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`Отъь редактора. 


[ розявь на себя редакшю настоящаго (одиннадца- 

таго, по общему счету) изданйя полнаго собранйя 
оригинальныхъ сочинейй нашего знаменитаго драма- 
турга, — я, прежде всего, поставилъ себЪ въ прямую 
обязанность озаботиться о томъ, чтобы оно не но- 
минально только, а въ дЪйствительности отвфчало 
задачамь и цБлямъ, намфченнымъ издателями. А 
потому, пополнивъ вс недочеты и пробЪлы пред- 
шествовавшихъ изданй, я тщательно сличилъ и испра- 
вилъ тексть по рукописямъ и журнальнымъ от- 
тискамъ, въ свое время корректированнымъ самимъ 
авторомъ; причемъ н$5которыя пьесы, имфюця двЪ 
редакщи, напечатаны мною въ обЪфихъ, въ тхь слу- 
чаяхъ когда редакщи эти существенно разнятся между 
собою, и потому — естественно — должны представлять 
для будущей критики, какъ каждая въ отдфльности, 
такъь и сопоставленныя вмЪстЪ, при оцфнкЪ ихъ ка- 
чествъ, одинаково значительный интересъ въ литера- 
турно-историческомъ, художественномь и сцениче- 
скомъ отношеняхъ. Для пьесъ-же, въ которыхъ 
количество вар1антовь не особенно значительно, 
отведено мЪсто въ примфчаняхъ, въ концБ каждаго 
тома, гдЪ безъ перепечатокъ полнаго текста — ука- 
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заны только самые вар!анты. Пьесу „Неожиданный 
случай“, почему-то обыкновенно забываемую всфми 
издателями, я также счель необходимымъ внести въ 
настоящее издане, ввиду ея историко-литературнаго 
значення. По т5мъ-же соображенямъ здЪсь является 
перепечатаннымъ и разсказъ „Записки замоскворЪцкаго 
жителя“ — единственное произведенше (изъ худо- 
жественныхъ) написанное А. Н. Островскимъ въ 
повЪствовательной формЪ, въ самомъ начал его 
литературной дФятельности (1847 г.), вслБдъ за 
сценами „Картина семейнаго счастя“. 

Что касается отсутствя, въ данномъ случаЪ, пере- 
водовъ, передфлокъ и пьесъ, написанныхъ при участи 
другихь лИць — считаю не лишнимъ напомнить, 
что согласно плану издашя здЪсь предлагается полное 
собране только оригинальныхъ произведенй 
А. Н. Островскаго, т. е. иными словами — пьесъ, 
принадлежащихъ исключительно лишь созданию его 
пера. 

Слфдуя строго хронологической системЪ, одобрен- 
ной и самимъ покойнымъ авторомъ — въ изданяхь, 
выходившихъ еще при жизни его — весь имфюнийся 
матер!алъ распредЪфленъ мною въ сл5дующемъ порядк$ : 


Томъ [: Оть редактора. „Семейная картина“. 
„Свои люди — сочтемся“. „Утро 
молодаго человфка“. „Неожидан- 
ный случай“. „БЪдная невЪфста“. 
„Не въ свои сани не садись“. 
Приложене: „Записки замоскво- 

Рр$»цкаго жителя“. Примфчаня. 
- П:, „Бфдность не порокь“. „Не такъ 
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живи, какъ хочется“. „Въ чужомъ 
пиру похм$5лье“. „Доходное мЪсто“. 
„Праздничный сонъ — до обла“. 
„Не сошлись характерами“. При- 
мчаня. 
Томъ Ш: „Воспитанница“. „Гроза“. „Старый 
”  другъ лучше новыхъ двухъ“. „Свои 
собаки грызутся, чужая не при- 
ставай“. „За чфмъ пойдешь, то и 
найдешь“. „Тяжелые дни“. При- 
мЬчаня. 
: 1У: „Козьма Захарьичъ Мининъ Сухорукъ“ 
(1-я редакщя). „Козьма Захарьичъ 
Мининъ Сухорукъ“ (2-я редакщЯя). 
„ГрЪхь да бЪда на кого не жи- 
веть“. „Шутники“. „Воевода (Сонъ 
на ВолгЪ5) — 1-я редакшя“. При- 
м5чанйя. 
ы У: „Воевода (Сонъ на ВолгЪ) — 2-я ре- 
дакшя“. „На бойкомъ м$стЪ“. 
„Пучина“. „Дмитр Самозванецъ 
и Васийй Шуйсюй“. Примчанй. 
й М: „Тушино“. „Василиса Мелентьева“. 
„На всякаго мудреца довольно про- 
стоты“. „Горячее сердце“. При- 
мЬчан!Я. 
ь УП: „БЪшеныя деньги“. „Не все коту 
масленица“. ° „ЛЪеъ“. „Комикъ 
ХУИ-го стольия“. Примёчаны. 
„ УШ: „Не было ни гроша, да вдругъ алтынъ“. 
„СнЪгурочка“. „Поздняя любовь“. 
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„Грудовой хлЪбъ“. „Богатыя не- 
вфсты“. Прим$чанй. 

Томъ [Х: „Волки и овцы“. „Правда хорошо, 
а счастье — лучше“. „ПослЪдняя 
жертва“. „Безприданница“. „Сердце 
не камень“. ПримФчанй. _ 

т: Х: Рюографичесюй очерк. „Неволь- 
ницы“. „Галанты и поклонники“. 
„Красавецъ-мужчина“. „Безъ вины 
виноватые“. „Не отъ ма сего“. 
Приложеня. ПримЪчанй. 


Въ конц$ каждаго тома, въ прим чан1яхъ, 
указано время перваго появления въ печати каждой 
пьесы и даты первыхъ представленй, съ обозначе- 
немъ, по преимуществу, въ главныхь роляхь арти- 
стовъ, участвовавшихь въ этихь представленяхъ. 


М. Писаревь. 
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Семейная картина. 


Оетровеюй. 1. 


Лица: 


Антипъ Антипычъ Пузатовъ, купецъ 35 лЪтъ. 
Матрена Савишна, жена его, 25 лЬть. 

Марья Антиповна, сестра Пузатова, дЪвица, 19 яЪтъ. 
Степанида Трофимовна, мать Пузатова, 60 лФтъ. 
Парамонъ Ферапонтычъ Ширяловъ, купецъ, 60 лЪтъ. 
Дарья, горничная Пузатовыхъ. 


(Комната въ домЪ Пузатова, мёблированная безъ вкуса; надъ 

диваномъ портреты, на потолкЪ райсюя птицы, на окнахъ 

разноцвЪтное драпри и бутылки съ настойкой. У окна, за 
пяльцами, сидить Марья Антиповна.) 


Марья Антиповна. 
(Шьетъ и поетъ вполголоса.) 


Черный цвЪтъ, мрачный цвЪтъ, 
Ты мнЪ миль завсегда. 


(Задумывается и оставляетъ работу.) 


Воль ужь и лто проходитъ, и сентябрь на дво- 
р, а ты сиди въ четырехъь стфнахъ, какь мона- 
шенка какая нибудь, и къ окошку не подходи. Ку- 
да какъ антиресно! (Молчан.) Чтд-жь, пожалуй, не 
пускайте! запирайте на замокъ! тиранствуйте! А мы 
съ сестрицей отпросимся ко всенощной въ мона- 
стырь, разодфнемся, а сами въ паркъ отличимся, 
либо въ Сокольники. Надо какъ-нибудь на хитро- 
сти подыматься. (РаСотаетъ. Молчане.) Что-жь это ныньче 
Василй Гаврилычь ни разу мимо не прошелъ?.. 
(Смотритъ въ окно.) Сестрица! сестрица! офицеръ Ъдетыь.. 
поскорЪй, сестрица!.. съ бФлымъ перомъ! 


: Матрена Савишна (вбъгаеть). 
ГдЪ, Маша, гдЪ? 


Марья Антиповна. 
Вотъ, посмотрите. (Смотрять объ.) Кланяется. Ахъ, 
какой| (Прячутся за окно.) 
Матрена Савишна. 
Какой хорошеньюй! 


Марья. Антиповна. 


Сестрица, посидимте здЪсь: можетъ быть, назадь 
поЪдетъ. 


1* 
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Матрена Савишна. 


И, что ты, Маша! Пр1учишь его, онъ и будетъ 
каждый день по пяти разъ мимо Фздить. ПослЪ съ: 
нимъ и не развяжешься. Ужь я этихъ военныхъ-то 
знаю. Вонъ Анна Марковна пр!учила гусара: онъ 
Фздить мимо, а она поглядываетъ да улыбается. 
Чтд-жь, сударыня моя: онъ въ сни верхомъ и въ$- 
халъ. 


Марья Антиповна. 
Ахъ, страмъ какой! 


Матрена Савишна. 
То-то и есть! Ничего такого не быдо, а слава- 
то по всей Москв$ пошла... (Смотритъ въ окно.) Ну, 
Маша, Дарья идетъ. Что-то она скажетъ! 


Марья Антиповна. 


Ахь, сестрица, какъ-бы она маменьк5 не попа- 
лась! (ВбЪгаетъ Дарья.) 


Дарья. 


Ну, матушка, Матрена Савишна, совсфмъ-было 
попалась! БЪФгу я, сударыня, на лфстницу, а Степа- 
нида Трофимовна прямехонько такъ-таки тутъ и была. 
Ну, за шелкомъ, молъ, въ лавочку бЪгала. А то, 
вфдь, она у насъ до всего доходитъ. Вотъ вчерась, 
прикащикъ Петруша... 


Марья Антиповна. 
Да они-то чтд-жь? 


Дарья. 


Да! кланяться приказали. Вотъ, сударыня, при- 
хожу я кь нимъ: Иванъ Петровичъ на диванф ле- 
житъ, а Васимй Гаврилычъ на постели... или, бишь, 
Василй Гаврилычъ на диван. Табакомъ накурили, 
сударыня — не продохнешь просто. 
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я Матрена Савишна. 
Да что говорили-то? 


Дарья. 

А говорили-то, сударыня ты моя, чтобы непре- 
мфнно, говоритъ, ныньче въ Останкино пр!зжали, 
этакъ въ вечерни, говоритъ. Да ты, говоритъ, Да- 
рья, скажи, чтобы безпремфнно пр!Бзжали, хоть и 
дождикъ будетъ, все-бы пр!Бзжали. 


Марья Антиповна. 
Что-жь, сестрица, поздемте! 


Матрена Савишна. 
Ну, такъ ты, Дарья, бЪги опять да скажи, что, 
молъ, прЕБдутъ. 


Дарья. 
Слушаю-сь. Больше ничего-съ? 


Марья Антиповна. 
Да скажи, Даша, что принесите, молъ, какихъ- 
нибудь книжечекъ почитать, дескать, барышня про- 
СИТЪ. 


Дарья. 

Слушаю-съ. Больше ничего?.. Ахъ, сударыня! 
я-было и забыла совсфмъ. Иванъ-то Петровичъ 
приказывалъ: да скажи, говоритъ, чтобы мадеры при- 
везли; хорошо, говоритъ, на вольномъ воздухЪ. 


Матрена Савишна. 
Хорошо, хорошо, привеземъ!- 


Дарья. 

(Подходитъ къ МатренЪ Савишн$ и говоритъ вполголоса.) 

Да еще, Матрена Савишна, Василй-то Гаврилычъ 
говоритъ Ивану Петровичу: конечно, говоритъ, твое 
дфло другое и, говоритъ, Матрена Савишна женщина 
замужняя... ну, и все такое... А Марья-то Анти-. 
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повна, говоритъ, дфвушка... не то; чтобы что, либо- 
ошто. А это, говоритъ, полагать надо, баластво 
одно. И, говоритъ, того-и-гляди, что за бородача 
за какого-нибудь выдадутъ. А выходитъ, говорить, 
хлопотать не изъ чего. Не то, что насчетъ чего... 
ну, сами понимаете... А, я, говоритъ, человЪфкъ 
бЪдный... Кабы жениться, я, говоритъ, не прочь. 
Да, говоритъ, не съ нашимъ рыломъ да въ калач- 
ный рядъ. Это Василй-то Гаврилычь Ивану Петро- 
вичу говоритъ. Твое, говоритъ, дфло другое. Ма- 
трена Савишна женщина замужняя... съ чиновни- 
комъ все можетъ случиться... зима, говоритъ... ну, 
и шуба енотовая. Какъ ни-на-есть... 


Матрена Савишна. 
Ахъ, ты дура! а ты-бы сказала, что, молъ... 
Дарья (прислушиваясь). 
Никакъ, матушка, самъ пр!Ъхалъ... (Подходить къ 
окну). Такъ и есть. На крыльцо лЪзетъ. 
Матрена Савишна. 
Ну, такъ ты ужо сбЪгай, когда будемъ чай пить. 
Дарья. 
Слушаю-съ. (Голосъ изъ передней: „Жена! а, жена! Магрена 


Савишна!“.) 


Матрена Савишна. 
(Входитъ Антипъ Антипычъ.) 


Что тамъ? 
Антипь Антипычъ. 
Здраствуй!.. А ты думала, Богь знаетъ чтдб! 
(Цалуются.) Поцалуй еще... (Заигрываетъ.) 
Матрена Савишна. (Жмется.) 


Полно дурачиться-то, Антипъ Антипычъ! аере- 
стань! Э| какъ тебЪ не стыдно! 
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Антипъ Антипычъ. 
Да поцалуй! 

Матрена Савишна. 
Ахъ, отстань, ради Бога! 


Антипъ Антипычъ. 


Уважь! (Цалуются). Ай да жена! Воть люблю! Ай 
да Матрена Савишна; (Садится на диванъ.) А знаешь-ли 
что, Матрена Савишна? 


Матрена Савишна. 
Что еще? 
Антипъ Антипычъ. 
Хорошо-бы теперь чайку выпить-сЪ. (Смотрить въ 
потолокъ и отдувается.) 
Матрена Савишна. 


Дарья! (Входить Дарья) Давай самоваръ, да спроси 
ключи у Степаниды Трофимовны. (Дарья уходить. Мол- 
чане. Марья Антиповна сидитъ за пяльцами; Матрена Савишна подлЪ 
нея. Антипъ Антипычъ смотритъ по угламъ и изр$дка. вздыхаетъ.) 


Антипъ Антипычъь (грозно). 
Жена! поди сюда! 


Матрена Савишна. 
Что еще? 
Антипъ Антипычъ. 


Поди сюда, говорятъ тебЪ! (Ударяеть по столу кула- 
омъ.) 


Матрена Савишна. 
Да что ты, очум$лъ, что-ли? 


Антипъ Антипычь. 
Что я съ тобой исдълаю! (Стучить по столу.) 
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Матрена Савишна. 
Да что съ тобой? (Робко. Антипъ Антипычъ/ 


Антипъ Антипычъ. 


А! испугалась! (Смъется) НЪФтъ, Матрена Савишна, 
это я такъь — шутки шучу.  (Вздыхаеть) Что-же 
чайку-то-съ? 


Матрена Савишна. 
Сейчасъ! Ахъ, батюшки, авось не умрешь! 


Антипъ Антипычъ. 


Да что-жь такъ-то сидфть| скука возьметъ. ° 
(Входитъ Степанида Трофимовна. Дарья несетъ самоваръ.) 


Степанида Трофимовна. 


Вотъ пострфлъ! Прости Господи! Эка угорЪлая 
дЪвка! Ну, что ты бЪФжишь-то сломя голову! В$дь, 
надъ нами не каплетъ. Да ужь и ты-то, отецъ мой, 
никакь съ ума спятилъ: который ты разъ чай-то 
пить принимаешься! Дома два раза пилъ, да, чай, 
въ городф-то нахлебался| (Наливаеть чай.) 


Антипъ Антипычъ. 

Что-жь! Ничего! Что за важность! Не хм5льное | 
Пили-съ. Воть съ Брюховымъ ходили, ходилъ съ 
Саввой Саввичемъ. Что-жь! Отчего съ хорошимъ 
человфкомъ чайку не попить? А я ныньче, матушка, 
Брюхова-то рублевъ на тысячу оплелъ. (Береть чашку.) 


Степанида Трофимовна. 


Ужь гдЪ тебЪ, дитятко|! Самого-то, чай, кругомъ 
обманываютъ. За прикащиками ты не смотришь, 
торговлей не занимаешься. Ужь какая это, Анти- 
пушка, торговля! съ утра до вечера въ трактирЪ 
сидите, брюхо наливаете. Охъ| никакого-то, какъ 
посмотрю я, у васъ порядку н$ту. Ужь вы и меня- 
то съ пути сбили. По утру самоваръ со стола не 
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сходить до одиннадцати часовъ: сначала молодцовъ! 
напоишь, въ городъ ? отпустишь; потомъ ты, роди- 
мый, подымаешься: тебя-то скоро-ли ублаготворишь; 
потомъ барыня-то твоя. Не то что къ обфдни схо- 
дить, вы и лба-то перекрестить не дадите, прости 
Господи! Какъ-бы жилъ ты, Антипушка, по ста- 
рин$-то, какъ порядочные люди-то живутъ: всталъ- 
бы ты въ четыре часа, за порядкомъ-бы посмотр$лъ, 
на двор поглядфлъ-бы, и все такое, и все какъ 
слЪдственно, къ обфдни-бы сходилъ, голубчикъ, даи 
хозяюшку-то свою поднялъ-бы: „вставай, молъ, полно 
нЪжиться-то! пора за хозяйство приниматься“. Да 
таки и хорошенько-бы. Что смотришь-то на меня? 
правду говорю, Матрена Савишна, правду. 


Матрена Савишна. 
Ужь вы теперь начнете! 


Степанида Трофимовна. 


Ахъ, мать моя; да, вЪдь, мной только домъ-то и 
держится. Ужь не тебЪ-ли хозяйкой быть, сударыня! 
Н$ть, погоди, матушка, молода еще, мелко пла- 
ваешь! Ну, сама ты посуди: встаешь ты — стыдно 
сказать, а грфхь утаить — въ одиннадцатомъ часу; 
а я-то тебя за самоваромъ изволь дожидаться... а 
я, сударыня, постарше тебя — такъ-то-съ. Больно 
барственно, Матрена Савишна, больно барственно! 
Ужь какъ ни финти, а барыней не бывать, голу- 
бушка ты моя — все-таки, купчиха. Это, сударь 
ты мой, разрядится, мантили да билиндрясы разные 
навЪшаетъь на себя, растопырится, прости Господи, 
распуститъ хвостъ-то, какъ павлинъ... фу-ты, прочь 
поди... такъ и шумитъ! А ужь ты, Матрена Са- 
вишна, какъ ни крахмалься, а все-таки, не барыня... 
тЬхъ-же щей, да пожиже влей! 


1 Молодцовъ — прикащиковъ. ? Городъ ”— гостинный дворъ. 
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Марья Антиповна. 


Что-жь, не въ платочкЪ-же мнЪ, ходить, и то 
сказать! 


Степанида Трофимовна. , 
А ты, сударыня, своимъ звашемъ не гнушайся. 


Антипъ Антипычъ. 


Отчего-жь не нарядиться, коли есть во что? 
Ничего. Можно. Что за важность? Да она у меня, 
какъ разрядится-то, такъ лучше всякой барыни, валь- 
яжнЪфе, ей-Богу! ВЪдь, ТЪ все мелочь; съ позволеня 
сказать, взглянуть не на что нашему брату. А она- 
то у меня таки-тово... То-есть, я... насчетъ т$- 
леснаго сложеня. Ну, и все такое! 


Матрена Савишна. 
Ужь ты, Антипъ Антипычъ, заврался, кажется. 


Марья Антиповна. 


Какъ вамъ, братецъь, не стыдно? всегда кон- 
фузите. 


Антипъ Антипычъ. 


Что-жь такое? Нёшто я что дурное сказалъ? 
Что за важность! Иногда и не то скажешь, да съ 
рукъ сходитъ. Я какъ-то вотъ при генерал такое 
словечко ухнулъ, что самому страшно стало: да 
что-жь дфлать-то! не схватишь, да опять не спря- 
чешь. А это я супротивъ той точки р$чь веду, что 
понаряднфе, все-таки, лучше; то-есть, хоть и не 
барыня, а все-таки... то есть, на лини... Что за 
важность! 


Степанида Трофимовна. 


Знаю, голубчикъ, знаю. Да вотъ какъ съ тобой 
вмЪстЪ-то выфдетъ она куда-нибудь; разодфнется-то, 
знаешь-ли, да перо-то на сажень распуститъ, то-то, 
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чай, она, бЪдная, думаетъ: „эко дескать горе мое: 
мужъ-то у меня пузатый да бородастый какой, а не 
фертикъ дескать какой- ро, раздушенный да распо- 
маженный |“ 


Антипъ Антипычъ. 


Чтобъ она меня, молодца такого, да промфняла 
на кого-нибудь, красавца-то этакого! (Разглаживаеть 
усы) Ну-ка, Матрена Савишна, поцалуйте-съ|! (Ма 
трена Савишна цалуетъ его съ притворною нЪжностью.) 


Степанида Трофимовна. 


Эхъ, дитятко, врагъ-то силенъ| Мы съ покой- 
никомъ жили не вамъ чета: гораздо-таки полюбов- 
нФфе, да, все-таки, онъ меня въ страхЪ держалъ, 
царство ему небесное! Какъ ни любилъ, какь ни 
голубилъ, а въ спальнЪ, на гвоздик, плетка висфла 
про всякой случай. 


Матрена Савишна. 
Ужь вы меня всегда съ мужемъ растроиваете: 
что я вамъ за злодЪйка такая! 
Степанида Трофимовна. 
А ты, матушка, молчи лучше! 


Матрена Савишна. 
Какъ-же! стану я молчать|.. дожидайтесь!.. 
Я, слава Богу, купчиха первой гильди: никому не 
уступлю! 
Степанида Трофимовна. 


Великая важность! — купчиха ты! Видали и по- 
чище васъ. Я и сама отъ семи собакъ отгрызусь ... 


Матрена Савишна. 
А все-таки, молчать не заставите! Не родился 
тотъ человЪкь на свфть, чтобы меня молчать за- 
ставилъ. 
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Степанида Трофимовна. 


А ты думаешь, мн очень нужно! А Богь съ 
вами: живите, какъ знаете: свой разумъ есть. А 
ужь къ слову придется, такъ не утерплю: такой 
характеръ. Не передфлаться мн для тебя... (Мол- 
чаше. ВсЪ сидять надувшись.) Да вы у меня и Машутку- 
то вотъ избаловали совсЪмъ. 


Антипъ Антипычъ. 
А что, Маша, хочешь, я тебЪ жениха найду? 


Степанида Трофимовна. 
Давно-бы тебЪ пора хватиться-то: ты, кажется, 
и забылъ, что у тебя сестра дЪвка на возраст. 


Марья Антиповна. 
Что вы, маменька! все „на возраст да на воз- 
растЪ!“ МнЪ, вЪдь, не Богъ знаетъ сколько. 


Степанида Трофимовна. 
Полно модничать-то, сударыня! Я по четырнад- 
цатому году замужъ шла; а тебЪ, вфдь — стыдно 
при людяхъ сказать —- двадцать лЪтЪ. 


Антипь Антипычъ. 
Хочешь, Маша, Косолапова посватаю ? 


Марья Антиповна. 
Ахъ, братецъ, да отъ него и въ мясофдъь всегда 
лукомъ пахнетъ, а въ постъ-то просто ужасть. 


Антипъ Антинычъ. 
Ну, Перепяткина: чфмъ не женихъ? (Смфется.) 


Марья Антиповна. 


Да вы, братецъ, это нарочно мнЪ все уродовъ 
навязываете. 


Антипъ Антипычъ. 


Что-жь. Ничего. Хорошйе женихи, Маша, хо- 
роиие! (Смъется) Важные женихи! 
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Марья Антиповна. 
Да вы это все на смфхъ| (Чуть не плачетъ.) 


Степанида Трофимовна. 

Да ты полно зубы-то скалить! Я дло говорю, 
Антипъ Антипычъ! Что балясничать-то! А ты, су- 
дарыня, не бойся; женихи найдутся, любова выбирай: 
ты у насъ, вЪдь, не голь саратовская, невЪста съ 
приданымъ. Только за благороднаго не отдамъ.. 
ты и не думай, и не воображай себЪ. 


Антипъ Антипычъ. 
Ужь будто, матушка, промежду благородныхъ-то 
и путныхь н5фть совсфмъ. НЪть, что-жь, бываютъ. 
(СмЪется.) 


Степанида Трофимовна. 
Какъ, батюшка, не быть: во всякомъ сослови 


есть. Да ужь всякому свое. Отцы-то наши не хуже 
насъ были, да въ дворяне не ЛЪзли. 


Антипъ Антипычъ. 


Что-же, отчего за благороднаго не отдать? Ни- 
чего. Можно. Что за важность! 


Степанида Трофимовна. 


Эхъ, голубчикъ! хороцИй-то, который посте- 
пеннфе, не возьметъ: тому надо мало-мало сотню 
тысячъ, а то двЪ, либо три; ну, а друце, такъ 
хоть-бы ихь и не было совсфмъ. Только-что чва- 
нится собой да благородствомъ своимъ похва- 
ляется: „я-де благородный, а вы мужики“; а самъ- 
то, вЪль, голь какая нибудь, такъ выжига, прости 
Господи| Знаю я ихь. Воть Лопатиха за благо- 
роднаго отдала, не спросясь добрыхъ-то людей. А 
я еще тогда самой-то говорила: „Эхъ, Максимовна, 
не садись, молъ, не въ свои сани: вспомянешь ты 
меня, да поздно будетъ“. Такъ что-жь? — Я, гово- 
ритъ, дфтищу своему не врагъ; хочу, говоритъ, какъ 
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все къ лучшему; все-таки, говоритъ, благородный, 
а не купецъ: можеть и дослужиться, и въ чины 
произойдти. Да вотъ теперь, хвать-похвать, анъ 
дыра въ горсти. И близко локоть-то, да не уку- 
сишь. Деньжонки-то, что дали, которыя пропилъ, 
которыя въ картишки проигралъ, сердешный! (Взды- 
хаетъ). Я и на свадьбЪ-то была: банкетъ такой сдЪ- 
лали, упаси Господи! Покажите, говорю, жениха-то. 
Что-жь, сударь ты мой, вотъ какъ теперь гляжу: 
маленькй да гнусненькй такой, да фрачишко-то на 
немъ этотъ натянутъ короткохвостый, весь какъ обли- 
заный. Да вертится, прости Господи, какъ бЪсъ 
какой, на мфстЪ не посидитъ. И на жениха-то не 
похожъ; чужой человфкъ и не узнаетъ, ей-Богу, не 
узнаетъ. Только фалдочки трясутся. Тутъ-же яи 
подумала: знать, молъ, вы, сердешные, хуже-то не 
нашли! (Смъются вс). Да нёчего и говорить: всякой 
знаетьъ. Ну, положимъ такъ: не всф-же пьяницы, 


попадается и трезвый человфкъ... такъ онъ тебя 
табачищемъ однимъ изъ дому выкуритъ, либо — 
гршное дфло — по постамъ скоромное лопаетъ. 


(Плюетъ). Фу ты мерзость какая, прости Господи!.. 
Тамъ кто ихъ знаетъ, можетъ, они по службЪ-то 
своей, у должности, и хорошие люди, дфльные, да 
намъ-то, сударь ты мой, дфло неподходящее. То-ли 
дфло, Маша, купецъ-то хороший! 

Антипъ Антипычъ. 

Знаешь-ли, Маша, гладюй да румяный, вотъ какъ я. 
Ужь и любить-то есть кого, не то — что страку- 
листъ чахлый. Такъ-ли, Маша, а? 

Марья Антиповна. 
Да что вы, да я не знаю... (Потупляеть глаза.) 


Антипъ Антипычъ. 
Пора не знать! Ну, воть Матрена Савишна 
знаеть... Правду я говорю, Матрена (Савишна: 
вЪдь, купецъ лучше, а? 
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Матрена Савишна. 
Ужь ты наладишь одно и то-же! 


Степанида Трофимовна. 
Что-жь, Маша, извЪстное дфло! ужь и приласкать 
есть кого. 
Марья Антиповна. 


Ахъ маменька! Да что вы, ей-Богу|! Я уйду. 
Пойдемте, сестрица! (УбЪгаетъ, за ней Матрена Савишна.) 


Антипъ Антипычъ. 
Такъ-съ. Да ужь, вфдь, не отбЪгаешься. 


Степанида Трофимовна. 
Стыдно стало, Антипушка: дфло дфвичье. 


Антипъ Антипычъ. 
Что-жь! и за купца можно. Отчего не отдать? 
Дфло хорошее! 


Степанида Трофимовна. 
(Подвигается и говорить вполголоса.) 

А вотъ, Антипушка, мнЪ кума Терентьевна сказы- 
вала, Парамонъ Ферапонтычъ жениться задумалъ, не- 
вфсту ищетъ. Вотъ упускать-то, Антипушка, не 
надо. Что-жь, признаться сказать, онъ хоть и ста- 
ренекъ, и вдовый, да денегъ-то, Аитипушка, больно 
много — куры не клюютъ. Ну, да и челов$къ-то 
степенный, набожный, примфрный купецъ, въ ува- 
жени. 

Антипъ Антипычъ. 

Только, матушка, ужь больно плутъ. 


Степанида Трофимовна. 


Ахъ, батюшки мои! Да чфмъ-же онъ плутъ, 
скажи, пожалуйста? Каждый праздникъ онъ въ цер- 
ковь ходитъ, да придетъ-то раньше всфхъ; посты 
держитъ; великимъ постомъ и чаю не пьетъ съ са- 
харомъ — все съ медомъ, либо съ изюмомъ. Такъ- 
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то, голубчикъ! Не то, что ты. А если и обманетъ 
кого, такъ что за бЪда! не онъ первый, не онъ по- 
сльдЙ; чБлов5къ коммерческй. ТЪмъ, Антипушка, 
и торговля-то держится. Не помимо пословица-то 
говорится: „не обмануть — не продать“ 


Антипъ Антипычъ. 


Что говорить! Отчего не надуть прятеля, коли 
рука подойдетъ. Ничего. Можно. Да, ужь, ма- 
тушка, вЪфдь, иногда и совЪсть зазритъ.  (Чешеть за- 
тылокъ) Право слово! И смертный часъ вспомнишь. 
(Молчане.) Я и самъ, коли гдЪ трафится, такъ не хуже 
его мину-то подведу. Да, вфдь, я и скажу потомъ: 
воть, молъ, я тебя такъ и такъ, помазалъ маненько. 
Вотъ въ прошломъ году, (Савву Саввича, при раз- 
счет, рубликовъ на пятьсотъ поддфлъ. Да, въдь, 
я ПОСЛЪ сказалъ ему: вотъ, молъ, Савва Саввичъ, 
промигаль ты полтысячки, да ужь теперь, братъ, 
поздно, говорю, а ты, молъ, не зЪвай. Посердился 
немножко, да и опять прятели. Что за важность! . 
Да недавно н$мца Карла Иваныча рубликовъ на 
триста погрЪлъ. Воть см5ху было! Матрена Са- 
вишна тряпья разнаго у него изъ магазину забирала, 
а онъ мн счетець и выписалъ тысячи въ двЪ. 


Степанида Трофимовна. 
Что ты говоришь! какова! 


Антипъ Антипычъ. 


Что-жь Ничего. Пусть щеголяетъ! А воть я 
думаю: неужли, молъ, н5фмцу всф деньги отдать. 
Какже, молъ, не такъ! н5тъ-съ, жирно будетъ. Вотъ 
и не додалъ ему рублей триста съ небольшимъ. 
Остальныя, говорю, мусье, послЪ. Хорошо, говоритъ, 
хорошо, какъ и путный. Да потомъ, сударыня ты 
моя, и началь онъ приставать. Какъ встрътится, 
такъ только и словъ у него: а чтб-жь деньги? На- 
до5лъь до смерти. Какъ-то подъ сердитую руку 
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подвернулся этотъ нфмецъ. Чтб-жь, говоритъ, деньги? 
Какя, говорю, ‘деньги? я тебЪ, братъ, отдалъ давно, 
и отстань ты отъ меня, Христа ради. Вотъ и взбЪ- 
ленился мой н$мецъ. Это, говоритъ, купцу не- 
хорошо; это, говоритъ, фальшъ; у меня, говоритъ, 
въ книгБ записано. А я говорю: да ты чортъ 
знаетъ что тамъ въ книг$-то напишешь — тебЪ все 
и плати! Такъ, говоритъ, руссюй купецъ дфлаетъ, 
нфмець никогда; я, говоритъ, въ судъ пойду. Вотъ 
и толкуй съ нимъ, словно больной съ подлекаремъ! 
(Смъются. Поди, я орю — немного возьмешь! 
Потащилъ въ судъ. 6-жь, матушка! вфдь отперся, 
право, отперся. Говорю: знать не знаю, я ему за- 
платилъ. Что-жь такое, что за важность|.. Ужь 
что съ этимъ нЬмцемъ см5ху было — бЪда| Такъ 
и таращится: это говоритъ, безчестно! А я ему 
послЪ-то и говорю: я-бы тебЪ и отдалъ, Карлъ Ива- 
нычъ, да деньги, говорю, братъ, нужны. Наши-то 
рядске животики надорвали со см$ху. (Смъются.) А 
то всЪ ему и отдать? да за что это? Нътъь, ужь 
опосля честь будетъ. Они тамъ ломятъ цфну, какую 
хотятъ, а имъ съ дуру-то и вфрятъ. И въ другой 
разъ то-же сдфлаю, коли векселя не возьметъ. Такъ 
я, матушка, вотъ какъ. А Ширяловъ-то — да это 
словно жидъ какой: отца родного обманетъ. ‚Право! 
Такъ вотъ въ глаза и смотритъ всякому. А, вЪдь, 
святошей прикидывается. (Ширяловъ входить) А! Пара- 
монъ Ферапонтычъ! здравствуйте, почтеннЪйний | 


Ширяловъ. 

Здравствуйте, любезные! (Кланяется) Антипъ Анти- 
пычъ! здравствуй, голубчикъ! (Цалуются) Матушка, 
Степанида Трофимовна, здравствуйте! (Цалуются.) 

Антипъ Антипычъ. 

Садись, Парамонъ Ферапонтычъ! 

Степанида Трофимовна. 


Садитесь, батюшка! 
Островсюй. & 2 
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ШиряловЪ (садится). 
Какъ, матушка, Степанида Трофимовна, поживаете? 


Степанида Трофимовна. 


Плохо, батюшка! старость приходитъ. Васъ какъ 
Богъ милуетъ? 


Ширяловъ. 


Что, матушка, Степанида Трофимовна! На прош- 
лой недфлЪ притча сдЪфлалась: такъ схватило, что 
Боже упаси. Испугался шибко, больно перепугался. 
Этакъ, сударыня ты моя, лом костяхъ сдфлался; 
вотъ такъ тебф каждую косточку больно, каждый 
суставчикъ; коробитъ, сударыня ты моя, да и на по- 
ди. За грЪхи, матушка, Господь человЪ$ка наказы- 
ваетъ, испытане посылаетъ. А пуще, мать ты моя, 
поясницу схватило. 


Степанида Трофимовна. 
Дфло не молодое, батюшка! 


Ширяловъ. 


Я туда-сюда, такъ-сякъ —- н-тъ, сударыня ты моя: 
отпуститъ этакъ немножко, да опять схватить. Даже 
подъ сердце подкатило. 


Степанида Трофимовна. 
А, батюшки! 


Антипъ Антипычъ. 


Да ты, Парамонъ Ферапонтычъ, не хватилъ-ли 
гдЪ этакъ черезъ силу съ приятелями? 


Ширяловъ. 


Нфть, отецъ ты мой, больше мЪсяца ничего не 
пилъ, въ ротъ не бралъ, Степанида Трофимовна! 
То-есть, не то, чтобы я бросилъ совсфмъ; а такъ, 
погожу, молъ, маненько. А зароку не давалъ. Нельзя, 
матушка: человЪкъ слабъ есть, сказано. 
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Степанида Трофимовна. 
Что говорить, батюшка! , 


Ширяловъ. 


А я такъ, любезные, думаю: ` простудился, молъ, 
я какъ-нибудь; на улицу, что-ли, раздЪвшись, вы- 
шелъ, либо въ саду гуляешь въ рубашкЪ вечеромъ. 


Степанида Трофимовна. 


Долго-ли’ до грфха, батюшка, долго-ли! Чайку 
не хотите-ли, Пар Ферапонтычъ? 


Ширяловъ. 


Покорно благодарствуйте. (Кланяется). Сейчасъ пилъ, 
матушка, сейчасъ пилъ. 


Степанида Трофимовна. 
Э, батюшка, выкушайте... что за счеты! 


Антипъ Антипычъ. 
Съ нами-то за компаню. 


Ширяловъ. 


Плошечку пропустить можно-съЪ. (Степанида Трофи- 
мовна наливаетъ. Ширяловъ беретъ чашку, пьеть и продолжаетъ.) 
Что-жь, сударыня ты моя, какое я средств!е избралъ. 
Что, думаю себЪ, михстуры эти! просто дрянь, да- 
ромъ деньги берутъ. Да и никогда я, матушка 
этими михстурами не лечился; этого гр5ха на душу 
не бралъ. Дай-ко, думаю, я въ баню схожу. Воть 
и пошелъ, сударь ты мой, да винца послалъ купить 
полштофчика, да, мать ты моя, знаешь-ли, краснаго 
перцу стручковаго два стручка. Вотъ добрымъ по- 
рядкомъ составили эту спешю. Половину-то выпили, 
а то велфлъ себя вытереть. Да пр!Бхавши-то домой, 
пунштику выпилъ. Ночью-то, сударыня ты моя, 
меня въ поть и ударило. Такъ пдтомъ и прошло. 

9+ 
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Степанида Трофимовна. 


Чтд-жь, батюшка, бываетъ. Вотъ у меня Анти- 
пушко все пунштомъ лечится. 


Антипъ Антипычъ. 


Это, братъ, ото всякой болЪзни прибЪфжищше - 
запомни ты мое слово. (Ширяловъ ставить чашку.) 


Степанида Трофимовна. 
Выкушайте еще’ чашечку! 


ни а 
Нфтъ, увольте. (Кланяется.) ного доволенъ, Сте- 
панида Трофимовна, много доволенъ. 


Степанида Трофимовна. 


Э, батюшка, безъ церемони... (Наливаеть) Какъ 
ДЪлишки? 


Ширяловъ (беретъ чашку). 
Слава Богу, Степанида Трофимовна, помаленьку. 
Одно у меня горе: Сенька совсфмъ отъ рукъ отбился. 


Что ты будешь дФфлать? Ума не приложу. То-есть, 
истинное наказан!е Божеское. 


Антипъ Антипычъ. 
Что, закутилъ? 


Ширяловъ. 


НЪть, хуже, Антипъ Антипычъ, хуже. Какъ-бы 
запивалъ, такъ-бы еше не велика бЪда, сударь ты 
мой: много-ли онъ пропьетъ? А то мотаетъ не въ 
свою голову. Вотъ, матушка, Степанида Трофимовна 
дътки-то ныньче! 


Степанида Трофимовна. 


А самъ ты, Парамонъ Ферапонтычъ, виноватъ; 
избаловали вы мальчишку такъ ни за копфйку. Вы- 
бы ему съ малолЪтстыя воли-то не давали, а ужь 
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теперь поздно. Пусть-бы съ молодцами въ городъ 
бЪгалъ, приглядывался, да руку-бы набивалъ, такъ-бы 
лучше было. 


Ширяловъ. 


Ахъ, матушка, Степанида Трофимовна! вЪдь, онъ 
у меня одинъ. И то подумаешь: надо малаго въ 
люди вывести. Ныньче, матушка, не то время, какъ 
мы бывало: играешь до осьмнадцати лЪтъ въ бабки, 
а тамъ тебя женятъ, да и торгуй. Ныньче неуче- 
наго-то дуракомъ зовутъ. Ишь ты, всЪ умны стали. 
Да и то, Степанида Трофимовна, вЪль, у насъ со- 
стояньице порядочное, Богъ благословилъ. Что хоро- 
шаго станутъ говорить, что отъ этакого, молъ, ка- 
питала одного сына воспитать не могъ? Да и хуже- 
то другихь быть не хочется. Послышишь: тотъ 
сына въ пиньсонъ отдалъ, другой отдалъ, тотъ въ 
Коммерческую Акедемю. Вотъ и свезли Сеньку въ 
пиньсюнъ. За годъ впередъ, деньги отдалъ. А онъ, 
мЪсяца черезъ три, сударыня ты моя, убёгъ аттедава. 
Стали дома учить, учителя нанялъ дешевенькаго. 
Учитель какой-то оглашенный попался, вовсе не пут- 
ный, сударыня ты моя! Сенька-то выпросить у ма- 
тери деньжонокъ, да съ учителемъ-то либо въ трак- 
тиръ, либо къ цыганкамъ въ Марьину рошу и зака- 
тятся... Прогналъ учителя, прогналъ, да вотъ теперь 
и маюсь съ Сенькой-то. То-есть, Господи! Господи! 
что это ныньче за люди стали, такъ каюе-то раз- 
вращенные! 


Антипъ Антипычъ. 
Выучилъ на, свою голову. (Смъется.) 


Ширяловъ. 

Да что! поминутно плачу за него, поминутно: 
тому сотню, тому двЪ; портному тысячу рублей не- 
давно заплатилъ. Легко-ли дЪло! да я въ десять 
лЪть на тысячу-то рублей не изношу! А у него 
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фракъ — не фракъ, жилетъ — не жилетъ. То-есть, 
истинно по грфхамъ Богъ наказываетъ! (Почти шепотомъ.) 
Однфхъ перчатокъ прошлую зиму на триста рублей 
забралъ — ей Богу, на триста! 


Степанида Трофимовна. 
А! батюшки! 


Антипъ Антипычъ. 
Воть голова-то! 


Ширяловъ. 

Да, вЪдь, вотъ что: вездЪ ему в5рятъ — знаютъ, 
что заплачу. Въ трактирЪ въ какомъ-то тысячи че- 
тыре долженъ. Тутъ никакого капитала не хватитъ... 
(Пъеть чай молча) Что, Антипъ Антипычъ, сказывалъ я 
тебЪ, или нЪть? 


Антипъ Антипычъ. 
Про что? 


Ширяловъ. 
Про армянина. 


Антипъ Антипычъ. 
НЪть;.а что? 


Ширяловъ. 

Комед!я, сударь ты мой! (Смъется, подвигается и говорить 
шепотомъ.) Вотъ нафхалъ, государь ты мой, въ прош- 
ломъ году, этотъ армянинъ. Продалъ шелкъ; завер- 
тфлся туды-сюды, вотъ не плоше Сеньки моего. 
Стали въ город поговаривать, что, молъ, тово. А 
у меня, сударь ты мой, векселей его тысячъ на пят- 
надцать. Вижу, дЪло плохо. Ужь въ городЪ, брать, 
не сбудешь: н$тъ, см5тили. Вотъ прИзжаетъ нашъ 
фабрикантъ. У него фабрика-то на городу гдф-то\. 
Я поскорфе къ нему, пока не прослышалъ. Чтд-жь, 
сударь ты мой! всЪ и спустилъ безъ обороту. 


1 На гореду — значить гдЪ-нибудь въ уфздномъ городЪ. 
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Антипъ Антипычъ. 
Ну,. что-жь? какъ-же? 


Ширяловъ. 
Да двадцать-пять копфекъ! (Смьется.) 


Антипъ Антипычъ. 
Что ты! Воть важно! (СмЪется.) 


Ширяловъ. 


А вотъ Сенька не таковъ... н5тъ, сударь ты 
мой, не таковъ, не таковъ. Ужь истинно Богъ въ 
наказан!е послалъ. Компаню водитъ Богъ знаетъ съ 
КЪмъ, такъ, съ людьми, не стоющими вниман!Я (ста- 
вить чашку на столъ), вниман!я не стоющими... 


Степанида Трофимовна. 
Выкушайте еще. 


Ширяловъ. # 
Н$ть, матушка, не могу; увольте, Степанида Тро- 
фимовна! 
Степанида Трофимовна. 
Безъ церемонии. 


Ширяловъ. 


Нфть, матушка, не могу, право, не могу. (Кла- 
няется.) 


Степанида Трофимовна. 
Ну, какъ хотите. А можно-бы еще. 


Ширяловъ. 
Право, не могу. (Встаеть кланяется.) 


Степанида Трофимовна. 


Дарья! убирай чай. (Входить Дарья и убираеть чай.) 
Прощайте, батюшка, Парамонъ Ферапонтычъ! 
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Ширяловъ. 
Прощайте, матушка! (Цалуются.) 


Степанида Трофимовна. 
Заходите почаще, не забывайте. 


Ширяловъ. 
Ваши гости, матушка, Степанида Трофимовна, 
ваши гости. 
Антипъ Антипычъ. 
Да вы, маменька, вел$ли-бы намъ водочки, што- 
ли, да закусочки, ну да тамъ мадерцы, штд-ли. 
Что-жь, братъ, выпьемъ. Что за важность! - 


Ширяловъ. 


Охъ, не лишнее-ли это будетъ, Антипъ Антипычъ?Р 
не лишнее-ли? 


Антипъ Антипычъ. 


Что за лишнее! Ничего. Что за важность! (Сте- 
панида Трофимовна уходитъ.) 


Ширяловъ. 

Такъ вотъ, сударь ты мой, дома не живетъ, въ 
городЪ не бываетъ. Что ему городъ! Онъ, сударь, 
и знать не хочетъ, каково отцу деньги-то достаются. 
Пора-бы на старости мнЪф и покой знать; а распо- 
ложиться, сударь ты мой, не на кого. Вотъ недавно 
самъ въ лавку сЪлъ, а ужь лБтъ пятнадцать не си- 
дЪлъ. Дай-ко, думаю, покажу розинямъ-то своимъ, 
какъ торговать-то слфдуетъ. Что-жь, сударь ты мой... 
(Подвигается. Приносять вина.) 


Антипъ Антипычъ. 
Ну-ко, выпьемъ, братъ! (Пьютъ) 


Ширяловъ. 
Завалялась у насъ штука матери. Еще въ тре- 
тьемъ году цфна-то ей была два рубля сорокъ за 
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аршинъ. А въ нынфшнемъ-то поставили восемь 
гривенъ. Вотъ, сударь ты мой, сижу я въ лавкф. 
Идутьъ двЪ барыни. НФть-ли у васъ, говорятъ, ма- 
терйи намъ на блузы, дома ходить? Какъ, молъ, не 
быть, сударыня. Достань-ко, говорю, Митя, модную- 
то. Вотъ, говорю, хорошая матеря. А какъ, гово- 
ритъ, цфна? Говорю, два съ полтиной себЪ, а ба- 
рыша, что пожалуете. А вы, говорить, возьмите 
рубль восемь гривенъ. Слышишь, Антипъ Антипычъ, 
рубль. восемь гривенъ? Помилуйте, говорю, да такихъ 
и цфнъ нётъ. (Стали торговаться: два рубля даютьъ. 
Слышишь, Антипъ Антипычъ, два рубля! (Смъется.) 
Да вамъ, говорю, много-ли нужно? Да, говорить, 
аршинъ двадцать-пять. НЪть, говорю, сударыня, 
несходно. Извольте всю штуку брать, такъ ужь 
такъ и быть, по два рублика, говорю, возьму. А 
я, сударь ты мой, Антипъ Антипычъ, боюсь шеве- 
ЛИТЬ-ТО ее (смъется) шевелить-то боюсь. Кто ее знаетъ, 
что тамъ въ середкЪ-то|! можетъ быть, сгнила давно. 
Что-жь, мои барыни потолковали, да и взяли всю 
штуку. „Молодцы-то мои такъ и ахнули. (Смъется.) 


Антипъ Антипычъ. 


Молодецъ, Парамонъ Ферапонтычъ! воть моло- 
децъ! Ну-ко, братъ, выпьемъ. (Пьють) 


Ширяловъ. 


А воть Сенька-то не таковъ, не таковъ, сударь 
ТЫ МОЙ (вздыхаеть) вовсе не таковъ. Это повадился 
въ театръ, то-есть, каждый день, сударь ты мой! 
Всфхъ-то онъ тамъ знаетъ, со всфми знакомъ, всякая 
сволочь къ нему таскается. Да что! Прихожу я 
какъ-то къ Остолопову. Отдай, говоритъ, деньги. 
Какя, молъ, деньги? А за шаль, говоритъ. За какую 
шаль? Да, говоритъ, намедни твой сынъ взялъ. Я` 
думаю себЪ, на что ему шаль, ума не приложу. Ужь 
извЪстно, оть него не добьешься; сталь стеронкой 
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разспрашивать. Что-жь, сударь ты мой! какая-то 
тамъ ахтриса и него. 


Антипъ Антипычъ. 
Что ты! 
Ширяловъ. 
Вотъ поди съ нимъ! Ужь это, примфрно, по- 
слЪднйй конецъ, Антипъ Антипычъ| Не зови своимъ. 


Антипъ Антипычъ. 


Это, Парамонъ Ферапонтычъ, значитъ, пора же- 
нить; вотъ что, братъ! малаго-то женить пора. 


Ширяловъ. 

Нфть, Антипъ Антипычъ, погоди. Ты воть что 
скажи: вЪдь, ужь это, братъ, послБдый конецъ. 
Въдь, это словно, какъ рЪшето. Воть теперь шаль, 
а тамъ скажетъ — салопъ соболй, а тамъ квартиру, 
мебель всякую, а тамъ лошадей пару, то — другое. 
Яма бездонная! 


Антипъ Антипычъ. 
Ужь извЪстное д$ло. 


Ширяловъ. 
А ужь челов$къ-то, Антипъ Антипычъ, кругомъ 
нихъ, какъ слфпой сдфлается. Этотъ народъ, Ан- 
типъ Антипычъ, соблазъ просто. 


Антипь Антипычъ. 
Что говорить! самъ не свой человфкъ сдфлается. 
Одно, братъ, средство: женить поскорЪй. 


Ширяловъ. 
Легко сказать, Антипъ Антипычъ, женить; да какъ 
ты его женишь-то? 


Антипъ Антипычъ. 
Какъ женить! Ужь извЪстно, не связать-же. А 
воть невфсту подъискать съ капитальцемъ, знаешь- 
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ли, такъ небось не откажется. Отчего не жениться? 
Всякому лестно. Что за важность! 


Ширяловъ. 


Да какая за него ‘пойдетъ! какая сумасшедшая 
пойдеть за него, за такого безпутнаго! 


Антипъ Антипычъ. 

А что ты думаешь, побрезгаютъ? НФтъ, ничего, 
право слово, ничего. Да у насъ, братъ, холостые- 
то сплошь да рядомъ таке. Помнишь, каковъ я-то 
былъ холостой: и пьяница-то, и гуляка-то, и на 
всяя художества; батюшка-покойникъ такъ и рукой 
махнулъ. Да, вфдь, мы театровъ-то, другъ, не 
знали: у насъ закатился въ Марьину, либо къ цы- 
ганамъ въ Грузины, да и пьянствуешь недфли двЪ 
безъ просыпу. Меня въ Преображенскомъ фабрич- 
ные за дЪвку было до смерти убили. Вся Москва 
знала. Да вотъ отдали-же за меня Матрену-то Са- 
вишну. НЪть, это, братъ, ничего, нужды нЪтъ. 


Ширяловъ. 

Да, отець родной, что ты говоришь: женить, да 
невЪсту съ капиталомъ. Да, голубчикъ ты мой, онъ 
теперь и безъ денегъ-то вертится, какъ угорЪлый; 
а попадись ему деньги, такъ онъ такой кранболь 
сдЪлаеть — только - пшикъ, да и все тутъ, какъ 
порохъ. 


Антипъ Антипычъ. 
Въ оборотъ пуститъ! (Смфется.) 


Ширяловъ. 

НЪтъ, а ужь я думаю, сударь ты мой, его въ 
газетЪ опубликовать. Вотъ, дескать, сыну моему отъ 
меня никакого довЪр!Ия н$тъ, долговъ за него не 
плачу и впредь не намфренъ. Да и подпишу: ма- 
нуфактуръ-совфтникъ и временно московсюй 1-й гиль- 
дли купець Парамонъ Ферапонтовъ, сынъ Ширяловъ. 
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Антипъ Антипычъ. 
Что-жь. Ничего. Можно. 


Ширяловъ. 

Да ужь, чтобъ ему безпутному и послЪ-то меня 
не доставалось, самъ я, Антипъ Антипычъ, жениться 
задумалъ. 

Антипъ Антипычъ. 


Что-жь! ничего! дфло хорошее! Отчего-жь не 
жениться. 


Ширяловъ. 
ВЪдь, можеть быть, за наши молитвы, Антипъ 
Антипычъ, Богь и потомка дасть — утфшене на 


старости. Вотъ тому все и оставлю. А ужь этотъ 
мн словно какъ и не родной, сударь ты мой, и 
сердце къ нему не лежитъ. Чтдо-жь, думаю, оставь 
ему, пожалуй, да что проку? развезеть денежки- 
то твои кровныя по портнымъ да по ахтрисамъ. 
Самъ посуди! 

Антипъ Антипычъ. 


Чтд-жь, женись, Парамонъ Ферапонтычъ! что за 
важность! ничего. А на примЪтЪ есть? 


Ширяловъ. 
То-то и горе, что нЪть, Антипъ Антипычъ. 


Антипъ Антипычъ. 
Хочешь, посватаю? Ну-ко выпьемъ сперва. (Пьють) 


Ширяловъ. 
Да ты вправду? 


Антипъ Антипычъ. 
Вправду. Что-жь, отчего не посватать? 


Ширяловъ. 
Обманеть: \Смотритъ Пузатову въ глаза,} 
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Антипъ Антипычъ. 


Вотъ! изъ чего мнф обманывать? У меня, братъ, 
не далеко ходить: сестра невЪста. 


Ширяловъ. 
Ой-ли|! Что ты говоришь? 


Антипь Антипычъ. 


А ты не зналъ? Скажи, пожалуйста, какой ты 
простой! 


Ширяловъ. 


Ахъ, голубчикъ, какъ не знать! (Потупляетъ глаза.) 
Да, вЪдь, она, чай, не пойдетъ за меня. 


Антипъ Антипычъ. 
Вотъ|! отчего не пойти? Ничего, пойдеть. 


ЩШиряловъ. 
(Потупляеть глаза еще больше.) 
Скажетъ, старъ. 


< 


Антипъ Антипычъ. 


Старъ? Что за важность! ничего! Н$тъ, ничего, 
пойдетъ. Да и матушка тебя любитъ. Что-жь, 
извЪстное д5ло, человЪкъ хорош, степенный: от- 
чего не пойти?.... во хмфлю смирный. ВЪдь, ты 
смирный во хмфлю? не дерешься? 


Ширяловъ. 


Вовсе смирный, Антипъ Антипычъ, какъ дитя 
малое. Какъ пьянъ, такъ сейчасъ въ сонъ, знаешь- 
ли, ударить, а не то, что-бы буйство какое. 


Антипъ Антипычъ. 
ВЪдь, съ женой покойницей не дрался? 
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Ширяловъ. 
Видитьъ Богъ, никогда. 


Антипъь Антипычъ. 


Чтд-жь, отчего за хорошаго человЪка не пойти? 
Ничего, пойдетъ. Присылай сваху... Ну-ко, вы- 
пьемъ на радости. (Пьють) 


Ширяловъ. 


Да ты просто благодфтель мой, Антипъ Анти- 
пычъ! А знаешь-ли что? вотъ мы, братъ, здЪсь пить- 
то начали, такь пойдемъ ко мнЪ допивать. У меня, 
братъ, просторнЪе, бабъ-то н5тъ, да фабричныхъ 
пЪсенку спЪть заставимъ. 


о 


Антипъ Антипычъ. 


Ходить! Ну, ступай, распоряжайся; а я только 
шапку возьму. —(Ширяловъ уходить.) 


Антипъ Антипычъ 
(Одинъ. Мигаеть глазомъ). 

Экой воръ мужикъ-то! Тонкая бесмя. ВЪль, ка- 
кимъ Лазаремъ прикинется! Вишь ты, Сенька вино- 
ватъ. А ужь что, брать, толковать: просто на ста- 
рости блажь пришла. Что-жь, мы съ нашимъ удо- 
вольствемъ! Ничего, можно-съ! Только, Парамонъ 
Ферапонтычъ, насчетъ приданаго-то, кто кого обма- 
неть — дБло темное-съ. Мы тоже съ матушкой-то 
на свою руку охулки не положимъ. ... (Уходить) 


Матрена Савишна 
(входить разряженная; за ней Дарья.) 
Что, ушелъь Антипь Антипычъ? 


Дарья. 
Ушелъ-съ. 
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Матрена Савишна. 
Ну, загулялъ теперь! Экое наказане! теперь про- 


падетъ дня на три. 
ь Марья Антиповна (входить разодЪтая). 
Ну, сестрица, пофдемте. - Знаете-ли, куда я от- 
просилась? 
Матрена Савишна. 
Куда? 


Марья Антиповна. 
Въ Симоновъ въ вечерни! (Хохочуть и уходятъ.) 
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Свои люди — сочтемся. 


Комед1я въ четырехъ дЪйствяхъ. 


Островеюй. 1. 3 


Лица. 


Самсонъ Силычъ Большовъ, купецъ. 
Аграфена Кондратьевна, его жена. 
Олимшада Самсоновна (Липочка), ихъ дочь. 
Лазарь Елизарычъ Подхалюзинъ, прикащикъ 
Устинья Наумовна, сваха. 

Сысой Псоичъ Рисположенскй, стряпчйй. 
9оминишна, ключница \ 


‚ въ дом Большова. 
Тишка, мальчикъ ] 


Дъйств!е первое. 


Гостиная въ домЪ Большова. 


Явлене первое. 


Липочка. 
(сидить у окна съ книгой.) 

Какое прятное занят! эти танцы! ВЪдь ужъ какъ 
хорошо! Что можетъ быть восхитительнЪе? Пр!Бдешь 
въ собраше, али къ кому на свадьбу, сидишь, на- 
турально, вся въ цвфтахъ, разодфта, какъ игрушка, 
али картинка журнальная, — вдругь подлетаетъ ка- 
валеръ: „удостойте счастя, сударыня!“ Ну, видишь: 
если человфкь съ понятемъ, али армейской какой — 
возьмешь’ да и прищуришься, отв$чаешь: „извольте, 
съ удовольстемъ!“ Ахъ| (Съ жаромъ.) `оча-ро-ва-тель- 
но! Это просто, уму непостижимо! (Вздыхаеть.) Боль- 
ше всего не люблю я танцовать съ студентами да 
съ приказными. То-ли дфло отличаться ‘съ воен- 
ными! Ахъ, прелесть! восхищене! И усы, и эполеты, 
и мундиръ, а у иныхъ даже шпоры съ колокольчи- 
ками. Одно убйственно, что сабли нфтъ! И для 
‚ чего они ее отвязываютъ? Странно, ей-Богу! Сами 
не понимаютъ, какъ блеснуть очаровательнЪе! ВъЪдь, 
посмотрЪли-бы на шпоры, какъ онЪ звенятъ, осо- 
бливо, если уланъ, али, полковникъ какой разрисо- 
вываетъ — чудо! Любоваться мило — дорого! Ну, 
а прицфпи-ко онъ еще саблю: просто, ничего не 
увидишь любопытнЪфе, одного грома лучше музыки- 

3* 
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наслушаешься. Ужъ какое-же есть сравнене: воен- 
ный или штатсюЙй? Военный — ужъ это сейчасъ 
видно: и ловкость, и все; а штатсюЙ что? Такъ 
какой-то неодушевленный! (Молчане.) Удивляюсь, отъ 
чего это мноМя дамы, поджавши ножки, сидятъ? 
Формально н$фтъ никакой трудности выучиться! Вотъ, 
ужь я на что совфстилась учителя, а въ двадцать 
уроковъ все рЪ-шительно поняла. Отчего это не 
учиться танцовать! Это одно только суевЪре! Вотъ, 
маменька, бывало, сердится, что учитель все за ко- 
лнки хватаетъ. Все это отъ необразованя! Что за 
важность! Онъ танцмейстеръ, а не кто-нибудь дру- 
ГОЙ. (Задумывается). Воображаю я себЪ: вдругъ за меня 
посватается военный, вдругъь у насъ парадный сго- 
воръ, горять вездЪ свфчки, ходять оффищанты въ 
бЪлыхь перчаткахъ; я, натурально, въ тюлевомъ, 
либо въ газовомъ платьф, тутъ вдругъ заиграютъ 
вальсъ. — А, ну какъ я передъь нимъ оконфужусь! 
Ахь страмъ какой! Куда тогда дЪваться-то? Что онъ 
подумаетъ? Вотъ, скажетъ, дура, необразованная! 
Да нЪть, какъ это можно! Однако, я вотъ ужъ пол- 
тора года не танцовала! Попробую-ко теперь на 
досуг. (Дурно вальсируя)  Разъ... два... три... 
разь,. ьодваь. ТРИ 


Явлене второе. 


Липочка и Аграфена Кондратьевна. 


Аграфена Кондратьевна (входя). 
Такъ, такъ, безстыдница! Какъ будто сердце 
чувствовало: ни свфтъь ни заря, не пофмши хлЪба. 
божьяго, да ужъ и за пляску тотчасъ! 


Липочка. 


Какъ, маменька, я и чай пила, и вотрушку ску- 
шала. Посмотрите-ко, хорошо? Разъ, два, три... : 
разъ.... два. 
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Аграфена Кондратьевна. (преслфдуя ее). 


`Такъ, что-жъ, что ты скушала? Нужно мнЪ 
очень смотрЪть, какъ ты грфховодничаешь!.... Го- 
ворю тебЪ, не вертись! 


Липочка. 
Что за грфхь такой! Нынче всф этимъ развле- 
каются. — Разъ.... два.... 


Аграфена Кондратьевна. 


Лучше объ столь лбомъ ‘стучи, да ногами не 
озарничай! (Бъгаетъ за ней) Да что-жъ ты, съ чего-жъ 
- ты взяла не слушаться! 


Липочка. 


Какъ не слушаться, кто вамъ сказалъ! Не мф- 
шайте, дайте кончить, какъ надобно! Разъ, два, три.... 


Аграфена Кондратьевна. 
Долго-ль же мнф бЪгать-то за тобой на сгарости 
лЪть! Ухь, замучила варварка! Слышишь, перестань! 
Отцу пожалуюсь! 


Липочка. 
Сейчасъ, сейчасъ, маменька! Послфдный кружокъ! 
Васъ на то и Богъ создалъ, чтобъ жаловаться. Сами- 
то вы не очень для меня значительны! Разъ, два... 


Аграфена Кондратьевна. 
Какъ! ты еще пляшешь, да еще ругаешься! Сю 
минуту брось! ТебЪ-жь будетъ хуже: поймаю. за 
юбку, весь хвостъ оторву. 


Липочка.. 
Ну, да рвите на здоровье!’ Вамъ-же зашивать 
придется! Вотъ и будетъ! (Садится) Фу.... фу... . 


какъ упаточилась, словно возъ везла! Ухъ!. Дайте, 
маменька, платочка потъ обтереть. 
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Аграфена Кондратьевна. 


Постой, ужъ я сама оботру! Ишь уморилась! А 
вЪфдь.и то сказать, будто неволили. Коли ужъ ма- 
тери не почитаешь, такъ стфнъ-то бы посовфсти- 
лась! — Отець, голубчикъ, черезъ великую силу 
ноги двигаетъ, а ты тутъ скачешь, какъ юла какая! 


Липочка. 


Подите вы съ своими совфтами! ‘Что-жъ ино дЪ- 
лать по вашему! Самой что-ли хворать прикажете? 
Воть другой манеръ, кабы я ‘была докторша! Ухъ! 
Что это ‘у васъ за отвратительныя понятйя! Ахъ! ка- 
«я вы, маменька, ей-Богу! Право, мн$ ‘иногда кра- 
снфть приходится отъ вашихь глупостей! 


Аграфена Кондратьевна. 


Каково дБтище-то ненаглядное! Прошу подумать, 
какъ она мать-то честитъ! Ахъ, ты болтушка без- 
толковая! Да разв можно такими р$фчами поносить 
родителей? Да неужто я за тфмъ тебя на свфтъ ро- 
дила, учила да берегла пуще соломенки? 


Липочка. 


Не вы учили — посторонне; полноте пожалуйста: 
вы и сами-то, признаться сказать, ничему не воспи- 
таны. Ну что-жъ? Родили вы — я была тогда что? — 
ребенокъ, дитя безъ понятя, не смыслила обраще- 
ня. А выросла, да посмотрЪфла на’ свЪфтеюй тонъ, 
такъ и вижу, что я гораздо другихъ › образованнЪе. 
Что-жъ мнЪ, потакать вашимъ глупостямъ! Кавана 
Есть окказ!я. 


Аграфена Кондратьевна. 


Уймись; эй уймись, безстыдница! Выведешь ты 
меня изъ терпфня, прямо отцу пойду, такъ въ ноги 
и брякнусь, житья, скажу, нфтъ отъ дочери, Самсо- 
нушко! 
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Липочка. 

Да, вамъ житья нфтъ! Воображаю. — А мнЪ есть 
оть васъ житье? Зачфмъ вы отказали жениху? Чмъ 
не безподобная партя? Чфмъ не капидонъ? Что вы 
нашли въ немъ легковЪфрнаго? 


Аграфена Кондратьевна. 
А то и легковфрнаго, что зубоскалъ!.ИрЁФхалъ, 
ломался, ломался, вертЪфлся, вертЪлся. Эка невидаль! 


Липочка. 

Да, много вы знаете! Изв$стно, онъ благород- 
ный человфкъ, такъ и дЪйствуетъ по деликатному. 
Въ ихнемъ кругу всегда такъ дфлаютъ. — Да какъ 
еще вы смете порочить такихь людей, которыхь 
вы и поняМя не знаете? Онъ, вфдь, не купчишка 
какой-нибудь. —(Шепчеть въ сторону). Душка, милашка! 


Аграфена Кондратьевна. 

Да хорошъ душка! Скажите, пожалуйста! жалко, 
что не отдали тебя за шута за гороховаго. ВЪдь, 
ишь. ты, блажь-то какая въ тебЪ; вЪфдь, это ты на 
зло матери подъ носъ-то шепчешь. 


Липочка. 
Видимый резонъ, что не хотите моего счастя 
Вамь съ тятенькой только кляузы строить да тиран 
ничать. 


Аграфена Кондратьевна. 

Ну, какь ты хочешь, тамъ думай. Господь тебЪ 
судья! А никто такъ не заботится о своемъ. дтищф, 
какъ материнская утроба! Ты вотъ тутъ хохришься, 
да разныя глупости выколупываешь, а мы съ отцемъ- 
то денно и нощно заботимся, какъ бы тебЪ хоро- 
шаго человЪка найти, да пристроить тебя поскорЪе. 


Липочка. 
Да, легко вамъ п, а позвольте Ая 
сить, каково мнЪ-то? 
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Аграфена Кондратьевна. 


РазвЪ`мнЪ тебя не жаль, ты думаешь!‘ Да что 
дфлать-то! Потерпи малость, ужъ коли много‘ лфтъ 
ждала. ВЪдь нельзя-же тебЪ вдругъ жениха найти: 
скоро-то только кошки мышей ловятъ. 


Липочка. 

Что мнЪ до вашихъ кошекъ! Мн мужа надобно! 
Что. это такое! .Страмъ встрЪчаться съ знакомыми; 
въ цБлой МосквЪ не могли выбрать жениха — все 
другимъ да другимъ. Кого не задфнетъ за живое: 
вс$ подруги съ мужьями давно, а я словно сирота 
какая! Отъискался вотъ одинъ, такъ и тому отка- 
зали. Слышите, найдите мн жениха, безпремЪнно 
найдите!.... Впередъ вамъ говорю, безпремфнно 
сыщите, а то для васъ-же будеть хуже: нарочно, 
вамъ на зло, по секрету заведу обожателя, съ гуса- 
ромъ убЪгу, да и обвЪфнчаемся потихоньку. 


Аграфена Кондратьевна. я 

Что, что безпутная!. Кто вбиль въ тебя такя 

скверности! Владыко милосердый, не могу съ духомъ 

собраться.... Ахъ ты собачЙ огрызокъ! Ну, нечего 
дЪлать! ВИДНО, придется отца ‘позвать. 


Липочка. 
Только и ладите, что отца да отца; бойки вы при 
немъ разговаривать-то, а попробуйте-ко сами! 


Аграфена Кондратьевна. 


Такъ-что-же, я дура по твоему, что-ли! Каке у 
тебя тамъ гусары безстыжй твой носъ! Тьфу ты, 
дьявольское навождене! Али ты думаешь, что я не 
властна надъ тобой приказывать? Говори, безстыже 
твои глаза, съ чего у тебя взглядъ-то такой зави- 
стливый? Что ты прытче матери хочешь быть! У 
меня, вЪдь, не долго, я и на кухню горшки парить 
пошлю. Ишь ты! Ишь ты| А|!.,..Ахъ, матушки, 
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вы мои! Посконный сарафанъ сошью, да вотъ на 
голову тебЪ ‘и надфну! Съ поросятами тебя, Сто 
родителей-то,- посажу! 


} Липочка. 
Какъ-же! Позволю я надъ собой командовать! 
Воть еще новости! 


_ Аграфена Кондратьевна. 

Молчи, молчи, таранта Егоровна! Уступи верхъ 
матери! Эко сЪмя противное! Словечко пикнешь, 
такъ языкъ ниже пятокъ пришью. Вотъ послалъ 
Господь утЪшене! Дфвчонка хабальная! Мальчишка 
ты шельмецъ, и на умЪ-то у тебя все не женское! 
Готова, чай, вотъ на лошадь по солдатски.вскочить! 


Липочка. | 

Вы, я воображаю, приплетете скоро всЪхъ буточ- 
никовъ. Ужъ молчали-бы лучше, ‘коли не такъ во- 
спитаны. Все я скверна, а сами-то вы каковы послЪ 
этого! Что, вамъ угодно спровадить меня на тотъ 
свфть прежде времени? извести своими капризами? 
(Плачеть) Что-жъ, — пожалуй, я ужь и такъ, какъ 
муха какая, кашляю (плачеть). 


Аграфена Кондратьевна 
(стоитъ и смотритъ на нее). 


Ну, полно, полно! 
(Липочка плачетъ громче и потомъ рыдаетъ.) 


’Аграфена Кондратьевна. 
Ну полно ты, полно! Говорятъ тебЪ, перестань. 
Ну я виновата, перестань только, я виновата. 
(Липочка плачетъ.). : 


Аграфена Кондратьевна. 

Липочка | Липа! Ну, будетъ! Ну, перестань! 
(Сквозь слезы.) Ну, не сердись ты на меня: (плачеть) .... 
бабу глупую... неученую .. . (плачуть обЪ вм$стё)., НУ; 
прости ты меня... сережки куплю. 
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Липочка (плача). 
На что мн сережки ваши, у меня и такъ по- 
лонъ туалетъ. А вы купите браслеты съ изумрудами. 


Аграфена Кондратьевна. 
Куплю, куплю, только ты плакать-то перестань! 


Липочка (сквозь слезы). 
Тогда и перестану, какъ замужъ выду (плачеть). 


Аграфена Кондратьевна. 

Выдешь, выдешь, голубчикъ ты мой! Ну, по- 
цалуй меня! (Цалуются.) Ну, Христосъ съ тобой! Ну, 
дай я теб слезки оботру (обтираетъ). Вотъ, ныньче 
хотфла Устинья Наумовна придти, мы и потолкуемъ. 


Липочка 
(голосомъ, еще не успокоившимся). 


Ахъ! кабы она поскорЪфй пришла! 





Явлене третье. 


ТЪ-же и @оминишна. 


Ооминишна. 


Угадайте-ко, матушка Аграфена Кондратьевна, кто. 
къ намъ изволитъ жаловать? 


Аграфена. Кондратьевна. 


Не умБю сказать. Да что я тебЪ бабка-угадка 
что-ли, 9оминишна? 


Липочка. 


Отчего-жь ты у меня не спросишь, что я глу- 
пфе что-ли васъ съ маменькой? 


ОЭоминишна. 
Ужь и не знаю, какъ сказать; на словахъ-то ты 
у насъ больно прытка,-а на дфлЪ-то воть и н$тъ 
тебя. Просила, просила, не токма,- чтобы что такое, 
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подари хоть платокъ, валяются у тебя вороха два 
безъ. призрЪня, такъ все ‹н$тъ, все чужимъ, да 
чужимъ. 


Аграфена Кондратьевна. 
Воть ужь этого, Фоминишна, я до скончаня не 
разберу. 
‚ Липочка. 


Ишь она! Знать, пивца хлЪбнула послЪ. завтрака, 
налЪфпила тутъ чудеса. вь рЪшетф. 


Ооминишна. 


ВЪстимо такъ; что см$яться-то? Каково скон- 
чане, Аграфена Кондратьевна, бываетъ и начало 
хуже конца. 


Аграфена Кондратьевна. 


Съ тобой не разъБдешься!\ Ты коли ужъ нач- 
нешь толковать, такъ только ушами хлопай, Кто-жъ 
такой тамъ пришелъ-то? 


Липочка. 
Мужчина али женщина? и 


Ооминишна. 


У тебя все мужчины въ глазахъ-то прыгаютъ. 
Да гдф-жь это таки видано, что мужчина ходитъ въ 
чепчикь? Вдовье дфло — какъ слфдуетъ назвать? 


Липочка. 
Натурально, незамужняя, вдова. 


Ооминишна. 
Стало быть, моя правда? и выходитъ, что жен- 
щина! 
Липочка. 
Эка безтолковая! Да кто женщина-то? 
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Фоминишна. и 
То-то вотъ, умна, да не догадлива: не кому дру- 
гому и быть, какъ не Устиньф Наумовнф$.. 


Липочка. 
Ахъ, маменька, какъ это кстати! 


Аграфена Кондратьевна. 
ГдЪ-жъь она до сихъ поръ? Веди ее скорЪй, 
Ооминишна. 
9оминишна. 
Сама въ секунту явится: остановилась на дворЪ, 
съ дворникомъ бранится: не скоро калитку отперъ. 


Явлене четвертое. 


ТЪ-же и Устинья Наумовна. 


Устинья Наумовна (входя). 


Уфъ, фа, фа! Что это у васъ, серебряныя, лЪстни- 
ца-то какая крутая: лфзешь, лЪзешь, насилу вползешь. 


Липочка. 

Ахъ, да вотъ и она. Здравствуй, Устинья На- 
умовна! 

Устинья Наумовна. 

Не больно спфши! Есть и постарше тебя. Воть 
съ маменькой-то покалякаемъ прежде. (Цалуясь.) Здрав- 
ствуй, Аграфена Кондратьевна, какъ встала, ночевала, 
все-ли жива, бралянтовая ? 


Аграфена Кондратьевна. 


Слава Создателю! Живу — хлЬбъ жую; цфлое 
утро вотъ съ дочкой балясничала, 


Устинья Наумовна. 
Чай, объ нарядахъ все. (Цалуясь съ Липочкой)  ВотЪ 
и до тебя очередь дошла. Что это ты словно по- 
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толстФла, изумрудная? Пошли Творецъ! Чего-жъ 
лучше, какъ не красотой цвфсти! 


@оминишна. 
Тьфу ты, грЪховодница! Еще сглазишь пожалуй. 


Липочка. 


Ахь, какой вздоръ! Это тебЪ такъ показалось, 
Устинья Наумовна. Я все хирЪю: то колики, то 
сердце бьется, какъ маятникъ; все какъ словно тебя 
подманиваетъ, али плывешь по морю, такъ вотъ и 
рябитъ меланхол!я въ глазахъ. 


Устинья Наумовна (©оминишну). 


Ну, и съ тобой, Божья старушка, поцалуемся 
ужъ кстати. Правда, на дворф вфдь здоровались, 
серебряная, стало быть, и губы трепать нечего. 


ОФоминишна. 


Какъ знаешь. ИзвЪстно, мы не хозяева, лыкомъ 
шитая мелкота; а и въ насъ то-же душа, а не паръ! 


Аграфена Кондратьевна (садясь). 


Садись, садись, Устинья Наумовна, что какъ вуш- 
ка на колесахъ стоишь! Поди-ко вели намъ, Фоми- 
нишна, самоварчикъ согрЪть. 


Устинья Наумовна... 


Пила, пила, жемчужная; провалиться на мфстф — 
пила, и забЪжала-то такъ на минуточку. 


Аграфена Кондратьевна. 


Чтд-жъ ты, @оминишна, проклажаешься? БЪги, 
мать моя, проворнЪе. 


Липочка. 


‚ Позвольте, маменька, я поскорЪй сбЪгаю; ви- 
дите, какая она неповоротливая: Е 
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 @оминишна. 


Ужъ не финти, гдЪ не спрашиваютъ! А я, ма- 
тушка Аграфена Кондратьевна, вотъ что думаю, не 
пригож$е-ли будетъ подать бальсанцу съ селе- 
дочкой. Е т | 


Аграфена Кондратьевна. 


Ну, бальсанъ бальсаномъ, а самоваръ самоваромъ. 
Аль тебЪ жалко чужаго добра? Да, какъ поспФетъ, 
вели сюда принести. 


@оминишна. 
Какъ-же ужъ! Слушаю! (Уходить.) 





Явлен!е пятое. 


ТЪ же безъ @оминишны. 


Аграфена Кондратьевна. 


Ну, что новенькаго н$тъ-ли чего, Устинья Нау- 
мовна? Ишь у меня дфвка-то стосковалась совсфмъ. 


Липочка. 


И вь самомъ дфлЪ, Устинья Наумовна, ты \хо- 
дишь, ходишь, а толку нФтъ никакого, 


Устинья Наумовна. 


Да ишь ты, съ вами не скоро сообразишь, бра- 
лянтовыя.  Тятенька-то твой ладитъ за богатаго: 
мн, говоритъ, хотя Федотъь оть проходныхь во- 
ротъ, лишь бы денежки водились, да приданаго по- 
меньше ломилъ. Маменька-то вотъ, Аграфена Кон- 
дратьевна, тоже норовитъ въ свое удовольстые :; :по- 
давай ты ей безпрем$нно купца, да. что-бы былъ 
жалованный, да лошадей-бы хорошихъ держалъ, да 
и лобъ-то крестилъ бы по старинному. У тебя тоже 
. свое на умЪ. Какъ на васъ угодишь? 
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Явлен!е шестое. 


ТБ же и Фоминишна, входитъ, ставитъ’ на столъ водку съ закуской: 


Липочка. 

Не пойду я за купца, ни за что не пойду. — 
За тмъ развЪ я такъ воспитана: училась и’ по- 
французски, и на фортепьянахъ, и танцовать! НФтъ, 
нфть! гдЪ хочешь возьми, а достань благороднаго. 


Аграфена Кондратьевна. 
Вотъ ты и толкуй съ ней. 


Ооминишна. 


Да что тебЪ дались эти благородные? Что въ 
нихъ за особенный скусъ? Голый на голомъ, да и 
христанства-то никакого н5тъ: ни въ баню не хо- 
дить, ни пироговъ по праздникамъ не печетъ; а, 
вЪдь, хошь и замужемъ будешь, а надоЪфсть тебЪ 
соусъ-то съ подливкой. 


Липочка. 

Ты, @оминишна, родилась между мужиковъ, и 
ноги протянешь мужичкой. Что мнЪ въ твоемъ 
купцЪ! Какой онъ можеть имфть вЪсъ? ГдЪ у него 
амбищя? Мочалка-то его что-ли мн нужна? 


@оминишна. 


Не мочалка, а Бож! волосъ, сударыня, такъ- 
то-сь! 


Аграфена Кондратьевна. 
ВЪдь, и тятенька твой не оболваненый какой, и 
борода-то тоже не обшарканая, да цфлуешь-же ты 
его какъ-нибудь. 


Липочка. 
Одно дфло тятенька, а другое дфло — мужъ. Да 
что вы пристали, маменька? Ужъ сказала, что не 
пойду за купца, такъ и не пойду! Лучше умру сей- 
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часъ, до конца всю жизнь вышлачу: слезъ не до- 
станетъ, перцу наЪмся. 


Ооминишна. 


Никакъ ты плакать сбираешься? И думать не 
моги! И тебЪ какъ въ охоту дразнить, Аграфена’ 
Кондратьевна! 


Аграфена Кондратьевна. 
А кто ее дразнитъ? Сама привередничаетъ. 


Устинья Наумовна. 


Пожалуй, ужъ коли тебЪ такой апекитъ, най- 
демъ тебЪ и благороднаго. Какого тебЪ: посолид- 
нфй, али поподжаристЪи? 


Липочка. 


Ничего и потолще, былъ-бы собою не малъ. 
Конечно, лучше ужъ рослаго, чЪмъ какого-нибудь 
мухортика. И пуще всего, Устинья Наумовна, что- 
бы не курносаго, безпремфнно, чтобы былъ бы 
брюнетъ; ну, понятное дфло, чтобъ и одфть быль 
по журнальному. (Смотрить въ зеркало) Ахъ, Господи! 
а сама-то я нынче вся, какъ вфникъ разтрепана. 


Устинья Наумовна. 


А есть у меня теперь женихъ вотъ точно такой, 
какъ ты, бралантовая, росписываешь: и благород- 
ный, и рослый, и брюле. 


Липочка. 


Ахъ, Устинья Наумовна! Совсфмъ не брюле, а 
брюнетъ. 


Устинья Наумовна. 
Да, очень мн нужно, на старости лФтъ, языкъ- 
то ломать по твоему: какъ сказалось, такъ и жи- 
веть. И крестьяне есть, и оргенъ на шеф; ты воть: 
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поди одфнься а мы съ маменькой-то потолкуемъ 
объ этомъ дБлЪ. 
Липочка. 

Ахъ, голубушка Устинья Наумовна, зайди ужо ко 
мн въ комнату: мнЪ нужно ГОРИ съ тобой. 
Пойдемъ, Феминишна. 

@оминишна. 
* Охь, ужь ты мн егоза|! (Уходятъ.) 


Явлен!е седьмое. 
Аграфена Кондратьевна и Устинья Наумовна. 
Аграфена Кондратьевна. 


Не выпить-ли намъ передъ чаемъ-то бальсанцу, 
Устинья Наумовна? 


Устинья Наумовна. 
Можно, брал1антовая, можно. 


Аграфена Кондратьевна (наливаеть). 
Кушай-ко на здоровье! 


Устинья Наумовна. 
Да ты-бы сама-то прежде, яхонтовая. (Пьеть.) 


Аграфена Кондратьевна. 
Еще поспЪфю! 


Устинья Наумовна. 
Уахъ! фу! ГдЬ это вы берете зелье этакое? 


Аграфена Кондратьевна. 
Изъ винной конторы. (Пьетъ.) 


Устинья Наумовна. 


Ведрами чай? 
Островскй. 1. 4 
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Аграфена Кондратьевна. 


Ведрами. Что ужъ по малости-то, напасешься-ль? 
У насъ, вфдь, расходъ большой. 


Устинья Наумовна. 


Что говорить, матушка, что говорить! Ну, ужъ 
хлопотала, хлопотала я для тебя, Аграфена Кон- 
дратьевна, гранила, гранила мостовую-то, да ужъ и 
выкопала жениха: ахнете, братантовыя, да и толька, 


Аграфена Кондратьевна. 
На силу-то умное словцо вымолвила. 


Устинья Наумовна. 

Благороднаго происхожденя и значительный че- 
ловЪкъ; такой вельможа, что вы и во сн$ не ви 
дывали. | 

Аграфена Кондратьевна. 


Видно, ужъ попросить у Самсона Силыча тебЪ 
парочку арабчиковъ 1. 


Устинья Наумовна. 
Ничего, жемчужная, возьму. И крестьяне есть, 
и оргенъ на шеЪ, а уменъ какъ, просто тебЪ исту- 
канъ золотой. 
Аграфена Кондратьевна 


Ты-бы, Устинья Наумовна, впередъ доложила, что 
за дочерью-то у насъ не горы, молъ, золотыя. 


Устинья Наумовна. 
Да у него своихъ дфвать некуды. 


Аграфена Кондратьевна. 


Хорошо-бы это, ужъ и больно хорошо; только 
воть что, Устинья Наумовна, сама ты, мать, посуди, 


т Арабчикъ — червонецъ. 


Дъйстве ПЕРВОЕ. ЯВЛЕНИЕ ВОСЬМОЕ. 51 


что я буду съ благороднымъ-то зятемъ дфлать! Я 
и слова-то сказать съ нимъ не умЪю, словно въ лБсу. 


Устинья Наумовна. 

Оно точно, жемчужная, дико сначала-то, ну а 
потомъ привыкнешь, обойдетесь какъ-нибудь. Да 
вотъ, съ Самсонъ Силычемъ надо потолковать, мо- 
жетъ, онъ его и знаетъ, этого челов$ка-то. 





Явлен!е восьмое. 


ТЪ же и Рисположенсвй. 


Рисположенск!Й (входя). 

Ая кь вамъ, матушка Аграфена Кондратьевна. 
Толконулся-было къ Самсону Силычу, да занять, 
вижу; такъ я думаю: зайду, молъ, я кь АграфенЪ 
Кондратьевнф. Чтд, это водочка у васъ? Я, Агра- 
фена Кондратьевна, рюмочку выпью. (Пьеть.) 


Аграфена Кондратьевна. 


`Кушай, батюшко, на здоровье! Садиться милости 
просимъ; какъ живете, можете? 


Рисположенский. 

Какое ужъ наше житье! Такъ, небо коптимъ, 
Аграфена Кондратьевна; сами знаете: семейство 
большое, дфлишки маленькя. А не ропщу, роптать 
‚грЪхъ, Аграфена Кондратьевна. 


Аграфена Кондратьевна. 
Ужь это, батюшко, посл$днее дЪло. 


Рисположенскйй. 
Кто ропщетъ, значитъ, тотъ Богу противится, 
Аграфена Кондратьевна. Вотъ какая была история. .. 


‘ 


Аграфена Кондратьевна. 
Какъ тебя звать-то, батюшко? Я все позабываю. 
4+ 
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Рисположенский. 
Сысой Псгичъ, матушка, Аграфена Кондратьевна. 


Устинья Наумовна. 


Какъ-же это такъ: Псовичъ, серебряный? По ка- 
ковски-же это? 


Рисположенский. . 
Не умфю вамъ сказать доподлинно; отца звали 
Псой — ну, стало быть, я Псоичъ и выхожу. 


Устинья Наумовна. 


А Псовичъ, такъ Псовичъ! Чтдо-жь, это ничего, 
и хуже бываетъ, бралантовый. 


Аграфена Кондратьевна. 


Такъ какую-же ты, Сысой Псовичъ, исторю-то 
хотфлъ разсказать? 


Рисположенский 
Такъ вотъ, матушка Аграфена Кондратьевна, была 
истор1я: не то, чтобы притча, али сказка какая, а 
истинное происшестве. Я, Аграфена Кондратьевна, 
рюмочку выпью. (Пьеть.) 


Аграфена Кондратьевна. 
Кушай, батюшко, кушай. 


Рисположенск!Й (садится). 


Жилъ старецъ, маститый старецъ.... Воть ужъ 
я, матушка, забылъ гдЪ, а только въ сторонЪ такой .... 
необитаемой. Было у него, сударыня ты моя, двЪ- 
чадцать дочерей — малъ-мала меньше. Самъ рабо- 
тать не въ силахъь, жена тоже старуха старая, дЪти 
еще малыя, а пить, Ъсть надобно. Что было добра, 
подъ старость все прожили, поить, кормить не кому! 
Куда дфться съ малыми ребятами? Вотъ онъ такъ 
думать, эдакъ думать — н$фтъ, сударыня моя, Ничего 
ужъ тутъ не придумаешь. „Пойду, говоритъ, я на 
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раснуте: не будетъ-ли чего отъ доброхотныхъ да- 
телей“. День сидитъ — Богъь подастъ, другой си- 
дить — Богь подастъ: вотъ онъ, матушка, и воз- 
ропталъ. 


Аграфена Кондратьевна. 
А, батюшки! 


Рисположенский. 
Господи, говоритъ, не мздоимець я, не лихоимець 
я... лучше, говоритъ, на себя руки наложить. 


Аграфена Кондратьевна. 
Ахъ, батюшка мой! 


Рисположенский. 
И бысть ему, сударыня ты моя, сонъ въ нощи. ... 





Явлен!е девятое. 


ТЪ же и Большовъ. 


Большовъ. 
А! и ты, баринъ, здЪсь! Что это ты тутъ про- 
повфдуешь? ‚ 
Рисположенсю!йЙ (кланяется). 
Все-ли здоровы, Самсонъ Силычъ? 


Устинья Наумовна. 


Что это ты, яхонтовый, похудфлъ словно? Аль 
увЪчье какое напало? 


Большовуъ (садясь). 
Простудился, должно быть, либо геморой что-ли 
расходился. ... 
Аграфена Кондратьевна. 


Ну, такъ, Сысой Псоичъ, что-же ему дальше-то 
было? 
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Рисположенский. 
ПослЪ, Аграфена Кондратьевна, посл доскажу, 


на свобод какъ-нибудь забЪгу въ сумеречки и раз- 
скажу. 


Большовъ. 
Что это ты, али за святость взялся! Ха, ха, ха! 
Пора очувствоваться. 


Аграфена Кондратьевна. 


Ну, ужь ты начнешь! Не дашь по душ потол- 
ковать. 


Большовъ. 


По душЪ!... Ха, ха, ха.... А ты спроси-ко, 
какъ у него изъ суда дло пропало; вотъ эту исто- 
рю-то онъ теб лучше разскажетъ. 


Рисположенский. 


Анъ н5тъ же, и не пропало! Воть и не правда, 
Самсонъ Силычъ! 


Большовъ. 
А за чтод-жь тебя оттудова выгнали? 


Рисположенский. 


А воть за что, матушка Аграфена Кондратьевна. 
Взяль я одно дфло изъ суда домой, да дорогой-то 
съ товарищемъ и завернули, человфкъ слабъ, ну, по- 
нимаете... съ позволенья сказать, хошь бы въ по- 
гребокъ... тамъ я его оставилъ, да хмЪльной-то, 
должно быть, и забылъ. Что-жъ, со всякимъ мо- 
жетъ случиться. Потомъ, сударыня моя, въ суд и 
хватились этого дфла-то: искали, искали, я и на домъ- 
то Фздилъь два раза съ экзекуторомъ — н$тъ какъ 
нЪть! ХотБли меня суду предать, а тутъ я и вспом- 
нилъ: что должно быть, молъ, я его въ погребкЪ 


забылъ. Пофхали съ экзекуторомъ — оно тамъ 
и есть. 
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Аграфена Кондратьевна. 


Что-жь! Не токма что съ пьющимъ, и съ не- 
пьющимъ бываетъ. Что-жь за бЪда такая! 


Большовъ. 
Какъ-же тебя въ Камчатку не сослали? 


Рисположенский. 


Ужьъ и въ Камчатку! А за что, позвольте васъ 
спросить, за что въ Камчатку-то сослать? 


Большовъ. 


За что! За безобразе! Такъ неужели-жь вамъ 
потакать? Этакъ вы съ кругу сопьетесь. 


Рисположенский. 


Ань воть простили. Вотъ, матушка Аграфена 
Кондратьевна, хот$ли меня суду предать за это за 
самое. — Я сейчасъ къ генералу къ нашему, бухъ 
ему въ ноги! Ваше, говорю, превосходительство | 
Не погубите! Жена, говорю, дфти маленькя! Ну, 
говоритъ, Богъ съ тобой, лежачаго не бьютъ, пода- 
вай, говоритъ, въ отставку, чтобъ я и не видалъ тебя 
здЪфсь. — Такъ и простилъ. — Что-жъ! Дай Богъ 
ему здоровья! Онъ меня и теперь не забываетъ; 
иногда забЪжишь къ нему на праздникЪ: что. гово- 
ритъ, ты Сысой Псоичъ? — Съ праздникомъ, молъ, 
ваше превосходительство, поздравить пришелъ. — 
Вотъ, къ Троицф ходилъ недавно, просвирку ему 
принесъ. Я, Аграфена Кондратьевна, рюмочку выпью. 
(Пьетъ.) 


Аграфена Кондратьевна. 


Кушай, батюшко, на здоровье! А мы съ тобой, 
Устинья Наумовна, пойдемъ-ко, чай, ужъ самоваръ 
готовъ; да покажу я тебЪ, есть у насъ кой-что изъ 
приданаго новенькаго. 
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Устинья Наумовна. 


У васъ, чай, и такъ вороха наготовлены, бра- 
лянтовая. 


Аграфена Кондратьевна. 


Что дБлать-то! Матери новыя вышли, а намъ 
будто не стать за нихъ деньги платить. 


Устинья Наумовна. 


Что говорить, жемчужная! (Свой магазинъ, все 
равно, что въ саду ростетъ. (Уходятъ.) 


Явлен!е десятое. 


Большовъ и Рисположенсвй. 


Большовъ. 


А что, Сысой Псоичъ, чай ты съ этимъ крючко- 
творствомъ на своемъ вЪку много чернилъ извелъ? 


Рисположенский. 


Хе, хе.... (Самсонъ Силычъ, матер1алъ не доро- 
гой. А я воть забЪжалъ понавфдаться, какъ ваши 
дЪлишки. 


Большовъ. 


ЗабЪфжалъ ты! А тебЪ больно знать нужно! То- 
то вотъ вы подлый народъ такой, кровошйцы каче- 
то: только-бъ вамъ пронюхать что-нибудь эдакое, 
такь ужь вы и вьетесь тутъ съ вашимъ дьявольскимъ 
наущен!емъ. 


Рисположенский. 


Какое-же можетъ произойти, Самсонъ Силычъ, 
отъ меня наущене? Да и что я за учитель такой, 
когда вы сами, можеть быть, въ десять разъ меня 
умнфе? — Меня что попросятъ, я сдфлаю. Что-жь 
не сдфлать! Я-бы свинья былъ, когда-бъ не сдЪлалъ; 
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потому что я, можно сказать, облагодЪфтельствованъ 
‚вами и съ ребятишками. А я еще довольно глупъ, 
чтобы вамъ совЪфтовать: вы свое дфло сами лучше 
всякаго знаете. Е 


Большовъ. 


Сами знаете! То-то воть и бФда, что наить братъ, 
купецъ, дуракъ, ничего онъ не понимаетъ, а такимъ 
‘шявкамъ, какъ ты, это и на руку. ВЪдь воть, ты 
теперь вс пороги у меня обобьешь тоскамшись-то. 


Рисположенсюй. 


Какь же мн не таскаться-то! Кабы я васъ не 
любилъ, я-бы къ вамъ и не таскался. РазвЪ я не 
чувствую? Что-жъ я, въ самомъ дфлЪ, скотъ что- 
ли какой безсловесный? 


Большовъ. 


Знаю я, что ты любишь, — всЪ вы насъ любите; 
только ‘путнаго отъ васъ ничего не добьешься. Воть 
я теперь маюсь, маюсь съ дЪломъ-то, такъ измучился, 
повфришь-ли ты, мн5фнемъ только этимъ однимъ. 
Ужъ хоть-бы поскорЪй что-ли, да изъ головы вонъ. 


Рисположенсюй. 


Что-жъ, Самсонъ Силычъ, не вы первый, не вы 
послфдый; нешто друпе-то не дфлають? 


Большовъ. 


Какъ не дфлать, братъ; и друйе дфлаютъ. Да 
еше какъ дБлаютъ-то: безъ стыда, безъ слвЪсти| На 
лежачихъ лесорахъ Фздятъ, въ трехъэтажныхъ домахъ 
живутъ; другой такой бельведеръ съ колоннами вы- 
ведетъ, что ему съ своей образиной и войдти-то 
туда совЪстно; а тамъ и капутъ, и взять съ него не- 
чего. Коляски эти разъфдутся неизвфстно куда, дома 
вс заложены, останется-ль, нфтъ-ли кредиторамъ-то 
старыхъ сапоговъ пары три. Вотъ тебЪ вся недолга. 
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Да еще и обманетъ-то кого: такъ бФдняковъ какихъ- 
нибудь, пустить въ одной рубашк$ по мфу. Ау 
меня кредиторы вс люди богатые, что имъ сдф- 
лается! 


Рисположенский. 


ИзвЪстное дфло. Что-жъ, Самсонъ Силычъ, все 
это въ нашихъ рукахъ. 


Большовъ. 


Знаю, что въ нашихъ рукахъ, да съумфешь-ли 
ты это дфло сдфлать-то? Въдь, вы народецъ тоже! 
Я ужь васъ знаю! На словахъ-то вы прытки, а тамъ 
и пошелъ блудить. 


^ Рисположенский. 


Да что вы, Самсонъ Силычъ, помилуйте, нешто 
мн въ первый разъ! Ужъ еще этого-то не знать! 
хе, хе, хе.... Да тавя-ли я дЪла дфлалъ, да съ 
рукъ сходило. Другого-то за тая штуки ужъ за- 
слали бы давно, куда Макаръ телять не гонялъ. 


Большовъ. 
Ой-ли? Такъ какую-жь ты механику подсмолишь? 


Рисположенский. 
А тамъ, глядя по обстоятельствамъ. Я, Самсонъ 
Силычъ, рюмочку выпью. (Пьеть)... Вотъ, первое 


дфло, Самсонъ Силычъ, надобно домъ да лавки зало- 
_ жить, либо продать. Это ужъь первое дло. 


Большовъ. 


Да, это точно надобно сдфлать заблаговременно. 
На кого-бы только эту обузу свалить? Да вотъ 
развЪ на жену? 


Рисположенский. 


Не законно, Самсонъ Силычъ|! Это не законно! 
Въ законахъ изображено, что таковыя продажи не 
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дЪйствительны. Оно, вфдь, сдфлать-то не долго, да 
чтобъ крючковъ послЪ не вышло. Ужьъ дФлать, такъ 
надо, Самсонъ Силычъ, прочнЪЙ. 


Большовъ. 
И то ДБло, чтобъ оглядокъ не было. 


Рисположенсюй. 


Какъ на чужаго-то закрфпишь, такъ ужъ и при- 
драться-то не къ чему. Спорь послЪ, поди противъ 
подлинныхъ-то бумагъ. 


Большовъ. 


Только вотъ что бФда-то: какъ закрфпишь на 
чужаго домъ-то, а онъ, пожалуй, тамъ и застрянетъ, 
какъ блоха на войнЪ. 


Рисположенский. 


Ужъ вы ищите, Самсонъ Силычъ, такого челов$ка, 
чтобы онъ совЪфсть зналъ. 


Большовъ. 


А гдЬ ты его найдешь нынче? Нынче всяюй но- 
ровитъ, какъ тебя за воротъ ухватить, а ты совфсти 
захотЪлъ. 

Рисположенский. 

А я воть какъь мекаю, Самсонъ Силычъ, хотите 
вы меня слушайте, хотите вы н$тъ: каковъ человфкъ 
у васъ прикащикъ? 


с Большовъ. 
Который? Лазарь что-ли? 


Рисположенский. 
Да, Лазарь Елизарычъ. 


Большовъ. 


Ну, а на Лазаря, такъ и пускай на него; онъ ма- 
лый съ понят!емъ, да и капиталецъ есть. 
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Рисположенский. 


Что-же прикажете, Самсонъ Силычъ, закладную 
или купчую? 


Большовъ. 


А съ чего процентовъ меньше, то и варгань. 
Какъ сдфлаешь все въ акуратЪф, такой тебЪ, Сысой 
Псоичъ, могарычь поставлю, просто сказать, угоришь. 


Рисположенский. 


Ужъ будьте покойны, Самсонъ Силычъ, мы свое 
дЪло знаемъ. А вы Лазарю-то Елизарычу говорили 
объ этомъ дл или нфть? Я, Самсонъ Силычъ, 
рюмочку выпью. (Пьетъ.) 


Большовъ. 


НЪть еще. Воть нынче потолкуемъ. Онъу меня 
парень-то дфльный, ему только мигни, онъ и пони- 
маетъ. А ужъ сдфлаетъ-то что, такъ пальца не 
подсунешь. — Ну! заложимъ мы домъ, а потомъ что? 


. Рисположенский. 


А потомъ напишемъ реэстрикъ, что вотъ, моль, 
такъ и такъ, по двадцати пяти копфекъ за рубль: 
ну, и ступайте по кредиторамъ. — Коли кто больно 
заартачится, такъ можно и прибавить, а другому сер- 
дитому и всЪ заплатить.... Вы ему заплатите, а онъ, 
чтобы писалъ, что по сдфлк$ получилъ по двадцати 
пяти копфекъ, такъ для видимости, чтобы другимъ 
показать. Вотъ, молъ, такъ и такъ; ну, и друпе, 
глядя на нихь, согласятся. 


Большовъ. 


Это точно, поторговаться не м5шаетъ:. не возь- 
муть по двадцати пяти, такъ полтину возьмутъ; а 
если полтины не возьмутъ, такъ за семь гривенъ 
обЪими руками ухватятся. Все-таки барышъ. Тамъ, 
что хошь говори, а у меня дочь невЪста, хоть сей- 
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часъ изъ полы въ полу, да съ двора долой. Да и 
самому-то, братецъ ты мой, отдохнуть пора; прокла- 
жались-бы мы лежа на боку, и торговлю всю эту къ 
черту. Да вотъ и Лазарь идетъ. 





Явлен!е одиннадцатое. 


ТБ же и Подхалюзинъ (входить). 


Большовъ. 
Что скажешь, Лазарь? Ты изъ городу чтд-ль? 
Какъ у васъ тамъ? 
Подхалюзинъ. 


Слава Богу - съ, идеть по маленьку. Сысою 
Псоичу! (Кланяется.) 


Рисположенский. 
Здравствуйте, батюшка Лазарь Елизарычъ | 
(Кланяется.) 
Большовъ. 


А идетъ, такъ и пусть идетъ. (Помолчавъ.) А воть 
ты-бы, Лазарь, когда на досуг баланцъ для меня 
сдфлалъ, учелъ-бы розничную по панской-то части, 
ну и остальное, что тамъ еще. А то торгуемъ, тор- 
гуемъ, братецъ, а пользы ни на грошъ. Али си- 
дЬльцы, что-ли, грЪшатъ, таскаютъ роднымъ да лю- 
бовницамъ; ихь-бы маленичко усовфщевалъ. Что 
такъ безъ барыша-то небо коптить? Аль снаровки 
не знають? Пора-бы, кажется. 


Подхалюзинъ. 


Какъ-же это можно, Самсонъ Силычъ, чтобы сна- 
ровки не знать? Кажется, самъ завсегда въ городЪ 
бываю-съ и завсегда толкуешь имъ-съ. 


: Большовъ. 
Да что-же ты толкуешь-то? 
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Подхалюзинъ. 


ИзвЪстное дфло-съ, стараюсь, чтобы все было въ 
порядк5 и какь слфдуеть-сь. Вы, говорю, ребята, 
не зЪвайте: видишь, чуть дБло подходящее, покупа- 
тель что-ли тумакъ какой подвернулся, али цвЪтЪ съ 
узоромъ какой барышнЪ понравился, взялъ, говорю, 
да и накинулъ рубль али два на аршинъ. 


Большовъ. 


Чай, братъ, знаешь, какь н5мцы въ магазинахь 
нашихь баръ обираютъь. Положимъ, что мы не н5мцы, 
а хриспане православные, да тоже пироги-то съ на- 
чинкой Фдимъ. Такь-ли? А? (Рисположенскйй смЪется.) 


Подхалюзинъ. 

ДЬло понятное-съ. И мЪрять-то, говорю, надо 
тоже поестественнЪе: тяни да потягивай, только, только 
чтобъ, Боже сохрани, какъ не лопнуло, вЪдь не намъ, 
говорю, послЪ носить. Ну, а зазъваются, такъ никто 
виноватъ, можно, говорю, и просто черезъ руку лиш- 
н разъ аршинъ шмыгнуть. 


— 


Большовъ. 
Все единственно: вЪдь портной украдетъ-же. А? 
Украдетъ, вЪдь? 
Рисположенский. 
Украдеть, Самсонъ, Силычъ, безпремЪнно, мошен- 
никъ, украдеть; ужь я этихь портныхь знаю. 
Большовъ. 
То-то воть; вс5 они кругомъ мошенники, а на 
насъ слава. 
Рисположенский. 


Это точно, Самсонъ, Силычь, это вы правду го- 
ворить изволите. 
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Большовъ. 


Эхъ, Лазарь, плохи нынче барыши: не прежнйя 
времена. (Помолчавъ) Что, вЪдомости принесъ? 


Подхалюзинъ 
(вынимая изъ кармана и подавая). 


Извольте получить-сЪъ. 


Большовъ. 


Дава-ко-сь, посмотримъ.  (Надьваеть очки и просматри- 
ваетъ.) 


Рисположенский. 


Я, Самсонъ Силычъ, рюмочку выпью. (Пьеть, по- 
томъ надфваетъ очки, садится подлЪ Большова и смотритъ въ газеты.) 


Большовуъ (читаетъ вслухъ). 

„Объявленя казенныя и разныхъ обществъ. 1, 2, 
3, 4, 56 и 6, оть Воспитательнаго Дома. Это не по 
нашей части, намъ крестьянъ не покупать. 7 и 8, 
оть Московскаго Новерситета, отъ Губернскихъ 
Правленй, отъь Приказовъ Общественнаго Призр$Ъния.“ 
Ну, и это мимо. „Оть Городской Шестигласной 
Думы.“ А нутко-сь, нфтъ ли чего! (Читаеть.) „Отъь 
Московской Городской Шестигласной Думы симъ объ- 
является: не пожелаютъ-ли кто взять въ содержаше 
нижеозначенныя оброчныя статьи.“ Не наше дло: 
залоги надать представлять. „Контора Вдовьяго Дома 
симъ приглашаетьъ....“ Пускай приглашаетъ, а мы 
не пойдемъ. „Оть Сиротскаго Суда“. У самихъ ни 
отца, ни матери. (Просматриваеть дальше) Эге|! Вонъ оно 
куды пошло! Слушай-ко, Лазарь! „Такого-то года, 
Сентября 12-го дня, по опредфленю Коммерческаго 
Суда, первой гильфи купецъ Федотъ Селиверстовъ 
ПлЪшковъ объявленъ несостоятельнымъ должникомъ; 
вслЪдств!е чего....“ Что тутъ толковать! Изв$стно, 
что вслфдстве бываетъ. Вотъ-те и Федотъ Селивер- 
стычъ! Каковъ былъ тузъ, а въ трубу вылет$лъ. А 
что, Лазарь, не долженъ-ли онъ намъ? 


ЧР 
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Подхалюзинъ. 


Малость долженъ-съ. (Сахару для дома брали 
пудовъ никакъ тридцать, не то сорокъ. 


Большовъ. 


Плохо дфло, Лазарь. Ну, да мнБ-то онъ сполна 
отдасть по-праятельски. 


Подхалюзинъ. 
Сумнительно-съ. 


Большовъ. 

Сочтемся какъ-нибудь.  (Читаеть) Московскй 1-й 
гильди купець, Антипь Сысоевъ Енотовъ объявленъ 
несостоятельнымъ должникомъ. — За этимъ ничего 
н5ть? ь 

Подхалюзинъ. 


За масло постноё-съ, объ Великомъ посту брали 
боченка съ три-съ. 


Большовъ. 

Воть сухоядцы-то, постники! И Богу-то угодить 
на чужой счеть норовятъ. Ты, братъ, степенству-то 
этому не вЪрь! Этоть чародъ одной рукой кре- 
стится, а другой въ чужую пазуху лБзеть! Воть и 
трей: „Московской 2-й гильфи купець Ефремъ 
Лукинь Полуаршинниковъ объявленъ несостоятель- 
нымъ должникомъ.“ Ну, а этоть какъ? 


Подхалюзинъ. 
Вексель есть-съ! 


Большовъ. 
Протестованъ? 


Подхалюзинъ. 
Протестованъ-съ. (Самъ-то скрывается-съ. 


ДзИСТВТЕ ПЕРВОЕ. ЯВЛЕНЕ ДВЪНАДПАТОЕ. 65 


Большовъ. 
Ну! И четвертый тутъ, Самопаловъ. Да что 
они, сговорились что-ли? 


| Подхалюзинъ. 
Ужьъ такой расподльюшйй народъ-съ. 


Большовъ (ворочая листы). 
Да туть ихь не перечитаешь до завтрашняго 
числа. Возьми прочь! 


Подхалюзинъ. 
Газету-то только пакостятъ. На все купечество 
мораль эдакая. (Молчане.) 
Рисположенский. 


Прощайте, Самсонъ Силычъ, я теперь домой по- 
бЪгу: дБлишки есть кой-какй. 


Большовъ 
Да ты-бы посидфль немножко. 


Рисположенский. 
Н5ть, ей-Богу, Самсонъ Силычъ, не время. Я 
ужь кь вамъ завтра пораньше зайду. 


Большовъ 
Ну, какъ знаешь! 
Рисположенский. 
Прощайте!... Прощайте, МЛазаръ Елизарычъ! 


(Уходитьъ.) 
Явлен!е двЪнадцатое. } 


Большовъ и Подхалюзинъ. 


Большовъ. 


Вотъ ты и знай, Лазарь, какова торговля-то! Ты 
думаешь что! Такъ воть даромъь и бери деньги. 
Островеюй. 1. 5 
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Какъ не деньги, скажетъ, видалъ, какъ лягушки пры- 
гаютъ. На-ко, говоритъ, вексель. А по векселю-то 
съ иныхъ что возьмешь! Воть у меня есть зава- 
лящихъ тысячь на сто, и съ протестами; только и 
дЪла, что каждый годъ подкладывай. Хошь за пол- 
тину серебра всЪ отдамъ! Должниковъ-то по нимъ, 
чай, и съ собаками не сыщешь: которые повымерли, 
а которые поразбЪжались, нёкого и въ яму посадить. 
А и посадишь-то, Лазарь, такъ самъ не радъ: дру- 
гой такъ обдержится, что его оттедова куревомъ не 
выкуришь. МнЪ, говоритъ, и здфсь хорошо, а ты 
проваливай. Такъ-ли, Лазарь? 


Подахлюзинъ. 
Ужь это, какъ и водится. 


Большовъ. 


Все вексель, да вексель! А что такое это век- 
сель? Такъ, съ позволенйя сказать, бумага, да и все 
тутъ. И на дисконту отдашь, такъ проценты слу- 
пять, что въ животЪ забурчитъ, да еще посл своимъ 
добромъ отвЪчай. (Помолчавъ.) Съ городовыми! лучше 
не связывайся: все въ долгъ, да въ долгъь; а при- 
везетъ-ли, нфтъ-ли, такъ слЪпой мелочью да арабчи- 
ками, поглядишь — ни ногъ, ни головы, а на ме- 
лочи никакого званНя давно ужъ нфтъ. А воть ты 
тутъ, какъ хошь! Здфшнимъ торговцамъ лучше не 
показывай: въ любой анбаръ взойдетъ, только и 
дфла, что нюхаетъ, поковыряетъ, поковыряетъ, да и 
прочь пойдетъ. Ужъ диви-бы товару не было, — 
какимъ еще рожномъ торговать. Одна лавка моска- 
тельная, другая красная, третья съ бокалеей; такъ 
нЪтъ, ничто не везетъ. На торги хошь не являйся: 
сбиваютъ цфны пуще чертъ знаетъ чего; а надфнешь 
хомутъ, да еще и вязку подай, да могарычи, да уго- 


1 Городовые — провинщальные. 
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щен!я, да разные тамъ недочеты съ провфсами. Вонъ 
оно что! Чувствуешь-ли ты это? 


Подхалюзинъ. 
Кажется, должёнъ чувствовать-съ. 


Большовъ. 
Вотъ какова торговля-то, вотъ тутъ и торгуй! 
(Помолчавъ). Что, Лазарь, какъ ты думаешь? 


Подхалюзинъ. 
Да какъ думать-съ! Ужъ это какъ вамъ угодно. 
Наше дфло подначальное. 


Большовъ. 
Что тутъ подначальное: ты говори по душЪ. Я 
у тебя про дфло спрашиваю. 


Подхалюзинъ. 
Это опять-таки, Самсонъ Силычъ, какъ вамъ 
угодно-съ. 
Большовъ. 
Наладиль одно: какъ вамъ угодно. Да ты-то 
какъ? 
Подхалюзинъ. 
Это я не могу знать-съ. 


- Большовъ (помолчавъ.) 
Скажи, Лазарь, по совЪфсти, любишь ты меняР 
` (Молчане) Любишь что-ли? Что-жь ты молчишь? 
(Молчане.) Поилъ, кормилъ, въ люди вывелъ, кажется. 


Подхалюзинъ. 
Эхъ, Самсонъ Силычы Да что тутъ разговари- 
вать-то-съ. Ужъьъ вы во мнЪ-то не сумнФвайтесь! 
Ужъ одно слово: вотъ какъ есть, весь тутъ. 


Большовъ. 


Да что-жъ, что ты весь-то? 
5* 
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Подхалюзинъ. 


Ужъ коли того, а либо что, такъ останетесь до- 
вольны: себя не пожалЪю. 


Большовъ. 


Ну, такъ и разговаривать нёчего. По мнЪ, Ла- 
зарь, теперь самое настоящее время: денегъ налич- 
ныхъ у насъ довольно, векселямъ всфмъ сроки по- 
дошли. Чего-жъ ждать-то? Дождешься пожалуй, 
что какой-нибудь свой-же братъ, собачй сынъ, обе- 
ретъ тебя до-чиста, а тамъ, глядишь, сдфлаетъ сдЪлку 
по гривн5 за рубль, да и сидить въ миллюнЪ, и 
плевать на тебя не хочетъ. А ты, честный-то тор- 
говецъ, и смотри да казнись, хлопай глазами-то. 
Вотъ я и думаю, Лазарь, предложить кредиторамъ- 
то такую статью: не возьмутъ-ли они у меня 'ко- 
пфекь по двадцати пяти за рубль. Какъ ты ду- 
маешь? 


Подхалюзинъ. 

А ужъ по мнЪ, Самсонъ Силычъ, коли платить 
по двадцати пяти, такъ пристойнфе совсфмъ не 
платить. 

Большовъ. 

А что? ВЪдь, и правда. Храбростью-то никого 
не удивишь, а лучше тихимъ-то манеромъ дфльцо 
обдфлать. Тамъ послф суди Владыка на второмъ 
пришеств!и. Хлопотъ-то только куча. Домъ-то и 
лавки я на тебя заложу. 


Подхалюзинъ. 
Нельзя-жъ безъ хлопотъ-съ. Вотъ векселя надо 
за что-нибудь сбыть-съ, товаръ перевести куда по- 
дальше. Станемъ хлопотать-съ! 


Большовъ. 


Оно такъ. Да старенекъ ужъ я становлюсь хло- 
потать-то. А ты помогать станешь? 
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Подхалюзинъ. 


Помилуйте Самсонъ Силычъ, въ огонь и въ воду 
полЪзу-съ. 


Большовъ. 

Эдакъ-то лучше! Черта-ли тамъ по грошамъ-то 
наживать! Махнулъ съ разу, да и шабашъ. Только 
напусти Богь см5лости. Спасибо тебЪ, Лазарь. 
Удружилъ! (Встаетъ.) Ну, хлопочи! (Подходитъ къ нему 
и треплеть по плечу.) Слфлаешь дФфло аккуратно, такъ 
мы съ тобой барышами-то подфлимся. Награжу на 
всю жизнь. —(Идеть къ двери.) 


Подхалюзинъ. 

МнЪ, Самсонъ Силычъ, окромя вашего спокой- 
стия ничего не нужно-съ. Какъ жимши у васъ съ 
малол$тства и видфмши всф ваши благодфян!я; можно 
сказать, мальчишкой взятъ-съ лавки подметать, слБдо- 
вательно должёнъ я чувствовать. 


(Занав5съ опускается.) 


ДЪйстве второе. 


Контора въ домф Большова. Прямо дверь, на лЪвой сторонЪ 
лЪстница на верхъ. 





Явлен!е первое. 


Тишка (со щеткой на авансцен%). 


Эхъ житье, житье! Воть чфмъ свфть тутъ, ты 
полы мети| А мое-ли дфло полы мести. У насъ 
все не какь у людей! У другихъ-то хозяевъ, коли. 
ужъ мальчишка, такъ и живеть въ мальчикахъ, — 
стало быть при лавкф присутствуетъ. А у насъ то 
туда, то сюда, цфлый день шаркай по мостовой, 
какъ угорфлый. Скоро руку набъешь, держи карманъ- 
то. У добрыхъ-то людей для разгонки держатъ дворника, 
а у насъ онъ съ котятами на печкБ лежитъ, либо 
съ кухаркой проклажается; а на тебЪ спросится. У 
другихъ все таки вальготность есть; инымъ часомъ 
проштрафишься што либо-ошто, по малолЬтствйю 
тебЪ спускается: а у насъ — коли не тотъ, такъ 
другой, коли не самъ, такъ сама задастъ вытрепку; 
а. то вотъ прикащикъ Лазарь, а то вотъ Фоминишна, 
а то вотъ... всякая шваль надъ тобой командуетъ. 
Вотъ она жисть-то какая анаеемская! А ужъ это, 
чтобы урваться когда изъ дому, съ прИятелями въ 
три листика, али въ пристБнокъ сразиться — и не 
думай лучше! Да ужь и въ головф-то правда не 
то! (Льзеть на стулъ колнками и смотрить въ зеркало. Здрав- 
ствуйте, Тихонъ (Савостьяновичъ! Какъ вы пожи- 
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‚ ваете? Все-ли вы слава Богу’... А ну, Тишка, 
выкинь колЪНЦе (дЪлаетъ гримасу). Воть оно. что (другую). 
Эвось оно какъ... (хохочетъ). 





Явлене второе. 


Тишка и Подхалюзинъ (крадется и хватаетъ его за воротъ)» 


Подхалюзинъ. 
А это ты, чертенокъ, что дфлаешь? 


Тишка. 
Что! извЪстно что! пыль стиралъ. 


Подхалюзинъ. 


Языкомъ-то стиралъ! Что ты за пыль на зеркалЪ 
нашелъ! Покажу я теб пыль! Ишь ломаешься! 
А воть я тебЪ заклею подзатыльника, такъ ты и 
будешь знать. 


Тишка. 
Будешь знать! Да было-бы еще за что? 


Подхалюзинъ. 


А за то, что за что! Поговоришь, такъ и уви- 
дишь за что! Вотъ пикни еще! 


Тишка. 


Да, пикни еще! Я вЪдь хозяину скажу, не что 
возьмешь! 


Подхалюзинъ. 
Хозяину скажу|!... Что мнЪ твой хозяинъ... 
Я, коли на то пошло... хозяинъ мнЪ твой!... На 


то ты и мальчишка, чтобъ тебя учить, а ты думалъ 
что! Васъ, пострфлятъ, не бить, такъ и добра не 
видать. Прахтика-то эта извЪстная. Я, братъ, и 
самъ огни, и воды, и мфдныя трубы прошелъ. 
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Тишка. 
Знаемъ, что прошелъ. 


Подхалюзинъ. 
Цьщьъь, дьяволенокъ! (Замахивается.) 


Тишка. 
Нако-сь, попробуй! нешто не скажу, ей-Богу 
скажу! 
Подхалюзинъ. 
Да что ты скажешь-то, чертова перечница! 


Тишка. 
Что скажу? А то, что лаешься! 


Подхалюзинъ. 


Важное кушанье! Ишь ты баринъ какой! По- 
дитко-сь! Быль Сысой Псоичъ? 


Тишка. 
Изв$стно, былъ. 


Подхалюзинъ. 
Да ты, чертенокъ, говори толкомъ! Зайдти что-ль 
ХОТЪЛЪ? 
Тишка. 
Зайдти хотфлъ! 


Подхалюзинъ. 
Ну, такъ ты сбЪфгай на досуг. 


Тишка. 
Рябиновки что-ли? 


Подхалюзинъ. 


Да, рябиновки. Надо Сысоя Псоича поподчивать. 
(Лаетъ деньги) Купи полштофа, а сдачу возьми ужъ 
себЪ на пряники. Только ты, смотри, проворнЪй, 
чтобы не хватились! 
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Тишка. 
Стриженая дфвка косы не заплететъ. Такъ начну 
порхать — живымъ манеромъ. 





Явлен1е третье. * 


Подхалюзинъ (одинъ). 


Вотъ бЪда-то! Вотъ она гдф бЪфда-то пришла на 
насъ!| Что теперь д$лать-то! Ну, плохо дфло! Не 
миновать теперь несостоятельнымъ объявиться! Ну, 
положимъ хозяину что-нибудь и останется, а я-то 
при чемъ буду? МнЪ-то куда дфться? Въ проход- 
номъ ряду пылью торговать! Служилъ, служилъ лЪтЪ 
двадцать, а тамъ ступай мостовую грани. Какъ 
теперь это дфло разсудить надо? Товаромъ что-ли? 
Вотъ векселя велфлъ продать (вынимаеть и читаеть); ТУТЪ 
должно быть попользоваться будетъ можно. (Ходить по 
комнат.) Говорятъ, надо совфсть знать! Да извЪстное 
дло надо совЪсть знать, да въ какомъ это смыслЪ 
понимать нужно? Противъ хорошаго человфка у 
всякаго есть совЪфсть; а коли онъ самъ другихь 
обманываетъ, такъ какая-же тутъ совфсть! Самсонъ 
Силычъ купець богатфйший, и теперича все это дфло, 
можно сказать, такъ для препровожденя времени 
затФялъ. А я человфкъ бФдный! Если и попользуюсь 
въ этомъ дДФЛЪ чЬмъ-нибудь лишнимъь — такъ и 
грЪха нЬть никакого; потому онъ самъ несправед- 
ливо` поступаетъ, противъ закона идетъ. А мнЪ 
что его жалфть. Вышла лиНя, ну и не плошай: 
онъ свою политику ведетъ, а ты свою статью гони. 
Еще то-ли-бы я съ нимъ сдфлалъ, да не приходится. 
Хмъ!| — ВЪфдь залЪфзеть эдакая фантазя въ голову 
челов5ку! Конечно Алимшяда Самсоновна барышня 
образованная, и можно сказать, какихъ въ свЪтЪ 
нЪтъ, а в$дь этотъ женихь ее теперича не возьметъ, 
скажетъ, денегь дай! А денегь гдф взять? И ужъ 
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не быть ей теперь за благороднымъ, потому денегъ 
нфтъ. Рано-ли поздно-ли, а придется за купца от- 
давать! (Ходить молча) А понабравши деньжонокъ да 
поклониться Самсону Силычу, дескать я, Самсонъ Си- 
лычъ, въ такихъ лЪтахъ, что долженъ подумать о продол- 
жен!и потомства, и я, молъ, Самсонъ Силычъ, для вашего 
спокойствя пота-крови не жалфлъ. Конечно, молъ, 
Алимшяда (Самсоновна барышня образованная, да 
вЪдь и я, Самсонъ Силычъ, не лыкомъ шитъ, сами 
изволите видфть, имЪфЮ капиталецъ и могу кругомъ 
себя ограничить на этотъ предметъ. — Отъ чего не 
отдать за меня? ЧЪмъ я не человфкъ? Ни въ чемъ 
не замфченъ, къ старшимъ почтителенъ! Да при 
всемъ томъ, какъ заложили мнЪ Самсонъ Силычъ 
домъ и лавки, такъ и закладной-то можно пугнуть. 
А знамши-то характеръ Самсона Силыча, каковъ онъ 
есть, это и очень можетъ случиться. У нихъ такое 
заведене: коли имъ что попало въ голову, ужь 
ничфмъ не выбьешь оттедова. Все равно, какъ въ 
четвертомъ году захотфли бороду обрить: сколько 
ни просили Аграфена Кондратьевна, сколько ни пла- 
кали — н5ть, говоритъ, посл опять отпущу, а 
теперь поставлю на своемъ: взяли да и обрили. 
Такъ воть и это дБло: потрафь я по нихъ, или 
такъ взойди имъ въ голову — завтра-же подъ вЪ- 
нецъ, и баста, и разговаривать не смЪй. Да оть 
этакаго удовольствия съ Ивана Великаго спрыгнуть 
можно! (Входить Тишка со штофомъ.) 





Явлен!е четвертое. 
Подхалюзинъ и Тишка. 
Тишка. 
Вотъ онъ я! Пришелъ! 


Подхалюзинъ. 
Послушай, Тишка, Устинья Наумовна здфсь? 
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Тишка. 
Тамъ наверху. Да и стракулистъ идетъ. 


Подхалюзинъ. 


Такъ ты поставь водку-то на столъ, да и заку- 
сочки достань. (Тишка ставитъ водку и достаетъ закуски, потомъ 
уходитъ.) $ 


Явлене пятое. 


Подхалюзинъ и Рисположенскйй. 


Подхалюзинъ. 
А, наше вамъ-съ! 


Рисположенский. 

Къ вамъ, батюшка, Лазарь Елизарычъ, къ вамъ! 
Право. Думаю, молъ, мало-ли что, можетъ, что 
и нужно. Это водочка у васъ? Я, Лазарь Ели- 
зарычъ, рюмочку выпью. Что-то руки стали тря- 
стись по утрамъ, особенно вотъ правая! Какъ 
писать что, Лазарь Елизарычъ, такъ все лЪФвой 
придерживаю. Ей-Богу! А выпьешь водочки, словно 
лучше. (Пьеть.) 


Подхалюзинъ. 
Оть чего-же это у васъ руки трясутся? 


Рисположенск!Й (садится къ столу). 
Оть заботы, Лазарь Елизарычъ, отъ заботы, ба- 
тюшка. 
Подхалюзинъ. 


Такъ-съ! А я такъ полагаю, отъ того, что больно 
народъ грабите. За неправду Богъ наказываетъ. 


Рисположенский. 
Эхь, хе, хе... Лазарь Елизарычъ! Гдф намъ 
грабить! ДЪФлишки наши маленьюя. Мы, какъ птицы 
небесныя, по зернышку` клюемъ. 
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Подхалюзинъ. 
Вы, стало быть, по мелочамъ? 


Рисположенский. 


Будешь и по мелочамъ, какъ взять-то нёгдЪ. 
Ну, еще нешто, кабы одинъ, а то, вЪфдь, у меня 
жена да четверо ребятишекъ. Вс Фсть просятъ, 
голубчики. Тотъ говорить — тятенька дай, другой 
говорить — тятенька дай. А я къ семейству очень 
чувствительный человЪкъ. Одного вотъ въ гимназ!ю 
опредфлилъ: мундирчикъ надобно, то, другое. А до- 
мишко-то эвоно гдЪ!.. Что сапоговъ однихь истре- 
плешь, ходимши къ Воскресенскимъ воротамъ съ 
Бутырокъ-то. 


Подхалюзинъ. 
Это точно-съ. 


Рисположенский. 

А зачфмъ ходишь-то: кому просьбишку изобра- 
зишь, кого въ м5щане припишешь. Иной день и 
полтины серебромъ домой не принесешь. ЕйЙ-Богу, 
не лгу. ЧЪмь туть жить? Я, Лазарь Елизарычъ, 
рюмочку выпью. (Пьеть) А я думаю: забЪгу, молъ, 
къ Лазарю Елизарычу, не дастъ-ли онъ мн$ день- 
жонокъ что-нибудь. 


Подхалюзинъ. 
А за как!я-же это провинности-съ? 


Рисположенский. 


Какъ за какя провинности! Вотъ ужь грЪхь, 
Лазарь Елизарычъ! Нешто я вамъ не служу? По 
гробъ слуга, что хотите, заставьте. А закладную-то 
вамъ выхлопоталъ! 


Подхалюзинъ. 
ВъЪдь, ужь вамъ заплачено! И толковать-то вамъ 
объ одномъ и томъ-же не приходится! 
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Рисположенский. 

Это точно, Лазарь Елизарычъ, заплачено. Это 
точно! Эхъ, Лазарь Елизарычъ, бфдность-то меня 
одолЪла! 

Подхалюзинъ. 
Бфдность одолфла| Это бываетъ-сЪ. (Подходить и са- 


дится къ столу.) А у 'насъ воть лишНЙя есть-съ: дЪвать 
нёкуда. (Кладетъ бумажникъ на столъ.) 


Рисположенский. 
Что вы, Лазарь Елизарычъ, неужто лишнЯ? 
Небось, шутите. 


Подхалюзинъ. 
Окромя всякихъ шутокъ-съ. 


Рисположенский. 
А коли лишня, такъ отчего-жь бЪдному чело- 
вЪку не помочь! Вамъ Богъ пошлетъ за это. 


Подхалюзинъ. 
А много-ли вамъ требуется? 


_— Рисположенский. 
Дайте три цфлковенькихъ. 


Подхалюзинъ. 
Что такъ мало-съ? 


Рисположенский. 
Ну, дайте пять. 


Подхалюзинъ. 
А вы просите больше! 


Рисположенский. 
Ну, ужь, коли милость будетъ, дайте десять. 


Подхалюзинъ. 
Десять-съ! Такъ, задаромъ? 
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Рисположенский. 


Какъ задаромъ! Заслужу, Лазарь Елизарычъ, 
когда-нибудь сквитаемся. 


Подхалюзинъ. 

Все это буки-съ. Улита Ъдетъ, да когда-то она 
будетъ. А мы теперь съ вами вотъ какую матери 
заведемъ: много-ли вамъ Самсонъ Силычъ обЪфщали 
за всю эту механику? 


Рисположенский. 

Стыдно сказать, Лазарь Елизарычъ! Тысячу 
рублей да старую шубу енотовую. Ужь меньше 
меня никто не возьметъ, ей-Богу, вотъ хоть при- 
цфнитесь подите. 


Подхалюзинъ. 
Ну, такъ вотъ что, Сысой Псоичъ, я вамъ дамъ 
дв тысячи-съ за этотъ-же самый предметъ-съ 


Рисположенский. 


Благодфтель вы мой, Лазарь Елизарычъ! Съ 
женой и съ дфтьми въ кабалу пойду. 


Подхалюзинъ. 


Сто серебромъ теперь-же-съ, а остальныя послЪ, 
по окончанйи всего этого происшеств!я-съ. 


Рисположенский. 

Ну, вотъ, какъ за этакихь людей Богу не мо- 
лить Только какая-нибудь свинья необразованная 
можетъ не чувствовать этого. Я вамъ въ ножки 
поклонюсь, Лазарь Елизарычъ! 


Подхалюзинъ. 


Это ужъ на что же-съ! Только, Сысой Псоичъ, 
ужъ хвостомъ не вертфть туда и сюда, а ходи въ 
аккуратЪ, — попалъ на эту точку и вертись на 
этой лини. Понимаете-съ? 
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Рисположенский. 


Какъ не понимать! Что вы, Лазарь Елизарычъ, 
маленьк что-ли я! Пора понимать! 


Подхалюзинъ. 


Да что вы понимаете-то. Вотъ дфла-то каюя-съ. 
Вы прежде выслушайте. Пр!Бзжаемъ мы съ Самсо- 
номъ Силычемъ въ городъ, и эрестрикъ этотъ при- 
везли, какъ слфдуеть. — Воть онъ пошелъ по 
кредиторамъ: тотъ не согласенъ, другой не согла- 
сенъ; да такъ, не одинъ-таки нейдетъ на эту штуку. 
Вотъ она какая статья-то. 


Рисположенский. 


Что вы это говорите, Лазарь Елизарычъ! А: 
Вотъ поди-жь ты! Вотъ народъ-то! 


Подхалюзинъ. 


Какъ бы намъ теперича съ этимъ дфломъ не опро- 
стоволоситься! Понимаете вы меня, али нфтЪ? 


Рисположенский. 


То есть на счетъ несостоятельности, Лазарь Ели- 
зарычъ? 


Подхалюзинъ. 


Несостоятельность тамъ сама по себЪ; а на счетъ 
моихъ-то дЪловЪ. 


Рисположенский. 


_ Хе, хе, хе... то есть домъ-то съ лавками... 
эдакъ... домъ-то... хе, хе, хе.. 


Подхалюзинъ. 
Что -о-съ? 


Рисположенск!й. 
Н$тъ-съ, это я такъ, Лазарь Елизарычъ, по 
глупости, какъ будто для шутки. 
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Подхалюзинъ. 


То-то для шутки! А вы этимъ не шутите-съ. 
Туть не то что домъ, у меня теперь такая фантаз!я 
въ голов объ этомъ предметЪ, что надо съ вами 
обширно потолковать-съ! Пойдемте ко мнЪ-съ, 
Тишка ! 


Явлен!е шестое. 


ТЪ же и Тишка. 


Подхалюзинъ. 


Прибери тутъ все это! Ну, пойдемте; Сысой 


Псоичъ! 
(Тишка хочетъ убирать водку.) 


Рисположенский. 


Постой, постой! Эхьъ, братецъь, какой ты глу- 
пый! Видишь, что хотятъ пить, ты и подожди. 
Ты и подожди. Ты еще малъ, ну такъ ты будь 
учтивъ и снисходителенъ. Я, Лазарь Елизарычъ, 
рюмочку выпью. 


Подхалюзинъ. 
Пейте, да только поскорФфича, того гляди, самъ 
пр!Бдетъ. 


Рисположенский. 


Сейчасъ, батюшка Лазарь Елизарычъ, сейчасъ! 
(Пьетъ и закусываетъ.) Да ужъ мы лучше ее съ собой 
возьмемъ. (Уходятьъ.) 


(Тишка прибираетъ кое-что; съ верху сходятъ Устинья Наумовна и ©0- 
минишна, Тишка уходитъ.) 


9оминишна. 

Ужъ порфши ты ея нужду, Устинья Наумовна! 
Ишь ты дЪфвка-то измаялась совсЪфмъ, да вфдь ужъ 
и время, матушка. Молодость-то не бездонный гор- 
шокъ, да и тотъ, говорятъ, опоражнивается. Я ужъ 
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это по себ знаю. Я по тринадцатому году замужъ 
шла, а ей вотъ черезъ м$сяцъ девятнадцатый годокъ 
минетъ. Что томить-то ее понапрасну. Друпя въ ея 
пору давно ужъ дфтей повывели. То-то, мать моя, 
что-жъ ее томить-то. 


Устинья Наумовна. 


Сама все это разум$ю, серебряная, — да нешто 
за мной дфло стало; у меня жениховъ-то, что бор- 
зыхъ. Да ишь ты, разборчивы очень онЪ съ мамень- 
кой-то. 


Эоминишна. 


Да что ихъ разбирать-то! Ну, извфстное дфло, 
чтобъ были люди свЪже, не плЬшивые, чтобъ не 
пахло ничфмъ, а тамъ какого не возьми — все че- 
ловЪкъ.. 


Устинья Наумовна (садясь). 


ПрисЪсть, серебряная. Измучилась я ныньче 
день-то деньской; съ ранняго утра словно оты- 
малка какая мычуся. А вфдь и проминовать ничего 
нельзя, вездЪ, стало быть, необходимый человЪкъ. 
ИзвЪстное дЪло, серебряная, всяй человЪкъ — 
живая тварь: тому невЪфста понадобилась, той же- 
ниха, хоть роди, да подай, а тамъ гдЪ-нибудь и 
вовсе свадьба. А кто сочинить — все я-же. Отду- 
вайся одна за всЪхъ Устинья Наумовна. А отъ чего 
отдувайся? Отъ того, что такъ ужъ видно. устроено, 
— оть начала м!ра этакое колесо заведено. Точно, 
надо правду сказать, не обходятъ и насъ за труды: 
кто на платье тебЪ матери, кто шаль съ бахрамой, 
кто тебЪ чепчикъ состряпаетъ, а гдф и золотой, 
гдь и побольше перевалится, — извЪстно что чего 
стоитъ, глядя по силЪ возможности. 


@оминишна. 


Что говорить, матушка, что говорить! 
Островскй. 1. 6 
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Устинья Наумовна. 
Садись. Фоминишна, — ноги-то старыя, ломаныя. 


@оминишна. 

И, мать! некогда. ВЪФдь какой грЪхь-то: самъ-то 
что-то изъ городу не Фдетъ, вс подъ страхомъ 
ходимъ; ^ того и гляди, пьяный пр1Бдеть. А ужь 
какой благой-то, Господи! Зародится-же вЪдь 
эдакой озарникъ! 


Устинья Наумовна. 
Извфстное дфло: съ богатымъ мужикомъ, что съ 
чертомъ, не скоро сообразишь. 


Фоминишна. 

Ужъ мы оть него страсти-то видали. Вотъ на 
прошлой недфлЪ, ночью, пьяный пр!Бхалъ: _развое- 
вался такъ, что на поди. Страсти да и только: по- 
суду колотить... „У!“ говорить, „тая вы и эдак, 
убью съ разу!“ 


Устинья Наумовна. 
Необразован!е. 


Фоминишна. 

Ужъ и правда, матушка! А я побФгу, родная, 
на верхъ-то — Аграфена-то Кондратьевна у меня 
тамъ одна. Ты, какъ пойдешь домой-то, такъ за- 
верни ко мнф, — я тебЪ окорочекъ завяжу. (Идеть 
на лЪстницу.) ыы 


Устинья Наумовна. 
Зайду, серебряная, зайду. (Подхалюзинъ входить.) 





Явлен!е седьмое. 
Устинья Наумовна и Подхалюзинъ. 
Подхалюзинъ. 


А! Устинья Наумовна! (Сколько лЪФтъ, сколько 
зимъ-съ| 
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Устинья Наумовна. 
Здравствуй, живая душа, каково попрыгиваешь? 


Подхалюзинъ. 
Что намъ дфлается-съЪ. (Садится.) 


Устинья Наумовна. 
Мамзельку, коли хочешь, высватаю. 


Подхалюзинъ. 
Покорно благодарствуйте, — намъ пока не тре- 
буется. 


Устинья Наумовна. 
Самъ, серебряный, не хочешь, пр!ятелю удружу. 
У тебя вЪдь, чай, знакомыхъ-то по городу, что 
собакъ. 


Подхалюзинъ. 
Да есть-таки около того-съ. 


Устинья Наумовна. 


Ну, а коли есть, такъ и слава тебЪ Господи! Чуть 
маломальски женихъ, холостой-ли онъ, не женатый- 
ли, вдовецъ-ли какой, — прямо и тащи ко мн$. 


Подхалюзинъ. 
Такъ вы его и жените? 


Устинья Наумовна. 
Такь и женю. Отьъ чего-жь не женить, и не уви- 
дишь, какъ женю. 


Подхалюзинъ. 


Это дфло хорошее-съ. А вотъ теперича я у васъ 
спрошу, Устинья Наумовна, за чфмъ это вы къ намъ 
больно часто повадились? 


Устинья Наумовна. 


А тебЪ что за печаль! За чфмъ бы я ни ходила. 
6* 
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Я вфдь не краденая какая, не овца безъ имени. Ты 
что за спросъ? 


Подхалюзинъ. 
Да такъ-съ, не напрасно-ли ходите-то? 


Устинья Наумовна. 


Какъ напрасно? Съ чего это ты, серебряный, 
выдумалъ! Посмотри-ко, какого жениха нашла. — 
Благородный, крестьяне есть, и изъ себя молодецъ. 


Подхалюзинъ. 
За чфмъ-же дфло стало-съР 


Устинья Наумовна. 

Ни за ч5мъ не стало! Хотфлъ завтра пр!Бхать 
да обзнакомиться. А тамъ обвертимъ, да и вся не- 
долга. 

Подхалюзинъ. 

Обвертите, попробуйте — задасть онъ вамъ 
копоти. 

Устинья Наумовна. 

Что ты, здоровъ-ли, яхонтовый Р 


Подхалюзинъ, 
Вотъ вы увидите! 


Устинья Наумовна. 


До вечера не дожить: ты, алмазный, либо пьянъ, 
зибо вовсе съ ума свихнулъ. 


Подхалюзинъ. 


Ужъь объ этомъ-то вы не извольте безпокоиться, 
вы объ себЪ-то подумайте, а мы знаемъ, что знаемъ. 


Устинья Наумовна. 
Да что ты знаешь-то? 
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Подхалюзинъ. 
Мало-ли, что знаемъ-съ. 


Устинья Наумовна. 
А коли что знаешь, такъ и намъ скажи; авось 
языкъ-то не отвалится. 


Подхалюзинъ. 
Въ томъ-то и сила, что сказать-то нельзя. 


Устинья Наумовна. 
Отъ чего-жь нельзя, меня что-ль совфстишься, 
бралантовый, ничего — говори, нужды нФтЪ. 


Подхалюзинъ. 


Тутъ не объ совфсти дфло. А вамъ скажи, вы, 
пожалуй, и разболтаете. 


Устинья Наумовна. 
Анаеема хочу быть, коли скажу, — руку даю на 
отсфчен!е. 
Подхалюзинъ. 
То-то-же-съ. Уговоръ лучше денегъ-съ. 


Устинья Наумовна. 
Извфстное дфло. Ну, что же ты знаешь-то? 


Подхалюзинъ. 
А воть что-съ, Устинья Наумовна: нельзя ли какъ 
этому вашему жениху отказать-съ? 


Устинья Наумовна. 
Да что ты, бФлены что-ль объБлся? 


Подхалюзинъ. 

Ничего не объ$лся-съ! А если вамъ угодно го- 
ворить по душ, по сов$сти-съ, такъ это воть ка- 
кого рода дфло-съ: у меня есть одинъ знакомый ку- 
пець изъ русскихь, и они оченно влюблены въ 
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Алимшяду Самссновну-съ. Что, говоритъ, ни дать, 
только-бы жениться; ничего, говоритъ, не пожалЪю. 


Устинья Наумовна. 
Что-жь ты мнЪ прежде-то, алмазный, не сказалъ ? 


Подхалюзинъ. 
Сказать-то было нёчего, по тому самому, что я 
и самъ-то недавно узналъ-съ. 


Устинья Наумовна.. 
Ужь теперь поздно, бралантовый | 


Подхалюзинъ. 
Ужъ какой женихъ-то, Устинья Наумовна! Да онъ 
васъ съ ногь до головы золотомъ осыплетъ-съ, изъ 
живыхъ соболей шубу сошьетъ. 


Устинья Наумовна. 
Да, голубчикъ, нельзя! Рада бы я радостью, да 
ужъ я слово дала. 


Подхалюзинъ. 
Ну какъ угодно-съ! А за этого высватаете, такъ- 
бЪды наживете, что посл и не расхлебаете. 


Устинья Наумовна. 

Ну, ты самъ разсуди, съ какимъ я рыломъ пока-- 
жусь къ Самсону-то Силычу? — Наговорила имъ съ. 
три короба, что и богатъ-то, и красавецъ-то, и влю-- 
бленъ-то такъ, что и жить не можетъ: а теперь чтд, 
скажу? ВЪдь ты самъ знаешь, каково у васъ ча-. 
дочко, Самсонъ-то Силычъ, вЪдь онъ, не ровенъ часъ,. 
и чепчикъ помнетъ. 


Подхалюзинъ. 
Ничего не помнетъ-съ. 


Устинья Наумовна. 


Да и дфвку-то раздразнила: на дню два раза: при= 
сылаетъ: что женихъ, да какъ женихъ? 
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Подхалюзинъ. 


А вы, Устинья Наумовна, не бЪгайте отъ своего 
счастя-съ. Хотите дв тысячи рублей и шубу со- 
болью, чтобы только свадьбу эту разстроить-съ? А 
за сватовство у насъ особый уговоръ будетъ-съ. Я 
вамъ говорю-съ, что женихь такой, что вы съ роду 
и не видывали; только вотъ одно-съ: происхожденйя 
не благороднаго. 


Устинья Наумовна. 

А они-то развЪ благородные? То-то и бЪда, яхон- 
товый! Нынче заведене такое пошло, что всякая 
тебЪ лапотница въ дворянство норовитъ. — Вотъ хоть 
бы и Алимшяда-то Самсоновна, конечно, дай ей Богъ 
добраго здоровья, жалуетъ по княжески, а происхо- 
жден!я-то небось хуже нашего. — Отецъ-то Самсонъ 
‚ Силычъ голицами торговалъ на Балчуг; добрые люди 
Самсошкою звали, подзатыльниками кормили. Да и 
матушка-то Аграфена Кондратьевна чуть-чуть не па- 
-невница, — изъ Преображенскаго взята. А нажили 
капиталь, да въ купцы вылфзли, такъ и дочка въ 
прынцесы норовитъ. А все это денежки. Воть, я 
чмъ хуже ея, а за ея-же хвостомъ наблюдай. Воспи- 
танья-то тоже не Богъ знаетъ какого: пишетъ-то, 
какъ слонъ брюхомъ ползаетъ, по-французскому, али 
на фортопьянахъ, тоже сямъ, тямъ, да и н$ть ни- 
чего; ну а танецъ-то отколоть — я и сама пыли в”, 
носъ пущу. 


Подхалюзинъ. 
Ну воть видите-ли — за купцомъ-то быть ей 
гораздо пристойнЪе. 


Устинья Наумовна. 

Да какъ-же мн съ женихомъ-то быть, серебря- 
ный? Я его-то ужь больно увфрила, что такая 
Алимшяда Самсоновна красавица, что настоящий тебЪ 
патретъ; и образованная, говорю, и по французскому 


' 
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и на разные манеры знаетъ. Что-жъь я ему теперь- 
то скажу? 


Подхалюзинъ. 

Да вы и теперь тоже ему скажите, что, молъ, и 
красавица, и образованная, и на всяще манеры, только, 
молъ, они деньгами поразстроились, такъ онъ самъ 
откажется! 


Устинья Наумовна. 
А что вЪдь, и правда, бралантовый! Да нЪтъ, 
постой! Какъ-же! ВЪдь я ему сказала, что у Сам- 
сона Силыча денегъ куры не клюютьъ. 


Подхалюзинъ. 
То-то вотъ, прытки вы очень разсказывать-то. А 
почемъ вы знаете, сколько у Самсона Силыча денегъ- 
то, нешто вы считали? 


Устинья Наумовна. 
Да ужъ это кого ни спроси, всяк знаетъ, что 
Самсонъ Силычъ купецъ богатЪйший. 


Подхалюзинъ. 

Да! Много вы знаете! А что послЪ того будетъ, 
какъ высватаете значительнаго человЪка, а Самсонъ 
Силычъ денегъ-то не дасть? А онь послБ` всего 
этого вступится, да скажетъ: я, дескать, не купецъ, 
что меня можно приданымъ обманывать! Да еще 
какъ значительный-то человЪкъ, подастъ жалобу въ 
судъ, потому что значительному человЪку вездЪ ходъ 
есть-съ: мы-то съ Самсонъ Силычемъ попались, да и 
вамъ-то не уйдти. ВъЪдь вы сами знаете — можно 
обмануть приданымъ нашего брата, съ рукъ сойдетьъ, 
а значительнаго человЪка обмани-ко поди, такъ послЪ 
и не уйдешь. 


Устинья Наумовна. 


Ужъ полно тебЪ пугать-то меня! Сбилъ съ толку 
совсфмъ. 
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Подхалюзинъ. 


А вы вотъ возьмите задаточку сто серебра, да и 
по рукамъ-съ. 


Устинья Наумовна. 


Такъ ты, яхонтовый, говоришь, что двЪ тысячи 
рублей да шубу соболью? 


Подхалюзинъ. 


Точно такъ-съ. Ужъ будьте покойны! — А на- 
дЪмши-то шубу соболью, Устинья Наумовна, да по 
гулянью пройдетесь, — другой подумаетъ, генеральша 
какая. 


Устинья Наумовна. 


А что ты думаешь, да и въ самомъ дфлЪ! Какъ 
надфну соболью шубу-то, поприбодрюсь, да руки-то 
въ боки, такъ ваша братья — бородастые, рты ро- 
зинете. Разахаются такъ, что пожарной трубой не 
зальешь; жены-то съ ревности вамъ всЪ носы по- 
оборвутъ. 


Подхалюзинъ. 
Это точно-съ! 


Устинья Наумовна. 
Давай задатокъ! Была не была! 


Подхалюзинъ. 


А вы, Устинья Наумовна, вольнымъ духомъ, не 
робЪйте! 


Устинья Наумовна. 


Чего робЪть-то? Только смотри: двЪф тысячи 
рублей, да соболью шубу. 


Подхалюзинъ. 


Говорю вамъ, изъ живыхь сошьемъ. Ужьъь что 
толковать! 
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Устинья Наумовна. 


Ну, прощай, изумрудный! ПобЪгу теперь къ 
жениху. Завтра увидимся, такъ я тебЪ все отле- 
партую. 

Подхалюзинъ. 

Погодите! куда бЪжать-то!- Зайдите ко мнф — 

водочки выпьемъ-съ. Тишка! Тишка| (Входить Тишка.) 


Ты смотри, коли хозяинъ пр!Бдетъ, такъ ты въ ть 
поры прибЪги за мной. (Уходятъ.) 





Явлевше восьмое. 


Тишка 
(садится къ столу и вынимаеть изъ кармана деньги). 


Полтина серебромъ — это нынче Лазарь далъ. 
Да намедни, какъ съ колокольни упалъ, Аграфена 
Кондратьевна гривенникъ дали, да четвертакъ въ 
‘орлянку выигралъ, да третевось хозяинъ забылъ на 
прилавкь цфлковый. Эвось, что денегъ-то! (Счи- 
таеть про себя. Голосъ @оминишны за сценой: „Гишка, а 
Тишка! Долго-ль мнь кричать-то?“) — Что тамъ 
еще? („Дома что-ли-ча Лазарь?“) — Былъ да весь 
вышелъ! — („Да куда-жь онз дълся-то?“) А я по- 
чемъ знаю; нешто онъ у меня спрашивается! Вотъ 
кабы спрашивался — я былъ зналъ. (Фоминишна сходить 
съ лестницы.) 


@оминишна. 
Да вЪдь Самсонъ Силычъ пр!Бхалъ, да никакъ 
хмБльной. 


Тишка. 
Фю! попались! 


ОЭоминишна. 
БЪФги, Тишка, за Лазаремъ, голубчикъь, бЪги 
скорЪй! 
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Аграфена Кондратьевна 
(показывается на лЪстниц$). 4 
Что, Ооминишна, матушка, куда онъ идетъ-то? 


@оминишна. 

Да никакъ, матушка, сюда! Охъ, запру я двери- 
то, ей-Богу запру; пускай его къ верху идетъ, а ты 
ужъ, голубушка, здЪсь посиди. 

(Стукъ въ двери и голосъ Самсона Силыча:) 

Эй, отоприте, кто там? 

я (Аграфена Кондратьевна скрывается.) 


ОФоминишна. 
Поди, батюшка, поди усни, Христосъ съ тобой! 


Большовь (за дверями). 
Да что ты, старая корга, съ ума что-ли сошла? 


@оминишна. 
Ахь, голубчикь ты мой! Ахь я мымра слЪпая! 
А вЪдь покажись мн сдуру-то, что ты хмФльной 
пр!Бхалъ. Ужъ извини меня, глуха стала на старости 
ЛЪтЬ. (Самсонъ Силычъ входитъ.) 





Явлене девятое. 
@сминишна и Большовъ. 


Большовъ. 
Стряпшй былъ? 


@оминишна. 
* 
А стряпали, батюшка, щи съ солониной, гусь жа- 
реный, драчена. 


Большовъ. 
Да ты бълены чтд-ль объфлась, старая дура! 


@Фоминишна. 
Н$ть, батюшка! (Сама кухарк$ наказывала. 
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Большовъ. 
Пошла вонЪъ! (Садится; Фоминишна идеть къ двери; Подха- 
люзинъ и Тишка входя „,ъ.) 


ОЭоминишна (возвращаясь). 
Ахъ я дура, дура! Ужъ не взыщи на плохой па- 


мяти. — Холодной-то поросенокъ совсфмъ изъ ума 
вЫСКочилЪ. 





Явлен!е десятое. 
Подхалюзинъ, Большовъ и Тишка. 
Большовъ. 


Убирайся къ свиньямъ! (@оминишна уходить. Къ Тишк%.) 
Что ты ротъ-то разинулъ! Аль теб дЪфла н®тъР 


Подхалюзинъ (кь Тишкь): 
Говорили тебЪ, кажется! (Тишка уходитъ.) 


Большовъ. 
Стряпчй былъ? 
Подхалюзинъ. 
Былъ-съ! 
Большовъ. 


Говорилъ ты съ НИМЪ? 


Подхалюзинъ. 
Да чтё, Самсонъ Силычъ, разв онъ чувствуетъ? 
ИзвЪстно, чернильная душа-съ? Одно ладить — объ- 
явиться несостоятельнымъ. 


Большовъ. 
Что жъ, объявиться, такъ объявиться — одинъ 
конецъ. 
Подхалюзинъ. 


Ахъ, Самсонь Силычъ, что это вы изволите го- 
ворить! 
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Большовъ. 

Что-жъ, деньги заплатить? Да съ чего-же ты 
это взяль? Да я лучше все огнемъ сожгу, а ужь 
имъ ни копфйки не дамъ. ’Перевози товаръ, прода- 
вай векселя, пусть тащутъ, воруютъ кто хочетъ, а 
ужь я имъ не плательщикъ. 


Подхалюзинъ. 
Помилуйте, Самсоньъ Силычь, заведен!е было у 
насъ такое превосходное, и теперь должно все въ 
разстройство придти. 


Большовъ. 
А тебЪ что за дфло? Не твое было. Ты ста- 
райся только, — отъ меня забытъ не будещь. 
Подхалюзинъ. 


Не нуждаюсь я ни въ чемъ посл вашего благо- 
дЪяня. И напрасно вы такой сюжетъ обо мнЪ имФете. 
Я теперича готовъ всю душу отдать за васъ, а не 
то чтобы какой фальшъ сдфлать. Вы подвигаетесь 
къ старости, Аграфена Кондратьевна 'дама изнЪфжен- 
ная, АлимШшяда Самсоновна барышня образованная, и 
въ такихь годахь; надобно и объ ней заботливость 
приложить-съ. А теперь такя обстоятельства: мало-ли 
что можетъ произойдти изъ всего этого. 


Большовъ. 
А что такое произойдти можетъ? Я одинъ въ 
отвЪтЬ. 


Подхалюзинъ. 

Что объ васъ-то толковать! Вы, Самсонъ Силычъ, 
отжили свой вЪкъ; слава Богу, пожили, а АлимШяда- 
то Самсоновна, извЪстное дфло, барышня, какихъ въ 
свфтЪ нфть. Я вамъ, Самсонъ Силычъ, по совфсти 
говорю, то есть какъ это все по моимъ чувствамъ: 
если я теперича стараюсь для васъ, и всЪ мои усер- 
дя, можно сказать, не жалЪя пота-крови, прилагаю, — 
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такъ это все больше потому самому, что жаль МНВ 
вашего семейства. 


Большовъ. 
Полно, такъ-ли? 


Подхалюзинъ. 

Позвольте-съ: ну, положимъ, что это все бгаго- 
получно кончится-съ; хорошо-съ. Останется у васъ 
чЪмъ пристроить Алимтшяду Самсоновну. — Ну, объ 
этомъ и толковать нечего-съ; были-бы деньги, а же- 
нихи найдутся-съ. Ну, а грЪхь какой, сохрани 
Господи! какъ придерутся, да начнутъ по судамъ 
таскать, да на все семейство эдакая мораль пойдетъ, 
а еще пожалуй, и имфше-то все отнимутъ: должны 
будуть они-съ голодъ и холодъ терпФть, и безъ вся- 
каго призрЪнйя, какъ птенцы каюе беззащитные. Да это 
сохрани Господи! это что-жъ будетъ тогда? (Плачеть. 


Большовъ. 
Да объ чемъ-же ты плачешь-то? 


Подхалюзинъ. 

Конечно, Самсонъ Силычъ, я это къ примФру го- 
ворю — въ добрый часъ молвить, въ худой промол- 
чать, отъ слова не станется; а вЪдь врагъ-то силенъ — 
горами шатаетьъ. 


Большовъ. 


Что-жъ дЪфлать-то, братецъ, ужъ знать такая воля 
Божя, противъ ея не пойдешь. 


Подхалюзинъ. 


Это точно, Самсонъ Силычъ| А все-таки, по 
моему глупому разсужденю, пристроить бы до поры 
до времени Алимшяду Самсоновну за хорошаго чело- 
вЪка; такъ ужъ тогда будеть она, по крайности, какъ 
за каменной стной-съ. Да главное, чтобы была душа 
у человЪка, такъ онъ будетъ чувствовать. А то вонъ, 
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что сватался за АлимШяду Самсоновну благородный- 


то — и оглобли назадъ поворотилъ 
Больщовъ. 
Какь назадъ? Да съ чего это ты выдумалъ? 
Подхалюзинъ. 
Я, Самсонъ Силычъь, не выдумалъь, — вы спросите 


Устинью Наумовну. Должно быть что-нибудь про- 
слышалъ, кто его знаетъ. 


Большовъ. . 
А ну его! По моимъ дБламъ теперь не такого 
нужно. 


Подхалюзинъ. 
Вы, Самсонъ Силычъ,- возьмите въ разсуждеше: 
я постороннйЙ человкъ, не родной, — а для вашего 


благополучя ни дня, ни ночи себЪ покою не знаю, 
да и сердце-то у меня все изныло; а за него отдаютъ 
барышню, можно сказать, красоту неописанную; да 
и денегь еще дають-съ, а онъ ломается, да важни- 
чаетъ, — ну есть-ли въ немъ душа, посл всего этого? 


Большовъ. 
Ну, а не хочетъ, такъ и не надо, не заплачемъ } 


Подхалюзинъ. 

‚ Нфтъ, вы, Самсонъ Силычъ, разсудите объ этомъ: 
есть-ли душа у человЪка? Я вотъ постороннй со- 
всфмъ, да не могу-же безъ слезъ видфть всего этого. 
Поймите вы это, Самсонъ Силычъ! Другой-бы и 
вниманНя не взялъ такъ убиваться изъ-за чужаго 
дфла-съ; а вфдь меня теперь вы хоть гоните, хоть 
бейте, а я ужь васъ не оставлю; потому не могу — 
сердце у меня не такое. 


Большовъ. 
Да какъ-же тебЪ оставить-то меня: только вЗдь 
и надежды-то теперь, что ты. (Самъ я старъ, дла 


< 
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подошли тфсныя. Погоди: можетъ, еще такое дфло 
сдфлаемъ, что ты и не ожидаещь. 


Подхалюзинъ. 

Да не могу-же я этого сдФлать, Самсонъ Силычъ. 
Поймите вы изъ этого; не такой я совсфмъ человЪкъ! 
Другому, Самсонъ Силычъ, конечно это все равно-съ, 
ему хоть трава не рости, а ужъ я не могу-съ; сами 
изволите видфть-съ, хлопочу я, али нфтъ-съ. Какъ 
черть какой, убиваюсь я теперича изъ-за вашего 
дфла-съ; потому что не такой я челов$къ-съ. Жа- 
л5ючи васъ, это дФлается, и не. столько васъ, сколько 
семейство ваше. Сами изволите знать, Аграфена Кон- 
дратьевна дама изнфженная, Алимшяда Самсоновна 
барышня какихъ въ свЪфтЪ н5тъ-съ.... 


Большовъ. 
Неужто и въ свфтЪ нёть? — Ужъь ты, братъ, 
не того-ли?... 
Подхалюзинъ. 
Чего-съ?... НЪть, я ничего-съ!... 
Большовъ. 


То-то, братъ, ты ужъ лучше откровенно говори. — 
Влюбленъ ты что-ли въ Алимшяду Самсоновну? 


Подхалюзинъ. 
Вы, Самсонъ Силычъ, можетъ, шутить изволите. 


Большовъ. 
Что за шутка! Я тебя безъ шутокъ спрашиваю. 


Подхалюзинъ. 
Помилуйте, Самсонъ Силычъ, смфю-ли я это по- 
думать-съ. 
Большовъ. 
А что-жъ-бы такое не см$5ть-то? Что она княжна 
что-ли какая? 
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Подхалюзинъ. 
Хотя и не княжна; да какъ бымши вы моимъ 
благодфтелемъ и вмЪфсто отца роднаго.... Да нЪтъ, 


Самсонъ Силычъ, помилуйте, какъ-же это можно-съ, 
неужли-же я этого не чувствую! 


Большовъ. 
Такъ ты, стало быть, ее не любишь? 


Подхалюзинъ. 
Какъ-же не любить-съ, помилуйте, кажется, больше 
всего на свЪтЪ. Да н5тъ-съ, Самсонъ Силычъ, какъ-же 
это можно-съ. 


Большовъ. 
Ты-бы такъ и говорилъ, что люблю, молъ. больше 
всего на свЪТЪ. 


Подхалюзинъ. 

Да какъ-же не любить-съ. (Сами извольте раз- 
судить: день думаю, ночь думаю... то бишь, извЪст- 
ное дфло, Алимшяда Самсоновна барышня, какихъ 
въ свЪтЪ нЬть.... Да нфтъ, этого нельзя-съ. ГдЪ-же 
намъ-съ!... . 


Большовъ. 
Да чего-же нельзя-то, дура-голова? 


Подхалюзинъ. 
Да какъ-же можно, Самсонъ Силычъ? Какъ знамши 
я васъ, какъ отца роднаго, и Алимшяду Самсоновну- 
съ, и опять знамши себя, что я такое значу, — гд$- 
же мнЪ съ суконнымъ-то рыломъ-съ? 


Большовъ. 
Ничего не суконное. Рыло какъ рыло. Былъ-бы 
умъ въ головЪ, — а тебЪ ума-то не занимать стать, 


этимъ добромъ Богъ наградилъ. Такъ что-же, Лазарь, 
посватать тебЪ, Алимшяду-то Самсоновну, а? Краса- 
вицу-то неописанную? 

Островскйй. [. 1 


98 Свои люди — сочтемся. 


Подхалюзинъ. 
Да помилуйте, смфю-ли я? АлимШяда-то Сам- 
соновна, можеть быть, на меня глядфть-то не захо- 
тятъ-съ! 


Большовъ. 

Важное дфло! Не плясать-же мнф по ея дудочкЪ 
на старости лфтъ. За кого велю, за того и пойдетъ. 
Мое дЪтище: хочу съ кашей Ъмъ, хочу масло пахтаю. — 
Ты со мной-то толкуй. 


Подхалюзинъ. 
Не смфю я, Самсонъ Силычъ, объ этомъ съ вами 
говорить-съ. Не хочу быть подлецомъ противъ васъ. 


Большовъ. 

Экой ты, братецъ глупый! Кабы я тебя не любилъ, 
нешто-бы я такъ съ тобой разговариваль? Пони- 
маешь-ли ты, что я могу на всю жизнь тебя счастли- 
вымъ сдфлать! Всю жизнь могу тебЪ даровать. 


Подхалюзинъ. 
А нешто я васъ не люблю, Самсонъ Силычъ, 
больше “отца роднаго? Да накажи меня Богъ!... 
Да что я за скотина! 


Большовъ. 
Ну, а дочь любишь? 


Подхалюзинъ. 
Изнылъ весь-съ! Вся душа-то у меня перевер- 
нулась давно-съ! 


Большовъ. 
Ну, а коли душа перевернулась, такъ мы тебя 
поправимъ. ВладЪй Фаддей нашей Маланьей. 


Подхалюзинъ. 
Тятенька, за что жалуете? Не стою я этого, не 
стою! И физюномя у меня совсфмъ не такая. 
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Большовъ. 


Ну ее, физюономю! А вотъ я на тебя все им5н!е 
переведу; такъ послЪ кредиторы-то и пожалЪютъ, что 
по двадцати пяти-копфекъ не взяли. 


Подхалюзинъ. 
Еще какъ пожалЪфютъ-то-съ! 


Большовъ. 


Ну, ты ступай теперь въ городъ, а ужотка заходи 
къ невЪфстЪ; мы надъ ними шутку подшутимъ. 


Подхалюзинъ. 
Слушаю, тятенька-съ! (Уходятьл 


7* 


ДЪйств!е третье. 


(Декоращя 1-го дЬйствя.) 





Явлене первое. 


(Большовъ входить и садится на кресло; н5сколько времени смотритъ 
по у.ламъ и зЪваетъ.) 


Большовъ. 


Вотъ она жизнь-то; истинно сказано: суета суетъ 
и всяческая суета. Чортъ знаетъ, и самъ не разбе- 
решь, чего хочется. Вотъ-бы и закусилъ что-нибудь, 
да обЪдъ испортишь; аи такъ-то сидфть одурь возь- 
метъ. Али, чайкомъ-бы что-ль побаловать. (Молчане.) 
Вотъ такъ-то и все: жилъ, жилъ человфкъ, да вдругъ 
и померъ — такъь все прахомъ и пойдетъ. Охь, 
Господи, Господи! (ЗЪваетъ и смотритъ по угламъ.) 





Явлен!е второе. 


Аграфена Кондратьевна и Липочка (разряженная). 


Аграфена Кондратьевна. 


Ступай, ступай, моя крошечка; дверь-то побе- 
режнфе не зацфпи. Посмотри-ко, Самсонъ Силычъ, 
полюбуйся, сударь ты мой, какъ я дочку-то выря- 
дила! Фу ты, прочь поди! Что твой розанъ шюно- 
вый! (Кьней Ахьъ ты, моя ангелика, царевна, херуим- 
чикЪ ты мой! (Къ нему) Что, Самсонъ Силычъ, правда 
что-ли? Только бы ей въ каретф Ъздить шестерней. 
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Большовъ. 
Профдетъ и парочкой, — не великаго полета по- 
мЪщица! 
Аграфена Кондратьевна. 


Ужь извЪстно, не енаральская дочь, а все, какъ 
есть, красавица!... Да приголубь ребенка-то, что 
какъ медвфдь бурчишь. 


Большовъ. 
А какъ мн$ еще приголубливать-то? Ручки что-ль 
лизать, въ ножки кланяться? Во какая невидаль! 
Видали мы и понаряднЪе. 


Аграфена Кондратьевна. 


Да ты что видалъ-то? Такъ что-нибудь, а вЪдь 
это дочь твоя, дитя кровная, каменный ты человЪкъ. 


Большовъ. 


Чтд-жь что дочь? (Слава Богу, — обута, одФта, 
накормлена, — чего ей еще хочется? 


Аграфена Кондратьевна. 


Чего хочется! Да ты, Самсонъ Силычъ, очумфлъ 
что-ли? Накормлена! Мало-ли что накормлена! — 
По христанскому закону всякаго накормить слФд- 
ствуетъ; и чужихъ призираютъ, не токма что своихъ, 
— а вфдь это и въ люди сказать грЪхъ: какъ ни 
на есть, родная дфтища! 


Большовъ. 


Знаемъ, что родная, — да чего-жъ ей еще? Что 
ты мн притчи эти растолковываешь? Не въ рамку- 
же ее вдфлать! Понимаемъ, что отецъ. 


Аграфена Кондратьевна. 


Да коли ужъ ты, батюшка, отецъ, такъ не будь 
свекоромъ! Пора, кажется, въ чувство придти: раз- 


102 Свои люди — сочтемся. 


ставаться скоро приходится, а ты и добраго слова 
не вымолвишь; долженъ-бы на пользу посовЪтовать 
что-нибудь такое житейское. НФтъ въ тебЪ ника- 
кого обычаю родительскаго! 


Большовъ. 


А н$тъ, такъ что-жъ за бЪФда: стало быть, такъ 
Богъ создалъ. 


Аграфена Кондратьевна. 

Богъ создалъ! Да самъ-то ты что? ВЪдь и она, 
кажется, создан!я божеская, али нфтъ? Не животная 
какая-нибудь, прости Господи!.. Да спроси у нея 
что-нибудь. т 


Большовъ. 


А что я за спросъ? Гусь свиньф не товарищь: 
какъ хотите, такъ и длайте. 


Аграфена Кондратьевна. 

Да на дДФлЪ-то ужъ не спросимъ, — ты поке- 
дова-то вотъ. ЧфловЪкъ пр!Ъдетъ чужой-постороннйй, 
все-таки, какъ хочешь примЪфривай, а мужчина не 
женщина — въ первый-то разъ нафдетъ, невидам- 
ши-то его. 


Большовъ. 
Сказано, что отстань! 


Аграфена Кондратьевна. 


Отецъ ты эдакой, а еще родной называешься! 
Ахъ ты, дитятко моя заброшенная, стоишь словно 
какая сиротинушка, приклонивши головушку. Отсту- 
пились отъ тебя, да и знать не хотятъ. Присядь, 
Липочка, присядь, душечка, ненаглядная моя сокро- 


вища! (Усаживаетьъ.) 
# 


Липочка. 
Ахъ, отстаньте, маменька!| измяли совсЪмъ. 
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Аграфена Кондратьевна. 
Ну, такъ я на тебя издальки посмотрю! 


Липочка. 
Пожалуй смотрите, да только не фантазируйте! 
Фи, маменька, нельзя одфться порядочно: вы тот- 
часъ разчувствоваетесь. 


Аграфена Кондратьевна. 


Такъ, такъ, дитятко! да какъ взгляну-то на тебя, 
такь вфдь эта жалости подобно. 


Липочка. 
Чтд-жь, надо вЪфдь когда-нибудь. 


з Аграфена Кондратьевна. 

Все-таки, жалко, дурочка: ростили, ростили, да 
и выростили — да ни съ того, ни съ сего, въ 
чуже люди отдаемъ, словно ты надофла намъ да 
наскучила глупымъ малымъ ребячествомъ, своимъ 
кроткимъ поведенемъ. Вотъ, выживемъ тебя изъ 
дому, словно ворога изъ города, а тамъ схватимся 
да спохватимся, да и негдЪ взять. Посудите, люди 
добрые, каково жить въ чужой-дальней сторонЪ, 
чужимъ кускомъ давишься, кулакомъ слезы утираючи! 
Да, помилуй Богъ, неровнюшка выйдется, не ро- 
венъ дуракъ навяжется, аль дуракъ какой — дурацюй 
сынъ! (Плачеть.) 


Липочка. 


- Вотъ вы вдругъ и. расплакались! Право, какъ не 
стыдно, маменька! Что тамъ за дуракъ? 


Аграфена Кондратьевна. (Плача.) 
Да ужь это такъ говорится, — къ слову при- 
шлось. 
Большовъ. 
А объ чемъ-бы ты это, слышно, разрюмилась? 
Вотъ спросить тебя, такъ сама не знаешь? 
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Аграфена Кондратьевна. 
Не знаю батюшка, охъ, не знаю: такой стихъ 
нашелъ. 
Большовъ. 
То-то вотъ сдуру. Слезы у васъ дешевы. 


Аграфена Кондратьевна. 


Охъ, дешевы, батюшка, дешевы! и сама знаю, 
что дешевы, да что-жь дЪлать-то? 


Липочка. 
Фи, маменька, какъ вы вдругъ! Полноте! Ну, 
вдругъ прЪдетъ -— что хорошаго! 


Аграфена Кондратьевна. 
Перестану, дитятко, перестану; сейчасъ перестану! 


Явлене третье. 


Тъ-же, и Устинья Наумовна. 


Устинья Наумовна (входя). 


Здравствуйте, золотыя! Что вы не веселы — 
носы повфсили? (Цалуются.) 


Аграфена Кондратьевна. 
А ужь мы заждались тебя. 


Липочка. 
Что, Устинья Наумовна, скоро пр!Бдетъ? 


Устинья Наумовна. 


Виновата, сейчасъ провалиться, виновата! А дфла- 
то наши, серебряныя, не очень хороши! 


Липочка. 
Какъ! что такое за новости? . 
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Аграфена Кондратьевна. 
Что ты еще тамъ выдумала? 


Устинья Наумовна. 


А то, бралянтовыя, что женихъ-то нашъ, что-то 
мнется. 


Большовъ. 
Ха, ха, ха! А еще сваха? ГдЪ тебЪ сосватать! 


Устинья Наумовна. 
Уперся, какъ лошадь — ни тпру, ни ну; слова 
оть него не добьешься путнаго. 


Липочка. 
Да, чтдо-жь это, Устинья Наумовна? Да какъ-же 
это ты, право! 


Аграфена Кондратьевна. 
Ахъ, батюшки! Да какъ-же это, быть-то? 


Липочка. 
Да давно-ль ты его видФла? 


Устинья Наумовна. 


Нынче утромъ была. Вышель какъ есть въ 
одномъ шлафоркЪ; а ужь уподчивалъ, — можно 
чести приписать. И коф1ю велфлъ, и ромку-то, 
а ужь сухарей навалилъь — видимо -невидимо. Ку- 
шайте, говоритъ, Устинья Наумовна! Я было объ 
ДЪЛЬ-то, знаешь-ли — надо, молъ, чЪмъ-нибудь 
порфшить; ты, говорю, нынче хотЪлъ Ъхать обзна- 
комиться-то: а онъ мн на это ничего путнаго не 
сказалъ. — Вотъ, говоритъ, подумамши, да посовЪ- 
тамшись, а самъ только что опояску поддергиваетъ. 


Липочка. 
Чтод-жь онъ тамъ спустя рукава-то сантименталь- 
ничаеть? Право, ужъ тошно смотрЪть, какъ все это 
продолжается. 
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Аграфена Кондратьевна. 
И въ самомъ дфлЪ, что онь ломается-то? Мы 
развЪ хуже его? 


Устинья Наумовна. 
А лягушка его заклюй, нешто мы другаго не 
найдемъ? 
Большовъ. 


Ну ужь ты другаго-то не ищи, а то опять то 
же будетъ. Ужъ другаго-то я вамъ самъ найду. 


Аграфена Кондратьевна. 


Да, найдешь, на печи-то сидя; ты ужъ и забылъ, 
кажется, что у тебя дочь-то есть. 


Большовъ. 
А воть увидимъ! 


Аграфена Кондратьевна. 

Что увидать-то! Увидать-то нёчего! Ужь, не 
говори ты мнф пожалуйста, — не разстраивай ты 
меня. (Садится.) 

(Большовъ хохочетъ; Устинья Наумовна отходитъ съ Липочкой на дру- 
гую сторону сцены. Устинья Наумовна разсматриваетъ ея платье.) 


Устинья Наумовна. 


Ишь ты, какъ вырядилась, — платьице-то на 
гебЪ какое авантажное. Ужь не сама-ль смастерила? 


Липочка. 


Вотъ ужасно нужно самой! Что мы нише что-ли 
по твоему? А мадамы-то на что? 


Устинья Наумовна. 


Фу ты, ужь и нище! Кто тебЪ говорить таюя 
глупости? Тутъ разсуждаютъ объ хозяйствЪ, что не 
сама-ль, дескать, шила, — а то, извЪстное дфло, и 
платье-то твое дрянь. 
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Липочка. 


Что ты, что ты! Никакъ съ ума сошла? ГдЪ- 
у тебя глаза-то? Съ чего это ты конфузить взду- 
мала? 


Устинья Наумовна. 
Что это ты такъ разъерепенилась? 


Липочка. 


Вотъ оказ!я! Стану я терпфть такую напраслину. 
Да что я дфвченка что ли какая необразованная! 


Устинья Наумовна. 

Съ чего это ты взяла? Откуда нашелъ на тебя 
эдакой капризъ? РазвЪ я хулю твое платье? Чфмъ 
не платье — и всяюЙ скажетъ, что платье. Да 
тебЪ-то оно не годится; по красотЪ-то твоей со- 
всфмъ не такое надобно, — исчезни душа, коли 
лгу. Для тебя золотаго мало: подавай намъ шитое 
жемчугомъ. — Воть и улыбнулась, изумрудная! 
Я вЪдь знаю, что говорю! 


Тишка (входить). 


Сысой Псовичъ приказали спросить, можно-ли, 
дескать, взойдти. Они тамотка у Лазаря Елизарыча. 


Большовъ. 
Пошелъ, зови его сюда и съ Лазаремъ. 


(Тишка уходитъ.) 


Аграфена Кондратьевна. 


Чтд-жь, — недаромъ-же закуска-то приготовлена 
— воть и закусимъ. А ужъ тебЪ, чай, Устинья 
Наумовна, давно водочки хочется? 


Устинья Наумовна. 


ИзвЪстное дфло — адмиральскй часъ — самое 
настоящее время. 
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Аграфена Кондратьевна. 
Ну, Самсонъ Силычъ, трогайся съ м5ста - то, 
что такъ-то сидЪть. 
Большовъ. 
Погоди, вотъ т подойдуть — еще успфешь. 


Липочка. 
Я, маменька, пойду раздЪнусь. 


Аграфена Кондратьевна. 
Поди, дитятко, поди. 


Большовъ. 
Погоди раздЪваться-то — женихь пр!Бдетъ. 


Аграфена Кондратьевна. 
Какой тамъ еще женихъ, — полно дурачиться-то. 


Большовъ. 
Погоди, Липа, женихъ пр!Бдеть. 


Липочка. 
Кто-же это, тятенька? Знаю я его или нЪтЪъ? 


Большовъ. 
А вотъ увидишь, такъ, можетъ, и узнаешь. 


Аграфена Кондратьевна. 


Что ты его слушаешь, какой тамъ еще шуть 
прРБдетъ! Такъ языкъ чешетъ. 


Большовъ. 


Говорятъ тебЪ, что прЁдетъ, такъ ужъ я, стало 
быть, знаю, что говорю. 


Аграфена Кондратьевна. 
Коли кто въ самомъ дл прИБдетъ, такъ ужь 
ты-бы путемъ говорилъ, — а то пр!детъ, прИдеть, 
а Богъ знаетъ кто прЁдетъ. Вотъ всегда такъ. 
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Липочка. 


Ну, такъ я, маменька, останусь. (Подходить къ зеркалу 
и смотрится; потомъ къ отцу:) Тятенька! 


Большовъ. 
Что тебЪ? 


Липочка. 
Стыдно сказать, тятенька! 


Аграфена Кондратьевна. 
Что за стыдъ, дурочка! Говори, коли что нужно. 


Устинья Наумовна. 
Стыдъ не дымъ — глаза не выЪстьъ. 


Липочка. 
Н$тъ, ей-Богу стыдно! 


Большовъ. 
Ну, закройся, коли стыдно. 


Аграфена Кондратьевна. 
Шляпку, что-ли, новую хочется? 


Липочка. 
Вотъ и не угадали, вовсе не шляпку. 


Большовъ. 
Такъ чего-жь тебЪ? 


Липочка. 
Выдти замужъ за военнаго! 


Большовъ. 
Экъ в$дь что вывезла! 


Аграфена Кондратьевна. 
Акстись, безпутная! Христосъ съ тобой! 
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Липочка. 
Что-жь, — вфдь друйя выходятъ-же. 


Большовъ. 


Ну и пускай ихь выходятъ, а ты сиди у моря 
да жди погодки. 


Аграфена Кондратьевна. | 


Да ты у меня и заикаться не смЪй| Я тебъ и 
родительскаго благословенья не дамъ. 





Явлене четвертое. 


Тъ-же и Лазарь, Рисположенский и @оминишна у дверей. 


Рисположенский. 


Здравствуйте, батюшка Самсонъ Силычъ|! Здрав- 
ствуйте, матушка Аграфена Кондратьевна! Олимшада 
Самсоновна, здравствуйте! 


Большовъ. 


Здравствуй, братецъ, здравствуй! Садиться мило- 
сти просимъ! Садись и ты, Лазарь! 


Аграфена Кондратьевна. 
Закусить не угодно-ли? а у меня закусочка при- 
готовлена. 
Рисположенский. 
Отчего-жъ, матушка, не закусить; Я-бы теперь 
рюмочку выпилъ. 
Большовъ. 


А воть сейчасъ пойдемъ всф вмЪстЪ, а теперь 
пока побесфдуемъ маненько. 


Устинья Наумовна. 


Отчего-жь и не побес$довать! Вотъ, золотыя мои, 
слышала я, будто въ газет напечатано, правда-ли. 


Дъйствте ТРЕТЬЕ. ЯВЛЕНИЕ ЧЕТВЕРТОЕ. ТТ 


н-тъ-ли, что другой Бонапартъ народился, и будто-бы, 
золотыя мои... 


Большовъ. 
Бонапартъ Бонапартомъ, а мы пуще всего на- 
дЪемся на милосерде Боже; да не объ этомъ те 
рЪчь. 


Устинья Наумовна. 
Такъь объ чемъ-же, яхонтовый? 


Большовъ. 

А о томъ, что лта наши подвигаются преклон- 
ныя, здоровье тоже ежеминутно прерывается, и одинъ 
Создатель только вфдаетъ, что будетъ впередъ: то 
и положили мы, еще при жизни своей, отдать въ 
замужество единственную дочь нашу, и въ разсуж- 
денНи приданаго тоже можемъ надФфяться, что она 
не острамитъ нашего капитала и происхожденЯя, а 
равномфрно и передъ другими прочими. 


Устинья Наумовна. 
Ишь вЗдь, какъ сладко разсказываетъ, бралянтовый. 


Большовъ. 
А такъ какъ теперь дочь наша здфсь на лицо, 
и при всемъ томъ, будучи увфрены въ честномъ 
поведени и достаточности нашего будущаго зятя, 
что для насъ оченно чувствительно, въ разсужден!и 
Божескаго благословеня, то и назначаемъ его тепе- 
рича въ общемъ лицезрфни. — Липа, поди сюда. 


Липочка. 
Что вамъ, тятенька, угодно? 


Большовъ. 
Поди ко мнЪ, не укушу, — не бось. Ну, теперь 
ты, Лазарь, 'ползи. 
Подхалюзинъ. 
Давно готовъ-съ! 
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Большовъ. 
Ну, Липа, давай руку! 


Липочка. 
Какъ, что это за вздоръ? Съ чего это вы вы- 
думали? 


Большовъ. 
Хуже, какъ силой возьму! 


Устинья Наумовна. 
Вотъ тебЪ, бабушка, и Юрьевъ день! 


Аграфена Кондратьевна. 
Господи, да чтд-жь это такое? 


Липочка. 


Не хочу, не хочу! Не пойду я за такого про- 
тивнаго! 


9оминишна. 
Съ нами крестная сила! 


Г 


Подхалюзинъ. 
Видно, тятенька, не видать мнЪ счастя на этомъ 
свфтЪ! Видно, не бывать-съ по вашему желанйю! 


Большовъ 
(береть Липочку насильно за руку и Лазаря). 
Какъ-же не бывать, коли я того хочу? На что-жь 
я и отецъ, коли не приказывать? Даромъ что-ли я 
ее кормилъ? 


Аграфена Кондратьевна. 
Что ты! что ты! опомнись! 


Большовъ. 

Знай сверчокъ свой шестокъ! Не твое дфло! 
Ну, Липа! Вотъ тебЪ женихъ! Прошу любить да 
жаловать! (Садитесь рядкомъ, да потолкуйте ладкомъ, 
а тамъ честнымъ пиркомъ да за свадебку. 
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ь Липочка. 
Какъ-же, — нужно мн очень съ неучемъ си- 
дФть! — Вотъ оказйя! 
Большовъ. 


А не сядешь, такъ насильно посажу, да заставлю 
жеманиться. 


Липочка. 


ГдЪ это видано, чтобы воспитанныя барышни 
выходили за своихъ работниковъ? 


Большовъ. 


Молчи, лучше! Велю, такъ и за дворника вый- 
дешь. —(Молчане.) 


Устинья Наумовна. 


Вразуми, Аграфена Кондратьевна, что это за бФда 
такая! ^ 


Аграфена Кондратьевна. 


Сама, родная, затмилась, ровно чуланъ какой. И 
понять не могу, откуда это такое взялось? 


Ооминишна. 


Господи! Семой десятокъ живу, сколько свадьбъ 
праздновала, а такой скверности не видывала. 


Аграфена Кондратьевна. 


За чтд-жь вы это, душегубцы, дЪвку-то опо- 
зорили? 


Большовъ. 


Да, очень мнф нужно слушать вашу фанабер!ю. 
Захотфль выдать дочь за прикащика, и поставлю на 
своемъ, и разговаривать не смЪй; я и знать никого 
не хочу. — Воть теперь закусить пойдемте, а они 
пусть побалясничаютъ, можеть быть, и поладятъ 
какъ-нибудь. 

Островский. Г, 8 
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Рисположенский. 

Пойдемте, Самсонъ  Силычъ, и я съ вами, для 
компани, рюмочку выпью. А ужьъь это, Аграфена 
Кондратьевна, первый долгъ, чтобы дЪфти слушались 
родителей. Это не нами заведено, не нами и кон- 
чится. (Встають и уходятъ всЪ, кромф Липочки, Подхалюзина и 
Аграфены Кондратьевны.) 


Липочка. 


Да что-же это, маменька, такое? Что я имъ 
кухарка что-ли досталась? (Плачетъ.) 


Полхалюзинъ. 
Маменька-съ! вамъ зятя такого, который-бы васъ 
уважаль и, значить, старость вашу покоилъ — 
окромя меня не найтить-съ. 


Аграфена Кондратьевна. 
Да какъ-же это ты, батюшка? 


Подхалюзинъ. 

Маменька-съ! Въ меня Богъ вложилъ такое на- 
мфрене, потому самому-съ, что другой васъ, ма- 
менька-съ, и знать не захочетъ, а я по гробъ моей 
ЖИЗНИ (плачеть) должёнъ чувствовать-съЪ. 


Аграфена Кондратьевна. 
Ахъ, батюшки! Да какъ-же это быть? 


Большовъ (изъ двери). 
Жена, поди сюда! 


Аграфена Кондратьевна. 
Сейчасъ, батюшка, сейчасъ! 


Подхалюзинъ. 
Вы, маменька, вспомните это слово, что я сей- 


часъ сказалъ. 
Аграфена Кондратьевна уходитъ” 





ДъйствИЕ ТРЕТЬЕ. ЯВЛЕН!Е ПЯТОЕ. 115 


Явлен!е пятое. 


Липочка и Подхалюзинъ. 
(Молчан:е.) 
Подхалюзинъ. 
Алимшяда/Самсоновна-съ! Алимшяда Самсоновна! 


Но, кажется, вы мною гнушаетесь? Скажите хоть 
одно слово-съ! Позвольте вашу ручку поцаловать. 


Липочка. = 
Вы дуракъ, необразованный! 


Подхалюзинъ. 
За что вы, АлимШшяда Самсоновна, обижать изво- 
лите-съ? 
Липочка. 
Я вамъ одинъ разъ навсегда скажу, что не пойду 
я за васъ, — не пойду. 


Подхалюзинъ. 


Это какъ вамъ будетъ угодно-съ! Насильно милъ 
не будешь. ‘Только я вамъ, вотъ что доложу-съ... 


Липочка. 

Я васъ слушать не хочу, отстаньте отъ меня! 
Какъ-бы вы были учтивый кавалеръ: вы видите, что 
я ни за кая сокровища не хочу за васъ идти — 
вы-бы должны отказаться. 


Подхалюзинъ. 
Воть вы, АлимШяда Самсоновна, изволите гово- 
рить — отказаться. Только если я откажусь, что по- 
томъ будетъ-съ? 


`Липочка. 
А то и будетъ, что я выйду за благороднаго. 


Подхалюзинъ. 
За благороднаго-съ! Благородный-то безъ при- 
данаго не возьметъ. 
8 
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Липочка. 

Какъ безъ приданаго? — Что вы городите-то! 
Посмотрите-ко, какое у меня приданое-то — въ носъ 
бросится. 

Подхалюзинъ. 


Тряпки-то-съ! Благородный тряпокъ-то не возь- 
метъ. Благородному-то деньги нужны-съ. 


< Липочка. 
Что-жь! ‹ Тятенька и денегь дастъ! 


Подхалюзинъ. 


Хорошо, какъ дастъ-съ! А какъ дать-то нечего? 
Зы дфлъ-то тятенькиныхъ не знаете, а я ихъ очинно 
‹орошо знаю: тятенька-то вашъ банкрутъ-съ. 


Липочка. 
Какъ банкрутъ? А домъ-то, а лавки? 


Подхалюзинъ. 
А домъ-то и лавки — мои-съ! 
Липочка. 
Ваши?! Подите вы! Что вы меня дурачить 


хотите? глупфе себя нашли! 


Подхалюзинъ. 
А воть у насъ законные документы есть! 
Вынимаетъ.) 
Липочка. 
Такъ вы купили у тятеньки? 


Подхалюзинъ. 
Купилъ-съ! 


Липочка. 
ГдЪ-же вы денегь взяли? 


ДьйствиЕ ТРЕТЬЕ. ЯВЛЕНИЕ ПЯГОЕ. 117 


Подхалюзинъ. 


Денегь! У насъ, слава Богу, денегъ-то по- 
больше, чфмъ у какого благороднаго. 


Липочка. 


Что-жь это такое со мной дЪлаютъ? Воспитывали, 
воспитывали, потомъ и обанкрутились!  (Молчане.) 


Подхалюзинъ. 
Ну, положимъ, Алимшяда (Самсоновна, что вы 
выйдете и за благороднаго, — да что-жь въ этомъ 


будетъ толку-съ? ‘Только одна слава, что барыня, 
а прятности никакой н5тъ-съ. Вы извольте разсу- 
дить-съ: барыни-то часто сами на рынокъ пЪшкомъ 
ходятъ-съ. А если и выфдутъ-то куда, такъ только 
слава‚ что четверня-то, а хуже одной-съ купе- 
ческой-то. Ей-Богу, хуже-съ! Одфваются тоже не 
больно пышно-съ. А если за меня-то вы, Алимшяда 
Самсоновна, выйдете-съ, — такъ первое слово: вы 
и дома-то будете въ шелковыхъ платьяхъ ходить-съ, 
а въ гости, али въ театръ-съ — окромя бархатныхъ 
и надфвать не станемъ. Въ разсуждени шляпокъ 
или салоповь — не будемъ смотрфть на разныя 
дворянсюя приличЧ я, а надЪнемъ какую чуднЪй! Ло- 
шадей заведемъ орловскихъ. (Молчане) Если вы на 
счеть физоном!и сумн$ваетесь, такъ это, какъ вамъ 
будеть угодно-съ, мы также и фракъ над$немъ, и 
бороду обрЪемъ, либо такъ подстрижемъ, по мод$- 
съ, это для насъ все одно-съ. 


Липочка. 


Да вы вс передъ свадьбой такъ говорите, а 
тамъ и обманете. 


Подхалюзинъ. 
Съ Мста не сойти, Алимшяда Самсоновна! 
Анаеемой хочу быть, коли лгу! Да это что-съ, 
Алимтяда Самсоновна! Нёшто мы въ эдакомъ домЪ 
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будемъ жить? — Въ Каретномъ ряду купимъ-съ, 
распишемъ какъ: на потолкахъ это райскихъ птицъ 
нарисуемъ, сиреновъ, капидоновъ разныхъ — погля- 
дфть только будутъ деньги давать. 


Липочка. 
Ныньче ужъ капидоновъ-то не рисуютъ. 


Подхалюзинъ. 

Ну такъ мы пукетами пустимъ. (Молчане) Было- 
бы только съ вашей стороны соглайе, а то мнЪ въ 
жизни ничего не надобно. (Молчане) Какъ я не- 
счастливъ въ своей жизни, что не могу никакихъ 
комплиментовъ говорить. 


.Липочка. 
Для чего вы, Лазарь Елизарычъ, по-французски 
не говорите? 
Подхалюзинъ. 


А для-того, что намъ не для-чего. (Молчане.) 
Осчастливьте, Алимшяда Самсоновна, окажите эдакое 
благоволене-съ.  (Молчане) Прикажите на колЪни 
стать. 


Липочка. 
Станьте! 


(Подхалюзинъ становится.) 
Липочка. 
Воть У васъ какая жилетка скверная! 


Подхалюзинъ. 


Эту я ТишкЪ подарю-съ, а себЪ на Кузнецкомъ 
мосту закажу, только не погубите! (Молчане.) Что-же, 
Алимтяда Самсоновна-съ? 2 


Липочка. 
Дайте. подумать. 
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Подхалюзинъ. 
Да объ чемъ-же думать-съ? 


Липочка. 
Какъ-же можно не думать? 


Подхалюзинъ. 
Да вы не думамши. 


Липочка. 
Знаете что, Лазарь Елизарычъ! 


Подхалюзинъ. 
Что прикажете-съ? 


Липочка. 
Увезите меня потихоньку. 


Подхалюзинъ. 


Да за чмь же потихоньку-съ, когда такъ тя- 
тенька съ маменькой согласны? 


Липочка. 


Да такъ дБлаютъ. Нуа коли не хотите увезти — 
такъ ужъ, пожалуй, и такъ. 


Подхалюзинъ. 


Алимшяда Самсоновна! позвольте ручку поцало- 
вать! (Цалуеть; потомъ вскакиваеть и подбЪфгаеть къ авери.) 
Тятенька-съ!... 


Липочка. 


Лазарь Елизарычъ, Лазарь Елизарычъ! Подите 
сюда! 


Подхалюзинъ. 
Что вамъ угодно-съ? 


Липочка. 
Ахъ, если-бы вы знали, Лазарь Елизарычъ, какое 
мнЪ житье здфсь| У маменьки семь пятницъ на не- 
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’ 
ДФлЪ; тятенька, какъ не пьянъ, такъ молчить, а какъ 
пьянъ, такъ прибьетъ, того и гляди. Каково это 
терп5ть образованной барышнЪ! Вотъ какъ бы я 
вышла за благороднаго, такъ я-бы и уфхала изъ 
дому и забыла-бы обо всемъ этомъ. А теперь все 
опять пойдетъ по старому. 


Подхалюзинъ. 

НФтъ-съ, Алимшяда Самсоновна, не будетъ этого! 
Мы, Алимшяда, Самсоновна, какъ только съиграемъ 
свадьбу, такъ перейдемъ въ свой домъ-съ. А ужь 
мы ‘имъ-то командовать не дадимъ-съ. НФтъ, ужь 
теперь кончено-съ! Будетъь съ нихь — почудили 
на своемъ вЪку, теперь намъ пора! 


Липочка. 
Такъ смотрите-же, Лазарь Елизарычъ, мы будемъ 
жить сами по себЪ, а они сами по себЪ. Мы заве- 
демъ все по модЪ, а-они какъ хотятъ. 


Подхалюзинъ. 
Ужъ это какъ и водится-съ. 


`Липочка. 
Ну, теперь зовите тятеньку. (Встаеть и охорашивается 
лередъ зеркаломъ.) 
Подхалюзинъ. 
Тятенька-съ! тятенька-съ! маменька-съ! 





Явлене шестое. 


Тъ-же, Большовъ и Аграфена Кондратьевна. 


Подхалюзинъ < 
(идетъ на встрфчу Самсону Силычу и брасается къ нему въ объят/я) 
Алимшяда Самсоновна согласны-съ! 


Аграфена Кондратьевна. 
Бфгу, батюшки, бЪгу. 


ДъйствтЕ ТРЕТЬЕ. ЯВЛЕН!Е ШЕСТОЕ. ТОТ 


Большовъ. 
Ну, воть и дло! То-то же. Я знаю, что дфлаю; 
ужъ не вамъ меня учить. 


Подхалюзинъ 
(къ АграфенЪ КондратьевнЪ). 


Маменька-съ! позвольте ручку поцаловать. 


Аграфена Кондратьевна. 


Цалуй, батюшка, обЪф чистыя. Ахь ты, дитятко, 
да какъ-же это давича-то‘такъ? а? Ей-Богу! Что-жъ 
это такое? А ужья и.не знала, какъ это дло и 
разсудить-то. Ахь, ненаглядная ты моя! 


Липочка. 


Я совсфмъ, маменька, не воображала, что Лазарь 
Елизарычъ такой учтивый кавалеръ! А теперь вдругъ 
вижу, что онъ гораздо почтительнфе другихъ. 


Аграфена Кондратьевна, 


Воть то-то-же, дурочка! Ужъ отецъ тебЪ худа 
не пожелаетъ. Ахъ ты, голубушка моя! Эка вЪдь 
притча-то! а? Ахь, матушки вы мои! Что-жъ это 
такое? @оминишна! @оминишна! 


Фоминишна. 
Бфгу, бЪгу, матушка, бЪгу. (Входить. 


Большовъ. 

Постой ты, таранта! Вотъ вы садитесь рядомъ — 
а`’мы на васъ посмотримъ. Да подай-ко ты намъ 
бутылочку шипучки. (Подхалюзинъ и Липочка садятся.) 

@оминишна. 

Сейчасъ, батюшка, сейчасъ| (Уходить.) 
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Явлен!е седьмое. 


Т5-же, Устинья Наумовна и Рисположенсюй. 


Аграфена Кондратьевна. 


Поздравь жениха-то съ невЪстой, Устинья На- 
умовна! Вотъ Богъ привелъ на старости лЪтъ, до- 
жили до радости. 


Устинья Наумовна.` 


Да чЬмъ-же поздравить-то васъ, изумрудныя? 
Сухая ложка ротъ деретъ. 


Большовъ. 
А вотъ мы тебЪ горлышко промочимъ. 


Явлен!е восьмое. 


ТЪ-же, @оминишна и Тишка (съ виномъ на поднос5). 


Устинья Наумовна. 


Вотъ это дфло другаго рода. Ну, дай вамъ 
Богь жить да молодЪть, толстфть да богатФть. 
(Пьеть) Горько, бралянтовыя! (Липочка и Лазарь цалуются.) 


Большовъ. 
Дай-ко я поздравлю (береть бокалъ; Липочка и Лазарь 
встають). Живите, какь знаете — свой разумъ есть. 


А чтобъ вамъ жить-то не было скучно,” такъ вотъ 
тебЪ, Лазарь, домъ и лавки пойдутъ вмЪсто при- 
данаго, да изъ наличнаго отсчитаемъ. 


Подхалюзинъ. = 
Помилуйте, тятенька, я и такъ вами много до- 
воленъ. 


Большовъ. 
Что туть миловать-то! Свое добро, самъ нажилъ. 
Кому хочу — тому и даю. Наливай еще! (Тишка на- 


ливаетъ.) Да что тутъ разговаривать-то. На милость 
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суда н5ть. Бери все, только насъ со старухой 
корми, да кредиторамъ заплати копфекъ по десяти. 


Подхалюзинъ. 
Стоитъ-ли, тятенька, объ этомъ говорить - съ. 
Нешто я не чувствую? Свои люди — сочтемся. 
Большовъ. 


Говорять тебЪ, бери все, да и кончено д$ло. 
И никто мн$ не указъ! Заплати только кредито- 
рамъ. Заплатишь? 


Подхалюзинъ. 
Помилуйте, тятенька, первый долгъ-съ! 


Большовъ. 
Только ‘ты смотри — имъ много-то не давай. 
А то ты чай радъ сдуру-то все отдать. 


Подхалюзинъ. 
Да ужь тамъ, тятенька, какъ-нибудь сочтемся. 
Помилуйте, свои люди. 


Большовъ. 
То-то-же! Ты имъ болыше десяти копфекъ не 
давай. Будетъ съ нихъ... Ну, поцалуйтеся! (Липочка 


и Лазарь цалуются.) 


Аграфена Кондратьевна. 


Ахъ, голубчики вы мои! Да какъ-же это такъ! 
Совсфмъ вотъ какъ полоумная. 


Устинья Наумовна. 


Ужь и гдБ-же это видано, 

Ужь и гдБ-же это слыхано, 

Чтобы курочка бычка родила, 
) Поросеночекъ яичко снесъ! 


(Наливаеть вина и подходить къ Рисположенскому; Рисположенсый 
кланяется и отказывается.) 


Большовъ. 
Выпей, Сысой Псоичъ, на радости. 
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Рисположенский. 
Не могу, Самсонъ Силычь — претитъ. 
Большовъ. 


Полно ты! Выпей на радости. 


Устинья Наумовна. 
Еще туда-же ломается! 


Рисположенский. 
Претитъ, Самсоньъ Силычъ! Ей-Богу претит - 
Воть я водочки рюмочку выпью! А это натура не 
принимаетъ. Ужъ такая слабая комплекщя. 


Устинья Наумовна. 
Ахъ ты, проволочная шея! Ишь ты — у него 
натура не принимаетъ! Да давайте, я ему за шиво- 
ротъ вылью, коли не выпьетъ. 


Рисположенский. 

Неприлично, Устинья Наумовна! ДамЪ это непри- 
лично. Самсонъ Силычъ! не могу-съ! РазвЪ-бы я 
сталь отказываться? Хе, хе, хе, да что-жь я за 
дуракъ, чтобы я такое невЪжество сдфлалъ; видали 
мы людей-то, знаемъ какъ жить; вотъ я отъ водочки 
никогда не откажусь, пожалуй, хоть теперь рюмочку 
выпью! А этого не могу — потому претитъ. А вы, 
Самсонъ Силычъ, безчинства не допускайте, обидфть 
не долго, а не хорошо. 


Большовъ. 
Хорошенько его, Устинья Наумовна, хорошенько! 
(Рисположенсяй бъжить оть нея.) 


Устинья Наумовна 
(ставить вино на столъ). 
Врешь, купоросная душа, не уйдешь! ({Прижимаеть 
его въ уголъ и хватаеть за шиворотьъ.) 


Рисположенский. 
Караулъ!! (Вс хохочуть.) 


ДЪйств!е четвертое. 


‚Въ дом Подхалюзина богато омеблированная гостиная. 





Явлене первое. 
Олимшада Самсоновна сидитъ у окна въ роскошномъ положени; на. 
ней шелковая блуза, чепчикъ послфдняго фасона. Подхалюзинъ въ 


модномъ сертукЪ стоить передъ зеркаломъ. Тишка за нимъ обдерги- 
ваетъ и охорашиваетъ. 


Тишка. 
Ишь ты, какъ оно пригнато, въ самый разъ! 


Подхалюзинъ. 
А что, Тишка, похожъ я на француза? а? Да 
издали погляди! 


Тишка. 
ДвЪ капли воды. 


Подхалюзинъ. 

То-то, дуракъ! Воть ты теперь и смотри на 
насъ| (Ходить по комнатЪ.) Такъ-то-съ, Алимшяда Сам- 
соновна! А вы хотфли за офицера идти-съ. Чфмъ-же 
мы не молодцы? — Воть сертучекъ новинькЙ взяли 
да и надЪли. 


Олимшада Самсоновна. 
Да вы, Лазарь Елизарычъ, танцевать не умфете. 


Подхалюзинъ. 
Что-жъ, нешто не выучимся; еше какъ вы- 
учимся-то — важнфйшимъ манеромъ. Зимой въ+ 
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Купеческое собраше будемъ Фздить-съ. Воть и 
знай нашихъ-съ! Польку станемъ танцовать. 


Олимшада Самсоновна. 
Ужъ вы, Лазарь Елизарычъ, купите ту коляску- 
то, что смотрЪли у Арбатскаго. 


Подхалюзинъ. 
Какъ-же, Алимшяда Самсоновна-съ! Надать ку- 
пить, надать-съ. 


Олимшада Самсоновна. 
А мн новую мантелью принесли, вотъ мы-бы 
съ вами въ пятницу и пофхали въ Сокольники. 


Подхалюзинъ. 

Какъ-же-съ, непрем$нно пофдемъ-съ; и въ Паркъ 
поЪдемъ-съ въ воскресенье. ВЪФдь коляска-то тысячу 
цфлковыхь стоитъ, да и лошади-то тысячу цфлко- 
выхь и збруя накладнаго серебра, — такъ пущай 
ихь смотрятъ. Тишка! трубку! (Тишка уходить. Садится 
подлЪь Олимшады Самсоновны.) Такъ-то-съ, Алимшяда Сам- 
соновна! Пущай себЪ смотрятъ. 

(Молчан!е.) 


Олимшада Самсоновна. 

Что это вы, Лазарь Елизарычъ, меня не поца- 
луете? 

Подхалюзинъ. 

Какъ-же! Помилуйте-съ! Съ нашимъ удоволь- 
стемъ! Пожалуйте ручку-съ! (Цалуеть. Молчане.) Ска- 
жите, Алимшяда Самсоновна; мнф что-нибудь на 
французскомъ длалектЪ-съ. 


Олимшада Самсоновна. 
Ла что-же вамъ сказать? 


Подхалюзинъ. 
Да что-нибудь скажите —такъ малость самую-съ. 
МнЪ все равно-съ! 
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Олимшала Самсоновна. 
Комъ ву зетъ жоли. 


Подхалюзинъ. 
А это что такое-съ? 


Олимшада Самсоновна. 
Какъ вы милы! 


Подхалюзинъ (вскакиваетъ со стула). 


Вотъ она у насъ жена-то какая-съ! Ай-да Алим- 
шяда Самсоновна! уважили! Пожалуйте ручку": 
(Входить Тишка съ трубкой.) 


Тишка. 
Устинья Наумовна пришла. 


Подхалюзинъ. 


Зачфмъ ее еще чортъ принесъ! 
(Тишка уходитъ.) 





Явлее второе. 


ТЪ-же и Устинья Наумовна. 


Устинья Наумовна. 
Какъ живете-можете, бралянтовыя? 


Подхалюзинъ. 


Вашими молитвами, Устинья Наумовна, вашими 
молитвами. 


Устинья Наумовна (цалуясь). 
Что это ты, какъ-будто, похорошфла, попри- 
пухла? 
Олимшада Самсоновна. 


Ахъ, какой ты вздоръ городишь, Устинья Нау- 
мовна! Ну, съ чего это ты взяла? 
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Устинья Наумовна. 


Что за вздоръ, золотая; ужъ къ тому дБло 
идетъ. Рада не рада — нечего дфлать!.. Люби ка- 
таться, люби и саночки возить!.. Что-жь это вы 
меня позабыли совсфмъ, брамянтовыя? Али еще 
осмотрфться не успфли? Все чай другъ на друга 
любуетесь, да миндальничаете. 


Подхалюзинъ. 
Есть тотъ грЪхъ, Устинья Наумовна, есть тотъ 
грфхъ! 
Устинья Наумовна. 
То-то-же: какую я тебЪ сударушку подздобила. 


Подхалюзинъ. 
Много довольны, Устинья Наумовна, много до- 
ВОЛЬНЫ. 
Устинья Наумовна. 


Еще-бъ недоволенъ, золотой! Чего-жь тебЪ! 
Вы теперь, чай, все объ нарядахъ хлопочете. Много 
еще моднаго-то напроказила? 


Олимшада Самсоновна. 


Не такъ чтобы много. Да и то больше отъ 
того, что новыя матер!и вышли. 


Устинья Наумовна. 


Извфстное ДФло, жемчужная, нельзя-жь: хоть 
худенькя, да голубенькя. А какихъ-же больше на- 
стряпала — шерстяныхъ, али шелковыхъ? 


Олимшада Самсоновна. 


Разныхь — и шерстяныхъ и шелковыхь; да вотъ 
недавно креповое съ золотомъ сшила. 


Устинья Наумовна. 
Сколько-жъ всего-то-на-всего у тебя, изумрудная? 
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Олимшада Самсоновна. 

А вотъ считай: подвфнечное блондовое на атлас- 
номъ чахлЪ, да три бархатныхь — это будетъ че- 
тыре; два газовыхъ да креповое шитое золотомъ — 
это семь; три атласныхъ, да три грогроновыхь — 
это тринадцать; гроденаплевыхъ, да гродафриковыхъ 
семь — это двадцать; три марселиновыхъ, два 
муслинделиновыхъ, два шинероялевыхъь — много-ли 
это? — три да четыре семь, да двадцать — двад- 
цать семь: крепрашелевыхъ четыре — это тридцать 
одно. Ну тамъ еще кисейныхъ, буфмуслиновыхъ да 
ситцевыхь штукъ до двадцати; да тамъ блузъ да 
капотовь — не то девять, не то десять. Да вотъ 
недавно изъ персидской матер1и сшила. 


Устинья Наумовна. 
Ишь ты, Богъ съ тобой, сколько нагородила! А 
ты поди-ко выбери мнЪ какое пошире изъ гродафри- 
ковыхъ. 


Олимшада Самсоновна. 
Гродафриковаго не дамъ, у самой только три; 
да оно и не сойдется на твою талю; пожалуй, коли 
хочешь, возьми крепрашелевое. 


Устинья Неумовна. 
На какого мнф жида трепрашельчатое-то! Ну, ужь 
видно нечего съ тобой дфлать, помирюсь и на атлас- 
номъ, такь и быть. 


Олимшада Самсоновна. 

Ну и атласныя тоже — какъ-то не того, сшиты 
по бальному, открыто очень — понимаешь? А изъ 
крепрашелевыхъь сыщемъ капотъ, распустимъ скла- 
дочки, и будетъь въ самую припоршю. 


Устинья Наумовна. 


Ну давай трепрашельчатое! Твое взяло, бра- 
лянтовая! Поди отпирай шкапъ. 
Островский. 1. 9 
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Олимшада Самсоновна. 
Я сейчасъ, подожди немножко. 


Устинья Наумовна. 


Подожду, золотая, подожду. Воть еще мнЪ съ 
супругомъ твоимъ поговорить надо. (Олимшада Самсо- 
новна уходить) Что-же это ты, бралянтовый, никакъ 
забылъ соЕсБмъ свое обфщане? 


Подхалюзинъ. : 
Какъ можно забыть-съ, помнимъ! (Вынимаеть бумаж- 
никъ и даетъ ей ассигнащю.) 
Устинья Наумовна. 
Что-жъ это такое, алмазный? 


Подхалюзинъ. 
Сто цфлковыхъ-съ! 


Устинья Наумовна. 


Какъ такъ сто цфлковыхь? Да ты мн полторы 
тысячи обЪщалъ! 


Подхалюзинъ. 
Чтд-0-съ? 
Устинья Наумовна. 
Ты мнф полторы тысячи обфщалъ! 


Подхалюзинъ. 
Не жирно-ли будетъ, неравно облопаетесь? 


Устинья Наумовна 


Что-жъь ты, курицынъ сынъ, шутить что-ли со мной 
вздумалъ? Я, братъ, и сама дама разухабистая. 


Подхалюзинъ. 
Да за что вамъ деньги-то давать? Диви-бы за 
ДФло за какое! 
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Устинья Наумовна. 


За дфло-ли, за бездфлье-ли, а давай, — ты самъ 
обЪщалъ! 


Подхалюзинъ. 
Мало-ли что я обфщалъ| Я обфщалъь съ Ивана 
Великаго прыгнуть, коли женюсь на АлимщадЪ Сам- 
соновнф, — такъ и прыгать? 


Устинья Наумовна. 

Что-жъ ты думаешь, я на тебя суда не найду? 
Велика важность, что ты купецъ второй гильщи, я 
сама на 14-мъ класс сижу, какая ни на есть, все- 
таки чиновница. 


Подхалюзинъ. 
Да хоть-бы генеральша — мнф все равно; я 
васъ и знать-то не хочу, — вотъ и весь разговоръ. 


Устинья Наумовна. 
Анъ врешь — не весь: ты мнф еще соболй 
салопъ обЪщалъ. 


Подхалюзинъ. 
Чего-съ? 
Устинья Наумовна. 
Соболй салопъ|! Что ты оглохъ что-ли? 


Подхалюзинъ. 
Собол-съ! Хе, хе, хе.... 


Устинья Наумовна. 


Да, собомй! Что ты см5ешься-то, что горло-то 
пялишь! 


Подхалюзинъ. 
Еще рыломъ не вышли-съ въ собольихъ-то сало- 
пахъ ходить! (Олимшада Самсоновна выносить платье и от- 


даетъ Устинь5 НаумовнЪ.) 


9* 
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Явлене третье. 


ТЪ-же и Олимщшада Самсоновна. 


Устинья Наумовна. 


Что-же это вы въ самомъ дБлЪ, — ограбить меня 
что-ли хотите? 


Подхалюзинъ. 


Что за грабежъ, а ступайте съ Богомъ, вотъ и 
все тутъ. 


Устинья Наумовна. 


Ужь ты гнать меня сталъ; да и я-то, дура без- 
толковая, связалась съ вами, — сейчасъ видно: мЪ- 
щанская-то кровь! 


Подхалюзинъ. 
Такъ-съ! Скажите, пожалуйста! 


Устинья Наумовна. 


А коли такъ, я и смотрЪфть на васъ не хочу! 
Ни за каюя сокровища и водиться-то съ вами не 
соглашусь! Кругомъ обЪгу тридцать верстъ, а мимо 
васъ не пойду! СкорЪй зажмурюсь, да на лошадь 
наткнусь, чфмъ стану глядфть на ваше логовище! 
Плюнуть захочется, и то въ эту улицу не заверну! 
Лопнуть на десять частей, коли лгу! Провалиться 
въ тартарары, коли меня здЪфсь увидите! 


Подхалюзинъ. 
Да вы, тетенька, легонько! 


Устинья Наумовна. 


Ужь я васъ, золотые, разпечатаю: будете знать! 
Я васъ такъ по Москв$-то разславлю, что стыдно 
будеть въ люди глаза показать!... Ахъ, я дура, 
дура, съ кфмъ связалась! ДамЪ-то съ звашемъ, съ 
чиномъ.... Тфу! Тфу! Тфу! (Уходитъ.) 
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Подхалюзинъ. 


Ишь ты расходилась дворянская-то кровь! Ахъ 
ты, Господи! Туда-же чиновница! Вотъ пословица- 
то говорится: громъ-то гремитъ не изъ тучи, а изъ 
навозной кучи! Ахъ ты, Господи! Вотъ и смотри на 
нее, дама какая! 


Олимшада Самсоновна. 


Охота вамъ была, Лазарь Елизарычъ, съ ней 
связываться | 


Подхалюзинъ. 
Да помилуйте, совсфмъ несообразная женщина! 


Олимшада Самсоновна. 
(Глядитъ въ окно.) 


Никакъ тятеньку изъ ямы! выпустили — посмо- 
трите, Лазарь Елизарычъ! 


Подхалюзинъ. 


Ну н5тъ-съ: изъ ямы-то тятеньку не скоро вы- 
пустятъ; а надо полагать, его въ конкурсъ выписы- 
вали, такъ отпросился домой.... Маменька-съ! Агра- 
фена Кондратьевна! Тятенька идетъ-съ! 


Явлен!е четвертое. 


Тъ-же, Большовъ и Аграфена Кондратьевна. 


Аграфена Кондратьевна. 


ГдЪ онъ? ГдЪ онъ? Родные вы мои, голубчики 
вы мои!  (Цалуются.) : 


Подхалюзинъ. 
Тятенька, здравствуйте, наше почтен!е! 


1 Въ МосквЪ называлось „ямою“ долговое тюремное отдфлен!е, гдЪ 
содержались несостоятельные должники. 
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„ 


Аграфена Кондратьевна. 


Голубчикъ ты мой, Самсонъ Силычъ, золотой ты 
мой! Оставилъ ты меня сиротой на старости лфтъ! 


Большовъ. 
Полно, жена, перестань! 


Олимшада Самсоновна. 


Что это вы, маменька, точно по покойникЪ пла- 
чете! Не Богъ знаетъ что случилось. 


Большовъ. 


Оно точно, дочка, не Богъ знаетъ что, а все- 
таки отецъ твой въ ямЪ сидить. 


Олимшада Самсоновна. 
Чтдо-же, тятенька, сидятъ и лучше насъ съ вами. 


‚ Большовъ. 

Сидятъ-то, сидятъ, да каково сидфть-то! Каково 
по улиц$-то идти съ солдатомъ! Охъ, дочка! ВЪдь 
меня сорокъ лфтъ въ городЪ-то всЪ знаютъ, сорокъ 
лфть всф въ поясъ кланялись, а теперь мальчишки 
пальцами показываютъ. 


Аграфена Кондратьевна. 


И лица-то н5ть на т@бЪ, голубчикъ ты мой! 
Словно ты съ того свЪта выходецъ! 


Подхалюзинъ. 
Э, тятенька, Богъ милостивъ! Все перемелется — 
мука будетъ. Чтб-же, тятенька, кредиторы-то го- 
ворятъ? 


Большовъ. 
Да что: на сдфлку согласны. Что, говорятъ, 
тянуть-то, — еще возьмешь-ли, н$Фтъ-ли, а ты что- 


нибудь чистыми дай, да и Богь съ тобой. 
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Подхалюзинъ. 


Отчего-же не дать-съ! Надать дать-съ! А много-ли 
тятенька, просятъ? 


Большовъ. 
Просятъ-то двадцать — пять копфекъ. 


Подхалюзинъ. 
Это, тятенька, много-съ! 


Большовъ. 


И самъ, братъ, знаю, что много, да что-жъ дф- 
лать-то? Меньше не берутъ, 


Подхалюзинъ. 
Какъ-бы десять копфекъ, такъ-бы ладно-съ. (Семь 
съ половиною на удовлетворене, а двЪ съ полови- 
ною на конкурсные расходы. 


Большовъ. 
Я такъ-то говорилъ, да и слышать не хотятъ. 


Подхалюзинъ. 
_Зазнались больно! А не хотятъ они восемь ко- 
пекъ въ. пять лъть? 


Большовъ. 


Что-жъ, Лазарь, придется и двадцать-пять дать, 
вфдь мы сами прежде такъ предлагали. 


Подхалюзинъ. 


Да какъ-же, тятенька-съ! ВЪфдь вы тогда сами 
изволили говорить-съ, больше десяти копфекъ не 
давать-съ. Вы сами разсудите: по двадцати-пяти 
копфекъ денегь много. Вамъ, тятенька, закусить 
чего не угодно-ли-съ? Маменька! прикажите во- 
дочки подать, да велите самоварчикъ поставить, ужъ 
и мы, для компани, выпьемъ-съ. — А двадцать-пять 
копфекъ много-съ! 
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Аграфена Кондратьевна. 
Сейчасъ, батюшка, сейчасъ| (Уходить.) 


Большовъ. 

Да что ты мнЪ толкуешь-то: я и самъ знаю, что 
много, да какъ-же быть-то? Потомятъ года полтора 
въ ямЪ-то, да каждую недфлю будутъ съ солдатомъ 
по улицамъ водить, а еще, того гляди, въ острогъ 
перемЪстять: такъ радъ будешь и полтину дать. 
Оть одного страма-то не знаешь куда спрятаться. 


(Аграфена Кондратьевна съ водкой; Тишка вносить закуску и уходить.) 


Аграфена Кондратьевна. 


Голубчикъь ты мой! Кушай, батюшка, кушай! 
Чай тебя тамъ голодомъ изморили! 


Подхалюзинъ. 
Кушайте, тятенька! Не взыщите, чЪмъ Богъ 
послалъ | 
Большовъ. 
Спасибо, Лазарь! Спасибо! (Пьеть) Пей-ко самъ. 


Подхалюзинъ. 
За ваше здоровье! (Пьеть.) Мамерька! не угодно- 
ли-съ! Сдфлайте одолжен!е! 


Аграфена Кондратьевна. 


А, батюшки, до того-ли мнЪф теперь! Эдакое 
Божеское попущене! Ахь ты, Господи Боже мой! 
Ахъ ты, голубчикъ ты мой! 


Подхалюзинъ. 


Э, маменька, Богъ милостивъ, какъ-нибудь отдф- 
лаемся! Не вдругъ-съ! 


Аграфена Кондратьевна. 


Дай-то Господи! А то ужь и я-то, на него 
глядя, вся измаялась. 
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Большовъ. 
Ну, какъ-же, Лазарь? 


Подхалюзинъ. 
Десять копЪфечекъ, извольте, дамъ-съ, какъ го- 
ворили. 


Большовъ. 


А пятнадцать-то гдф-же я возьму? Не изъ ро- 
гожи-жъ мнф ихъ шить. 


Подхалюзинъ. 
Я, тятенька, не могу-съ! Видить Богъ, не 
могу-съ | 
Большовъ. 
Что ты, Лазарь, что ты! Да куда-жъ ты деньги- 
то ДЬЛЪР 


Подхалюзинъ. 

Да вы извольте разсудить: я вотъ торговлей за- 
вожусь, домишко отдФлалъ. Да выкушайте чего-ни- 
будь, тятенька! Вотъ хоть мадерцы что-ли-съ! Ма- 
менька! поподчуйте тятеньку. 


Аграфена Кондратьевна. 


Кушай, батюшка, Самсонъ Силычъ! Кушай! Я 
тебЪ, батюшка, пуншикъ налью! 


Большовъ (пьеть). 
Выручайте, дЪтушки, выручайте! 


Подхалюзинъ. 
Вотъ вы, тятенька, изволите говорить, куда я 
деньги дль? — Какъ-же-съ? Разсудите сами: тор- 


говать начинаемъ, извфстное дфло, безъ капитала 
нельзя-съ, взяться не чфмъ; воть домикъ купилъ, 
заведеньице всякое домашнее завели, лошадокъ, то, 
другое. Сами извольте разсудить! Объ дфтяхь по- 
думать надо. 
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Олимшада Самсоновна. 
Что-жъ, тятенька, нельзя-же намъ самимъ не 
при чемъ остаться. ВЪдь мы не мЬщане каюе-нибудь. 


Подхалюзинъ. 
Вы, тятенька, извольте разсудить: нынче безъ 
капитала нельзя - съ, безъ капиталу -то не много на- 
торгуешь. 


Олимшада Самсоновна. 3 
Я у васъ, тятенька, до двадцати лфть жила — 
свЪта не видала. Что-жъь мн прикажете отдать 
вамъ деньги, да самой опять въ ситцевыхъ платьяхъ 
ХОДИТЬ? 


Большовъ. 
Что вы! Что вы! Опомнитесь! В$дь я у васъ 
не милостыню прошу, а свое-же добро. Люди-ли вы? 


Олимшада Самсоновна. 
ИзвЪстное дфло, тятенька, люди, а не звЪри-же. 


Большовъ. 

Лазарь! да ты вспомни то, вфдь я тебЪ все от- 
далъ, все до-чиста; вотъ что себЪ оставилъ, видишь! 
ВЪдь я тебя мальчишкой въ домъ взялъ, подлець ты 
безчувственный! Поилъ, кормилъ вмЪфсто отца род- 
наго, въ люди вывелъ. А видфлъ-ли я оть тебя 
благодарность какую? Видфлъ-ли? Вспомни то, Ла- 
зарь, сколько разъ я замфчалъ, что ты на руку не 
чистъ! Что-жь? Я вфдь не прогналъ тебя, какъ 
скота какого, не ославилъ на весь городъ. Я тебя 
сдЪлалъ главнымъ прикащикомъ, тебЪ я все свое 
состояще отдалъ, да тебЪ-же, Лазарь, я отдалъ и 
дочь-то своими руками. А не случись со мною этого 
попущен!я, ты бы на нее и глядфть-то не см$лъ. 


Подхалюзинъ. $ 
Помилуйте, тятенька, я все это очень хорошо 
чувствую-съ! 
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Большовъ. 


Чувствуешь ты! Ты-бы долженъ все отдать, какъ 
я, въ одной рубашкЪ остаться, только-бы’ своего 
благодфтеля выручить. Да не прошу я этого, не 
надо мнф; ты заплати за меня только, что теперь 
сл$дуеть. 
Подхалюзинъ. 


Отчего-бы не заплатить-съ, да просятъ цну, 
которую совсфмъ несообразную. 


Большовъ. В 


Да развЪ я прошу! Я изъ-за каждой вашей ко- 
пЪйки просилъ, просилъ, въ ноги кланялся, да что- 
же мнЪ дфлать, когда не хотятъ уступить ничего? 


Олимшада Самсоновна. 


Мы, тятенька, сказали вамъ, что больше десяти 
копфекъ дать не можемъь — и толковать объ этомъ 
нечего. 

Большовъ. 


Ужьъ ты скажи, дочка: ступай, молъ, ты, старый 
чортъ, въ яму! Да, въ яму! Въ острогъ его, стараго 
дурака. И за дфло! — Не гонись за большимъ, будь 
` доволенъ тфмъ, что есть. А за большимъ пого- 
нишься, и послфднее отнимутъ, оберутъ тебя до-чиста. 
И придется тебЪ бЪжать на Каменный мостъ, да 
бросаться въ Москву р$ку. Да и оттедова тебя за 
языкъ вытянутъ, да въ острогь посадятъ. (Весь мол- 
чать; Большовъ пьеть) А вы подумайте, каково мнЪ те- 
перь въ яму-то идти? Что-жъ мн$ зажмуриться что- 
ли? МнЪ Ильинка-то теперь за сто верстъ покажется. 
Вы подумайте только, каково по ИльинкЪ-то идти. 
Это все равно, что грьшную душу дьяволы, прости 
Господи, но мытарствамъ тащатъ. А тамъ мимо Ивер- 
ской: какъ мнЪ взглянуть-то на Нее, на Матушку?.. 
Знаешь, Лазарь, ПШуда, вфдь онъ тоже Христа за 
деньги продалъ, какъ мы совфсть за деньги прода- 
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емъ... А что ему за это было?.. А тамъ Присут- 
ственныя мЪста, Уголовная палата... ВЪдь я злостный 
— умышленный... ВФдь меня въ Сибирь сошлютьъ. 


Господи!.. Коли такъ не дадите денегъ, дайте Христа 
ради. (Плачетъ.) 


Подхалюзинъ. 

Что вы, что вы, тятенька? Полноте! Богъ мило- 
стивъ! Что это вы? Поправимъ какъ-нибудь. Все въ 
нашихъ рукахъ! 

. Большовъ. 


Денегь надо, Лазарь, денегь. Больше нёчфмъ 
поправить. Либо денегъ, либо въ Сибирь. 


Подхалюзинъ. 


И денегь дадимъ-съ, только-бы отвязались! Я, 
такъ и быть, еще пять копфечекъ прибавлю. 


Большовъ. 


Эки года! Есть-ли въ васъ хриспанство? Два- 
дцать-пять копфекъ надо, Лазарь! 


Подхалюзинъ. 
НЬть, это, тятенька, много-съ, ей-Богу, много! 


Большовъ. 
Змфи вы подколодныя! (Опускается головой на столъ.) 


Аграфена Кондратьевна. 

Варваръ ты, варваръ! Разбойникъ ты эдакой! 
НФть тебЪ моего благословеня! Изсохнешь вЪдь и 
съ деньгами-то, изсохнешь, не доживя вЪку. Раз- 
бойникъ ты, эдакой разбойникъ! 


Подхалюзинъ. 


Полноте, маменька, Бога-то гнфвить! Что’ это 
вы клянете насъ, не разобравши дЪла-то| Вы ви- 
дите, тятенька захмфлЪлъ маненько, а вы ужъ и на поди. 
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Олимщшада Самсоновна. 

Ужъ вы, маменька, молчали-бы лучше! ‘А то вы 
рады проклять въ треисподнюю. Знаю я: васъ на 
это станетъ. За то вамъ, должно быть, и другихъ 
дфтей-то Богъ не далъ. 


Аграфена Кондратьевна. 
Сама ты молчи, безпутная! И одну-то тебя Богъ 
въ наказане послалъ. 


Олимшада Самсоновна, 
У васъ вс безпутныя — вы однф хороши. На 
себя-то посмотрЪли-бы: только что понедфльничаете!, 
а то дня не пройдетъ, что-бъ не облаять кого-нибудь. 


Аграфена Кондратьевна. 
Ишь ты! Ишь ты! Ахь, ахь, ахъ!.. Да я про- 
кляну тебя на всфхъ соборахъ! 


Олимшада Самсоновна. 
Проклинайте, пожалуй! 


Аграфена Кондратьевна. 
Да! Вотъ какъ! Умрешь, не сгнмешь! Да!. 


Олимшада Самсоновна. 
Очень нужно! 
Большовъ (встаетъ). 
Ну, прощайте, дЪти. 


Подхалюзинъ. 
Что-вы, тятенька, посидите! Надобно-же какъ. 
нибудь дЪло-то кончить! 


Большовъ. 
`° Да что кончать-то? Ужьъь я вижу, что дФло-то. 
кончено. Сама себя раба бьетъ, коли не чисто 
жнетъ! Ты ужь не плати за меня ничего: пусть что 
хотятъ, то и дфлають. Прощайте, пора мнЪ! 


: „Понедфльничать“ — значитъ: поститься, изъ особаго усерля, 
кромЪ обычныхъ для многихь среды и пятницы еще и по понедЪльникамъ. 
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Подхалюзинъ. 
Прощайте, тятенька! Богъ милостивъ — какъ 
нибудь обойдется! 
Большовъ. 


Прощай, жена! 


Аграфена Кондратьевна. 


Прощай, батюшка, Самсонъ Силычъ! Когда къ 
вамъ въ яму-то пущаютъ? 


Большовъ. 
Не знаю! 


Аграфена Кондратьевна. 


Ну, такъ я навфдаюсь: а то умрешь тутъ, не 
видамши-то тебя. 


Большовъ. 

Прощай, дочка! Прощайте, Алимшяда Самсо- 
новна! Ну, вотъ вы теперь будете богаты, заживете 
по-барски. По гуляньямъ это, по баламъ — дьявола 
тъшить! А не забудьте вы, Алимшяда Самсоновна, 
что есть клфтки съ желфзными рЪшетками, сидятъ 
тамъ бЪдные - заключенные. Не забудьте насъ бЪд- 
ныхъ-заключенныхъ. (Уходитъь съ Аграфеной Кондратьевной.) 


Подхалюзинъ. 


Эхь! АлимШяда Самсоновна-съ! Не ловко -съ! 
Жаль тятеньку, ей-Богу, жаль-съ! Нешто пофхать 
самому поторговаться съ кредиторами! Аль не надо- 
съ? Онъ-то самъ лучше ихъ разжалобитъь. А? Аль 
Ъхать? Пофду-съ! Тишка! 


Олимшада Самсоновна. 
Какъ хотите, такъ и дфлайте — ваше дФло. 


Подхалюзинъ. 
Тишка! (Входить) подай старый сертукъ, котораго 
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хуже нЪТЪ. (Тишка уходить.) А то подумаютъ: богатъ, 
должно быть, въ т поры и не сговоришь. 


Явлевше пятое. 


ТЪ-же, Рисположенсвй и Аграфена Кондратьевна. 


Рисположенский. 


Вы, матушка, Аграфена Кондратьевна, огурчиковъ 
еще не изволили солить? 


Аграфена Кондратьевна. 


НЪть, батюшка! Каюе теперь огурчики! До того- 
ли ужь мн! А вы посолили? 


Рисположенский. 

Какъ-же, матушка, посолили. Дороги нынче 
очень; говорятъ, морозомъ хватило. Лазарь Елиза- 
рычъ, батюшка, здравствуйте! Это водочка? Я, Ла- 
зарь Елизарычъ, рюмочку выпью. 

(Аграфена Кондратьевна уходитъ съ Олимшадой Самсоновной.) 


Подхалюзинъ. 
А за ч$мъ это вы кь намъ пожаловали, не слы- 
хать-ли? 


Рисположенский. 


Хе, хе, хе!.. Какой вы шутникъ, Лазарь Ели- 
зарычъ! Извфстное дфло, за ч$мъ! 


Подхалюзинъ. 
А за чЪмъ-бы это, желательно знать-съ? 


Рисположенсвй. 


За деньгами, Лазарь Елизарычъ, за деньгами-то! 
Кто за чфмь, а я все за деньгами! 


Подхалюзинъ. Г 
Да ужъ вы за деньгами-то больно часто ходите, 
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Рисположенский. 
Да какъ-же не ходить-то, Лазарь Елизарычъ, 
когда вы по пяти цфлковыхь даете. ВъЪдь у меня 
семейство. | 


Подхалюзинъ. 
Что-жъ, вамъ не по сту-же давать. 


Рисположенский. 
А ужъ отдали-бы за разъ, такъ я-бы къ вамъ 
и не ходилъ. 


Подхалюзинъ. 
То-то вы ни уха, ни рыла не смыслите, а еще ` 
хапанцы берете. За что вамъ давать-то? 


Рисположенский. 
Какь за что? — Сами обЪщали! 
Подхалюзинъ. 
Сами обЪфшали! ВЪ$Ъдь давали тебЪ — попользо- 


вался, ну и будетъ, пора честь знать. 


Рисположенский. 
Какъ пора честь знать? Да вы мн еще тысячи 
полторы должны. 


Подхалюзинъ. 
Должны! Тоже должны! Словно у него доку- 
ментъ! А за что, — за мошенничество! 
Рисположенскй. 


Какъ за мошенничество? за труды, а не за мо- 
шенничество! 


Подхалюзинъ. 
За труды! 


Рисположенский. 
Ну, да тамъ за что-бы то ни было, а давайте 
деньги, а то документъ. 
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Подхалюзинъ. | 
Чего-съ? Документъ! Нфть ужь это ИБ 
придите. 


Рисположенскй. 
Такъ что-жь ты меня грабить что-ли хочешь 
съ малыми дЪтьми? 


/ 


Подхалюзинъ. 
Что за. грабежь! А вотъ возьми еще пять. цфл- 
ковыхь, да и ступай съ Богомъ. 


Рисположенсюйй. 
Нфть, погоди! Ты оть меня этимь не отдф- 
лаешься! 
(Тишка входитъ.) 
Подхалюзинъ. 
А что-же ты со мной сдфлаешь? 


Рисположенский. 
Языкъ-то у меня не купленый. 


Подхалюзинъ. 
Что-жь ты лизать что- ли, меня ен 


Рисположенсюкй. Им, 
Н5ть не лизать, а добрымъ людямъ разсказывать. 


Подхалюзинъ. 
Объ чемъ. разсказывать-то, купоросная душа! 
Да кто тебъ повфритъ-то еще? 


Рисположенский. 
Кто повфритъ? 


Подхалюзинъ. к. 
Да! Кто повфритъ? Поглядитко ты на себя. 


Рисположенский. 


Кто повЪритъ? Кто повфрить? А вотъ увидишь! 
Островскй. " 10 
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А воть увидишь! Батюшки мои, да что-жъ мнЪ 
дфлать-то? Смерть моя! Грабитъ меня, разбойникъ, 
грабитъ! НФтъ, ты погоди! Ты увидишь! Грабить 
не приказано! 


Подхалюзинъ. 
Да что увидать-то? 


Рисположенский. 


А вотъ что увидишь! Постой еще, постой, 'по- 
стой! Ты думаешь, я на тебя суда не найду? Погоди! 


Подхалюзинъ. 


Погоди, да погоди! — Ужъ я и такъ ждаль до- 
вольно. Ты полно пужать-то: не страшно. 


Рисположенский. 


Ты думаешь, мн никто не повфритъ? Не пов$- 
ритъ? Ну, пускай обижаютъ! Я... я воть что сд$- 
лаю: Почтеннфйшая публика! 


Подхалюзинъ, 
Что ты! Что ты! Очнись! 


Тишка. 
Ишь ты, съ пьяныхъ-то глазъ куда лЪзетъ! 


Рисположенский. 

Постой, постой!.. ПочтеннЪйшая публика! Жена, 

четверо дфтей — вотъ сапоги худые!.. 
Подхалюзинъ. 

Все вретъ-съ! Самый пустой человфкъ-съ! Полно 
ты, полно... Ты прежде на себя-то посмотри, ну 
куда ты лЬзешь! 

Рисположенский. 


Пусти! Тестя обокралъ! И меня грабитъ... Жена, 
четверо дфтей, сапоги худые! 


\ 
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Тишка. 
Подметки подкинуть можно! 


Рисположенскй. 
Ты что? Ты такой-же грабитель! 


Тишка. 
Ничего-съ, профхали! 


Подхалюзинъ. 
Ахъ! Ну что ты мораль-то эдакую пущаешь! 


Рисположенский. 


НЪть, ты погоди! Я тебЪ припомню! Я тебя въ 
Сибирь упеку! 


Подхалюзинъ. 


Не вЪрьте, все вретъ-съ! Такъ-съ, самый пустой 
человЪкъ-съ, внимая не стоющй! Эхъ, братецъ, 
какой ты безобразный! Ну, не зналъ я тебя — ни 
за кая бы благополуч!я и связываться не сталъ. 


Рисположенский. 

Что взялъ|! а! что взялъ! Вотъ тебЪ, собака! 

Ну, теперь подавись моими деньгами, чортъ съ то- 
бой! (Уходитъ.) 


Подхалюзинъ. 
Какой горяч Й-съ! (Къ публикъ.) Вы ему не вЪрьте, 
это онъ, что говорилъ-съ — это все вретъ. Ничего 


этого и не было. Это ему, должно быть, во снЪ 
приснилось. А вотъ мы магазинчикь открываемъ: 
милости просимъ! Малаго робенка пришлете — въ 
луковиц$ не обочтемъ. 


—><® = 
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Утро молодаго челов$ка. 


Сцены. 


Лица: 


Недопекннъ, Семенъ Парамонычъ. 

Лисавсюй, Сидоръ Дмитричъ. 

1-й молодой человЪкъ. 

2-й молодой человЪкъ. 

Смуровъ, купецъ, дядя Недопекина. 

Вася, племянникъ Смурова, двоюродный братъ Недопекина. 

Сидорычъ, прикащикъ тетки Недопекина. 

Иванъ, лакей. 

Гришка, мальчикъ. 
Богато-меблированная комната: на задней стфнЪ дверь въ 
переднюю, на лЪвой — въ кабинетъ; направо отъ зрителей 
турецюй диванъ и всякаго рода мягкая мебель; съ лЪвой 
стороны — письменный столъ съ богатыми принадлежно- 


стями; ближе къ зрителямъ трюмо; окна роскошно драпи: 
рованы; на стБнахъ эстампы. 


Е 


Иванъ и Сидорычъ сидятъ на креслахъ, Гришка стоить. 


Иванъ. 
Да посиди, куды ты! 


Сидорычъ. 
Пора-съ, еще надо кое-куда зайти. 


Иванъ. 
Еще успфешь. Да тебЪ на что Семена-то Пара- 
моныча ? 
Сидорычъ. 
Да тетенька ихъ завтрашняго числа къ себЪ на 
вечеръ просятъ. 
Иванъ. 
Ну, такъ не пофдетъ, и дожидаться тебЪ нёчего. 


Сидорычъ. 
Отчего-жъ не пофдутъ-съ? 


Иванъ. 


Нёчего ему дЪБлать у васъ, вотъ тебЪ и все. 
Ваши-то, вЪфдь, какъ есть русаки. ВЪдь, вы по 
буднямъ-то изъ одной чашки Фдитё въ восьмомъ 
часу спать ложитесь. Только въ имянины да по 
праздникамъь и раскошеливаетесь. А мы, видишь, 
какъ живемъ. Смотри! (Показываеть кругомъ) То-то 
воть оно и есть! Такъ-то, братець ты мой! Да 
теперь будемъ говорить насчетъ. компани: кавая у 
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васъ компаня? Ни обращеня никакого, ни поли- 
тики. Намъ, братъ, у васъ нёчего дфлать. Вотъ онъ 
меня за что уважаетъ: потому я всЪ эти порядки 
знаю. Я, братъ, служилъ все у хорошихъ людей: 
у генерала Симевича два года служилъ, у совфтника 
служилъ: Такъ ужь мнЪ пора знать. Ужь онъ такъ 
меня и спрашиваетъ: „что, говоритъ, Иванъ, это 
какъ у генерала?“ Вотъ, говорю, такъ и такъ; „а 
это какъ?“, а это вотъ такъ, молъ. „Хорошо“, го- 
воритъ. 


Сидорычъ. 
А скоро они встанутъ? 


Иванъ. 

А ты вотъ смотри на часы. У насъ ужъ темпъ 
извЪфстный. Ужъ поневолится, да проспитъ до вто- 
раго часу. Я еще такого и не видывалъ, - чтобы кто 
такъь модЪ подражалъ. Воть теперь встаетъ во вто- 
ромъ часу; а скажи ему, что господа встаютъ съ 
пфтухами вмЪстф: вфдь, и онъ тоже съ пфтухами 
станетъ вставать. 


Сидорычъ. 
Тонъ наблюдаютъ-съ. 


Иванъ. 

Ужь какъ наблюдаетъ-то, просто см5хъ смотрЪть 
на него. Увидитъ гдЪ на гуляньБ или въ театрЪ, 
какъ кто одфтъ, какъ кто ходитъ, сейчасъ и пере- 
нимаеть; вотъ здБсь и учится передъ зеркаломъ. 
Ей-Богу!` А все-таки, братъ, у насъ, чего нфтъ, все 
это на барскую ногу. Видишь, какъ мы живемъ. 
А вы что! Вамъ хоть горы золотыя давай: ужь это 
все одно; заведене такое, самое необразованное. А 
мы, видишь, какъ живемъ. `Вотъ, хочешь книжку 
почитать? 


Сидорычъ. 
Коли можно, такъ дайте какую-нибудь позанятн$е. 
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Иванъ. 
Ужь что тутъ толковать! 


Сидорычъ. 
Да не спросили-бы неравно. 


Иванъ. 

Ахъ ты, какой человЪкъ! Говорятъ: бери, такъ 
бери. Вотъ тебЪ. (Даеть книгу) У насъ, братъ, все 
есть: всяюя книги, журналы, ноты всякя; вотъ ви- 
ДИШЬ (показываетъ ему). Мы, братъ, по-барски живемъ. 
Вотъ, хочешь цыгаръ! 


Сидорычъ. 
Пожалуйте парочку. 


Иванъ. 
Что парочку? бери десятокъ. У насъ, братъ, 
хорош!Йя цыгары: пятьдесятъ рублей сотня. 


Сидорычъ. 
Ну, какъ узнаютъ! Забранятся, пожалуй. 


Иванъ. 


Что толковать! ужь ты бери, коли даютъ. При- 
ходи въ другой разъ: еще дамъ; у насъ этого добра 
не переводится. 


Сидорычъ. 


Затфмъ прощайте-съ. Неколи мнЪ ждать-то. Я 
ужь завтра зайду-съ. 


Иванъ. 
А намъ, братъ, не рука по вашимъ вечеринкамъ 
Ъздить | (Сидорычъ уходить, Гришка за нимъ. Иванъ садится на 


кресло и береть газету. Гришка возвращается.) А я тебЪ, Гриш- 
ка, одинъ разъ навсегда говорю: коли хочешь ты 
быть человЪкомъ, ты. старшихъ. слушай да не огры- 
зайся; ты со‘старшихъ примфръ бери. 
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Гришка. 
Да, со старшихъ! А ты зачфмъ бариновы цы- 
гарки роздаешь? 
Иванъ. 
Не тебя-ли еще спрашиваться! А ты платье вы- 
ЧИСТИЛЪ ? 
Гришка. 
Да когда чистить-то? 


Иванъ. 
А что-жь ты цфлое утро дфлалъ-то?Р - 


Гришка. 
Небось, ничего не дфлалъ. 

Иванъ. 
Ну, смотри! 

Гришка. 


Да что смотрЪть! Я, небось, ходилъ. А самъ 
что дфлалъ? Все утро „Пчелу“ читалъ! 


Иванъ. 
Такъ вотъ я и стану тебЪ платье чистить! (Пере- 
дразниваетъ его.) „Пчелу“ читалъ! Я, братъ, свое дфло 
знаю. (Звонятъ) Отопри, пошелъ! (Встаеть со стула.) 





П. 


ЛисавсвюйЙ (входить; свищетъ). 
Сеничка дома? 


Иванъ. 
Семенъ Парамонычъ? 


Лисавсвй. 
Ну, да! 
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Иванъ. 
Да вы не очень кричите: почиваетъ-съ. 


`Лисавсюй. 
Ну, я подожду. (Садится на кресло, разбираетъ книги.) 
А гдЪ „Библ!отека для Чтеня“? ; 


Иванъ. 
А я почемъ знаю? чай, сами-же взяли. 


Лисавскй. 
Что ты врешь! 


Иванъ. 
Что мнЪ врать-то? Вы, Сидоръ Митричъ, книжки- 
то, которыя взяли, принесите. 


Лисавскй. 
Ну, ужь это не твое дфло. 


Иванъ. 
Конечно, не мое. А неравно спросятъ, я дол- 
женъ отвфчать-то. 


Лисавскй. 
Дай ОГНЮ. (Береть сигару, а двЪ кладетъ въ карманъ.) 


Иванъ. 
Гришка, подай огню. Вотъ вы, Сидоръ Митричъ, 
всегда у барина цыгары берете, а онъ спрашиваетъ |! 
Отчего, говоритъ, Иванъ, скоро цыгары выходятъ; 
ты, говоритъ, смотри, чтобъ не таскали. 


Лисавскй. 
Пошелъ, братецъ; ты мнф надофлъ ужь. Ну, 
скажи, что я беру. 


| Иванъ. 
То-то, скажи! А оно не хорошо; съ нашего 
брата спрашиваютъ. (Уходить.) 


Ра 
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Лисавскй 
(молча читаетъ какой-то журналъ). 


Что такое? Статья о театрЪ! Посмотримъ, по- 
смотримъ. (Читаеть) „ГдЪ найдешь не знаешь, поте- 
ряешь не ожидаешь, ‚или не берись за гужъ, если 
не дюжъ. Шутка въ одномъ дЪйстви, а если-бы не 
дверь на улицу, такъ была-бы не шутка, а серьезное 
дфло, водевиль Лисавскаго“. (Читаетъ про себя.)  НЪТЬ, 
это выше силъ! Это ни на что не похоже! „Ни 
малЪйшаго таланта!“ Ахъ онъ мерзавець! Желалъ- 
бы я знать, кто это написалъ? Кто-бы? (Думаеть.) 
НЪть, не онъ: гдЪ ему! РазвЪ вотъ этотъ? Да ужь 
кромЪ его некому. Онъ думаетъ, можеть быть, что 
я не узнаю. НФтъ, погоди, голубчикъ; вЪфдь, ужь 
этого не скроешь. Это чортъ знаетъ, что такое! 
„Ни малЪйшаго таланта“. Только-бы мн узнать, 
ужь я доЪду. Да это онъ; нёчего и толковать, по 
глазамъ видно, что  мерзавецьъ! Однако, это не- 
прятно: вдругъ тебя ругаютъ публично. И кто! 
Андронову до сихъ поръ пятнадцать цфлковыхъ дол- 
женъ; да и у меня, кажется, просилъ. Да! просилъ, 
просилъ! Это я помню! (Смотритъ на рукавъ) Ну, одно 
за другимъ: тамъ какая-то скотина ругается, тутъ 
фракъ протерся! (Сь отчаянемъ махнувши рукой.) Это со 
мной только съ однимъ и можетъ случиться. Гонитъ 
судьба, преслЪдуетъ. (Сидитъ н5сколько времени задумавшись.) 
Кажется, у Сенички лишнйЙ есть?... Иванъ! 


Иванъ (входить). 


Что угодно? 
Лисавскйй. 
Что, Сеничка зеленый фракъ не носитъ? 
Иванъ. 
Не носитъ. 
Лисавскйй. 


Ну, такъ ты, Ваня, завяжи его въ платокъ 
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Иванъ. 
Ужь это я безъ приказан!я не могу-съ. 


Лисавскйй. 
Ну, такъ прикажуть. 


Иванъ. 
А тогда дфло другаго рода, хоть два завяжемъ. 
А безъ приказайя не могу. Вотъ вы бекешку-то 
взяли одинъ разъ надфть, да и заносили совсЪмъ. 
Этакъ всякому раздавать, такъ не ‘напасешься. МнЪ 
что за дфло: не мое, а барское. Наше дфло, из- 
вЪстно, лакейское, а и то совфсть знаешь. 


Лисавский. 
ВЪдь, вотъ, Ваня, ты и обижаешь меня, а я, 
вЪдь, тебя люблю. 


Иванъ. 

Ваша любовь-то, извЪстно, какая: изъ нея шубу 
не сошьешь. Вы у барина и то, и сё берете, а я 
еще отъ васъ гривенника не видалъ. Хоть-бы когда 
въ глаза плюнули. Только кричите: подай то, подай 
другое. Я и у хорошихъ людей жилъь, да. этакого 
обращеня не видалъ. Извфстно, ужь благороднаго 
человЪка сейчасъ видно. 


Лисавсюй. 

Да нельзя-же мн при людяхъ къ теб на шею 
кидаться. А наединЪ я съ тобой всегда по-дружески. 
`Ей-Богу, Ваня, по-дружески. Да чЪмъ мнЪ гор- 
диться-то передъ тобой? ЧЪмъ ты хуже меня? Ты 
свое дДФло знаешь, ты честенъ. Честность,. вЪдь, 
_Ваня, великое дЪло. Я больше за честность и люблю 
тебя. Я всякому готовъ быть другомъ, только ‘будь 
честенъ. | ее у 


Иванъ. 
Какое-же въ этомъ дружество можетъ заклю- 
очаться? Сказано —— лакей. Какая отъ этого можетъ 


честность произойти. 
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Гришка (входить). 
Прхалъ кто-то. 


Иванъ. 
Проси. 
Лисавсюй. 
Разбуди, поди. 
Иванъ. 


Разбуди! не велитъ будить-то. 


Лисавсюй. 
Ну, такъ я самъ пойду. (Уходить.) 





Ш. 


Входятъ двое молбдыхъ людей: 1-й входитъ въ комнату, а 2-Й остается 
въ дверяхъ. 


2-й молодой человЪкъ. 
НъФть, нЫтъ! 


. 


1-й молодой челов$къ. 
Да полно, братецъ, что за вздоръ! 


2-й молодой человЪкъ. 
Ни за что на свЪтЪ! 


1-й молодой человЪкъ. 


Помилуй, ты его не знаешь: онъ отличный 
малый. 


2-й молодой человЪкъ. 
Я съ нимъ незнакомъ. Да и съ какой стати я 


явлюсь къ нему вдругъ знакомиться. Что онъ за 
птица! 


1-й молодой человЪкъ. 
Какое тебЪ дфло! Въ нынфшьйЙ вЪкъ на. это 
надо смотрЪть съ философской точки зрфня; хо- 
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рошо кормитъ, вино хорошее — чего-жъ тебЪ еще! 
Очень нужно тебЪф его образоване и манеры.. НЪтъ, 
ты останься; посмотри, какъ онъ радъ будетъ съ 
тобой познакомиться. 


2-й молодой человЪкъ. 

ВЪдь, мы ему дБлаемъ честь своимъ знаком- 
ствомъ, а не онъ намъ, значить — неприлично мнЪ 
къ нему являться первому. Онъ можетъ подумать, 
что я нарочно для того набиваюсь на знакомство, 
чтобы обЪдать на его счетъ. 


1-й молодой человЪкъ. 
А тебЪ-то что за дфло, что онъ подумаетъ! 


2-й молодой человЪкъ. 
Не пойду, воля твоя, не пойду. 


1-й молодой человЪкъ. 
Ты то возьми: у него денегь можно занять. 


2-й молодой человЪкъ. 
Да я все это понимаю! Что ты мн еще раз- 
сказываешь! Да все-таки, какъ-то тяжело. Ты по- 
думай, какую мы будемъ роль играть. 


1-й молодой человЪкъ. 
Никакой роли! ПоЪдимъ, выпьемъ, и все тутъ. 


2-й молодой человЪкъ. 
Н5ть. Прощай. 


1-й молодой человЪкъ. 
Ну, такъ ты вотъ что: отправляйся къ Шевалье 
и жди, а яего привезу туда. Тамъ и познакомитесь; 
онъ насъ обЪдомъ угоститъ. 


2-й молодой человЪкъ. 
Ну, вотъ это другое дфло; а то все какъ-то не- 
ловко. Прощай (Уходить). 
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Лисавск!Й (выходя изъ кабинета). 
А! здравствуйте! 


1-й молодой человЪкъ. 
Что онъ, проснулся? 


: Лисавсюй. 
ОлдЪвается. 


1-й молодой челов5къ. 

Послушайте, господиньъ Лисавскй, это 1 ему 
писали письмо въ стихахь къ одной 0собЪ? МнЪ 
его показывали. 

Лисавский. 

Конечно, я, гдЪ-жь ему-съ. 


1-й молодой челов$къ. 
Я такъ и думалъ. Очень хорошо написано, очень 
хорошо. 
Лисавскй. 


А вы видфли мой водевиль: „Одинъ женихъ 
за троихъ, или то-же да не то“? 


1-й молодой челов5къ. 
Н5тъ, не видалъ. А чтдо-же? 


Лисавсюй. 
Тамъ у меня есть куплетецъ: 
Хоть онъ въ рядахъ торгуеть плохо, 
А лзеть въ кресла въ первый рядъ. 
1-й молодой человЪкъ. 


А, понимаю. Очень хорошо написано, и, главное 
дфло, очень похоже. 
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№. 


`Недопекинъ 
(входить и махаетъ Лисавскому; тотъ-уходитъ). 


1-й молодой человЪкъ. 
Воп ]0иг, ш-г Недопекинъ! 


Недопекинъ. 

Извините, я васъ заставилъ дожидаться. Я вчера 
поздно пр!Ъхалъ. А впрочемъ, я всегда такъ встаю 
— въ половинЪ_перваго. (Вынимаеть часы) Вотъ ровно 
половина перваго. Я читаю. долго, по. вечерамъ, 


1-й молодой человЪкъ. 
Вы читаете? 


Недопекинъ. 
Читаю. Знаете, нельзя-съ. 


1-й молодой челов$къ.. 
Что-же вы читаете? 


Недопекинъ. 
Журналы, ученыя сочиненй. ‚Я вс почти жур- 
налы выписываю. 


1-й молодой челов5къ. 
Русске? 


Недопекинъ. 
Русске. 
1-й молодой человЪкъ. 


Полноте, что вы! (Смъется) Да что тамъ читать- 
то? Переводные французсюе романы? 


Недопекинъ. 
Да-съ, французсюе романы. 


1-й молодой человЪкъ, 


Такъ ужь лучше ихъ въ подлинникъ, прочесть: 
Оетровский. 1. 11 
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Недопекинъ. 
Да-съ, это несравненно лучше-съ. 


1-й молодой человЪкъ 
А вы сами ничего не пишете? 


Недопекинъ. 
Я думаю что-нибудь написать. Я стихи пишу-съ. 
Я пть хочу учиться; только не знаю, гдф взять 
учителя, чтобы самаго лучшаго. На знаете-ли вы? 


1-й молодой человЪкъ. 
Самыхъ лучшихъ нфтъ здЪсь. А вотъ, если вы 
хотите, я васъ познакомлю съ однимъ литераторомъ 
— умнфИйш малый. 


Недопекинъ. 
Ахъ, сдЪлайте одолжен!е! 


1-й молодой человЪкъ. 
Вы приходите ныньче обфдать кь Шевалье, я 
васъ отрекомендую. 


Недопекинъ. 
Непрем$нно буду-съ. 


_ 1-й молодой человЪкъ 
Такъ прощайте, до свиданя! 


Недопекинъ. 
Прощайте-съ. Я непремЪнно, непрем$нно буду-съ. 





У. 
Лисавск1Й (изъ двери) 
Что, ушелъ? 


Недопекинъ. 
Ушелъ. Послушай, скоро-ли ты меня по-француз- 
ски-то выучишь? 
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Лисавскйй. 
Да зачфмъ тебЪ такъ скоро понадобилось? 


Недопекинъ. 
Какъ зачфмъ? читать французскя книги. Не рус- 
скя-же читать! Ха-ха-ха! Кто-же русскя читаетъ! 
Н5ть братъ, насъ не обманешь. (Ходятъ обнявшись). 


Лисавскй. 

Послушай, Сеничка! А вЪдь, ты хорошъ, ей-Богу 
хорошъ. ВЪ$дь, ты себЪ цфны не знаешь. Погляди-ка 
ты на себя. ВъЪдь, это идеалъь мужчины! Аполлонъ, 
Аполлонъ, просто Аполлонъ! (Недопекинъ стоитъ передъ зер- 
каломъ и улыбается) Знаешь-ли что, Сеня? 


| Недопекинъ. 
А что? 
Лисавский. 


Ты красавецъ, р-шительно красавецъ; только поз- 
воль, другъ, тебЪ правду сказать. 


Недопекинъ. 
Говори. 


Лисавсюй. 
Только ты, Сеня, не сердись! Ты одфваться не 
умЪфешь. ИмЪй-ка я твое состояне, такъ я-бы, знаешь- 
ли, какъ одЪвался. 


Недопекинъ. 
А какъ? 


Лисавскй. 

Убилъ-бы всЪхъ, да и все тутъ. Ну, вотъ теперь 
ты порядочно одфтъ, можно сказать, безукоризненно. 
А иногда надЪфваешь, чортъ знаетъь что! Зеленые 
фраки носишь, просто гадость! 


Недопекинъ. 
Да съ чего-же ты взялъ? я ужь зеленаго давно 
не ношу. 
ь из 
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Лисавскй. 
Какъ›не‘носишь, да недавно ‘надЪвалъ. 


Недопекинъ. 
Когда надфвоть? Что ты врешь-то! ‘Стану я зе- 
леный. фракъ носить! 


Лисавсюй. 
Толкуй, толкуй! А зачфмъ-же ты его сшилъ? 


Недопекинъ. | шо4 
Такъ,сшилъода’исвсестутъ. Что-жь ‘нео сшить! 
Денегъ, что-ли, у меня нытъ?о 0) гновиой/ 


Лисавскй. к 

Счастливецъ ты, Сеня: ‘богатъ, какъ чортъ!|.. хо- 

рошъ!.. Я, братъ, все любуюсь на тебя! ВъФль,/уго- 

раздило-же тебя такимъ красавцемъ родиться! Каково, 

я думаю, на тебя смотр$ть женщинамъ. ..В$дь, это, 

братъ, смерть, ей-Богу, смерть! Только ты ужь, Сеня, 
не дурачься: зеленыхъ фраковъ не носи. 


Недопекинъ. 
Говорятъ тебЪ, не ношу. 


Лисавскйй. | 
Охъь, Сеня, боюсь, осрамишь. ты. мою головушку, 


Недопекинъ. 
Да, ей-Богу, не над$ну: 


Лисавскй. 
А вотъ взять его у тебя, ‘такъ короче дЪло бу- 
детъ. 


Недопекинъ. | 

Да возьми, пожалуй! ТБ думаешь, одЪфваться не 
умфю. Да я захочу, такъ у меня завтра сто фраковъ 
будетъ. Я, братъ, знаю; какъ’ одфваться, ты меня не 
учи; сдфлай’ милость. А то важность. миЪ эеленый 
фракъ! (Ходить передъ зеркаломъ). { и эн 
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Лисавсюй. 

„Ты, Сеня, ‘не ‹›сердись:: я любя, ` ей-Богу; › любя. 
Иванъ! (Входить Иванъ). Завяжи въ платокъ зеленый 
фракъ. (Иванъ уходить). А что мы, Сеня, съ тобой зав- 
тракать будемъ? 


‚ Недопекинъ, 
ИЕ мнЪ что-то не хочется. 


= Лисавский. | 
Какъ это. ты, .Сеня, говоришь:; не. хочется. гДи- 
влюсь я на тебя. Да веди ты, братецъ, правильную 
жизнь. Положи ты себЪ за’правило: завтракать въ 
часъ, 'обфдать “въ ыы Всъ порядочные! люди такъ 
дфлаютъ. 


Недопекинъ; 
‚Развь, всЪ въ часъ, завтракаютъ? 


Лисавскйй. 

Да разумЪФется; что’ всЪ; ато’ какъ-же? 
Недопекинъ. 

Чтб-жь, давай, закусимъ ‘что-нибудь. 
Лисавский. 

Да не чтд-нибудь, а надобно выбрать ‘полегче, 


поизящнЪе. Вотъ, напримЪръ : . спаржу, изъ дичи что- 
нибудь, лафиту хорошаго. 


Недопекинъ. 

‚Ну, ужь это мы съ завтрашняго дня заведемъ, а 
теперь ‘такъ что-нибудь; ужь’ одинъ день не въ счетъ; 
вфдь, мнЪ еще ныньче обдать у Шевалье. Иванъ! 
(Входить Иванъ). Принеси намъ ‘позавтракать, да вина 
дай получше: (Иванъ уходить). ! Съ окакимъ; - братець, я 
тамъ ‘писателемъоныньче: познакомлюсь, не тебЪ „че- 
та. Воть ты и знай нашихъ! 


‚„„Лисавскй. 
Сеня, возьми меня | 
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Недопекинъ. 
А тебЪ что тамъ длать? Это, братъ, не твое 
общество. 


Лисавсюй. 

А ты думаешь, твое? Они-же надъ тобой послЪ 
смЪются, а я-бы тебя, по крайней мЪрЪ, поддержи- 
валъ. 

Недопекинъ. 
Толкуй, толкуй! (Иванъ приносить завтракъ. Садятся). 


Лисавск!й. 
Въдь, мнЪ все равно, какъ хочешь, такъ и дБ- 
лай; я тебЪ по дружбЪ говорю. 


Недопекинъ (показывая ему бутылку). 

Погляди-ка! А! Какова штука-то! Ты посмотри, 

чего стоитъ-то! Ты, -я думаю, съ роду не пивалъ. 
Только этого ужь я тебЪ не дамъ. 


Лисавсюй. 
Полно дурачиться-то, наливай! 


Недопекинъ. 
Н$ть ужь, не дамъ. 


Лисавскй. 
Воть ужь не люблю. 


Недопекинъ. 

Н5ть, жирно будетъь васъ этакимъ виномъ поить. 
Атанде-съ! 

Лисавскй. 

Что ломаешься-то! ВЪдь, ты вкуса не знаешь въ 
этомъ; тебЪ-бы только ярлыкъ дорогой, а тамъ хоть 
уксусу налей. 

Недопекинъ. 

Разсказывай, разсказывай! 
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Лисавсвй. 


Велика важность! Да я и самъ не хочу; и про- 
сить будешь, такъ не стану. 


Недопекинъ. 
Да не безпокойся, я и не дамъ. 


Лисавскйй. 
Да я и завтракать не стану. (Встаеть). И чорть 
меня дернулъ связываться-то съ тобой! 


Недопекинъ. 
Да ты и не связывайся. 


Лисавсюй. 


А ты думаешь, нужно очень! Вашего брата и 
порусски-то говорить порядочно выучишь, а вы ужь 
и зазнаетесь. Безъ меня-то ты до сихь поръ гово- 
рилъ-бы: оттедова, откуличи, ахтеръ. 


Недопекинъ. 
Ты мнЪ деньги-то отдай, которыя бралъ. 


Лисавск (садясь къ столу). 
Нфть, вЪдь, вотъ, Сеня, что душу-то возмущаетъ 
— это неблагодарность! 


Недопекинъ. 
Ну, полно, ‘не сердись. (Наливаетъ ему.) Я пошутилъ. 


Лисавскй. 
Н5ть, вЪфдь, ей-Богу, Сеня, обидно! 


Недопекинъ. 
Чтд-жь, ты принесъ стихи? 


Лисавск (отдаеть). 
На, возьми. Только ты, пожалуйста, Сеня, будь 
остороженъ въ словахъ. Я знаю, что это шутка; да 
все-таки, не хорошо — дурныя замашки: между по- 
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рядочными людьми этого ‘не бываетъ. Ты Знаеаиь, я 
щекотливый человЪкКЪ. Я 
Недопекинъ (читаеть). 
Ну ужь хорошо, будетъ толковать-то. Что это 
я не разберу. 
Лисавск!й (береть у него и читаеть). 
Я видбль васъ, какь вы сидбли. въ лож, 
И, Боже мой, какъ были вы похожи 
На пери, на жизель, на этихъ фей... 
‚ Недопекинъ. 
Что такое „фей“? 
Лисавсюкй. 
Ахъ, какь ты этого’‘не знаешь} эвх такя /‘воз- 
душныя существа: 
Недопекинъ. 
Хорошо, хорошо, читай! 
Лисавск!Й (читаеть. | 
На пери, на жизель, на этихь фей... ^ 
Что грашей и легкостью. своей 
Къ себЪ сердца и взоры привлекаютъ... 
Недопекинъ. узаоэн оте 
Ну, остальное я самъ разберу. 
Лисавсюй. 
Кстати, ты ныньче будешь въ театрЪ? 


Недопекинъ. 
Какъ-же! ВъЪлдь, ныньче балетъ. Зайди, возьми мнЪ 
кресло въ первомъ ряду: 
Лисавсюй. 
Хорошо. Такъ ты дай денегъ. (Недопекинъ даетъ.) > Ну, 
прощай! сё’ 36 
Нернуа снах: нУжоЧот: 
Прощай | ' ЭН «НиЕл 
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Лисавск!й (возвращаясь). 
Такъ я ужь кстати и себЪ ‘возьму ‘рядомъ съ 
тобой, а? 


‚„Недопекинъ... 

Ну, возьми, чортъ съ тобой! Иванъ!  Двай од$- 
ваться. (Входить Иванъ съ’платьемъ и Гришка. Недопекинъ надЪ- 
ваеть пальто, шляпу, беретъ палку и начинаеть ходить’ передъ `зерка- 
ломъ; Гришка смотритъ на‘неёго.) ‘ 


Гришка. 


Вонъ ‘у’ Яшки-то'у’‘княжескаго’ штаны-то .вотъ 
тутъ съ пуговками. 


Недопекинъ. 
Иванъ, как ‘тамъ еще ' пуговки? 
Иванъ. 
Это такъ точно; это»грума называется. 
Недопекинъ. 
Ну, такъ ты вели ему сдфлать. 
Иванъ. 
Это грума; а то воть. вмЪсто кучера во фракЪ 
сажаютъ — такъ это жокей. (Недопекинъ уходить, Гришка 


за нимъ. Иванъ прибираетъ со стола, разставляетъ мебель; потомъ са- 
дится съ книгой на кресло. Звонятъ). 


Иванъ. 
Нфть тебЪ покою ни на. минуту! И свой-то съ 
ногъ собьетьъ, а тутъ чуже то-и-дЪло  шляются. 


ра 9С ) 


\Т. 


Смуровъ (ВХОДИТЬ; за нИмъ Вася). 
Что, Семенъ дома? 


ВЯТОУПОх м < Иванъ.: 
<УЪхали-съ: 
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Смуровъ. 
А не знаешь, куда? 


Иванъ. 
Не знаю. Подождите; можетъ, скоро будетъ. 


Смуровъ. 
Подождемъ! Садись, Вася, будемъ его милости 
дожидаться. (Иванъ уходитъ. Молчаше.) 
Вася. 
Абрамъ-то Сидорычъ говоритъ ныньче: я, гово- 
ритъ, протестую. 
Смуровъ. 


Ишь ты, срамъ какой! А еще-то много долженъ, 
не слыхалъ ты? 


Вася. 
Тысячъ на пять серебромъ наберется. 
Смуровъ. 
ВсЪ по довфренности матери? 
Вася. 
По довЪренности. 
Смуровъ. 


Платежи-то не скоро? 


Вася. 

По одному-то на этой недфлЪ надо платить. 
Данъ былъ БФлорыбицыну; а онъ Семену Арефьичу 
передалъ. Семенъ-то Арефьичъ вчера и говоритъ въ 
трактирЪ: мнЪ, говоритъ, заплатитъ, а то я старуху- 
то и въ яму потяну. 


Смуровъ. 


Да и по дБломъ ей, дурЪ, коли допустила до 
этого, Хорошо еще, что я-то хватился, а то онъ 
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накурал$силъ-бы, что и не расхлебаешь. Ишь ты, 
какъ разукрасилъ съ дуру-то! Трюмо завелъ! (Смфется.) 
Книжки разныя! Покажь-ка, Вася, что тамъ за 
книжки. 


Вася (береть книгу). 
Французская, должно „быть, либо нЪмецкая. 


Смуровъ. 
Нешто онъ по-французски-то знаетъ? 


Вася. 
ГдЪ, дяденька, знать! Такъ для близиру лежатъ. 


Смуровъ. 
Эка дурачина-то! (СмЪется, потомъ вздыхаетъ.) ЭВ то- 
то глупо-то! То-то бить-то некому! (Молчане.) Чей 
это мальченка-то у него? 


Вася. : 
Матренинъ внучекъ, что у тетеньки-то живетъ 
старуха; еще она сродни тетеньки-то. 


Смуровъ. 
Такъ, стало быть, онъ сынъ Сидорыча-то, что у 
свата на фабрикЪ? 


Вася. 
Сынъ. А сестру его, Дашу, помните, тетенька 
замужъ выдавала за лавочника. Еще, помните, Ганька- 
то кудрявый весь сажей вымазался. 


Смуровъ. 


Помню, помню. Отецъ-то славный малый, чест- 
ный, а мальчишку-то какъ обезобразили. ВЪдь, вотъ 
отецъ-то его ни въ чемъ не замфченъ, а сынишка-то 
что дБлаетъ. Обругать надо челов$ка — этакую 
штуку надфть. Конечно онъ мальчишка, его какъ 
хошь тормоши; да за что-же обезьяной-то наряжать! 
Какъ его зовутъ-то? 
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Вася. м 
Гришуткой. 


Смуровъ. 
Гришутка, а Гришутка? 


Гришка (входить). 
Чего изволите-съ ? 


Смуровъ. 
Повернись-ка, повернись! Хорошъ, братъ, нёчего 
сказать ! 


Вася. | 
Дяденька! Точно онъ физикъ какой галанской. 
На птицу похожъ. 


Смуровъ. 
Будешь похожъ, когда этакой’ кортеколъ’ надЪ- 
нутъ. 


„Гришка. 
Да ныньче такъносятъ. 


Смуровъ. 

Да кто’ носитъ-то; ‘глупый! Носятъ!Мало-ли! что 
носятъ! ВсБхъ нищихъ не перещеголяешь!‘ Ну; за‘что 
тебя такъ обругали! Эхъ, Гриша, Гриша! Нехорошо, 
братецъ. Ты чфмъ здЪсь занимаешься-то? 


й. 


Гришка: ‚БАМа гж\ 
Ничфмъ не занимаюсь: На’посылкахз, да ‘пыль 
сотрешь, за столомъ прислужишь. 


| Смуровъ. 
зи ься ты‘ здфсь; я вижу) около’ моего плез 
мянника-то: “Тебя’одфли ‘дуракомъ; а'тыси’ радъ! А 
ты ‘полно паясничать-то, ты ‹ужь сне маленькой, пора 
и’ объ себЪ подумать. - Чегоиты ‹здфсь дождешься? 
Ничего ‘не ‘дождешься, ни’'лысаго’ бЪсаз и Ат тынбы 
просился у бабушки-то, чтобъ тебя: куда въ» пора: 
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дочное мфсто отдали, въ лавку, что-ли, куда; по 
крайности со временемъ человЪ$кь будешь, а то что 
народъ-то смфшить! Я вотъ бабушк$-то поговорю. 
(Входить Иванъ). Что-жь, скоро-ли будетъ-то? 


Иванъ. 
Не знаю; можеть быть, и вовсе не пр!детъ. 
Да вотъ, вы напишите, что вамъ нужно. (Подаетъ ему 
бумагу и перо.) 


Смуровъ. 

Напишите! А что я стану писать! Ишь ты раз- 
гулялся очень! Какого я ему рожна напишу! Умны 
вы очень! Напишите! Дуракъ ты, я «вижу, и съ ба- 
риномъ-то съ твоимъ; а то еще „напишите“. Очень 
мн нужно! Поди-ко-сь, господа каще! Пойдемъ, Вася. 


Иванъ. 
Что-же сказать прикажете, коли Семенъ Парамо- 
нычъ спросятъ? 


Смуровъ. 
Скажи ему, что дуракъ онъ, вотъ что! 


Вася. 
Дяденька, онъ говоритъ, что онъ образованный 
человЪкъ. 


Смуровъ. 

Какъ-же ему не быть образованнымъ! Изъ трак- 
тировъ не выходитъ, по рошамъ шампанское пьетъ. 
(Ивану) Такъ ты слушай! Ты скажи ему, чтобъ онъ 
ныньче-же къ матери пр!Ъхалъ,` что дяденька, молъ, 
нарочно зафзжалъ. Да ты скажи ему, что я самъ 
старухЪ-то скажу, чтобы она довЪренность-то унич- 
тожила, да въ газетахъ публикуемъ, что долговъ за 
него не платимъ, тогда и живи, какъь онъ хочетъ: 
ужь я ему ни слова не скажу. Мы ему хвостъ-то 
прижмемъ. (Уходятъ.) 
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Неожиданный случай. 


Драматическмй этюдъ въ двухъ сценахъ. 


Лица: 


СергЪй Андреичъ Розовый, неслужаший помфщикъ лтъ 27 


Павель Гаврилычъ Дружнинъ, чиновникъ, товарищь 
Розоваго по. учебному: заведеню. ‚ Е} 


Софья Антоновна, вдова — лЬть 30. 


Маша, гооничная Софьи Антоновны. 


Сцена первая. 


Кабинеть холостаго человЪка. 


[. 


Розовый лежитъ на диванЪ. 


Розовый (одинъ). 


Однако это чортъ знаетъ, какъ глупо! Даже со- 
вЪстно|!... ВЪфдь воть одинъ сидишь, а тебя въ 
краску бросаетъ. А еще считаешь себя порядоч- 
нымъ человфкомъ, про другихъ говоришь: тотъ не 
такъ себя ведетъ, другой смфшонъ. А что можеть 
быть хуже моего-то поведеня? Совершенная га- 
дость! Ну на чтдо это похоже, что не могу я видЪть 
женщины равнодушно: какъ только подойду, такъ 
теряю и разсудокъ и всякое соображене, говоришь 
и дБлаешь тая вещи, что послЪ, какъ будто, тебЪ 
все это во снЪ снилось. Ну съ чего я такъ раз- 
нЪжился вчера, напримфръ. Сначала-то какъ и’ 
путный, заговорилъ съ ней о погодЪ, о литературЪ, 
а тамь и пошелъ, и пошелъ: „и какое блаженство 
быть любимымъ такой женщиной, какъ вы, Софья 
Антоновна! Да я не см5ю и мечтать о такомъ 
счасти....“ Положимъ, что и друпе то-же гово- 
рятъ, да у нихь это, какъ-то, на шутку похоже; 
а вЪль я чуть не со слезами. Ахь ты гадость какая! 
Да и Софья-то Антоновна хороша тоже!... Ей-бы 
посмфяться надо мной и кончено дфло, — я-бы 

Островсюй. Г 12 
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и не лБзь больше, а то: „да вамъ вЪрить нельзя, 
да вы всЪ такъ говорите.“ А я-то клясться, я-то 
божиться!... Фу!... (закрываеть лица руками) Для чего 
это я дБлаль, теперь спрашивается? Жениться на 
ней мн совсфмъ нфтъ никакой надобности, я могу 
найдти и лучше ея и богаче. А вЪдь я, по своей 
глупости, такъ повелъ дфло, что она теперь думаетъ, 
будто я влюбленъ безъ памяти, и ей остается только 
осчастливить меня на всю жизнь. Да какъ ей не 
думать, когда я самъ клянусь ей въ этомъ!... Ахь, 
дуракъ, дуракъ! (лежить молча) Ла вотъ что гадко- 
то, что каждая такая глупость меня мучитъ послЪ; 
изъ головы не выходитъ. ВЪдь забываешь-же иногда 
вещи и важнЪфе, а тутъ вдругъ, ни съ того ни съ 
сего, придетъ тебЪ въ голову, иногда даже во время 
разговора съ кфмъ нибудь, — весь вспыхнешь и 
сконфузишься чортъ знаетъ чему. Ужьяи не знаю, 
говорить-ли мнф объ этомъ Дружнину, или нЪтъ. 
Онь взбЪсится на меня, непремЪнно взбЪсится, изру- 
гаеть пожалуй!... А все-таки надобно съ нимъ 
посовЪтоваться это дБло начинаетъь принимать 
серьезный характеръ. Только я думаю не разсказы- 
вать ему всЪфхъ-то глупостей, а такъ кое-что, слегка, 
да и попросить у него совфта. ‘А то женишься по- 
жалуй, ей Богу, женишься!| Ужь у меня сердце 
чувствуетъ, что женюсь когда нибудь такъ совсфмъ 
на посторонней женщинЪ, вдругь предложу руку, 
да и кончено дЪЛО (задумывается). А какая тамъ вчера 
была дЪвушка!... Что это за прелесть! Вотъ кра- 
савица-то! Меня такъ и подмывало поговорить съ 
ней о чемъ нибудь, да боялся. Ну вдругъ, ни съ 
того ни съ сего, откроешься въ любви.... Дфвочка 
молоденькая|... Что должна подумать? Либо оби- 
дится, либо за дурака сочтетъ. 
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П. 


Дружнинъ (входить) 
Здравствуй, Сережа! 


Розовый. 
А, здравствуй, Павелъ! 


Дружнинъ (садится). 
Ну, что новенькаго у тебя? 


Розовый. 
Какя-же у меня могуть быть новости! 


Дружнинъ. 
Что ты толкуешь: какя новости! ВЪдь я тебя 
. Цфлую недфлю не видаль — неужели ты все дома 
сидфлЪ? 
Розовый. 


Н5ть, не все дома, былъ кое-где. 


Дружнинъ. 
А гдБ-жъ-бы это, напримЪръ? 


Розовый. 
Въ театрЪ былъ, еще кое-куда зафзжалъ. 


Дружнинъ. 
Да куда-же? Что это за скрытность въ тебЪ, 
Серёжа, какъ это гадко! Право вЪфдь, Серёжа, гадко. 
Я, кажется, отъ тебя ‘ничего не скрываю. 


Розовый. 
Никакой тутъ скрытности нфтъ; да не люблю я 
толковать о пустякахъ. 


Дружнинъ. 
Каке-же это пустяки? Ну, каюе пустяки! Ты 
меня выведешь изъ терпфня. ЧеловЪфкъ у тебя съ 
12% 
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участемъ спрашиваетъ, заботится о тебЪ, а ты гово- 
ришь: пустяки. 


Розовый. 
Да, ей Богу, Паша, разсказывать нечего; скажи 
ты что нибудь. 


Дружнинъ. 

Что я забавлять, что-ли тебя пришелъ! Да что 
ты въ самомъ дЬЛЪ? — Я отрываюсь отъ дфла, бЪгу 
къ нему безъ памяти: не случилось-ли чего? а онъ 
и знать не хочетъ. НЪть, ужь это ни на что не 
похоже. Ну, полно, Серёжа, не дурачься, скажи, 
гдЪ былъ; въ среду, я знаю, ты былъ въ театрЪ, а 
потомъ? 


Розовый. — 
Ну, а потомъ: въ пятницу у Софьи Антоновны, 
въ субботу у Хохловыхъ, вчера опять у Софьи Ан- 
тоновны, воть тебЪ и все. 


Дружнинъ. 
Постой, постой! У какой Софьи Антоновны? 
Что это за Софья Антоновна? Я что-то прежде не 
слыхалъ объ ней. 


Розовый. 
Какъ, братецъ, не слыхалъ, — я, кажется, гово- 
рилъ тебЪ. 
Дружнинъ. 
Когда говорилъ? Ничего ты мнЪ не говорилъ — 
ты врешь!... Н5ть, братъ, это у тебя какя-то 
новости! И ужь навф$рно глупость какая нибудь. 


Розовый. 
Да. какя-же, Паша, глупости? Никакихъ глу- 
постей н$тъь. 
Дружнинъ. 
Ужь пожалуйста не говори, я тебя знаю. Ни 
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слова не скажешь и знакомишься, чортъ знаетъ съ 
кфмъ! 


Розовый. 
Да я ужь съ ней давно знакомъ. 


Дружнинъ. 


Воть это мило! Да какъ-же я-то ничего не 
знаю. Что ты со мной дЪфлаешь, скажи ты, сдфлай 
МИЛОСТЬ? 


Розовый. 
Да не стоитъ знать-то — такъ, пустое знакомство. 


Дружнинъ. 


Да все-таки подло!... Если она хорошая жен- 
щина, ты и меня долженъ быль познакомить съ ней. 


Розовый. 
Н$ть, Паша, не стоить. Я напередъ знаю, чт 
она тебЪ не понравится. 


Дружнинъ. 
А ты-то для чего знакомъ съ ней? 
Розовый. 
Да такъ, нечаянно познакомились. 
Дружнинъ. 
Что она вдова? 
Розовый. 
Вдова. 
3 Дружнинъ. 
Богата? 
Розовый. 
Н$Фть, нельзя сказать. 
Дружнинъ. 


Хороша собой что-ли? 
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Розовый. 
Ничего особеннаго; самое обыкновенное лицо. 


Дружнинъ. 
Ну, ужь это рожа. Коли ты говоришь, что 
обыкновенное лицо, такъ ужь нечего и толковать. 


Розовый. 
НЪть, ужь ты, Паша, слишкомъ пересаливаешь! 
А по правдЪ-то сказать, такъ, въ самомъ дфлЪ, нЪтъ 
ничего привлекательнаго. 


Дружнинъ. 


По крайней мЪрЪ, умная женщина, или ужь добра 
очень, что-ли? 


Розовый. 
Ну и этого не скажу. Есть у нея что-то въ 
характерЪ, что мн$ не нравится. 


Дружнинъ. 
Чтд-же ты въ ней нашелъ? теперь спрашивается. 


Розовый. : 
Ничего не нашелъ. Ужь будто непрем$нно нужно 
искать чего нибудь. Знакомъ также, какъ и всф съ 
ней знакомы, ни больше ни меньше. 


Дружнинъ. 

Какъ-же, повфрю я тебЪ! То-то и бЪда моя, что 
ты никогда не дфлаешь такъ, какъ люди-то дфлаютъ. 
Ну, разсказывай теперь мн, какъ ты съ ней позна- 
комился, въ какихъ вы съ ней отношеняхъ и такъ 
далЪе.... 


Розовый. 
Да зачфмъ, Паша? 
Дружнинъ. 
Серёжа!... Ну сдфлай милость! Голубчикъ 


Ну, я прошу тебя. 
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Розовый. 

Изволь, изволь!... Познакомился я съ ней у 
Окуневыхъ. Потомъ, дня черезъ три, встрЪтилъ ее 
на Кузнецкомъ мосту: идеть пшкомъ.... Посмо- 
трЪлъ-бы ты, какъ идетъ|!... Прелесть! Походка 
какая!... Ахь, Паша, какъ иныя женщины ходятъ. 


Дружнинъ. 


Ну, такъ, такъ, я ужь тебя знаю. Продолжай. 
продолжай! 


Розовый. 
Ну, встрЪтились мы. Она меня звала къ себЪ. 


Дружнинъ. 
Ты, разумЪется, пофхалъ. 


Розовый. 
ИзвЪстно, пофхалъ. Отчего-жь н не пофхать? 


Дружнинъ. 
Ну, потомъ что? 


Розовый. 
Такъь и познакомились. 


Дружнинъ. 
Что-жь ты у ней дБлаешь? 
Розовый. 
То-же, что и друце.... Воть что, Паша, — ты 


меня этакими вопросами только съ толку сбиваешь, 
ая съ тобой серьёзно хотфлъ поговорить объ этомъ 
дЪлЪ. 
Дружнинъ. 
Ну, говори, говори! — Говори скорЪй! 


Розовый. | 
Только ты меня не перебивай, сдЪфлай милость. 
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Ей Богу, ты, Паша, ко мнЪф ужь очень строгъ; я 
право всегда тебя конфужусь. 


Дружнинъ. 


Ну, хорошо, хорошо! Я слушаю (Розовый задумы- _ 
вается). Да говори скорЪфй, не мучь ты меня. 


Розовый. 


ДЬло, Паша, важнЪфе того, какъ ты думаешь. Я 
запутался совершенно, и не знаю, какъ мнф быть 
теперь. Вотъ, видишь-ли, былъ я на этой недфлЪ , 
Хохловыхъ, тамъ была и она. Я не знаю, братецъ, 
что со мной сдфлалось: я въ этотъ вечеръ былъ въ 
особенномъ расположени къ н-жности. Я предло- 
жилъ довезти ее домой на моихъ лошадяхъ. Да ты 
не сердись, пожалуйста. 


Дружнинъ. 
Ну, ну. ... 


Розовый. 


Она согласилась. Зашелъ къ ней, посидфлъ у нея 
съ полчасика, потолковали кой-о-чемъ, и пришла-же 
мн$ въ голову мысль цаловать у ней ручки. 


Дружнинъ. 
ОбЪ? 
Розовый. 
ОбЪ 
Дружнинъ. 
Экой дуракъ-то! 
Розовый. 


Ну, и вчера тоже самое. Вчера ужь я такъ 
разнфжился, что право, Паша. ... 


Дружнинъ. 
Ну чтд? 
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Розовый. 
Самому, Паша, совфстно!.. 


Дружнинъ. 

Ну, чтд-же ты такую глупую рожу-то сдфлалъ? 
Чему ты смфешься? Дфлаеть глупости, да еще 
смЪется. Это просто изъ рукъ вонъ. (Ходить по ком- 
натЪ) Ахь, Боже мой, Боже мой, что онъ дфлаетъ! 
(Подходить на Розовому.) Ну, Серёжа, я буду говорить 
съ тобой хладнокровно. Скажи теперь ты мн$ от- 
кровенно; зачфмъ ты цаловалъ у нея руки, зачмъ? 
Ну, говори, что-же ты молчишь? Еще мн понятно, 
что челов5къ съ слабымъ сердцемъ можеть поцало- 
вать руку у женщины при случаЪ; ну, чортъ возьми, 
что за важность! Да зачфмъ ты другую-то цаловалъ? 


Розовый. 
Зач$мь? Самъ не знаю зачЪфмъ!... Такъ поца- 
ловалъ, да и все тутъ! 


Дружнинъ. 

Е гнусная-то черта въ твоемъ характеръ. 
Воть она всегда тебя путаеть. Это досадно до 
смерти; ты вфдь не’дуракъ по природъ, ну, и обра- 
зованный человЪкъ, а что ты дБлаешь!.. 


Розовый. 
Ты, Паша, не сердись, сдЪлай милость. 


Дружнинъ. 
Да какъ-же на тебя не сердиться, когда ты, чортъ 
знаетъ, что дфлаешь. Ахъ, батюшки мои! Ужь ты 
попадешься когда нибудь. 


Розовый. 
Да что-жь, братъ, дфлать-то, нельзя удержаться. 


Дружнинъ. 
Не говори мнф этого, сдфлай милость! Нельзя 
удержаться! Это только ты одинъ не можешь удер- 
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жаться. Такъ, каша какая-то, смотрфть противно. 
А отчего? Оттого, что распущенъ очень харак- 
теръ, до того распущенъ, что подло, просто 
подло!... 


Розовый. 

Да, да, Паша, скверно, я самъ вижу, что скверно. 
Плохое мн житье съ моимъ характеромъ. Иногда 
бываетъ такъ неловко, такъ конфузно, что не знаешь 
куда спрятаться отъ самого себя. 


Дружнинъ. 
Воть видишь, Серёжа, вЪдь ты самъ это чув- 
ствуешь. Чтбо-же ты не стараешься, Серёжа, какъ- 
нибудь исправиться? 


Розовый. 
Какъ туть исправишься? 


Дружнинъ. 
Да ты воть что попробуй: ты прикинься разо- 
чарованнымъ. Попробуй, Серёжа! 


Розовый. 
Да что толку-то. 


Дружнинъ. 
Да ты попробуй. 


Розовый. 
Да ужь я пробовалъ. 


Дружнинъ. 
Что-же? 


Розовый. 

Еще хуже!... НЪтъ, Паша, для этого нужны 
люди съ сильными характерами. Ахъ, какъ гадко! 
Боже мой, какъ гадко! Лфзешь ко всякому съ 
нфжностью, съ откровенностью. Надъ тобой 
смфются, разсказываютъ про тебя анекдоты!... 
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Дружнинъ. 


Видишь, Серёжа, видишь!..; ВЪдь воть ты 
самъ понимаешь. 


Розовый. 


Да чтд-же мнф дфлать-то? Ужь вфдь это у меня 
съ дтства. Ты не повф$ришь, Паша, меня маленькаго 
даже сфкли за это. Да что, это ничего! Кабы ты 
зналъ, сколько я перенесъ непрятностей за свой 
характеръ! Я просто не знаю, что мнф дфлать съ 
собой. Я УЪду куда нибудь... непремфнно узду. 
Пофду къ себЪ въ деревню и останусь тамъ на всю 
жизнь. Ты, Паша навфщай меня, сдфлай милость. 


Дружнинъ. 
Полно, полно, Серёжа, что ты! 


Розовый. 
НФть, Паша, уфду, непремфнно узду. 


Дружнинъ. 
Что ты дурачишься-то, что ты? 


Розовый. 
Да разв ты не видишь, что нельзя мн здфсь 
оставаться? 


Дружнинъ. 
Да отчего-же? 


Розовый. 
А характеръ-то у меня какой. ... 


Дружнинъ. 
Что-жь такое характеръ? 


Розовый. 


Скверный характеръ, неприличный. Какъ-же я 
съ такимъ характеромъ здЪсь останусь? 


. 
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Дружнинъ. 
Полно, полно, Серёжа! Ты гордись своимъ ха- 
рактеромъ. Я-бы самъ желалъ имЪфть такое сердце, 
какъ ты. 


Розовый 
(жметъ ему руку съ чувствомъ). 


Паша! Ты мой другъ настояний, единственный, 
это видно изъ всего. Вотъ теперь ты меня хочешь 
утБшить только, а совсфмъ не то говоришь, что 
чувствуешь. 


Дружнинъ. 

Ей Богу, Серёжа, что чувствую, ей Богу! 
Розовый. 

Эхь, Паша!... (Сидитъ задумавшись.) 
Дружнинъ. 


Серёжа, Серёжа! выслушай ты меня. ВЪдь если 
это разбирать строго, съ настоящей точки зр$нй, 
этого нельзя назвать даже недостаткомъ; это скорЪй 
хорошее качество. 


Розовый. 

НЪть, Паша, не говори: это скверная черта. 
Постоянно доходятъ до тебя стороной обидныя за- 
мфчан!я; постоянно краснфешь, конфузишься самъ 
за себя. 


Дружнинъ. 
Да чего-же конфузиться-то! 


Розовый. 
Да какъ-же не конфузиться: принимаютъ тебя 
за дурака, да не то что за дурака, а гораздо хуже, 
обиднЪе. 


Дружнинъ. 
А тебЪ что за дЪфло? Всегда найдутся люди, 
которые съумБютъ оцфнить тебя. А что ошибся 
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раза два-три — это не важность. Не уголовное 
дЪло, вЪдь не подлость-же какую нибудь ты сдфлалъ. 


Розовый. 


Такъ ты думаешь, Паша, что это не важность? 
Поддерживай меня, Паша, а то меня мнительность 
моя замучаеть до смерти. МнЪ иногда приходитъ 
въ голову, что это въ самомъ дфлЪ не важность. 


Дружнинъ. 
Да разумЪется! 


Розовый. 


Ей Богу, Паша, мнЪф всегда нужна поддержка. 
Вфдь вотъ теперь я самъ вижу, что это не важ- 
ность — просто вздоръ, да и все тутъ. Ты меня 
развеселилъ, Паша! Пофдемъ сегодня въ театръ. 


Дружнинъ. 
Пожалуй, поЪдемъ. Что это тебЪ вдругъ пришло 
въ голову? 
Розовый. 
Да такъ. ПоЪдемь, да и все тутъ. 


Дружнинъ. 
Воть ты опять, Серёжа, затфваешь что-то. ... 


Розовый. 
Ничего не затфваю. Это та-же история. 


Дружнинъ. 
Какая та-же? 


Розовый. 
Софья Антоновна звала! 


Дружнинъ. 
Какъ звала? 
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Розовый. 

Да такъ, просто: я вчера сталь съ ней про- 
щаться, а она мнЪ и говоритъ: пр!зжайте завтра 
ко мн въ ложу.... А изъ театра къ ней на мину- 
точку заБхать. 


Дружнинъ. 
Ты и пофдешь. 

Розовый. 
ПоФду!... 

Дружнинъ. 


И таки р-шительно пофдешь? 


Розовый. 
РЪшительно пофду!... (Смотрить на часы.) Да ужь 
и пора. 


Дружнинъ. 
Серёжа! Я тебя умоляю, не $зди. 

Розовый. 
Нельзя, Паша! 

Дружнинъ. 


Серёжа! если ты хочешь быть мн$ другомъ, такъ 
не Ъзди. | 
Розовый. 

Нельзя, Паша, ей Богу, нельзя, — я далъ честное 
слово. 
Дружнинъ. 
Серёжа, не $зди!... 


у Розовый. 
Говорятъ тебЪ, нельзя! 


Дружнинъ. 
Отчего нельзя? — Скажи, что болфнъ. 
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Розовый. 


Какъ-же это можно: я нынче обЪдалъ съ ея 
двоюроднымъ братомъ. 


Дружнинъ. 
Да что ты дфлаешь-то, опомнись!... 


Розовый. 
Да вфдь ты самъ сказалъ, что это не важность. 


Дружнинъ. 


Ишь ты выдумаль — не важность! Это-то и 
важно. Не важность! Да разсуди ты хорошенько. 
Ты вотъ запутаешься, женишься.... ВЪдь ужь не- 
премфнно женишься, стоить только женщин тебя 
въ руки взять. Жена у тебя не хороша, по всему 
видно, кокетка; еще, можетъ быть, зла. Начнетъ 
кокетничать съ другими, тобой явно пренебрегать, 
капризничать, ты, разумЪется, по мягкости своей, не 
будешь смфть сказать противъ нея ни одного слова; 
ты будешь все переносить на себЪ, не позволишь даже 
себЪ высказаться, еще самъ, пожалуй, влюбишься въ 
кого нибудь: начнешь тосковать, — запьешь, за- 
стр5лишься, либо отъ горя съ ума сойдешь. Вотъ 
вЪдь какая участь ожидаетъ тебя! Отчего нибудь 
да умеръ у нея первый-то мужъ. Вотъ какая ужасная 
перспектива передъ тобой. (Розовый стоитъ задумавшись.) 
Пользуйся своимъ положешемъ, пока еще совер- 
шенно свободенъ въ выборЪ. 


Розовый. 
Да, я совершенно еще свободенъ. 


Дружнинъ. 
Ты можешь взять молоденькую двушку съ не- 
испорченной душей, съ добрымъ сердцемъ, которая 
способна будеть оцфнить твою н5Ъжность. 
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Розовый. Е 
Да, да, Паша, молоденькую дфвушку, именно 
молоденькую двушку. Ахь, какъ это хорошо взять 
молоденькую двушку. А какую я, Паша, знаю 
дЪвочку, лЬтъ 18. 


Дружнинъ. 
Ну, вотъ видишь. 
Розовый. 
Красавица! ... Ужь какая  красавица-то... 
Только, Паша, этого быть не можеть. 
Дружнинъ. 
Чего быть-то не можетъ? 
Розовый. 
Да какъ-же? эдакая красавица, щечки такъ и 
горятъ, и вдругь — твоя жена!... 
Дружнинъ. 


Чтдо-жь тутъ удивительнаго? 


Розовый. 


МнБ все кажется, что это только въ романахъ 
бываеть; я-бы, кажется, самъ не посмфль посва- 
таться за такую красавицу. 


Дружнинъ. 
Вотъ ты дуракъ-то какой. 


Розовый. 


А вЪдь иногда, Паша, какъ размечтаешься объ 
этомъ, такъ, кажется, можно съ ума сойдти отъ 


счастья. Ты представь себ — красавица, и эта 
красавица — твоя жена!... 
Дружнинъ. 


Ну, вфдь воть ты самъ понимаешь. 
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Розовый. 
Такъ не Фздить? 


Дружнинъ. 
Не $зди Серёжа, сдфлай милость не $зди! 


Розовый 
(садится на стуль со шляпой въ рукЪ). 

Не пофду! Видишь-ли, Паша, какой я послуш- 
НЫЙ ... (смотрить на часы.) Пять минутъ восьмаго. 
Знаешь-ли что, Паша, — мы съ тобой въ кресла 
пофдемъ, рядомъ возьмемъ. Я кь ней въ антрактЪ 
зайду на минуточку, да и назадъ. Коли не вфришь, 
пойдемъ со мной — ты меня подождешь въ корри- 
дорф. По крайней мЪрЪ, мн не такъ совфстно 
будетъ; вЪдь ты знаешь, какъ я совЪстливъ въ этихъ 
вещахъ. А то вдругъь обЪфщалъ, да и не былъ, на 
что это похоже. 


Дружнинъ. 
А изъ театра пофдешь къ ней чай пить? 


Розовый. 


Можно и не Ъздить, — скажу, что нездоровится. 
А ужь коли очень станетъ приставать, такъ... 
такъ мы пофдемъ вмЪстЪ. Воть и прекрасная мысль! 
Прекрасно, прекрасно; какъ это мн прежде не 
пришло въ голову. Мы пофдемъ вмфстЪ: ты меня 
будешь останавливать; по крайней мЪрЪ, ты все 
увидишь своими глазами. 


Дружнинъ. 
Ну, хорошо, пофдемъ; только ты у меня 
смотри!... 
Розовый. 


Ахъ, Паша, какъ я тебЪ благодаренъ! Другъ 
ты мой! Вотъ другъ-то!... 
Островскйй. 41. 13 
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Дружнинъ. 


Ты помни, какая тебя ожидаетъ перспектива, если 
ты женишься на этой женщин$. 


Розовый. 
Знаю, знаю... (задумывается) Перспектива ужасная! 
(Идуть къ дверямъ.) 
Дружнинъ. 


И хорошо еще, что я поспфлъ во время, чтобы 
спасти тебя изъ этой пропасти. 


Розовый. 
Спасибо тебЪ, Паша, спасибо!... (Уходятъ.) 


Сцена вторая. 
Гостиная въ домЪ Софьи Антоновны. 





Е 


Изъ передней входять Софья Антоновна въ шляпкБ и Розовый. 


Софья Антоновна. 
Послушайте, Сергфй Андреичъ, я на васъ раз- 
сержусь. 
Розовый. 
Да за что-же Софья Антоновна 


Софья Антоновна. 
Я ужь вамъ сказала, чтобы вы мнЪ не говорили 
комплиментовъ. 
Розовый. 


Да ей Богу, Софья Антоновна, это не компли- 
менты. Ей Богу, не комплименты! 


Софья Антоновна. 
Знаю я васъ, вамъ повфрь, а послф.... 


Розовый. 


Мн$-то, Софья Антоновна, не повфрить? Мн$- 
то не повфрить? Господи! 


Софья Антоновна. 


Вамъ-то я именно и не повЪфрю. 
13* 
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Розовый. 


Софья Антоновна! да за что-же? Да вы мнЪ 
прикажите доказать чфмъ нибудь, коли словамъ не- 
вЪрите. 


Софья Антоновна. 
Ну, хорошо, хорошо.... Кто это съ вами 
пр!Ъхалъ? 
Розовый. 


Одинъ мой коротюй прятель, Дружнинъ, отлич- 
нЪйший человЪкъ. 


Софья Антоновна. 
У васъ всЪ отличные! 


Розовый. 

Н$Фть, Софья Антоновна, вы ужь повфрьте мн. 
Это совс5мъ особенный человЪкъ, совсЪмъ особен- 
ный. Какая душа у этого человЪка! Необыкновен- 
ная! Онъ давно хотфлъ съ вами познакомиться. 


` 


Софья Антоновна. 


А я, было, думала, что мы съ вами проведемъ 
вечеръ вдвоемъ. Я такъ расположена была къ этому: 
я даже брату не вел5ла пр!Бзжать. 


Розовый. 
Вы, Софья Антоновна? 


Софья Антоновна. 


Сергфй Андреичъ! Вотъ вы и сами мн не вф- 
рите, и вамъ тоже нужны доказательства. 


Розовый. 
Ахъ, Софья Антоновна! НЪФтъ, Софья Анто- 
новна!... Такъ я пойду прогоню его. Онъ ни- 


чего.... Онъ отличнфйций челов$къ. 
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Софья Антоновна. 
Что вы, что вы!... Какъ это можно!... 


Розовый. 
Ахъ, какъ-же это?... 


Софья Антоновна. 
Что-жь дфлать-то — сами виноваты. 


Розовый. 
Ахъ, какая досада! (Входить Дружнинъ.) 


- Розовый. 
Рекомендую вамъ, Софья Антоновна, лучшаго 
моего друга. 


Софья Антоновна. 


Очень прйятно. Я такъ много слышала объ васъ 
отъь Сергфя Андреича. 


Дружнинъ. 


Я давно желалъ-съ... и давно просилъ Серг$я 
Андреича. 


Софья Антоновна. 
Садитесь, господа! (Сергфй Андреичъ, займите 
вашего прятеля, а меня извините; я васъ оставлю 
на минуту.  (Уходитъ.) 


П. 


Дружнинъ 
(отводить Розоваго на аванъ-сцену). 


Какъ ты себя подло велъ, просто смерть. Изму- 
чилъ ты меня. 


Розовый. 
Да чБмъ-же, Паша, измучиль! Ты ко мн5 ужь 
очень пристаешь ныньче. 
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Дружнинъ. 

Во первыхъ: ты сказалъ, что пойдешь къ ней 
въ ложу на одну минуту, а я тебя въ корридорЪ 
ждалъ цфлый часъ, ровно часъ, такъ что капельди- 
неровъ стало совфстно. Вотъ, ты всегда своихъ 
приятелей въ такя положеня ставишь. Во вторыхъ: 
шепчутся, любезничаютъ.... Объ чемъ вы тамъ 
шептались? 


Розовый. 
Да такъ ни о чемъ, о пустякахъ! 


Дружнинъ. 
Такъ отчего-же было таять-то? 


Розовый. 

Да какъ-же, Паша! ВЪдь легко разсуждать объ 
этомъ, а былъ-бы ты самъ на моемъ м5стЪ.... На- 
добно послушать, Паша, какъ она говоритъ. НФть, 
я давича ошибался: она умна, очень умна. 


Дружнинъ. 

Ну, такъ я и ожидалъ! Значитъ весь нашъ раз- 
говоръ пошелъ на вфтеръ. Да выслушай ты меня, 
Серёжа, я готовъ просить тебя со слезами, выслу- 
шай ты меня. ... 


Розовый (смотрить на дверь). 
Говори, Паша, я слушаю. 


Дружнинъ. 
Да, слушаешь-ты. 


Розовый. 
НЪтъ, Паша, право, здЪсь не мфсто, ей Богу, не 
мЪсто. Мы лучше въ другой разъ какъ нибудь. 


Дружнинъ. 
Пропашйй ты человфкъ! 


(Входить Маша, съ чайнымъ приборомъ.) 
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| Розовый. 
Что, Маша, одфлась Софья Антоновна? 


Маша. 
Одфлись! (Сейчасъ выйдутъ (уходить). 


Дружнинъ. 
Прощай, Серёжа. 


Розовый. 
Что ты, что ты? Какъ это можно. Погоди 
немножко ! 


Дружнинъ. 


Н$ть, ужь довольно! Помучиль ты меня ны- 
ньшн вечеръ! 


Розовый. 
Ну, немножко, Паша. Я самъ сейчасъ поЪду. 
(Вынимаетъ часы) Вотъ черезъ четверть часа. 


Дружнинъ. 
Изволь, я на четверть часа останусь, только ужь 
ни одной секунды больше, я тебЪ заранфе говорю. 


Розовый. 
Вотъ какъ будетъ половина 12-го, такъ и по- 
Ъдемь 


Ш. 


Входитъ Софья Антоновна. 


Софья Антоновна. | 
Извините, господа, что я заставила васъ дожи- 
даться. (Розовый садится подлф нея)  Господинь Друж- 
НИНЪ! (къ Розовому). Какъ его завутъ? 


Розовый. 
Павелъ Гавриловичъ. 
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Софья Антоновна. 


Павелъ Гавриловичъ, садитесь къ намъ поближе. 
(Дружнинъ подвигается.) Какъ вамъ показался сегоднишнйй 
спектакль? 


Дружнинъ. 
Не знаю, какъ вамъ сказать, я мало смотрЪль 
на сцену. 


Софья Антоновна. 
Куда-жь вы смотр$фли? 


Дружнинъ. 
Я больше смотрЪлъ на зрителей. 


Софья Антоновна. 


Да, кажется, смотрЪть-то было не на что! На- 
роду было не много, хорошенькихъ лицъ я не ви- 
дала ни одного. 


Дружнинъ. . 
Ахъ, нЪтъ; я совсфмъ не того ищу. Я не боль- 
шой охотникъ смотр$фть на хорошенькя лица издали. 


Софья Антоновна. 
Такъ чего-же вы ищете? А, я догадываюсь: вы, 
вфроятно, ищете пищи для остроумя? 


Дружнинъ. 
Да-съ! — Вы угадали. 
Софья Антоновна. 
Вотъ какъ!... Такъ вы опасный человЪкъ. 
Розовый. 
Не вЪрьте, Софья Антоновна, — онъ шутить. 


А вЪдь первая пьеса прошла очень хорошо. 


Дружнинъ. 
Да ты видфлъ-ли ее? 
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Розовый. 


Конечно видфлъ. Какъ прекрасно сыграна была 
роль племянника. Ты не знаешь, кто игралъ? 


Дружнинъ. 
Какого племянника? =" 


Розовый. 
Ну, что влюбленъ. 


й Дружнинъ. 
Никакого племянника не было. Что попался! 


Розовый (сконфузившись). 
Такъ я перемфшалъ, должно быть.... Софья 
Антоновна, что-же вы не курите? 


Софья Антоновна. 
Ахъ, я и забыла совсфмъ! Принесите мои папи- 
росы, он тамъ на столикф. 
(Розовый проворно встаетъ и уходить.) 





ГМ. 


Софья Антоновна. 
Не правда-ли, что вашъ другъ очень любезный 
человЪкъ | 
Дружнинъ. 
-  МнЬ кажется, ужь черезъ чуръ! 


Софья Антоновна. 
А развЪ это дурно? 


Дружнинъ. 
Я съ своей стороны не нахожу’ въ этомъ ничего 
привлекательнаго. Что за мужчина, который готовъ 
растаять отъ всякой женщины? 
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Софья Антоновна. 
МнЪ кажется, что это все-таки лучше, чфмъ быть 
злымъ человфкомъ! 


Дружнинъ. 
Едва-ли! 


Софья Антоновна. 
Вы думаете! Я не нахожу этого; впрочемъ, 
какъ кому кажется. Вы курите? 


Дружнинъ. 
Курю. 


Софья Антоновна. 

Курите, сдфлайте одолжен!е (Дружнинъ  закуриваеть 
папиросу. Непродолжительное молчание). МнЪ очень не нра- 
вится въ молодыхъ людяхъ, когда они прикидываются 
разочарованными. Это такъ не трудно ныньче, да и 
едва-ли они этимъ что нибудь выигрываютъ. 


Дружнинъ. 
Впрочемъ и они имфютъ успЪхь. 


Софья Антоновна. 

Сомнительно! ВЪдь много очень и клевещутъ на 
женщинъ. Женщина, которая понимаетъ свое на- 
значен!е, повфрьте, не увлечется искуснымъ разыгры- 
ванемъ заранфе заученной роли. По крайней мЪръ, 
для меня они всегда казались смфшны. 


Дружнинъ. 
Я съ вами согласенъ; но много-ли такихъь 
женщинъ?.. 


Софья Антоновна. 
ПовЪрьте, что женщинъ, понимающихь свои 
обязанности, гораздо больше, чБмъ мужчинъ. 


Дружнинъ. 
Въ этомъ позвольте съ вами не согласиться. 
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Софья Антоновна. 


Очень понятно, вы мужчина... что касаетса до 
меня, высшее блаженство для женщины — быть хо- 
рошей женой и хорошей матерью. Впрочемъ это 
мое личное мнфн!е, и я его никому не навязываю.. 


Дружнинъ. 
Это очень похвальнде убЪждене (молчане). 


Софья Антоновна. 


Что-же онъ тамъ пропалъ... (Сергфй Андреичъ, 
что вы тамъ дфлаете? 


Розовый (за сценой). 
Да не найду, Софья Антоновна! 


Софья Антоновна. 
‚ Да на право, на столикф. 


Розовый (за сценой). 
На столик$ нЪтъ. 


Софья Антоновна (встаеть и идетъ). 
Какой скучный! (уходить). 


У. 


$ Дружнинъ (одинъ). 


Я ее понялъ... Она просто кокетка и кокетка 
страшная. Я удивляюсь, какъ Сергфй не видитъ 
этого. Впрочемъ гдЪ ему! Но при моемъ содЪй- 
сти, мало-по-малу и онъ пойметь это. За работу, 
Павелъ Гавриловичъ, за работу!.. Спасайте вашего 
друга, пока можно. Ужь я, кажется, далъ ей по- 
чувствовать, что понимаю ее. Чтбд-же это они тамъ 
пропали?.. Что такое? (вскакиваеть со стула). Мой 
Розовый цалуетъ ей ручки?! И какъ громко?.. 
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это ужасно|!.. НФтъ, это чортъ знаетъ, что такое! 
съ этимъ человфкомъ нельзя имфть никакого дЪла. 
Подлець совершенный!.. (входить Розовый) Что ты 
дфлаешь, скажи ради Бога? 


Розовый. 
Ахь Павелъ, не говори этого! Я счастливъ!.. 


Дружнинъ. , 


Ты счастливъ?.. Ха, ха, ха. Ты счастливъ! Чело- 
вЪкъ стоить на краю бездны и говоритъ, что я 
счастливъ | 


Розовый. 

НФтъ, Паша, не говори этого. 

Дружнинъ. 

Не говори этого? А ты забылъ давишьй раз- 
говоръ?... Ты забылъ, какая ожидаетъ тебя пер- 
епектива? 

Розовый. 


Паша, мы давича ошиблись съ тобой; это чудо, а 
не женщина! Ты вглядись, сдфлай милость; вглядись! 


Дружнинъ. 

Да что ты мн разсказываешь, я видфлъ своими 
глазами, что она кокетка, какихь мръ не произ- 
водилъ! 

Розовый. 


НФтъ, Паша, сдфлай милость, не говори ты этого. 
Ты меня этимъ обижаешь. “Ты вглядись, вглядись!... 


Дружнинъ. 
Не хочу я вглядываться! Стоитъ вглядываться. 


Розовый. 


Послушай, ты не можешь такъ говорить. Ты 
меня обижаешь! 


ДРАМАТИЧЕСЬИЙ ЭТЮДЪ. 205 


Дружнинъ. 


А ты думаешь, мн легко смотрфть на твое 
отвратительное поведене. Ты мнЪ вотъ гдЪ сЪлъ!... 


Розовый. 


Все-таки, Паша, если ты мн другъ, ты долженъ 
уважать женщину, которая дорога для меня. 


” Дружнинъ. 


У тебя вс дороги; тебЪ стуль наряди въ 
женское платье, ты и тутъ разстаять готовъ. 


Розовый. 

Ну, Паша, говори, говори, что хочешь, я на тебя 
не сержусь, я понимаю, что ты все это изъ дружбы, 
изъ любви ко мнЪ. Я знаю, что ты мнЪ добра 
желаешь. Я цню это, Паша, ты мн повфрь, что 
я ЦБню; только, извини ты меня, ты напрасно 
горячишься. Теперь ужь поздно. 


Дружнинъ. 
А я хочу, чтобъ было не поздно!... 


Розовый. 
Н5ть, Паша, ужь поздно. 


Дружнинъ. 

Я этого знать не хочу. Я пр!Бхалъ затфмъ, чтобъ 
спасти тебя, и безъ этого не уфду отсюда. Съ тобой 
надо принимать крутыя м$ры. Пофдемъ сейчасъ 
домой, пофдемъ, пофдемъ и не разговаривай. р 


Розовый. 
Ты меня не понимаешь, Паша, я ужь сдфлалъ 
предложение. 
Дружнинъ. 


Ты сдфлалъь предложене?!... Ты?,. Да какъ-же 
ты смЪльР 
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Розовый. 
Паша, голубчикъ, не сердись! 


Дружнинъ. | 
Н$ть, ужь это изъ рукъ вонъ! Какъ ты смфль 
сдЪлать со мной такую подлость? Увфрялъ меня, 
что ты гибнешь, просилъ помощи, я изо всфхъ силъ 
стараюсь; а онъ, гдЪ-то за дверью, потихоньку 
дфлаетъ предложен!е! 


Розовый. 
Паша, я не потихоньку. 


Дружнинъ. 

Этакъ ты, подъ видомъ дружбы, завезешь меня 
куда-нибудь къ шулерамъ, да обыграешь навЪрное. 
Оть тебя станется. НФтъ, ужь я теперь самъ на 
всякую подлость рЪшусь. Я сей-часъ пойду къ 
Софьф Антоновнф и скажу ей, что у тебя двъ 
любовницы, скажу, что ты женатъ, что у тебя шесть 
челов$къ дФтей... 


Розовый. 
Паша, ты этого не сдЪлаешь. 


Дружнинъ. 

А вотъ увидишь... Потихоньку за. дверью. .. 
вЪдь ужь видно, что низость, когда человЪкъ отъь 
людей бЪгаетъ. Зачфмъ я пойду за дверь, когда я 
честный человЪкЪ. Хорошо, дружекъ, я тебЪ это 
припомню. 


Розовый. 
Да ей Богу, Паша, не за дверью. .. У насъ давно 
объ этомъ былъ разговоръ. Я только боялся сказать 
тебЪ объ этомъ. Вотъ какъ это сдФлалось. .. 


Дружнинъ. 
Да что ты мнЪ разсказываешь? Очень мн нужно 
знать, я и знать не хочу. Велика важность, что ты 
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женишься: однимъ дуракомъ больше и все тутъ 
(молчане). Какое мн дфло, на комъ тамъ кто-нибудь 
женится! (встаеть) Прощайте, Сергфй Андреичъ! 


Розовый. 
Куда-же ты, погоди немножко! 


Дружнинъ. } 
Нъфть-съ! Ужь чбо-же мнЪ здЪсь дфлать? 


Розовый. 
Паша, если ты меня любишь, такъ останься. 


Дружнинъ. 
Вы, я думаю, можете разсудить, что не могу я 
здЪсь оставаться. 


Розовый. 
Богъ съ тобой, Паша! Я не ожидалъ, чтобъ ты 
меня бросилъ въ такое время. 


Дружнинъ. 
На что вамъ прятели, — у васъ будетъ жена, 
прекрасная женщина. Прощайте, Сергфй Андреичъ! 


Розовый. 
_ Я не могу тебя удерживать, только мнЪ, право, 
это очень грустно. Прощай! 


Дружнинъ. 
Прощай! 
Розовый. 
Прощай! 
Дружнинъ. 


(Идеть къ двери, останавливается.) И ты думаешь, что я 
останусь посл$ этого тебЪ другомъ?... 


Розовый. 
Я, ей Богу, не знаю, Паша, какъ мнф быть. 
Я въ самомъ критическомъ положении... 
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Дружнинъ. 


Н$ть, ты разсуди хладнокровно: могу-ли я 
остаться твоимъ другомъ? 


Розовый. 


Я право, Паша, не знаю; я чувствую, что вино- 
вать передъ тобою. 


Дружнинъ. 


Что такое виноватъ! Ты думаешь, чтд я сержусь 
на тебя? Совсфмъ н5тъ. Это для меня ничего, что 
ты виноватъ, я совсфмъ не въ претензи на тебя. 
Я тебя даже больше люблю, чфмъ прежде, гораздо 
больше. Но все-таки я не могу быть твоимъ другомъ, 
я не могу тебя видфть! 


Розовый. 
Да отчего-же, Паша? 


Дружнинъ. 


Ты пожалуйста, не думай, что я сержусь на тебя. 
Давай руку. Вотъ такъ! Поцалуемся (цалуются). - Ну 
теперь ты вфришь, что я не сержусь на тебя. 


Розовый. 
ВЪрю, Паша, вЪрю. 


Дружнинъ. 


А все-таки, Сережа, я не долженъ тебя видЪФть. 
Мн это будетъ тяжело, очень тяжело, а дфлать 
нечего. 

Розовый. 


Извини ты меня, я не понимаю, я точно какъ 
въ туманЪ въ какомъ. 


Дружнинъ. 
А! Ты не понимаешь? 
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Розовый. 
Не понимаю. 


Дружнинъ. 

А вотъ я тебЪ объясню. Представь ты себя на 
моемъ мЪстЪ: у тебя есть другъ, челов$къ съ ньж- 
нымъ сердцемъ, онъ женится, — женится на жен- 
щин$, которая не можеть составить его счастье; 
положене его безвыходно; онъ таетъ день за день, 
помочь ты ему не можешь, онъ замфчаетъ твое со- 
страдане и ему становится еще тяжелЪе; онъ на- 
чинаетъ задумываться, потомъ сходитъ съ ума и кон- 
чаеть самоуб]йствомъ, и ты долженъ все это видФть. 


Розовый. 
Полно, Паша, что это за черныя мысли! 


Дружнинъ. 

Не говори мн$ этого. У меня быль одинъ 
прятель въ чахоткЪ, каково мн$ было смотрЪть на 
него! НФтъ, Сережа, для своего спокойствйя я дол- 
женъ отказаться отъ тебя: знаю, что мнЪ будетъ 
тяжело, я, можетъ, быть, не перенесу этого... 


Розовый. 
Ты, по крайней мЪрЪ, останься хоть на нфсколько 
минутъ, я прошу тебя. 


Дружнинъ. 
Изволь, это я могу для тебя сдфлать. 





М1. 


Входить Софья Антоновна, садится къ столу. 


Софья Антоновна. 
Господа! Не угодно-ли вамъ еще чаю? 


Дружнинъ. 


Нфтъ-съ, покорно благодарю. 
Островскй. 1. . 14 
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Розовый 
(садится подлЪ Софьи Антоновны). 


Какое блаженство, Софья Антоновна, кончить 
день такой семейной картиной. Вы не повфрите, 
Софья Антоновна, какъ это прятно. Душа отды- 
хаетъ. (Цалуеть у ней руку). _Ахъ, ей Богу, какъ это 
праятно! 

Софья Антоновна. 


Кто-же вамъ мЪ-шаетъ наслаждаться этимъ бла- 
женствомъ. Пр!Бзжайте ко мнЪ почаще. 


Розовый. 


Я буду, Софья Антоновна, къ вамъ каждый 
день Фздить. Вы мнЪ позволите? 


Софья Антоновна. 
Я васъ прошу объ этомъ. 


Розовый. 
Ахъ, Софья Антоновна! 


Дружнинъ. 
Сергфй Андреичъ, мн пора! 


Софья Антоновна. 
Куда это вы такъ торопитесь? 


Дружнинъ. 
Да ужь пора-съ. Мн завтра много дла. 


Софья Антоновна. 
Ужь какя у васъ дфла, просто вамъ скучно 
у меня. 
Дружнинъ. 


Напротивъ, мн очень пр!ятно, Только у меня, 
право, много дфла завтра, 
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Розовый 
(цалуетъ руку у Софьи Антоновны). 


Ужь полно, полно. Я вамъ послЪ, Софья Анто- 
новна, скажу, отчего онъ торопится. 


Софья Антоновна. 
Отчего-же послЪ, а не теперь? 
‘ 


‚- Розовый. 
Н5ть, я вамъ послЪ скажу. 


Софья Антоновна. 
Н5ть теперь. 


Дружнинъ. 
Ужь онъ вамъ наскажетъ. 


Розовый. 


Признаемся, Паша! Софья Антоновна такая жен- 
щина, что вЪрно насъ проститъ. 


Софья Антоновна. 


О, если за этимъ дло стало, такъ пожалуйста 
не затрудняйтесь. 


Розовый. 

Я зналъ заранфе, Софья Антоновна, что у васъ 
ангельское сердце (цалуетъ у ней руку). Видишь, Паша, 
намъ бояться нечего, остается только чистосердечно 
покаяться. 


Дружнинъ. 


Кайся, пожалуй! Я ни въ чемъ не виновать 
передь Софьею Антоновной. 


Розовый. 

Какь ни въ чемъ не виновать? А каюе замыслы- 
то были у насъ съ тобой противъ Софьи Анто- 
НОВНЫ Р 
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Дружнинъ. 
Что-жь, мнЪ извинительно, я совсфмъ не зналъ 
Софью Антоновну... Да полно, перестань! (отходить 


въ другую сторону и разсматриваетъ какую-то картину). 


Софья Антоновна. 


Однако это становится очень интересно. Каюе-же. 
это замыслы были у васъ? 


Дружнинъ. 


Мн совЪстно вспомнить, Софья Антоновна! 
Еслибъ не ваша доброта, я, ей Богу, ни за что-бы 
не признался вамъ. Мы пр!Бхали сегодня къ вамъ 
съ самымъ низкимъ намфренемъ. 


Софья Антоновна. 
Воть какъ! 


Розовый. 


Ахъ Софья Антоновна, ужь лучше поругайте 
меня, мнЪ, право, не такъ совЪстно будетъ! 


Дружнинъ. 
Да перестань, сдфлай одолжен!е. 


Розовый. 


Да и то перестать надобно. Когда я начиналъ, 
я думалъ, что у меня хватить духу разсказать все, 
а теперь вижу, что не могу. МнЪ просто стыдно! 
Побраните меня лучше, Софья Антоновна, мнЪ, 
ей Богу, будетъ легче. 


Софья Антоновна. 


Бранить я васъ не стану и не имфю права, а 
все-таки странно для меня, что у васъ были как-то 
намфреня противъ женщины, о которыхъ вамъ даже 
сказать совЪстно. 


ДРАМАТИЧЕСЮЙ ЭТЮДЪ. 213 
9 


Розовый. 


Софья Антоновна, пожалуйста, вы не думайте, 
чтобъ это было что нибудь важное. 


Софья Антоновна. 

Однако довольно и того, что вамъ совфстно объ 
этомъ сказать. Можно-ли на васъ теперь въ чемъ 
нибудь понадЪяться, когда у васъ достало духу 
сдфлать какую-то Неприятность женщинЪ. И чего-же 
должна я надфяться отъ васъ впередъ. 


Розовый. 
Софья Антоновна, позвольте я вамъ разскажу. 
(Беретъь ее за руку). у 
Софья Антоновна (отнимаеть руку). 
Сдфлайте одолжен!е ненужно. Вы ужь имФли до- 
вольно времени, чтобъ сочинить все, что вамъ 
угодно. 
Розовый. 
Да какъ-же я см5ю, какь я см$ю это сдфлать? 


Софья Антоновна. 


Какь трудно разобрать мужчину, и сколько 
должна ошибаться бЪдная женщина. 


Розовый (тихо). 
Ахъ, Софья Антоновна, вы не то совсфмъ ду- 
маете, я, ей Богу, не виноватъ. 


Софья Антоновна. 
НПодите вы! 
Розовый. 


Ахъ, Софья Антоновна! Ей Богу, не я-съ! Что-же 
это такое (показываетъ на Дружнина) ЭТО ОНЪ... 


Софья Антоновна. 
Воть это хорошо! Въ васъ н5ть даже настолько 
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благородства, чтобы откровенно признаться въ своей 
вин; вы сваливаете ее на прАятелей. 


Розовый. 
Ахъ, Софья Антоновна, это онъ, ей Богу, онъ! 


Софья Антоновна. 


И вы думаете, что этимъ можно оправдаться? 
Зачфмъ-же вы окружаете себя такими людьми! 


Розовый. 


Ахъ, н5тъ, Софья Антоновна; онъ, ей Богу, 
прекрасный челов$къ, ей Богу, онъ прекрасный. 


Софья Антоновна. 
Хорошъ, нечего сказать. 


Розовый. 


Ахъ, Софья Антоновна, нфтъ не то, не то. Ахъ! 
я вотъ выразить не умфю, что я чувствую. Ахъ 
Софья Антоновна; это бываеть и съ хорошими 
людьми; находитъ иногда, такъ по глупости. Ахъ, 
Паша! Паша!.. 


Дружнинъ. 
Что тебЪ? 


Розовый 
(смотритъ на него умоляющимъ взглядомъ). 
Паша! вЪдь ты виноватъ, вфдь ты? Признайся, 
признайся, сдфлай милость! (Скажи все откровенно. 


Дружнинъ. 


Изволь, я признаюсь. Вотъ въ чемъ дфло, Софья 
Антоновна. Надобно вамъ признаться, что я его 
очень люблю... Я его очень люблю, Софья Анто- 
новна. (Розовый смотритъ на него пристальнымъ взглядомъ, въ 
которомъ выражается благодарность.) Я знаю его ‚ слабое 
сердце; мнф случалось видЪть непрятности, которыя 
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онъ долженъ былъ терпфть за этотъ недостатокъ. 
Я недавно узналъ, что онъ познакомился съ вами. 
Извините, почему-то я имфлъ объ васъ не совсфмъ 
выгодное мнфн!е; я испугался, чтобъ это знакомство 
не довело его до чего нибудь серьезнаго и пр!- 
халь кь вамъ съ нам5ренемъ воспрепятствовать 
вашему сближен!ю. 


Софья Антоновна. 


И только-? у. 


Дружнинъ. 
Больше ничего. 


Софья Ачтоновна. 


Скажите, сдфлайте одолжене, отчего вы соста- 
вили 0бо мнф такое мнфн!е? 


Дружнинъ. 
Право, не могу вамъ сказать отчего! 


Софья Антоновна. 


Вамъ, можеть быть, говорили что нибудь про 
меня. Мы, право, такя жалкя создания. 


Розовый. 


Ахъ, Софья Антоновна, разв мы повфримъ 
кому нибудь? 


Софья Антоновна. 


Про меня можетъ сказать всяюЙ, что ему угодно: 
за меня заступиться нёкому. 


Розовый. 


Какъ нёкому, Софья Антоновна? За чтд-же вы 
меня-то обижаете? 


Маша (изъ двери). 
Софья Антоновна! 
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Софья Антоновна. 
Что тебЪ? 


Маша. 
Пожалуйте сюда. 
(Софья Антоновна уходитч..) 


УП. 


Дружнинъ. 

Ну, ты теперь, кажется, достигь своей цфли. 
Я теперь тебя понимаю хорошо. Ты давно ужь 
рЬшился жениться на ней, а меня давича обманывалъ, 
пользуясь моимъ расположенемъ;  разыграль со 
мной штуку для своей потфхи. Она теперь меня 
ненавидитъ. И неужели ты думаешь, что послЪ 
всего этого, я могу остаться твоимъ другомъ? НЪть, 
ужь покорно благодарю. 


Розовый. 
Ты самъ видфлъ, Паша, въ какомъ я былъ по- 
ложени. 


Дружнинъ. 
_ Если тебЪ нужно было отвязаться отъ меня, ты-бы 
такъ и сказалъ. 


Розовый. 
Да нЬтъ, Паша, нфтъ, я совсфмъ не думалъ. 


Дружнинъ. 


Думалъ ты или нфтъ, только ты меня выдалъ, и 
выдалъ, чтобъ оправдать себя, изь трусости. И это 
дружба по твоему? Это предательство самое низкое. 


Розовый. 
Ахъ, какой у меня характеръ! Я даже и не 
помню, какъ это все сдфлалось. Точно я въ какомъ-то 
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туман. Впрочемъ я не думаю, чтобы она на тебя 
сердилась, Паша. 


Дружнинъ. 


Воть это мило. Да не только сердиться, она 
должна меня ненавидфть. Ты увидишь это сейчасъ, 
какъ только женишься. 


Розовый. 
Ты порЪже къ намъ $зди. 
Дружнинъ. 
Покорно благодарю. Я такъ и думалъ. А если 
она совсфмъ не захочеть меня видфть — ты тогда 


скажешь, не Фзди къ намъ совсЪмъ. Ты конечно 
ужь не захочешь ей противорЪчить, а если и за- 
хочешь, такъ не посмфешь. 


Розовый. 
Ахъ, Паша, я все-таки тебя не забуду; я вЪчно 
буду помнить о тебЪф, по гробъ. Впрочемь мы 
можемъ иногда видаться потихоньку. 


Дружнинъ. 


Однако, каково мн будетъь и то, что жена 
лучшаго моего друга, счптаеть меня чорть знаетъ 
за кого. 


Розовый. 


Да, да, мы должны будемъ разстаться. Только 
каково это будетъь мнф? Ахь, Боже мой, что-же 
мн теперь дфлать? Ей Богу я готовъ заплакать. 


Дружнинъ. 


Ты промфняешь друга, вфрнаго и испытаннаго, 
на жену, которую еще ты хорошо не знаешь, и 
можетъ быть, ждеть тебя ужасная перспектива, и 
безъ поддержки. Это въ самомъ дфлЪ ужасно. НФть, 
ты долженъ меня сей-часъ-же помирить съ нею; 
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для своей пользы ты долженъ меня помирить. Чмъ 
я больше думаю объ этомъ, тмъ яснфе вижу не- 
обходимость этого. Да ты воть еще возьмн въ 
разсчетъ: тебф нуженъ будетъ шаферъ. ГдЪ ты его 
возьмешь? Да и при томъ-же я, какъ первый другъ 
твой, долженъ быть шаферомъ. 


Розовый. 
Да, Паша, да... 


Дружнинъ. 
А какъ-же я буду шаферомъ, когда она меня 
видфть не можетъ. НФтъ, “ы даже обязанъ номи- 
рить меня съ ней 


Розовый. 
Непремфнно, Паша, вотъ какё. только выйдеть. 


Дружнинъ. 

Ты разсуди хладнокровно: вЪдь это твой долгъ, 
ты во всемъ виноватъ, ты и долженъ это устроить. 
МнБ вфдь все равно, мн пожалуй и не нужно; 
да вЪдь это все для тебя дФлается. Пойми ты, что 
для тебя. 


. Розовый. 
Да, Паша, для меня. 


Дружнинъ. 

Ну, такъ ты, голубчикъ, обдлай это дБло; 
теперь вы въ такихъ отношеняхъ, что она вЪрно 
тебЪ не откажетъ. Да и пофдемъ, Сережа, пофдемъ 
голубчикъ, теб отдохнуть пора. Да закутывайся 
ты дорогой хорошенько, долго-ли простудиться 
(береть его за голову). Посмотри, какой у тебя жаръ! 


Розовый. 


Да, ужь у меня, Паша, голова кругомъ пошла, 
(Берутъ шляпы.) 
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МПИ. 


Софья Антоновна (входить). 
Куда-же вы, господа, торопитесь! 


Розовый. 
Намъ ужь пора, Софья Антоновна. 


Дружнинъ. 
Пора-съ (смотритъ самымъ подобострастнымъ взглядомъ). 


Розовый. 
И мы устали, да и вы, Софья Антоновна, я ду- 
маю тоже. 


Дружнинъ. 

Надо-же и вамъ дать покой-съ|! (Стоять молча. 

Дружнинъ толкаетъ Розоваго локтемъ.) 
Розовый. 

Софья Антоновна, вы мнф не откажете, если я 
васъ попрошу объ одномъ дл? Для васъ это 
ничего не стоитъ, а для насъ очень важно, очень 
важно. 

Софья Антоновна. 

Что такое? просите. 


Розовый. 
Не сердитесь на Павла, Софья Антоновна (береть 
ее за руку). , 


Софья Антоновна. 
Да за что-же мнЪ на нихъ сердиться? 


Дружнинъ. 


Однако я долженъ быть въ вашихъ глазахъ ужас- 
нымъ человЪкомъ. 


Софья Антоновна. 
Э, полноте: я такъ къ этому привыкла, 
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Дружнинъ. 


МнЪ хотфлось-бы, Софья Антоновна, чтобъ въ 
васъ не осталось ни малЪйшаго непрИятнаго чувства 
противъ меня, потому что все это, Софья Антоновна, 
произошло отъ недоразум$нй. 


Софья Антоновна. 
Я нисколько на васъ не сержусь (протягиваеть 
ему руку). 
Дружнинъ (цалуеть). 
Ей Богу, Софья Антоновна, отъ недоразумЪнйя!... 
Я, Софья Антоновна, его очень люблю. Вы спро- 
сите у него. : 
Софья Антоновна. 


Я вамъ в5рю! Да куда-жь вы, господа, торо- 
питесь! А я вамъ, Сергфй Андреичъ, хотфла сдЪ- 
лать маленькое поручене. 


Розовый. 
Что прикажете? 


Софья Антоновна. 
Да нужно-бы мн купить зеркало къ дивану. 


Дружнинъ. 


Такъ ужь это позвольте мнЪ-съ! ГдЪ-же ему, 
онъ и занятъ, да и толку въ этомъ не знаетъ. Это 
ужь мое дБло-съ. Къ которому дивану? Къ 
этому-съ? 


Софья Антоновна. 
Къ этому. 


Дружнинъ. 
НЪтъ-ли у васъ аршинчика? 


Софья Антоновна. 
Маша! Подай аршинъ! 
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Дружнинъ. 
Позвольте, я самъ сбЪгаю (уходить). 


[Х. 


Розовый 
(цалуетъ руку Софьи Антоновны). 


Ахъ, Софья Антоновна, имЪфть такого друга, 
такую жену! за что, за что судьба такъ милостива 
ко мнЪ! 


Софья Антоновна 
(съ замЪтнымъ кокетствомъ). 


Вы этого стоите, СергЪй Андреичъ! Вы слиш- 
комъ мало себя цните. 


Резовый. 


Не стою, не стою, Софья Антоновна, это вы 
такъ только, по своей добротЪ говорите, что стою. 
Есть люди, которые, всю свою жизнь не могутъ 
найти себЪ ни друга, ни хорошей жены.... Ахь, 
Софья Антоновна, есть бЪдные люди.... Мы часто 
въ счасти забываемъ про это! 


Х. 


(Входятъ: Дружнинъ съ аршиномъ и Маша), 


Дружнинъ 
(влБзаетъ на диванъ и м5ряетъ стЪну аршиномъ). 


Н$ть-ли у тебя, милая, снурочка? 


Маша. 
Извольте! 
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Дружнинъ 


(мБряетъ снуркомъ. Завязываетъ на снуркЪ узелъ и потомъ стоитъ 
нЪсколько времени задумавшись). 


Аршинъ девять вершковъ и три четверти (прячеть 
снурокъ въ карманъ). —- Готово-съ!... Якъ вамъ завтра 
утромъ. 

Розовый. 
Прощайте, Софья Антоновна! (цалуеть руку.) 


Дружнинъ. 
Прощайте! (тоже цалуеть руку.) 


Софья Антоновна. 
Прощайте, господа. Не забывайте меня. 


Дружнинъ. 


Какъ можно, помилуйте! Однако какъ все это 
неожиданно сдфлалось! 


Розовый. 
Да, Паша, совсфмъ неожиданно. 


Дружнинъ. 


Удивительное дфло!... Прощайте, Софья Ан- 
тоновна! 


Розовый. 
(цалуя руку Софьи Антоновны). 


Прощайте, Софья Антоновна! Если вы хотите, 
чтобъ я былъ совершенно счастливъ, не сердитесь 
на Павла! 


Софья Антоновна. 
Я и не думала сердиться. 


Дружнинъ (палуя у ней руку). 
Прощайте, Софья Антоновна! Я постараюсь 
оправдать себя передъ вами (уходятъ). 
(Софья Антоновна подходитъ къ дверямъ.) 
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Дружнинъ (изъ передней), 
Не простудитесь, Софья Антоновна! Прощайте-съ. 


Розовый (тоже изъ передней). 
Прощайте! 


Дружнинъ (подходя къ двери). 


Прощайте, Софья Антоновна. Такъ я завтра 
ч$мъ свфтъ-съ! 


ХИ. 


Софья Антоновна. 


Какой смфшной этоть его пр/ятель (з%ваетъ), а 
долженъ быть добрый человЪКЪ (зЪваетъ). Чудаки!|.. 


(ЗанавЪ съ.) 
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Б5дная невЪста. 


Комед1я въ пяти дфйств1яхъ. 


Островскй. 4. 15 


Лица: 


Анна Петровна Незабудкина, вдова небогатаго чиновника. 
Марья Андреевна, ея дочь. 

Владимръ Васильевичъ Меричъ | молодые люди, знако- 
Иванъ Ивановичъ Милашинъ === Незабудкиной. 
Платонъ Марковичъ Добротворск!й, старый стряпчйй. 
Максимъ Дорофеевичъ Беневоленскйй, чиновникъ. 
Арина Егоровна Хорькова, вдова мЪЬщанка. 

Михайло Ивановичъ Хорьковъ, сынъ ея, бывний студентьъ. 
Карповна, сваха (по купечеству) въ платочкф. 
Панкратьевна, сваха (по дворянству) въ чепчикЪ. 

Дарья, горничная Незабудкиныхъ. я 
Мальчикъ' Добротворскаго. 


Дуня 


} молодыя двушки. 
Паша 


Офишанть и разныя лица, являющяся въ 5-мь дЬйстви 
смотрЪть свадьбу. 


Дъйств!е первое. 


Театръ представляетъ комнату; на задней стЪнЪ двЪ двери: 

одна въ комнаты, другая на улицу. Съ лЬвой стороны окно, 

У окна пяльцы, дал5е фортепьяно; съ правой стороны ди- 
ванъ и большой круглый столъ. 





Явлен!е первое. 


Марья Андреевна (сидитъ за пяльцами) и Анка Петровна (на диванф). 


Анна Петровна. 
Воть тутъ и живи, какъ хочешь. Какъ-бы па- 
пенька-то твой не моталъ безъ памяти, такъ-бы дру- 
гое дфло было; а то оставилъ насъ почти ни съ 


ч$мъ. ДЬла всЪ запутаны, тутъ тяжба еще!.. Вотъ 
домъ-то отнимутъ, что тогда дфлать-то? Ты только 
подумай, какъ мы тогда жить-то будемъ!.. А что 


я! Мое дфло женское, да я и не знаю ничего: я 
сама привыкла за людьми жить. (Молчане). Хоть-бы 
ты замужъ, что-ль, Маша, шла поскорЪй. Я бы ужь, 
кажется, не знала, какъ и Бога-то благодарить! А 
то, какъ это безъ мужчины въ домЪ!.. Это никакъ 
нельзя. 


Марья Андреевна. 
У васъ, вЪдь, маменька, ужь одинъ разговоръ. 


Анна Петровна. 


Чтд-жь такое не говорить-то! Отъ слова-то тебя 
убудетъ, что-ли? На-ка поди, ужь и говорить-то 
нельзя. Что такое, въ самомъ дфлЪ! 

15* 
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Марья Андреевна. 


РазвЪ я виновата, маменька, что мн никто не 
нравится ? 


Анна Петровна. 


Какъ это не нравится — я не знаю; это такъ, 
капризъ просто, Маша. 


Марья Андреевна. 


Какой-же капризъ, маменька! Кто за меня сва- 
тался — вспомните хорошенько, что это за люди? 


й 


Анна Петровна. 


Что-жь дфлать-то, Машенька? что-жь дФлать-то, 
другъ мой? ГдЪ-жь намъ тебЪ красавцевъ-то взять? 
Ныньче хоронце-то женихи все денегь ищутъ, не 
хотять видфть, что ты у меня красавица. Куды это 
я табатерку засунула, ужь и не знаю! Посмотри-ка 
тамъ на столикф... Постой, здфсь, въ карманЪф. 
НЪть ужь, какъ-бы, кажется, тебя не полюбить! 
Все вфтеръ въ головф-то у молодыхъ людей. Да, 
признаться сказать, вфдь, и ты-то очень разборчива. 
А ты подумай, вфдь, у насъ не горы золотыя — 
умничать-то не изъ чего! 


Марья Андреевна. 
Хорошо, хорбшо. 


Анна Петровна. 
Да что хорошо-то? 


Марья Андреевна. 
Я подумаю. 


Анна Петровна. 
Да о чемъ думать-то, скажи ты мнф, сдфлай ми- 
лость. Додумаешься до того, что просидишь въ 
дЪвкахъ. 
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С Марья Андреевна. 
А чтб-жь за бФда такая? 


Анна Петровна. 
Глупа еще ты — вотъ что. (Сидить надувшись. Молча- 
не). Что это, ей-Богу, хоть-бы Платонъ Маркычъ 
пришелъ. Ужь я и не знаю, что мнЪ дБлать-то. 
Воть быль чулокъ, вотъ гдЪ теперь чулокъ? 


Марья Андреевна. 
Воть, маменька, чулокъ. (Подаетъ.) 


Анна Петровна (вяжеть чулокъ). 


Нейдеть Платонъ Маркычъ, да и р что 
хочешь тутъ и дфлай. 


Марья Андреевна. 

Да зачфмъ вамъ, маменька, Платонь Маркычъ 
понадобился? 

Анна Петровна. 

Какъ зачфмъ? Что мы знаемъ тутъ, сидя-то; а 
онъ, все-таки, мужчина. Будочникъ! бумагу какую-то 
приносилъ, кто ее тамъ разберетьъ? Воть поди-жь 
ты женское-то дфло какое! Такъ и ходишь, какъ 
дура. Вотъ цфлое утро денегъ не сочту. Какъ это 
безъ мужчины, это я ужь и не знаю, тутъ и безъ 
бЪды бЪда. Возьми-ка, Маша, бумажку, да посчитай 
мнЪ деньги-то, сдфлай милость.. 


Марья Андреевна. 
Говорите, я и такъ сочту. 


Анна Петровна. 


Постой; Маша. Заторопишь ты меня — я опять 
собьюсь. ГдЪ это бумажка-то у меня? Дай Богъ па- 
мяти... Воть она| постой — нашла. Вотъ сочти 
возьми. Давеча считала, считала на счетахъ, либо 
цфлковаго не хватаетъ, либо два лишнихъ, а ‘ужь 


1 Будочникъ — полицейский солдатъ. 
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Дарью лучше не заставляй. Да ужь и въ головЪ-то 
все не то. ДЪло-то меня безпокоитъ очень, объ 
домЪф-то нужно съ Платономъ Маркычемъ погово- 
рить. Все-таки, мужчина. (Дарья входить.) 





`Явлене второе. 
ТъЬ-же и Дарья. 


Дарья. 
Барыня, а барыня! отъ Платона Маркыча маль- 
чикъ пришелъ. 


Анна Петровна. 
Позови:его сюда. (Дарья уходитъ. Входитъ мальчикъ.) 


Мальчикъ. 
Платонъ Маркычъ кланяться приказали; прислали 
газеты вчерашн!я. и: записочку-съ, да приказали о 
здоровьЪ спросить. 


Анна Петровна. 


Господи | куды это я очки д5ла? Поищи, Маша, 
сдЪлай милость. (Марья Андреевна ищеть очки.) 


Марья Андреевна. 


Да позвольте, маменька, я прочитаю. Я думаю, 
у васъ съ Платономъ Маркычемъ секретовъ н$тъ. 


Анна Петровна. 


Прочитай, Маша! Каке секреты! Я его объ дЪлЪ 
просила. Вотъ женское-то дфло: вфдь, и жаль без- 
покоить Платона-то Маркыча — старый челов$къ, а 
дфлать нёчего. 


Марья Андреевна (читаеть.) 
„Ваше высокоблагород!е, милостивая государыня, 
Анна Петровна! Честь имфю васъ увЪфдомить, что 
вс порученя ваши я исполнилъ въ точности и съ 
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удовольствемъ, и впредь прошу васъ таковыя возла- 
гать на меня. При семъ посылаю вамъ вФдомости 
вчерашняго числа. На счетъ того пункта, о которомъ 
вы меня просили, я въ названномъ вами присут- 
ственномъ мЪстЪ былъ: холостыхъ чиновниковъ для 
Марьи Андреевны достойныхъ нфтъ; есть одинъ; но 
я сомнфваюсь, чтобы оный вамъ понравился, ибо 
очень великъ ростомъ — весьма много больше обык- 
новеннаго, и рябой...“ (Смотритъ съ умоляющимъ видомъ.) 
Маменька! 


Анна Петровна. 
Читай, читай. 


Марья Андреевна (продолжаеть). 


„Но, по справкамъ моимъ отъ секретаря и про- 
чихъ его сослуживцевъ, оказался нравственности хо- 
рошей и непьющий, что, какъ мн извЪстно, вамъ 
весьма желательно. Не прикажете-ли посмотрЪть въ 
другихъ присутственныхъ мЪстахъ, что и будетъ 
мною исполнено съ величайшимъ удовольствемъ. 
ДЪло ваше, по случаю упущенйй съ вашей стороны, 
приняло дурной оборотъ; но вы, сударыня, не 
извольте безпокоиться: ибо я нашелъ весьма знаю- 
щаго человЪка, который можетъ онымъ дБломъ ру- 
ководствовать. О прочемъ буду имЪть честь объяс- 
нить вамъ при личномъ свидани. Остаюсь, всегда 
готовый къ услугамъ, Платонъ Добротворсюй“. Что 
это вы, маменька, дфлаете? Посылаете Платона Мар- 
кыча по присутственнымъ мЪфстамъ жениховъ искать! 
Это ужь Богъ знаетъ, что такое!.. И ни слова объ 
этомъ не скажете; это ужъ обидно даже. Ахъ, ма- 
менька, что вы со мной дфлаете! (Садится къ’ пяльцамъ.) 


Анна Петровна. 
Никакой тутъ обиды нфтъ! Ты, Маша, этого не 
знаешь, это ужь мое дЪфло. Я, вфдь, тебя не при- 
нуждаю; за кого хочешь, за того и пойдешь. А это 
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ужь мой долгъь тебЪ жениха найти. (Мальчику.)” Кла- 
няйся, милый, Платону Маркычу; скажи, что прика- 
зали благодарить; “слава Богу, молъ, здоровы. 


Мальчикъ. 
Слушаю-съ. 


Анна Петровна. 


Поди сюда, я тебЪ дамъ записочку Платону Мар- 
кычу. (Уходятъ.) 


Явлене третье. 


Марья Андреевна (одна). 
Вотъ всяюЙ день этакой разговоръ! Какъ это не 
надоЪстъ маменькф, право. Такая тоска, такая тоска, что 
не знаешь, куда ДЪться! (Шьеть въ пяльцахъ. Дарья входитъ). 


Явлеше четвертое. 


Марья Андреевна и Дарья. 


Дарья. 
О, чтобъ васъ! 


Марья Андреевна. 
Что ты все сердишься? 


Дарья. 

Да какъ-же, барышня, не сердиться-то! Этакой 
народъ, не повЪрите! БЪгу изъ лавочки, а тутъ ка- 
кой-то дуракъ остановился на дорогЪ, да прямо въ 
глаза и смотритъ. Что, говорю, бЪльмы-то выпучилъ, 
чего не видалъ, на мнф ничего. не написано. Да 
какъ, говоритъ, на тебя, на красавицу этакую, не 
посмотрЪть. Плюгула, да и пошла. (Ишеть что-то.) Вотъ 
вЪфчно растеряетъ, а тутъ ищи. О, чтобъ!... 
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Марья Андреевна. 
Что ты тамъ ищешь? 


т - Дарья. 
Да табатерку барыня потеряла... Нашла. 


Марья Андреевна. 
Что, Даша, хороша я? 


Дарья. 
Вы-то? красавица-раскрасавица. 


Марья Андреевна. 
Давай помфняемся, воть и не будутъ смЪяться 
надъ тобой. 
Дарья. 
И, матушка, на чтб мнЪ красота. 


Марья Андреевна. 
А мн на что? 


Дарья. 
Что это вы, барышня, говорите! Посмотрите-ка, 
какой молодецъ въ васъ влюбится, любо-дорого гля- 
дЪть; полковникъ какой-нибудь возьметъ. 


Марья Андреевна. 
ГдЪ ужь, Даша, влюбиться! Маменька говоритъ, 
что замужъ пора. 


Дарья. 
Что-жь! Отчего-жь и замужъ нейти? 


Марья Андреевна. 
Такъ зачфмъ-же быть красавицей-то? 


Дарья. 
Какъ это можно, лучше мужъ будетъ любить. 
Вотъ у сосфдки дв дочери: старшая-то худая та- 
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кая, какъ спичка; а младшая-то румяная да гладкая, 
еще шестнадцати лть н5тъ, а какъ словно она 
троихъ ребятъ выкормила. Воть мать-то и говорить: 
боюсь, говоритъ, старшую-то замужъ отдавать, мужъ 
любить не станетъ; вотъ эту, говоритъ, любить бу- 
детъ. Затолковалась я съ вами, барышня; старуха-то, 
пожалуй, разсердится. (Уходить.) } 


Явлене пятое. 


Марья Андреевна одна и потомъ Дарья. 


Марья Андреевна. 


МаменькЪ легко говорить: выходи замужъ! Да 
за кого я пойду? Я безъ ужаса себЪ. представить 
не могу, какъ выдти за человфка, къ которому, 
кром$ отвращеня, ничего не чувствуешь. (Задумывается.) 
Всяюй уродъ думаетъ, что онъ вправЪ посвататься, 
и даже считаетъ это какимъ-то одолженшемъ, потому 
что она, говоритъ, бЪдная невЪста. Иной просто тор- 
гуеть меня, какъь вещь какую-нибудь: я, говорить, 
им5ю состояне, у васъ ничего нфтъ, я вашу дочь 
за красоту возьму. (Смотритъ въ окно, задумавшись.) Ме- 
ричъ! Вотъ прекрасно. Идетъ такой печальный, за- 
думавшись. Желала-бы я знать, о чемъ онъ думаеть, 
ужь вфрно не обо мнЪ. (Подходить къ зеркалу.) Ахъ, ка- 
кая я глупая! Ну, съ чего я такъ покрасн$ла вся, и 
голосъ дрожитъ. Надобно немного успокоиться — 
онъ, пожалуй, замЪтитъ. А что-жь такое, мн$Ъ-бы 
даже хотфлось, чтобъ онъ замфтилъ; что бы онъ 
сталь дфлать? Ахь, каюя глупости! Что я вру? 
Дарья! Дарья! (Входить Дарья) Поди, попроси Влади- 
м!ра Васильевича въ садъ пройти! 


Дарья. 
Хорошо, барышня. (Уходить.) 
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Марья Андреевна 
(поправляется передъ зеркаломъ). . 


Тутъ поминутно разныя свахи являются, очень 
прИятно смотрЪфть на нихъ! Я-то ужь приглядФлась, 
а ему, я думаю, очень дико покажется. Ахъ, какъ 
я рада ‘ему — онъ такъ р$фдко‚у насъ бываетъ... 


Дарья (входитъ). 


Пожалуйте, барышня, онъ въ саду. (Марья Андреев- 
на уходитъ. Дарья, стирая пыль съ мебели.) Чтой-то у меня за 
барышня, право... Дай ей Богъ жениха хорошаго! 
(Останавливается по срединЪ комнаты съ тряпкой въ рукф.) Если 
это разсудить теперь, какъ это все на свЪтЪ дЪ- 
лается: богатъ ты, ну и всяюЙ тебя уважаетъ, а бЪ- 
денъ, такъ и рыло воротятъ. Ужь это значитъ не 
человЪкъ нуженъ, а богатство. (Растопыриваеть руки.) Му- 
дрено это все дфлается| (Взглянувъ въ окно.) О, чтобъ 
васъ!| Кого-то принесло. (Идеть къ двери. Карповна входить). 


Явление шестое. 


Дарья и Карповнг 


Карповна 
Даша, здравствуй! 


Дарья. | 
Здравствуй, Карповна. Чтой-то ты пропала? 


Карповна. 


Что, душа — все хлопоты; н5тъ-ли чего новень- 
каго у васъ? 


Дарья. 
Какое новенькое! Откуда ему быть-то. 


Карповна (садясь). 
Ужь и какъ, дфвушка, жарко. 
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Дарья. 
Ишь ты какъ расползлась, Богъ съ тобой. 


Карповна. 
А что, дЪвка, вфдь, и то никакъ я потолст$ла. 
Ты чтд-жь не поправляешься? 


Дарья. ь 
Ты говоришь: не поправляешься! Да съ чего 
мн поправляться-то? Другое дфло, кабы жила я, 
покойна, а то... ахъ.... (Подходить къ ней и говорить 
вполголоса.) То есть ты, Карповна, не повфришь, цфлый- 
то она день-деньской, какъ часы заведенные, и то 
не такъ, и другое не по ней — и пошла ворчать, 
и пошла.... Женщина я горячая, ничего на себЪ 
не могу перенести, ну и выговоришь; и пошелъ 
дымъ коромысломъ... брань да истор. То-есть, 
кажется, кабы только моя не привычка къ этому дому 
какъ ужь седьмой годъ живу, такъ я-бы ни одного 
дня не осталась. 


Карповна. 
Ишь ты, дЪвка! а!... (Качаетъ головой.) 


Дарья. 

Женщина-же я горячая; закипитъ это, закипитъ, 
и какъ вдругъь туманъ въ глазахъ, рада, кажется, 
горло перервать. Только у меня сердце отходчивое, 
сейчасъ какъ ничего и не бывало, а она все вор- 
читъ.... То-есть, кажется, кабы моя не привычка 
какъ я седьмой годъ живу... Ужь такъ думаю: ну... 
(махнувъ рукой). 

Карповна. 
Въ людяхь жить, душа, кому сладко. 


Дарья 


(подходить къ ней ближе и говоритъ почти шепотом 
Намедни говоритъ: такая ты и этакая! Что, го- 
воритъ, долго въ лавочку ходила! Ты съ лавочни- 
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ками якшаешься! Какъ, говорю, сударыня! Кто 
меня засталъ? НФтъ, говорю, не извольте... я, 
говорю, дфвушка, какъ есть... ни въ чемъ.... Ахъ, 
кажется... ужь лучше не говорить.... (Помолчавши.) 
Барышню пофдомъ съфла! Выходи, говоритъ, за- 
мужъ... „За кого я, говоритъ, маменька, пойду?“ 
Да, вЪдь, и вправду: ну, за кого она пойдетъ, за 
какого шута гороховаго? Ужь хоть-бы ты, 'Карповна, 
ей хорошаго жениха нашла. 


Карповна. 
Найтить-то я нашла, да не знаю, какъ понравится. 


Дарья. 
Я такъ думаю; офицера-бы ей ‘найти. Смотри-ка, 
мимо насъ каке хороше Фздятъ. Никакъ кто-то 
идеть. (Идеть къ двери; входитъ Панкратьевна.) 


Явлене седьмое. 


ТЪ-же и Панкратьевна. 


`Панкратьевна. 
Что, милушка, дома барыня? 


Дарья. 
Дома. 
Панкратьевна. 
Скажи, что Степанида Панкратьевна пришла. 
(Дарья уходитъ. Взглянувъ на Карповну.) Ба, ба, бает. “За: 


летБла ворона въ высоюе хоромы! Ты какъ сюда 
попала? 
Карповна. 


А вотъ какъ попала, такь и попала. Это чтб 
еще за спросъ такой проявляется! 
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Панкратьевна. 


Ишь тебя вездЪ носитъ. Знала-бы свое купе- 
чество. 


Карповна. 
А ты, небось, съ дворянствомъ все знакома; то- 
то ты хвосты-то и отрепала, по переднимъ-то 
шлямшись. 


Панкратьевна. 
Невфжа! Я съ тобой и говорить-то ме хочу. 
Карповна. 
Ха, ха, ха, ха!... Ты, что-ль, больно вЪжлива! 


Ты вотъ съ дворянами водишься, а ходишь ощипа- 
ная да обдерганая, страмъ смотрЪть-то; а я съ купе- 
чествомъ, да своимъ домомъ живу, не хуже кого 
другаго, и въ ламбартЪ есть. Напялила чепчикъ-то, 
такъ и на поди, думаешь, что тебя и рукой не до- 
станешь!... Да я, коли захочу, такъ въ поларшина 
взбодрю. (Смъется) Еще важнЪй тебя буду! 


Панкратьевна. 
Что съ невфжей и говорить. Обращеня ты ни- 
какого не знаешь, какъ есть дура, невоспитанная! 


Карповна. 


Вотъ дура, да почище тебя, никто на ногу не 
наступитъ. (Молчан!е.) 


Панкратьевна. я 

А воть, какъ узнаеть Мартынъ Мартьянычъ, за- 

чЪмъ ты къ нимъ ходишь, такъ онъ тебЪ форсъ-то 
собьетъ. 


Карповна. 
А зачфмъ я хожу-то? Ну, скажи, зачфмъ? 


Панкратьевна. 
Ну, извЪфстно, зачЪмъ. 
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Карповна. 


Какъ тебЪ не знать! Врешь, врешь ты! Три- 
надцатый годъ вдовфю, ни въ чемъ не замфчена. 
Ты, видно, съ больной головы на здоровую. (Анна 
Петровна входитъ.) 


Явлене восьмое. 


ТЬ-же и Анна Петровна. (Свахи встаютъ и кланяются.) 


Анна Петровна. 


Здравствуйте! Ну, что? Что? говорите скорЪй! 
(ОбЪ молчать) Что вы молчите?. 


Карповна. 
Пусть она сначала говоритъ, у нея благородные. 


Анна Петровна. 
Ну, говори ты, Панкратьевна! 


Панкратьевна. 
Есть у меня два жениха, Анна Петровна, таве 
кавалеры, что чудо! 


Анна Петровна. 
Каке-жь они таюе? 


Панкратьевна. 
Служаще, матушка, благородные. 


Анна Петровна. 
Что-жь они, съ состоянемъ? 


Панкратьевна. 
Служатъ, матушка, жалованье получаютъ. 


Анна Петровна. 
Да живутъ-то они каково? 
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Панкратьевна. 

Живуть хорошо. Одинъ стихи пишетъ, другой 
все поетъ цфлый день. А ужь каке учтивые, да 
кафе влюбчивые! Какъ, говоритъ, увижу хоро- 
шенькую барышню, такъ-бы и женился, ни на что 
не посмотр$лъ. 


Анна Петровна. 
А чины у нихъ каюе? 


Е Панкратьевна. 
Чины небольше, изъ себя-то ужь больно красавцы. 


Карповна. 
Голь все это, какъ я посмотрю. 


Анна Петровна. 
Ну, а у тебя что, Карповна? 


Карповна. 
Есть-то у меня, есть, такой тузъ — не ея жени- 
хамъ чета; да лишнее бревнышко у насъ въ горниц$. 


Анна Петровна. 


Ну, хорошо. Поди, Панкратьевна! НавЪфдайся 
какъ-нибудь надняхъ. 


Панкратьевна. 


Прощайте, Анна Петровна. (Уходить, свирфпо взглянувъ 
на Карповну.) 


Анна Петровна. 
Ахъ, Карповна, ужь кабы ты намъ нашла жениха, 
я-бы тебЪ такое спасибо сказала.... Сама ты знаешь, 
-мое дфло женское, ничего я не знаю.... Какъ это 
можно безъ мужчины!... 


Карповна. 
Такъ воть, матушка, не было ни гроша, да вдругъ 
алтынъ. Такой тузъ, что рукой не достанешь. 
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Анна Петровна. 
Кто-жь такой? — говори, не мучай. 


Карповна. 
Сава Савичъ БФлугинъ. 


Анна Петровна. 
Что ты! ВЪдь, миллюнщикъ! 


Карповна. 
Милл!онщикъ, миллюнщикъ. 


Анна Петровна. 
Какъ-же это онъ вздумалъ? 


Карповна. 

Да что, матушка, дфти одолБли. ВЪ$дь, у него 
дфти-то поди-ка какя. Самъ-отъ онъ въ большомъ 
домЪ не живетъ, знаешь, что съ балкономъ-то. Сы- 
новья-то тамъ запрутся, да и пьютъ, кранболь у 
нихъ тамъ всяюЙ идетъ. Да что-жь выдумали: вы- 
скочитъ это который-нибудь на балконъ, глаза выта- 
ращитъ, руки подыметъ, закричитъ страшнымъ голо- 
сомъ — да назадъ; потомъ, погодя немного, другой, 
такъ и прокуратятъ. Что хорошаго! 


Анна Петровна (качая головой). 
А-я-яй, а-я-яй! 
Карповна. 
Ну, сама посуди, отецъ-то смотритъ, смотритъ. . 


Анна Петровна. 
(заглянувъ въ окно и увидавъ идущую Хорькову.) 


Ну, хорошо, Карповна, спасибо тебЪ. Сама ты 


знаешь, мое дЪло женское... зайди надняхъ, потол- 
куемъ... теперь нёкогда — вонъ Хорькова идетъ. 
Карповна. 


Зайду, зайду. (Кланяется и уходить; входитъ Хорькова. ) 


Островский. 1. 16 
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Явлен!е девятое. 


Анна Петровна и Хорькова. 


Анна Петровна. 
Арина Егоровна! Милости просимъ! Присядьте! 


Хорькова. 


Я, въдь, Анна Петровна, на минуточку, совер- 
шенно на минуточку. Вообразите, была въ город — 
дай, думаю, зайду къ АннЪ ПетровнЪ; онЪ хоть и 
спфсивы, никогда насъ не навЪфстятъ, ну, да ужь, 
думаю, зайду. 


Анна Петровна. 


Извините, матушка, все дфла, ей-Богу нёкогда, 
сами посудите, дфло мое женское: везд$ сама должна. 
Воть у насъ теперь тяжба объ домЪ, такъ, вЪль, 
ночи не сплю. Ну, какъ отнимутъ, куда я д$- 
нусь?... ау меня дочь невЪста. 


Хорькова. 

Воть я, Анна Петровна, благодарю Бога. Вы 
знаете моего Мишу, такой скромный, такой почти- 
тельный. МнЪ, говоритъ, маменька, нужды нтъ, 
что вы женщина простая и необразованная, а я, го- 
воритъ, образованный человфкъ — я васъ люблю и 
обожаю. Вы представьте, вфдь, онъ у меня теперь 
на лини дворянина. Старостиха наша говоритъ мнЪ 
намедни: „у васъ такой сынъ, Арина Егоровна, такой 
сынъ, что мы, говоритъ, всЪф завидуемъ: скромный, 
почтительный, и никакихъ, говоритъ, шалостей за 
нимъ не слыхать. Что, говоритъ, вы его, Арина 
Егоровна, не жените?“ А я думаю себЪ: понимаю, 
куда ты м5фтишь. У нея, представьте, три дочери, 
и она по многу денегъ даетъ за ними; только дф- 
вушки; я вамъ скажу, безъ всякаго образованя; хоть 
я и сама женщина необразованная, но очень хорошо 
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могу понимать это. Прихожу домой, говорю: Миша! 
Не хочешь-ли, другь мой, жениться; мнЪ, говорю, 
оть богатыхь невфсть отбою нЪфтъ, всЪ, говорю, 
другь мой, въ тебя, за твою кротость и образо- 
ван!е, влюбляются. Я, говорю, съ тебя, другъ мой, 
воли не снимаю — ты самъ умнфе меня и образо- 
ваннфе; а когда ты задумаешь, открой, говорю, мнЪ 
свои мысли, я тебЪ найду нев$сту. „Хоть я, гово- 
ритъ, маменька, и образованный человЪкъ; но я за- 
всегда предпочитаю съ вами объ дЪлЪ разговаривать. “ 
Всякая, говорю, дфвушка за тебя пойдетъ съ радост!ю; 
есть, говорю, у меня для тебя невфста и съ богат- 
ствомъ, и съ красотой. Миша меня, представьте 
себЪ, обнялъ, и говоритъ мнЪ: „милая маменька, не 
въ богатствЪ счастйе, все, говоритъ, это тлФнъ. Схо- 
дите, говоритъ, къ Аннф Петровнф: я ихъ уважаю; 
какое онЪ обо мн$ мн5н!е имфютъ; душевное, гово- 
рить, мое есть желане понравиться Марь АндревнЪ 


Анна Петровна. 

Покорно васъ благодарю, Арина Егоровна! МнЪ 
самой вашь сынъ очень нравится. Я все‘къ вамъ 
думала побывать, да памяти нфтъ: совсфмъ и забуду, 
какъ забуду. Вы знаете мое душевное желане ви- 
дфть Машеньку замужемъ поскорфе; вс средства 
употребляю, чтобы ей хорошаго челов$ка найти. Я, 
признаться вамъ сказать, съ молоду была женщина 
избалованная: при муж, при покойникЪ, какъ за 
каменной стфной жила, ни во что не входила, а 
теперь, сами видите, маюсь, маюсь — разломитъ 
всю. Какъ это безъ мужчины въ домЪ, посудите? 
Женщина я слабая, сырая, позабывчивая. Кабы мнЪ 
ее съ рукъ сбыть, я-бы была гораздо покойнЪе. 


Хорькова. 
Чего-жь думать, Анна Петровна. Мишу моего 
вы знаете съ хорошей стороны; въ обществ онъ, 
по своему званю, превозвышенъ. Я, конечно, жен- 
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щина простаго званйя, но совсфмъ не тфхъ понят: 
я довольно далека отъ этого круга и довольно обла- 
горожена въ своихъ чувствахъ. 


Анна Петровна. 
Я принуждать Машеньку не могу — это ея воля. 
Вы скажите Михайлу Иванычу, чтобы онъ поста- 
рался понравиться Машенькф$ — я буду очень рада. 


Хорькова. 

Онъ .у меня такой застфнчивый, всего боится. 
Странно, я говорю ему, Миша, ты человЪкъ обра- 
зованный, а такой застфнче®чй; чего тебЪ, другъ 
мой, съ твоимъ умомъ и образовайемъ бояться: 
всякая дЪвушка съ радостшо тебя полюбитъ. Такъ 
ужь вы мн позвольте его обнадежить, Анна Петровна. 


Анна Петровна. 
Скажите ему, что я съ своей стороны согласна 
и переговорю объ этомъ съ Машенькой. 


Хорькова. 


Покорно васъ благодаримъ, мы будемъ надФяться. 
(Молчане) Какой миленьЙ чепчикъ на васъ; почемъ 
вы брали ленточки? 


Анна Петровна. 
Ужь и не спрашивайте — память, вфдь, у меня 
плоха; кажется, по-восьми, не то по-семи гривенъ. 


Хорькова. 

Миленьюй, очень миленьк!.... Вы мн одол- 
жите выкроечку вашей визитки, хочется черный 
муаре сдЪлать. Вотъ, представьте себЪ, такъ и сплю 
и вижу — непремфнно черный муаре. 


Анна Петровна. 


Куда это я ее засунула? Спросить у Дарьи на- 
добно. Воть кабы Машенька замужъ вышла, ужь я 
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къ свадьбЪ-то-бы себЪ какую-нибудь на Кузнецкомъ 
мосту заказала, понаряднЪй. 


Хорькова. 


Не совфтую, Анна Петровна, не совЪтую. У 
меня есть знакомая портниха, она вамъ сдфлаетъ 
просто и благородно. Я женщина простаго званя, 
а люблю одфваться со вкусомъ и чтобы все было 
благородно. Мн Миша всегда говоритъ: „вамъ, 
говоритъ, маменька, удивляться надобно, какой вы 
имБете вкусъ и разсудокъ. Я, говоритъ, васъ люблю 
и уважаю; мнЪ, говоритъ, нужды нфтъ, что вы не 
получили никакого образованя.“ Прощайте, Анна 
Петровна; поищите мнЪ выкроечку. 


Анна Петровна (встаетъ). 


Пойдемте, она, должно быть, у меня въ комнат5; 
поищемте вмЪстЪ. (Идуть къ двери. Милашинъ входить.) 


Явлен!е десятое. 


Т-же и Милашинъ. 


Милашинъ. 
Здравствуйте, Анна Петровна! 


Анна Петровна. 
Здравствуйте, Иванъ Иванычъ! Машенька, должно 
Сыть, въ саду гуляетъ. (Милашинъ подходить къ окну.) 
Хорькова (осматриваеть Милашина). 
Кто это, Анна Петровна? 


Анна Петровна. 
Милашинъ, Иванъ Иванычъ. 


Хорькова. 
Ну, это вашей дочкЪ не женихъ. 
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Анна Петровна. 
Какой женихъ! (уходять.) 





Явлен!е одиннадцатое. 


Милашинъ (одинъ у окна). 


Что это! Меричъ опять здфсь! Ну, такъ и есть. 
Я этого и ожидалъ. Чортъ возьми, это досадно! 
Н5ть, я этого не позволю. (Ходить по комнатЪ.) СКОЛЬКО 
времени я вс силы употребляю, чтобъ ей понра- 
виться, бьюсь, бьюсь — и все ничего; а тутъ какой- 
чибудь... Я рЪфшительно не могу видфть, какъ она 
съ нимъ любезничаетъ. Какъ-бы мнф его выжить 
отсюда! Жениться на ней? Такъ она за меня не 
пойдетъ, потому что мн жить нёчемъ, да и, кажется, 
она ‘не любить меня. Да изъ чего-жъ я бьюсь? 
Просто уйти, бросить и не обращать вниманя. Но, 
однако-же, надобно ей дать почувствовать. Надобно 
ей сказать: „у васъ теперь, Марья Андревна, есть 
новые знакомые, съ которыми вамъ веселЪй, чЪмь 
съ старыми; но вы теряете друга, который былъ 
вамъ преданъ“. Она, конечно, будетъ меня угова- 
ривать, а я ей: „нЪфтъ, скажу, коли у васъ лучше, 
такъ ужь, что-же мнЪ здфсь дфлать; можетъ быть, 
я вамъ ужь надофль; прощайте, скажу... на- 
всегда“. — Но зачфмъ-же навсегда, Иванъ Иванычъ? — 
„НЪть, скажу, если прощаться, такъ навсегда, у 
меня такой характеръ“. Взять шляпу и уйти... Ну, 
что-жь потомъ! А, чортъ возьми! Она еще, пожалуй 
будетъ рада, что я ушелъ, а Меричъ и подавно! 
Такъ нфтъ-же, останусь, на зло имъ; буду ходить 
каждый день, буду въ глаза смфяться надъ Меричемъ : 
ужь какъ-нибудь да я его выживу отсюда!.. Я на 
всякое средство рфшусь! (Ходить по комнатЪ. Входятъ Марья 
Андреевна и Меричъ.) 
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Явлен!е двфнадцатое. 


Милашинъ, Меричъ и Марья Андреевна. 


Марья Андреевна. 
Здравствуйте, Иванъ Иванычъ! Что, ушли свахи? 


Милашинъ. 
Кажется, ушли; мнф на встрфчу двЪ попались. 


Марья Андреевна. 


Какъ это скучно! (Стоить задумавшись.) Заходите къ 
намъ, Владимръ Васильичъ, почаще. ОбЪщайте. 


Меричъ. 

СмЪю-ли я ослушаться, когда вы приказываете. 
Только я вамъ повторю, Марья Андревна, я васъ 
боюсь. 

Марья Андреевна. 


Полноте шутить-то! (Милашинъ дфлаеть гримасы довольно 
замЪтно.) 


Марья Андреевна (Милашину). 
Что съ вами: вы ныньче какъ будто не въ дух? 


Милашинъ. 
Такъ-съ, у меня что-то голова болитъ. 


Меричъ. 


Голова болитьъ! Это не хорошо Вы лечитесь. 
Прощайте, Марья Андревна, засвидтельствуйте мое 
почтен!е маменьк$. 


Марья Андреевна. 
Когда-же вы къ намъ? 


Меричъ. 
Завтра, если можно 
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Марья Андреевна. 
Очень можно! Такъ завтра. Я буду ждать. 


Меричъ. 
Непрем$нно. (Уходитъ. Марья Андреевна подходитъ къ двери.) 


Марья Андреевна. 
Смотрите-же, не обманите. 


Меричъ (за сценой). 
Честное слово! 


Явлен!е тринадцатое. 


Марья Андреевна и Милашинъ. 


Милашинъ. 


Что это онъ съ вами говорилъ въ саду, Марья 
Андревна? 


Марья Андреевна. 
А вамъ какое дБло? Вы очень любопытны. 


Милашинъ. 

Извините, Марья Андревна, я думалъ, что у васъ 
съ Меричемъ нфтъ особенныхъ секретовъ. Я не 
зналъ... Можетъ быть, это что-нибудь такое, чего 
и сказать нельзя. 


Марья Андреевна. 
Можеть быть. 


Милашинъ 
(послЪ непродолжительнаго молчан!я). 


Скажите, Марья Андревна, за что вы меня не 
любите? 
Марья Андреевна. 
Полноте, что вы| за что мнф васъ не любить? 
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Милашинъ. 


Конечно, я не такъ хорошъ, какъ Меричъ; не 
бываю въ обществЪ, не говорю по-французски. 
Ныньче эти качества очень ифнятъ. Будь глупъ, 
какъ пробка, только умЪй любезничать, болтать. .. 
Воть что ныньче нравится. Это смерть досадно! 


_ Марья Андреевна. 
Вы очень любезны. 


Милашинъ. 


Вы меня извините, Марья Андревна, а я говорю 
правду; я не виноватъ, если это вамъ не нравится... 
ЧЬмъ я хуже какого-нибудь Мерича? Еслибъ я за- 
хотлъ, я-бы могъ во сто разъ быть лучше его. 
Мальчишка! НигдЪ не учился; выучился только 
болтать по-французски въ какомъ-то панс1он$. Я, по- 
крайней-мЪрЪ, въ гимназши курсъ кончилъ. Какъ 
онъ см5еть смфяться надо мной! Ничего не дЪлаетъ, 
только числится на службЪ, чтобы первый чинъ по- 
лучить. Что у него отецъ-то богатъ, такъ не велика 
важность! 


Марья Андреевна. 
Что онъ вамъ м5шаеть? 


Милашинъ. 
Да помилуйте, самый пустой человЪкъ! (Молчане.) 


Марья Андреевна. 


Послушайте, Иванъ Иванычъ, вы влюблены въ 
меняг (Милашинъ въ смущени.) БЪфдный, мнЪ васъ жаль! 
извините вы меня... 


Милашинъ. 


Пожалуйста, не жалЪйте! чтдо-жь дФлать, насильно 
милъ не будешь. Осчастливьте того, кто достойнфе 
меня | 
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Дарья (входить съ самоваромъ). 
Матушка, барышня, Платонъ Маркычъ пришелъ. 


Милашинъ. 
Очень кстати! 


Марья Андреевна. 
Отчего-жь не кстати? 


Милашинъ. 
Да такъ, я его не люблю что-то. 


Марья Андреевна. 


Вы, кажется, никого не любите. (Входить Анна Пе- 
тровна съ Добротворскимъ.) 


Явлен!е четырнадцатое. 
ТЪ-же, Анна Петровна и Добротворский. 
Добротворский. 
Такъ вотъ, сударыня, дЪфло-то какого роду. 


Анна Петровна. 
Понимаю, понимаю, Платонъ Маркычъ. (Садится къ 
столу и наливаетъ чай.) :, 
Добротворскйй. 
Здравствуйте, матушка, барышня; что это вы не 
веселы? 
Марья Андреевна. 
Да чему-же мнЪ радоваться-то, Платонъ Маркычъ? 


Добротворскийй. 


Да, и то правда. Неурожай ныньче, барышня, на 
жениховъ-то, неурожай. 


Анна Петровна. 
Чаю не угодно-ли? 
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Добротворскйй. 

Выпью-съ. Не съ чего невфстамъ веселымъ-то 
быть. Ну, да ужь для васъ, матушка, барышня, по- 
стараюсь отыскать хорошаго — будете благодарить. 
Я еще папеньку вашего зналъ покойнаго: благо- 
дфтель для меня былъ. Такъ ужь не извольте без- 
покоиться, постараюсь. Пожалуйте ручку. 


Марья Андреевна. 
НЪть, зачфмъ, Платонъ Маркычъ! 


Добротворскийй. 
Ничего-съ, пожалуйте. (Цалуеть руку.) 
. 


Анна Петровна. 
Подвигайтесь, Платонь Маркычъ, сюда поближе. 


(Анна Петровна и Добротворсюй садятся съ одной стороны стола, а 
Марья Андреевна и Милашинъ съ другой.) 


Добротворскй. 

Слушаю, сударыня! Народъ-то ныньче, я говорю, 
сударыня, поизвЪфтреничался, жениховъ-то трудно 
искать. Въ наше-то время, когда мы-то были молоды, 
бывало чуть мальчикъ пооперится, поступитъ на 
службу, глядишь — женится. Тогда, сударыня, Анна 
Петровна, холостыхъ-то что-то мало было и видно, 
а у насъ, въ судЪ, такъ повфрите-ли,.ни одного 
холостаго чиновника не было. А ныньче какъ живутъ 
молодые люди, такъ только дивиться надо. А ужь 
это не порядокъ. 


Анна Петровна. 


Какой ужь это порядокъ! Что хорошаго! Охъ, 
да никакь я. вамъ сахару-то забыла. Что, Маша, 
положила я сахару Платону Маркычу? 


Марья Андреевна. 
Положили, маменька, 
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Добротворскй. 
Что вы, сударыня, изволите говорить? - 


Анна Петровна. 
Говорю, что хорошаго — не хорошо. 


Добротворсюйй. , 

Н$ть, какъ можно, что хорошаго! Въ наше-то 
время совсЪмъ не такъ было. Вотъ оно и невЪстамъ-то 
веселЪй было: долго-то не засиживались; развЪ ужь 
которая съ какимъ-нибудь недостаткомъ тфлеснымъ, 
горбатая тамъ какая, да и тфми не брезгали. Вотъ 
у моей у невЪстки, сударыня, шесть пальцевъ было 
на правой рукЪ, чать-то все ахала, что, говоритъ, 
не возьмутъ... 


Анна Петровна. 
Скажите | 
Добротворскй. 
Хороший человЪкъ взялъ — и ничего. Такъ я 


и говорю, сударыня, что невЪфстамъ-то веселЪй было, 
задумываться-то было не о чемъ. 


Марья Андреевна. 
Да я совсфмъ объ этомъ и не думаю. 


: Добротворский. 

Какъ, чай, не ‘думать, барышня! не скажете 
только, а то какъ не думать! Конечно, дЪло дЪвичье: 
этого не говорятъ, какъ-будто оть совфсти; а то 
какъ не думать, всф думаютъ. Такъ-ли я, сударыня, 
говорю? 


Анна Петровна. 
Такъ, Платонъ Маркычъ, такъ, ужь что тол- 
ковать! Не хотите-ли еще чашечку? 


Добротворсюкй. 
Пожалуйте. Вотъ, матушка, барышня, и ваша 
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маменька то-же говоритъ. (Говорить потихоньку съ Анной 
Петровной.) 


Милашинъ. 


Дуракъ! 


Марья Андреевна. 
За что вы его браните? 


Милашинъ. 


Онъ васъ совсфмъ не понимаетъ! Онъ думаетъ, 
что вы такъ-же о женихахъ хлопочете, какъ невЪстка 
его, у которой было шесть пальцевъ. 


Марья Андреевна. 


А пусть его думаетъ, что хочетъ; онъ очень 
добрый человЪкъ. 


Милашинъ. 
Однако, что они тамъ шепчутъ? 


Марья Андреевна. 
Что-нибудь о своихь дБлахъ. 


Добротворскй (вполголоса). 


Прекрасный, сударыня, челов$къ, и молодой еще, 
очень молодой. Онъ секретарь. 


Анна Петровна. 
Что? 


ДобротворскЙ (громче). 
Секретарь, говорю. Чинъ не большой — да мЪсто 
хорошее. Всего у него въ домЪ много, лошади свои. 


Анна Петровна. 
Что? не слышу. 


Добротворскйй. 
Лошади свои. 
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Марья Андреевна. 
Что такое онъ говоритъ? 


Милашинъ. 
Это что-то интересно. 


Анна Петровна. 


Послушай-ка‚ Машенька, Платонъ Маркычъ какое 
намъ одолжен!е дфлаетъ: нашелъ человЪка, который 
хочетъ взяться за наше дфло. Говоритъ, что очень 
хороший молодой человЪкъ. 


Добротворский. 
Прекрасный, барышня, человЪ5къ; а ужь дфлець 
какой — бЪда! 


Анна Петровна. 


Никакъ я про васъ-то и забыла, Иванъ Иванычъ. 
(Наливаеть ему чай.) А не пьетъ онъ, Платонъ Маркычъ? 


Добротворскийй. 
Какъ, чай, не пить, да, должно быть, немного: 
кабы много пилъ, такъ-бы слышно было. 


Анна Петровна. 


Вотъ, Машенька, хорошо, кабы ты ему понра- 
вилась. 


| 


Марья Андреевна. 
Да вы, маменька, опять за свой разговоръ. 


Анна Петровна. 


Ахъ, Боже мой! чтбо-жь такое за важность! 
Ты, вЪдь, его еще не видала; посмотришь, можетъ 
быть, и самой понравится. 


Добротворский. 
Мы, сударыня, съ нимъ къ вамъ пр!Бдемъ. 
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Анна Петровна. 


Ахъ, Платонъ Маркычъ, какъ я вамъ благодарна. 
Ужь я, право, не знаю, какъ вамъ это и выразить. 
Сами видите, наше дЪфло женское, что мы знаемъ. 
Такъ только маешься. 


Добротворский. 

И, сударыня, что это вы говорите! Я вашему 
супругу покойному много обязанъ былъ... По гробъ 
не забуду. БлагодЪтель мн былъ, дай ему Господи 
царство небесное, мЪсто покойное. Ч$мъ-же мнЪ 
ему заплатить-то? Ну, старъ сталъ, не на все ума 
хватаетъ. 


Марья Андреевна (встаеть). 
Вы слышали, Иванъ Иванычъ? 


Милашинъ (встаетъ). 
Слышалъ. Это ужасно! 


Марья Андреевна. 
Вотъ это у насъ вчно такой разговоръ. 


Милашинъ. 


Я не знаю. Я не могу придти въ себя. Одна 
мысль, что вы когда-нибудь будете принадлежать 
другому, убиваеть меня. Я, кажется, этого не 
перенесу. , 


Марья Андреевна. 


Вы все о себЪ. Вы обо мн$-то подумайте хоть 
немножко. 


Милашинуъ. ` 


Чтд-же объ васъ-то! Вы ‘посмотрите, можетъ 
быть, онъ вамъ понравится. Вы будете счастливы. 
Что-жь! я готовъ пожертвовать даже жизн!ю, чтобы 
вы были счастливы. 
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Марья Андреевна. 


Это что такое! Полноте; перестаньте. Пойдемте 
ВЪ садъ. (Уходятъ.) 


Добротворский. 

Такъ мы завтра пр!Ъдемъ, сударыня. Объ дЪлЪ 
потолкуемъ, да онъ Марью Андревну посмотритъ. 
Можетъ, она ему и понравится. Вотъ два дЪла 
разомъ и сдБлаемъ. 


Анна Петровна. 


Хорошо-бы, Платонъ Маркычъ, очень хорошо. 
Тяжба-то эта у меня изъ головы нейдеть — ночи, 
въдь, не сплю. Ну, какъ домъ-то отнимутъ, куда 
я днусь? Да и Машеньку-то ужь пора выдавать, 
право, пора. 


Добротворский. 
Чего, матушка, ждать! (Самое время. Покорно 


благодарствуйте, сударыня. (Перевертываетъ чашку.) Про- 
щенья просимъ. 


Анна Петровна. 


Прощайте, Платонъ Маркычъ; такъ мы ждать 
будемъ. 


Добоотворский. 
Хорошо-съ. (Уходять. 


Дйств!е второе. 


Сцена представляеть небольшой, тфнистый садъ; направо 
оть зрителей скамейка, сзади которой большой кустъ. 
Хорьковъ сидить на скамейкЪ, повЪся голову. 





Явлеше первое. 


Хорьковъ. 

Ушелъ, струсилъ! Какой я жалюЙ человЪкъ! 
Однако, что я дЪфлаю, наконецъ! за что-же я гублю 
себя? Вотъ ужь три года, какъ я кончилъ курсъ; 
и въ эти три года я не сдфлалъ ровно ничего для 
себя. Меня обдаетъ холодомъ, когда я вспомню, 
какъ я прожилъ эти три года! ЛФнь, праздность, 
грязная, холостая жизнь — и никакихъ стремленй 
выйти изъ этой жизни, ни капли самолюбя! Для 
себя я ни на что не рЪшусь, я это знаю. Въ ней 
мое единственное спасеше, а я не смфю сказать ей, 
что люблю ее. НФтъ, надобно кончить! Неужели 
она не сжалится надо мной? Для нея я-бы сталъ 
работать, трудиться; она одна только способна 
привязать меня КЪ Жизни. (Садится) Боже мой, какъ 
я люблю эту двушку! Какъ я люблю ее! (Хорькова 
входить.) 


Явлен!е второе. 


Хорьковъ и Хорькова. 


Хорькова (садясь на скамейку). 
Какь это тебЪ, Миша, не стыдно! Зачфмъ ты 
ушелъ? Только что я стала выражать МарьЪ Ан- 
Островсюй. 1. 17 
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древнф, какъ ты ихъ любишь и какъ ты объ нихъ 
относишься, ты сейчасъ и бЪжать.... Я необразо- 
ванная женщина, да никогда не конфужусь а ты 
всего конфузишься. 


Хорьковъ. 

Ахъ, маменька! не говорите, сдфлайте милость, 
обо мн съ Марьей Андревной! Я самъ поговорю. 
Вы и такъ про меня всегда Богъ знаетъ что раз- 
сказываете. 


Хорькова. 


Да, дождешься тебя! Странно это, Миша, ты 
человЪкъ образованный. ... : 


| Хорьковъ. ь 

Да, маменька, я образованъ: у меня сердце 
доброе; кромЪ этого, я знаю, что со мной она бу- 
детъ счастлива, что только я одинъ могу оцфнить 
ее, ‘что она погибнетъ въ этомъ кругу жертвой 
разсчета или невЪжества... но я боюсь, что она мнЪ 
откажетъ. 


Хорькова. 
Ахъ, Боже мой! свЪтъ-то не клиномъ сошелся — 
найдемъ другую. 


Хорьковъ. 

ГдЪ я найду другую? Хорошо, что случай свелъ 
меня съ Марьей Андревной, я ее узналъ, полюбилъ. ... 
Да повфрьте-же вы мнЪ, что я такъ люблю Марью 
Андревну, что никого не могу видЪть, кромф нея. ... 
Я и не думалъ, что такъ могу полюбить. Я изму- 
чился въ послфднее время.... Вы видите, я плачу. ... 
Я не могу жить безъ нея. 


Хорькова. 


А коли любишь, такъ откройся — это всегда такъ 
дфлають. Е 
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Хорьковъ. 

Я поговорю съ ней, непремфнно поговорю: на- 
добно-же чфмъ-нибудь кончить... А что, если она мнЪ 
откажетъь? Теперь, по крайней мЪрЪ, есть надежда, 
есть мечты, а тогда что? 


Хорькова.. 

Странно это, Миша: ты человфкъ образованный, 
а что ты дБлаешь, какъ погляжу я на тебя. Ника- 
кого ты знакомства не имфешь, дфломъ не зани- 
маешься, валяешься дома въ халат съ трубкой. 
Вотъ теперь влюбился, а сказать боишься. Ты по- 
смотри, какъ друге-то образованные люди живутъ: 
барышни за ними сами ухаживаютъ.... Воть, ка- 
жется, Марья Андревна сюда идетъ. 


Хорьковъ. 
Маменька! Ради Бога, не говорите ни слова ! 


Хорькова. 
Сдфлай милость, не учи! я хоть женщина и не- 
образованная а УмЪю себя вести. (Марья Андреевна 
входитъ.) 


Явлеше третье. 


ТЬ-же и Марья Андоеевна. 


Хорькова (встаеть). 
Погулять вышли! 


Марья Андреевна. 
Да, немножко освЪжиться. (Къ Хорькову. Вы что 
здЪсь дфлаете? 


Хорьковъ. 
Такъ-съ, мечтаю.... т 


Хорькова. 
Онъ у меня все тоскуетъ. 
17* 
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Марья Андреевна. 
Объ чемъ? з 


Хорькова. 
Влюбленъ, должно быть: я такъ замфчаю по его 
словамъ. 


Хорьковъ. 
Маменька! 


Хорькова. 


Посмотрите, какъ страдаетъ: право, мнЪ на него 
даже тяжело смотрЪть. 


Хорьковъ. 
Маменька! ахъ, Боже мой! 


Марья Андреевна. 


Право, мн не вЪфрится. Въ кого-же влюбленъ 
Михайло Иванычъ? 


Хорькова. 


Ужь это извольте спросить сами. Миша! (Дфлаеть 
ему знакъ и уходитъ.) 


Явлен!е четвертое. 
Хорьковъ и Марья Андреевна. 
Марья Андреевна 
(садясь подлЪ Хорькова). 


Что вы таке скучные? Вы въ самомъ дЬлЪ 
влюблены? 


Хорьковъ. 
Да, я не знаю, что со мной дфлается. 


Марья Андреевна. 
А я такъ плачу ныньче цфлое утро, 
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Хорьковъ. 
Объ чемъ-же вы плачете? 


Марья Андреевна. 


Маменька все съ женихами пристаетъ. Какой-то 
купецъ старикъ, да ныньче еще чиновникъ прЁдетъ. 
Какъ вамъ это покажется? 


Хорьковъ. 
Это ужасно! 


Марья Андреевн 


Да и кь тому-же, Михайло Иванычъ, я съ вами 
буду говорить откровенно, потому что мы очень 
дружны съ вами. Не правда-ли? (Протягиваеть ему руку.} 


Хорьковъ (беретъ ея руку). 
Говорите, говорите. | 


Марья Андреевна. 
Я сама влюблена немножко. 


Хорьковъ (встаетъ быстро). 
Вы? 


Марья Андреевна. 
Что вы такъ испугались? Не бойтесь, не въ васъ. 


Хорьковъ (садится). 
Н$тъ-съ. Я такъ, извините. 


Марья Андреевна. 


Какъ вы испугались! А вы думали, что въ васъ? 
Не бойтесь, не бойтесь: я не потревожу вашей 
солидности. (Молчаше.) Воть какое мое положен, 
Михайло Иванычъ. Что вы мнф посовЪтуете? 


Хорьковъ. 
Я-съ? Я рЬшительно ничего. 
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Марья Андреевна. 
Я теперь не могу ни за кого идти... недфлю 
прежде, я-бы пошла, еслибы нашелся хороший че- 
ловЪкъ. 


Хорьковъ. 
Неужели ни за кого? 


Марья Андреевна. 
Ръшительно ни за кого. 


Хорьковъ. 
А еслибъ я за васъ посватался? (Принужденно 
смЪется) Я шутя васъ спрашиваю. 


Марья Андреевна. 
И за васъ-бы не пошла. Я съ вами дружна, а 
любить васъ не могу. 


Хорьковъ 
(съ возростающимъ волненшемъ). 


А какъ-бы я любилъ васъ! Какъ-бы я старался 
угождать вамъ! (Съ какой-бы готовностью испол- 
нялъ малфйшее ваше желане! (Съ какой-бы благо- 
дарностью я принималъ каждую вашу ласку“ 


Марья Андреевна (взглянувъ на него). 


Вы шутите?.. Впрочемъ, еслибы вы посвата- 
лись, мнЪ, все-таки, было-бы не такъ тяжело: я 
вамъ могу откровенно сказать, что васъ не люблю, 
и вы не обидитесь, а друйе еще обижаются. 


Хорьковъ. 
Да, да, конечно. (Молчане.) 


Марья Андреевна. 
Что, каковъ человёкъ — Меричъ? 


Хорьковъ. 
Меричъ? 
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Марья Андреевна. 
Да, Владимръ Васильичъ. 


Хорьковъ. 


Не знаю, Марья Андревна, что вамъ сказать; 
право, не знаю. 


Марья Андреевна. 


То-есть, вы не хотите. Однако, прощайте: мнф 
пора къ маменькЪ. (Уходитъ.) 


Хорьковъ. 
И я, дуракъ, мечталъь о счасти!... Боже мой, 
Боже мой!.. . (Сидитъ, закрывши лицо руками; Милашинъ и 


Меричъ входятъ,) 


Явлен!е пятое. 


Хорьковъ, Милашинъ и Меричъ. 


Меричъ. 


Что ныньче здфсь за праздникъ? Дарья такая 
нарядная; такъ разрядилась, что смотрФть не хочетъ. 
БЪгаетъ взадъ и впередъ съ крахмальными юбками. 


Милашинъ. 
Гостей ждутъ. 


Меричъ. 
Какихь-же это гостей? 


Милашинъ. 


Пр!Бдетъ какой-то чиновникъ по дфлу Анны 
Петровны! Да его-же, кажется, прочать въ женихи 
МарьБ Андревнф. Это ужасно досадно! 


Меричъ. 
Чтд-же вы не женитесь на Марь АндревнЪ? 
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Милашинъ. 


Я-съ? По самой простой причин$. Намъ будетъ 
жить неч$мъ: у меня нфтъ состоявя, у нея также. 


Меричъ. 


А любовь? Съ милымъ рай и въ шалаш. МнЪ 
кажется, что она васъ любить. 


Милашинъ. 


Можеть быть! да-съ, можеть быть! РазвЪ вы 
что-нибудь замЪтили? 


Меричъ. 
НФтъ, я нарочно, Иванъ Иванычъ:‘ она васъ не 
любитъ. 


Милашинъ. 
Почему-же вы такъ думаете? 


Меричъ. 


Я не думаю, а навфрное знаю. Она мнЪ сама 
сказывала. 


Милашинъ. 


Это странно, что Марья Андревна такъ говоритъ. 
Это обидно даже. МнЪ, конечно, все равно: любитъ- 
ли она меня, или нфтъ, я на это никакого вниманя 
не обращаю. Я самъ къ ней совершенно равноду- 
шенъ. Да зачфмъ говорить? Этимъ она хочетъ по- 
казать, что я за ней ухаживаю. НФть, ужь я пре- 
доставлю это другимъ. 


Меричъ. 


И прекрасно! И я-бы на вашемъ м5$стЪ тоже 
сдфлалъ. Однако, это жалко, если она выйдетъ за- 
мужь: она такая хорошенькая. МнЪ всегда жаль, 
когда хорошенькя дЪвушки замужъ выходятъ. Вамъ 
не жаль? 
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Милашинъ. 
Н$ть, не жаль. 


Меричъ. 
Софи Барашкова тоже недавно вышла замужъ. 
Вы ее не знали? 


Милашинъ. 
НФтъ, не зналъ. 


Меричъ. 

Мы были очень привязаны другь къ другу. 
Вамъ я‹могу признаться, Иванъ Иванычъ, вы, конечно, 
никому не скажете: она меня очень любила. Вотъ, 
посмотрите, какое она мнф письмо написала передъ 
свадьбой. (Вынимаеть.) Хотите прочесть? 


Милашинъ. 
Зачъмъ-же я буду читать чужя письма? 


Меричъ. 
Какъ хотите! (Прячетъ опять. Я надфюсь, что вы 
никому не скажете. Марья Андревна, вЪфроятно, въ 
комнатахь — я пойду къ ней! (Уходитъ.) 


Явлен!е шестое. 
Милашинъ и Хорьковъ. 


Хорьковъ. 
Иванъ Иванычъ!. 


Милашинъ. 
А, вы здЪсь! Я васъ и не замФтилъ. 


Хорьковъ. 
Что, этоть Меричъ часто здфсь бываетъ? 


Милашинъ. 
Прежде рЪ$дко бывалъ, а теперь опять сталъ 
каждый день ходить. 
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`Хорьковъ. 
Это дурно 


Милашинъ. 
Да вы представьте мое-то положене: каждый 
день ходитъ, чортъ знаетъ, зачЪмъ! 


Хорьковъ. 
Да вамъ-то что-жь? 


Милашинъ. 
Н$тъь, какъ хотите, Михайло Инт это > мн 
ужасно неприятно. 


Хорьковъ. 


Туть не объ васъ толкъ. Онъ можетъ имФть 
очень дурное вляне на Марью Андревну. Я его 
давно знаю. Онъ еще мальчишкой былъ, самъ кь 
себЪ письма писывалъ, да хвастался товарищамъ въ 
пансюнЪ, что оть барышень получаетъ. Если вы 
имфете влян!е на Марью Андревну, такъ вы ее пре- 
достерегите: мн будетъ очень жаль, если она по- 
вЪритъ этому пустому человЪку. 


Милашинъ. 


Хорошо, Михайло Иванычъ. Покорно васъ благо- 
дарю, что вы мнЪ открыли глаза на счетъ этого 
человЪка. Я ей непремфнно скажу. 


Хорьковъ. 
Да повфритъ-ли она вамъ? 


Милашинъ. 
ПовЪритъ, непремфнно повфритъ: она меня очень 
любить. | 


Хорьковъ. 


Едва-ли; Иванъ Иванычъ! МнЪ кажется, что она - 
васъ совсфмъ не любитъ. 
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Милашинъ. 
Отчего вы такъ думаете? РазвЪ.я хуже другихъ? 


Нть, ужь извините! Вы меня не знаете: меня тоже 
женщины очень любятъ. 


Хорьковъ. 

Ну, положимъ, что такъ. Только’ надо сдФлать 
поумнфе, чтобы Марья Андревна не подумала, что 
мы изъ ревности хлопочемъ. Эхь, не хочется мнЪ 
съ нимъ. связываться-то только, а то-бы я его сразу 
выгналъ отсюда. 


Милашинъ. 
Хотите, я это сдБлаю? Я буду въ глаза смЪяться 
надъ нимъ. 


Хорьковъ. 

Изъ этого ничего не выйдетъ, Марья Андревна 
на васъ разсердится — и только. А впрочемъ, что 
намъ за дфло, пусть ихъ какъ хотятъ! (Молчане.) Чу- 
дакъ этоть Меричъ! МнЪ случайно попалась тетрадка 
изъ его дневника да нЪсколько писемъ, которыя онъ 
писаль нашей сосфдкЪ, а та отдавала мужу; ужь 
чего тамъ нфтъ! 


`Милашинъ. 
Одолжите мнЪ этихъ писемъ на время. 


Хорьковъ. 
На что онф вамъ? Пожалуй, возьмите. 


Милашинъ. 


Покорно васъ благодарю! (Береть его за руку) Вы 
меня очень обязали. 


Хорьковъ. 


Да за что вы меня благодарите: я стараюсь объ 
Марь5 АндревнЪ, а не объ васъ, потому что очень 
люблю ее и принимаю въ ней большое участе. 
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Милашинъ 
И я люблю... 


Хорьковъ. 
Я вЪрю. Меричъ можетъ очень много вреда сдЪ- 
лать Марьф АндревнЪф. Онъ человЪкъ совершенно 
безъ правилъ. 


Милашинъ. 
да и мн ужасно надофлъ: старается очернить 
меня въ глазахъ Марьи Андревны, мъшаетъ мнЪ. 


Хорьковъ. 
Пойдемте домой, Иванъ Иванычъ; намъ, кажется, 
нёчего здфсь дЪфлать. 


Милашинъ. 
НФтъ, мн нельзя уйти; мнЪ надобно здфсь 
остаться. Марья Андревна, пожалуй, разсердится, что 
я ушелъ. 


Хорьковъ. 

Не безпокойтесь, не разсердится; ей теперь не 
до васъ: ныньче Анна Петровна ждетъ какого-то чи- 
новника, котораго она хочетъ просить о своемъ дЪлЪ 
Что вы будете здЪсь дфлать? 


Милашинъ. 
Пожалуй, пойдемте. (Уходятъ. Съ другой стороны выхо- 
дять Меричъ и Марья Андреевна). 





Явлене седьмое. 
Марья Андреевна и Меричъ. 


Меричъ. 
Прощайте, Марья Андревна. 


Марья Андреевна. 
Куда вы? МнЪ будетъ скучно одной; посидите 
здфсь немножко. (Садятся). 
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Меричъ. 


Я слышалъ отъ Милашина, Марья Андревна, что 
вамъ сватаютъ какого-то жениха. 


Марья Андреевна. 


Да, Владимръ Васильичъ, поминутно сватаютъ, 
то одного, то другаго. 


Меричъ. ь 
И вы пойдете? 


Марья Андреевна. 


Не знаю; но что-же мн дфлать? Надо-же выйти 
замужъ. у 


. Меричъ. 


Ну, я съ своей стороны не вижу никакой не- 
обходимости; развЪ васъ что-нибудь заставляетъ? 


Марья Андреевна. 


Много причинъ. Вы не знаете нашихъ обстоя- 
тельствъ. 


Меричъ. 
Но, Боже мой, неужели это такъ необходимо? 


Марья Андреевна. 
Маменька говоритъ, что необходимо. 


Меричъ. 

Это ужасно! Пожертвовать собой! Что вы Д- 
лаете, Марья Андревна! Вы созданы для того, чтобы 
любить и быть любимой. Красотой должны любо- 
ваться всЪ. Вы не имфете даже права отнять у насъ 
это наслажденше и на всю жизнь отдаться одному 
челов$ку. 


Марья Андреевна. 
Вы все шутите! 
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Меричъ. 

Нфтъ, не шучу. Вы разсудите, Марья Андревна, 
что это за жизнь! Одна минута истинной любви до- 
роже такой жизни... Ну, въ дЬлЪ сердца, я-бы не 
послушался маменьки. Для маменьки вы хотите гу- 
бить свое счасте и счасте другихъ. Какой еще вы 
ребенокъ! 


. Марья Андреевна. 

Да, еслибъ это счасте было возможно для меня! 
А то мнЪ нёчего жалЪть, нёчего ждать! Меня никто 
не любитъ, я тоже никого не люблю. 


Меричъ. 
Вы никого не любите? 


Марья Андреевна. 
Никого. 


Меричъ. 
И васъ никто не любить? 


Марья Андреевна. 
МнЪ кажется. 


Меричъ. 


Въ такомъ случаЪ, другое дфло. Но, все-таки, 
страшно пожертвовать собой разсчетамъ другихъ. 


Марья Андреевна. 
‚Что-жь дфлать-то! Я буду выбирать такого чело- 
вЪка, который, имЪфя состояше, удовлетворялъ-бы нЪ- 
сколько и моимъ требованйямъ. 


Меричъ. 
Откуда въ васъ такая положительность, тая 
практическя правила? 


Марья Андреевна. 
Нужда научитъ. 
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`Меричъ. 


’Если вы рЪфшились, я не хочу поколебать ‘вашей 
рЬшимости; она дфлаетъ вамъ честь. Но что, еслибъ 
вы полюбили кого-нибудь, еслибъ вамъ случилось 
встрЪтить человЪфка, который васъ любитъ пламенно, 
со всмъ пыломъ юношеской страсти? 


Марья Андреевна. 


Я не знаю, Владимръ Васильичъ, но едва-ли это 
случится когда-нибудь. 


Меричъ (меланхолическимъ тономъ). 


Теперь, когда ужь дфло кончено, когда вы’ со- 
глашаетесь пожертвовать собой для вашей маменьки, 
что, разумфется, очень похвально, я могу вамъ ска- 
зать, что я васъ любилъ, Марья Андревна, любилъ 
страстно; я васъ до сихъ поръ люблю такъ, какъ 
никто васъ любить не будетъ! 


Марья Андреевна. 
Вы меня не обманываете, Владимръ Васильичъ? 


Меричъ. 
О нть, нЪть... 


Марья Андреевна. 
Вы меня не обманываете? 


Меричъ. 
ВсЪ клятвы, кая я знаю... 


Марья Андреевна. 
Не нужно, не нужно... Ахъ, Владимръ Василь- 
ичъ!| Не обманывайте меня, ради Бога! Вамъ такъ 
легко меня обмануть — я сама васъ... люблю... 


Меричъ. 
Ангелъ мой! я не вЪрю своему счастюо... ЗачЪмъ- 
же слезы! Марья Андревна! Машенька! Мери! (ца 
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луетъ руку. Ну, взгляни на меня. Ты хороша! Ахь, 
какъ ты хороша въ эту минуту! Я-бы желалъ, что- 
бы теперь весь свЪтъ тебя видфлъ съ этими слезами 
на глазахъ. 


Марья Андреевна. 
Я, кажется, дурно сдФфлала, что призналась вамъ. 


Меричъ. 


Отчего-же дурно? ТебЪ совфстно, что у тебя 
есть сердце, что ты выше всфхъ этихь безчувствен- 
ныхъ куколъ, которыя хвастаются тЪмъ, что не лю- 
били никогда. Я могу оцфнить твою любовь. 


Марья Андреевна. 


Я надЪфюсь. (Припадаеть къ нему.) Ахъ, не смотри на 
меня, я, право, такая глупая; я думала, что у меня 
достанетъ твердости скрыть мою любовь. 


Меричъ. 
Да зачфмъ-же скрывать ее? 


Марья Андреевна. 


Да, теперь ужь, конечно, не зачфмъ. Напротивъ 
теперь я хотфла-бы тебЪ вдругъ открыть свою душу, 
чтобы ты зналъ, какъ много я люблю тебя. 


Меричъ. 


Зачфмъ? ты и такъ для меня дороже всего на 
свЪтЪ. 


Марья Андреевна. 


НЪтъ, Владимръ, нфтъ, ты такъ меня не любишь, 
какъ я тебя люблю. Ты для меня все теперь, все, все! 
Ты вфришь моимь словамъ? 


Меричъ. 
А ты моимъ вЪ5ришь? 
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Марья Андреевна. 


Не знаю: и хочется вЪрить, и боюсь... Съ твоей 
стороны будетъ безжалостно обмануть меня. 


Меричъ. 


Къ чему эти черныя мысли! Посмотри, вся при- 
рода намъ улыбается. (Сидятъ н5сколько времени молча.) 


Марья Андреевна. 


Ахъ, Боже мой, я и забыла: ныньче къ намъ 
хот5лъ пр!Бхать чиновникъ какой-то. Маменька тамъ 
хлопочетъ, велфла мнБ одфваться хорошенько. 


Меричъ. 
Ужь не женихъ-ли какой-нибудь? 


Марья Андреевна. 


Не знаю. Ты, впрочемъ, не безпокойся. Я скажу 
маменькЪ, что не нравится... Ужь какъ-нибудь сдЪ- 
лаю. 


Меричъ. 
И скоро будетъ? 


Марья Андреевна. 
Я думаю, скоро. 


Меричъ. 
Такь я пойду, прощай. (Встаютъ со скамейки.) 


Марья Андреевна. 


Прощай. Когда-же ты придешь? Приходи завтра 
поутру — маменьки не будетъ дома. 


Меричъ (цалуетъ ее). 
Приду, приду. Прощай! (уходить. 


Островскй. 1. 18 
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Явлеше восьмое. 
` Марья Андреевна - 


(одна, прислонившись къ дереву). 

Онъ ушелъ! Хорошо-ли я сдЪлала? МнЪ и стыдно, 
и весело. Что, если это только шалость съ его сто- 
роны? Боже мой, какь мнЪ совфстно за себя! 
(Молчане). А если онъ любить въ самомъ длЬ? Онь 
всегда такой скучный, печальный. Онъ говорить, что 
до сихь поръ постоянно обманывался въ женщинахъ. 
Ахъ, какь-бы мнЪ хотЪлось знать, любить-ли ‘онъ 
меня... ая его очень люблю. Чего я для него не 
и. все, все, все!.. (Стоить, закрывши лицо платкомъ; 
входить Дарья.) 


Явлен!е девятое. 
Марья Андреевна и Дарья. 


Дарья. 
О, чтобъ васъ! Сбилась съ ногъ ныньче день-то 
деньской... Барышня, а барышня! гдф вы тутъ? 


Марья Андреевна. 
А! что? . 


Дарья. 
Ищу, матушка, засовалась совсфмъ, какъ угор$- 
лая кошка. Кто-то пр!Бхалъ, маменька васъ спраши- 
ваеть. миа 


Марья Андреевна. 
ПрЁБхаль! Ахь, Боже мой! 


Дарья. 
Пойдемте, я вамъ головку, причешу, да и платье- 
це-то-бы другое надЪли. 


Марья Андреевна. 
Пойдемъ, пойдемъ. (Уходить.) 
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Сцена, вторая. 
Комната Г[Г-го дйствтя.: 


Явлен!е десятое. 


Добротворск!Й и Беневоленск!й (входятъ). 


Добротворскй. 

Пожалуйте, Максимъ Дорофеичъ, пожалуйте. При- 
знаться сказать, васъ не ждали такъ рано. Поторо- 
пились, батюшка, раненько пожаловали. Ну, извЪстно, 
женское .дфло. Повременитемаленичко. 


Беневоленский. 


Ты говорилъ, что здфсь есть барышня хорошень- 
кая. Ты смотри — я, вфдь, разборчивъ. 


Добротворекй. 
НЪФтъ, какъ-же можно, 'помилуйте, Максимъ До- 
рофеичъ! Такая барышня, что. генералу взять не со- 
вфстно. Я еще съ папенькой ихнимъ_былъ знакомъ... 


Беневоленскй. 
А хорошо-ли она’ образована? 


Добротворский. 
Отлично образована. 


Беневоленскй. 


То-то-же. Ты,‘вфдь, знаешь’ меня, Платонъ Мар- 
кычъ, у меня и состоян!е есть, и м5сто, ну, и зна- 
комство. МнЪ такую невЪсту нужно, чтобы не стыд- 
но было въ люди показать; ну, чтобъ и хозяйка въ 
домЪ была, знаешь, ‘вь`этакомъ: чепчикЪ, по нынфш- 
нему, чтобы принять кого-нибудь. Ну, чтобы и 
тонъ этакой свфтской. . Понялътысменя? 

18' 
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Добротворскй. 

Какъ не понять! Ужь, конечно, что вамъ за край- 
ность на дурной жениться; сами-то вы ишь какой 
молодецъ! Ахъ, батюшка, голубчикъ! (Треплеть его по 
спинЪ и потомъ кланяется.) 


Беневоленский. 
Ну, то-то-же. Что манишка у меня туть воть 
сзади не выбилась? 


Добротворский. 
Н5ть-съ, ничего — въ исправности. Причесаться 
вамъ развЪ не угодно-ли — вотъ гребеночка. 


Беневоленсюй 
(беретъь и причесывается передъ зеркаломъ). 


Ну, такъ какъ-же, братецъ, ты говоришь, хороша 
барышня-то? 


Добротворскйй. 
А воть увидите, Максимъ Дорофеичъ. Что прежде 
времени говорить, сами посмотрите. 


Беневоленскй. 
Посмотримъ, братецъ. посмотримъ. А отдадутъ за 
меня, коли мнЪ понравится? 


Добротворский. 
Какъ, чай, не отдать. Да, вль, что-жь такое: 
попытка не шутка, а спросъ не бЪда. 


Беневоленский. 
Хорошо, братецъ, хорошо. (Садится) Платонъ Мар- 
кычъ! Ты не видалъь у меня дрожки? 


Добротворский. 
Н5ть, не видалъ-съ. 
Беневоленский. 


А вороную, что на пристяжкЪ ходитъ, не видалъ? 
Вотъ посмотри! (Показываеть въ окно.) Что, хороша? 
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Добротворскй. 


Ахь, проказникъ вы, проказникъ, Максимъ Доро- 
феичъ. Да, вфдь, чай, некупленая? 


Беневоленсквй. 
РазумЪется. 


Добротворскй. 


Ну, такъь даровому коню въ зубы не смотрятъ. 
(Молчане.) 


Беневоленскй. 


Послушай, Платонъ Маркычъ, найди мнф гдф- 
нибудь органчикъ небольшой. 


Добротворскй. 
Извольте, батюшка! На что вамъ? 


Беневоленскй. 
Канареекъ учить. 


Добротворский. 
Хорошо, поищу. 


Беневоленский. 
Поищи. (Вынимаетъ табакерку, нюхаетъ.) Хочешь? 


Добротворскй. 
(нюхаетъ, погомъ беретъ Керн и взвЪшиваетъь то на одной, то на 
/ другой рукЪф.) 


Вещичка-то хорошая! ГдЪ изволили прюбрЪсть? 


Беневоленский. 
Такъ, нечаянно хороний человЪкъ набЪжалъ. Да 
не помнишь-ли ты, было у насъ дфло купца Пере-' 
семкина съ малолфтними наслфдниками купеческой 
племянницы Акулины Незамайкиной, доходило до 
Правительствующаго Сената, и возвращено для спра- 
ВОКЪ... (Анна Петровна входить.) 
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Явлен!е одиннадцатое. 


Ть-же и Анна Петровна. 


Беневоленскйй. 
Честь имфю представиться. ’Коллежсюй секре- 
тарь Беневоленсвй. 


Анна Петровна. 
Очень прятно познакомиться: Милости просимъ 
садиться. Служить изволите-съ? н 


Беневоленсюй. 

Какъ-же, служу-съ съ 888 года: Я вамъ ‚скажу, я 
очень доволенъ своимъ‘мфстомъ и своимъ начальз 
ствомъ. Къ службЪ я человфкъ усердный, съ под- 
чиненными строгъ. 


Анна Петровна. 
И родство имфете' здЪсь; въ’ МосквЪ? 


Беневоленский. 
НФть, совершенно 'никого-съ. 


Анна Петровна. 
Я думаю, вамъ (Къ Добротворскому) ... Какъ, бишь, 
Платонъ’ Маркычъ, я’ все забываю? 


Добротворскй. 
Максимъ Дорофеичъ. 


Анна Петровна. 

Памяти н5Фтъ совсьмъ, Максимь Дорофеичь! 
Вотъ что ты будешь дфлать, право. Я думаю, вамъ, 
Максимъ Дорофеичъ, скучно, Я воть по себЪ сужу, 
дЪло женское, сами знаете... Еще при покойникЪ- 
то было туда-сюда: ну, знакомство все этакое, а 
теперь просто не знаю, что дФлать. | 


Беневоленский: 
Я съ вами, сударыня, согласенъ. 
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Анна Петровна. 


Воть процессъ. теперь. Какъ это безъ мужчины; 
пожалуй, проиграешь. 


Беневоленскй. 


А: позвольте’ узнать, въ ‘чемъо состоитъ ваше 
ДЪЛОР 


Анна Петровна. 
Я ужь и не запомню всего-то, еще, пожалуй, 
перевру, а воть ужь’вамъ, Платонъ Маркычъ раз- 
скажетъ. 


Добротворскй. 


‚Вникните, батюшка; Максимъ Дорофеичъ, вник- 
ните! 


Беневоленский. 


Хорошо, я. посмотрю. Если можно что-нибудь, 
сударыня, сдфлать, такъ сдфлаемъ, а если нельзя, 
такь не взыщите — наше дБло такое. Конечно, 
кто Богу не грфшенъ, Царю не виноватъ; но я вамъ 
доложу, ныньче на счетъ этого очень ‘строго. 


Добротворскй. 


Точно, матушка, строго. Это они правду гово- 
рятъ. Строгости пошли. Это’ такъ точно. 


Анна Петровна. 
Скажите, пожалуйста! 


Беневоленский: 


Ныньче ужь держи. ухо `востро. Я вамъ про 
себя скажу: въ постоянномъ. страх находишься. 
Нельзя, чтобы грфшковъ не было; того гляди, подъ 
судъ отдадутъ, выгонять ‘изъ: службы, куда денешься? 
Ну, хорошо, я. холостой. человЪкъ, ‘а. другой? же- 
натый... 


° 
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Анна Петровна. 
А вы не намфрены обзавестись семействомъ? 


Беневоленский. 

Это вопросъ, сударыня, очень важный въ жизни, 
особенно въ моей. Я имЪфю состоявше, всего у меня 
много, своихъ лошадей держу! Кабы посмотр$ли, 
какую я квартиру занимаю; вотъ Платонъ Маркычъ 
видфлъ. Ты видфлъ, Платонъ Маркычъ, квартиру? 


Добротворский. ] 
Какъ-же, видфлъ-съ: квартира отличная. 


Беневоленсвий. 
СлЪдовательно, чего-же я долженъ искать, я васъ 
спрашиваю ? 


Анна Петровна. 


Подругу жизни, Максимъ Дорофеичъ, я такъ 
думаю. 


Беневоленский. 


Я сь вами согласенъ, сударыня. Но, сколько 
мнф извфстно, всякая жена есть подруга жизни. Я 
должень преимущественно искать хозяйку. Мое 
дфло пр1обрЪтать всфми силами, а ея дфло хозяйни- 
чать. У меня порядку н$тъ въ домЪ; вЪдь, пожа-. 
луй, и растащать у холостаго челов$ка. Все можеть 
случиться. 


Анна Петровна. 
Что мудренаго, Максимъ Дорофеичъ. 


Добротворск. 
Мудрено-ли, долго-ли до грфха. Это точно. 


Беневоленсвй. 


Я желалъ-бы, чтобъ недурна была собой и обра- 
зована, чтобы не стыдно было въ люди показаться, 
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выфхать куда-нибудь. Хотя у насъ знакомство и 
неважное; все больше мелке чиновники; но, все- 
таки, знаете-ли, я вамъ скажу откровенно, прАятно 
имфть красивую и образованную жену. А главное — 
мнЪ5 нужно хозяйку. 


Анна Петровна. 
Вы справедливо разсуждаете, Максимь Доро- 
феичъ; но, можеть быть, вы захотите также боль- 
шаго приданаго? 


Беневоленский. 

Я? Н5ть-съ, я не того ищу.` Дфвушку съ со- 
стоянемъ за меня не отдадутъ, по незначительности 
моего происхождения и даже самаго положеня въ 
свЪтЪ. А есть невЪсты благородныя и образован- 
ныя, но бЪдныя — и для нихъ-то, я вамъ безъ гор- 
дости скажу, такой женихъ, какъ я — находка. 


Анна Петровна. 
Я съ вами согласна, Максимъ Дорофеичъ. 


Беневоленский. 

Разум$ется, я красотой не могу похвалиться; 
образоване я тоже получилъ, сказать вамъ по просто- 
народному выраженю, на м5дныя деньги; но я ви- 
дЪлъь людей, не конфужусь въ обществЪ, и могу 
сказать, что очень развязенъ даже. съ дамами. Те- 
перь я васъ спрошу, что такое красота въ мужчинЪ? 
— послднее д$ло. 


Анна Петровна. 


Это одна глупость, Максимъ Дорофеичъ... Такъ, 
фантазии. 


Беневоленскйй. 
Умная дЪвушка не обратить вниманя на красоту; 
для нея довольно, чтобы мужчина быль уменъ, ну, 
тамъ... одбть порядочно... 
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Анна Петронна. 
Не ‘пьюний ... Я 


- Беневоленсювй. 

Конечно... А знаете-ли вы, сударыня, я вамъ 
осмфлюсь сказать, что въ мужчин даже и это ни- 
чего. Какъ ты думаешь; Платонъ Маркычъ, объ 
ЭТОМЪ? 


Добротворскйй. 
Ничего, сударыня, Анна Петровна; 'мужчин$’ это 
не м5шаеть. Былъ-бы добрый челов$къ. 


Анна Петровна. 
Ну, какъ-же, Платонъ Маркычь? РазвЪ ‘ужь 
изрЪдка, а то какъ- -же? 0. 190! 


Беневоленскй. 

Въ женщин$ это порокъ, я съ вами согласенъ; 
а для мужчины даже составляеть иногда необходи- 
мую потребность.’ Особенно, если дфловой чело- 
вЪкъ: долженъ-же онъ ‘имфть ‘какое-нибудь: развле- 
чене. РазумЪФется, я самъ первый. осуждаю т$хъ, ко- 
торые имфють къ этому болышое пристрасте. (Мол- 
чаше.) “Такъ воть, сударыня, я какое мнфне имЪю на 
счеть женитьбы. Впрочемъ, мнф’еще торопиться 
нёкуда, я могу выбрать невфсту ‘совершенно’ по 
моёму желан!ю. 


Добротворскйй. 


Куда вамъ торопиться, что вамъ, за крайность! 
ходить Марья Андреевна.) 


Явлен!е двЪнадцатое. 
ТЪ-же и Марья Андреевна. 


Анна. Петровна. 
Дочь’ моя; Машенька! Максимъ вены: Бе- 
неволенск | 
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Беневоленскй. 
Очень приятно познакомиться. :. (Подходить. къ ‘рукЪ, 
потомъ садится рядомъ очень‘развязно,) Вы, я слышалъ, очень 
любите музыку? 


Марья Андреевна. 
Иногда, оть скуки, играю. 


Анна Петровна. 
Неправда, неправда: все сидитъ за фортепьянами, 
никакъ не отгонишь. Что;‘бишь, ты, Маша, играешь- 
то стакъ часто, я›все позабываю? 


Марья Андреевна. 
Право, не знаю — я много играю. 


Анна Петровна. 
Нъть, воть это, что лы еще ныньче играла? 


Марья Андреевна. 
Изъ Роберта-Дьявола. — Сгасе. 


Анна Петровна. 
Да, да. (Тихо) ‚Будь поразвязнЪе. 


Беневоленский. 
Вообразите, ‘я ‘никогда не видаль этой оперы; 
говорятъ, очень хорошая музыка. Какъ-то’разъ’со- 
брались компаней, да. и, то. не, попали. 


Анна Петровна. 
Какъ-же это? 


а . Беневоленскй. 

Очень просто. Мы прямо. изъ: присутств!я зашли 
обЪдать въ трактиръ, чтобы оттуда отправиться въ 
театръ. Ну, люди молодые, про театръ-то и поза- 
были; такъ’и просидфли’ въ трактирЪ. 


Марья Андреевна (тихо). 
Это ужасно! 
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Беневоленскй. 
Я самъ тоже люблю музыку; но, къ несчастью, 
я не играю ни на одномъ инструмент, да дЪловому 
челов$ку это и не нужно. Игралъ прежде на ги- 
тарЪ, да и то, бросиль — нёкогда, совершенно нё- 
когда. 


Марья Андреевна (про себя). 
О, Господи! 


Беневоленскй. 

Вы, можеть быть, занимаетесь литературой? 
Барышни обыкновенно романы читаютъ; еще въ 
панс1онахъ начинаютъ читать потихоньку отъ надзи- 
рательницы. 


Марья Андреевка. 
Да, я читаю кой-что. А вы? 


Беневоленскйй. 
Я совершенно отсталъ; прежде читалъ, а теперь, 
знаете-ли, дла, такъ рЪфшительно ничего не читаю. 


Анна Петровна. 


Что это ты, Машенька! Когда читать Максиму 
Дорофеичу: у него и безъ того дла много, безъ 
этихъ глупостей. 


Беневоленскй. 
Чтд-же ныньче пишутъ, скажите? 


Анна Петровна. 


Богъ знаетъ, что пишутъ, чего никогда не бы- 
ваеть — одн$ фантази. ‹ 


Добротворскй. 
Именно, сударыня, фантази. Такъ, мечта. 


Беневоленскй. 
ВЪроятно, больше все про любовь пишутъ? 
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Анна Петровна. 


Какая любовь! Все глупости, никогда этого не 
бываетъ. Чайку, Максимъ Дорофеичъ, не угодно-ли? 


Беневоленский. 
Н5тъ-съ, покорно благодарю — я до него со- 
всфмъ не охотникъ. 


Добротворский. 

Что, сударыня, за чай; не таке мы гости, чтобъ 
чай пить. А вы велите-ка закусочку подать, такъ 
мы съ Максимомъ Дорофеичемь по рюмочк$Ъ-бы 
выпили. 


Анна Петровна. 


Сейчасъ, батюшка, сейчасъ. Извините меня, я 
васъ оставляю на минуточку.  (Уходить.) 


Явлен!е тринадцатое. 


ТЪ-же, безъь Анны Петровны. 


Беневоленскй. 
Это ты недурно выдумалъ, Платонъ Маркычъ. 
(Внимаеть часы. Къ Марь АндреевнЪ.) Я обыкновенно въ 
это время водку пью, такую ужь привычку сдЪлалъ. 


Добротворский. 
Хе, хе, хе! А то что за чай! Что мы, дфти, 
что-ль, маленькя! 


Беневоленский. 

Ваша маменька объ любви разсуждаетъ, какъ 
старый человЪкъ; я имъ не хотфлъ противорЪчить, 
вотому что понимаю уважене къ старшимъ. Ая 
совсфмъ противнаго мн$фн!я объ любви; я самъ им$ю 
сердце н5жное, способное къ любви; только у насъ 
дфль очень много: вы не повфрите, намъ подумать 


286 Бъдндя НЕВЪСТАГ ТЯ ЛИЗ 


объ этомъ нёкогда./” (Смотрить на нее нъжно.) Каюя вы. 


конфекты любите? 


Марья Андреевна. — 
Я никакихь не люблю. 


Беневоленскй. ‚.... - 
Не можеть быть, вы меня обманываете. Вы хо- 
тите, чтобъ я угадалъ вашъ“вкусъ. Позвольте мнЪ 
привезти вамъ въ слЪдуюций разъ.Ялатонъ"Мар- 


кычъ, кая Марья Андревна конфекты имея он 


не сказывають? 


Добротворскйй. 
Не знаю-съ; надо у ’маменьки’ спросить. 


Беневоленский. 
А воть мы спросимъ. 


Марья Андреевна. 


Пожалуйста, не безпокойтесь; я’ не хочу никакихъ 
конфектъ. 


Беневоленский. 
Ну, ужь какъ вамъ. угодно, а-я, все-таки, при- 
везу. Позвольте васъ попросить съиграть что-нибудь: 


Та: 


Марья Андреевна. 
Я, право, ничего не’ играю. 


Беневоленский. 
СдЪлайте одолжен!е, я стану на колЪняхь просить 
васъ. 


Марья Андреевна. 


Ахъ нФть, зачфмъ-же!  Извольте. (Садится къ фор-. 


тепьянамъ, береть нЪсколько аккордовъ и начинаеть играть. Входить 


Анна Петровна, за ней Дарья вносить закуску, ставить на столъ и 


уходить.) 


СЦЕНА ВТОРАЯ. ``ЯВЛЕН1Е ЧЕТЫРНАДЦАТОЕ. 987 


Явлен!е четырнадцатое. 


ТЪ-же и Анна Петровна. 


Анна Петровна. | 
Не угодно-ли, Максимъ Дорофеичъ; пожалуйте, 
безъ церемонии. 


Беневоленсвй. 
Не безпокойтесь. 


Добротворсюй. 
Съ васъ начинать. (Наливаеть) Пожалуйте. 


Беневоленский. 
(Пьетъ, потомъ закусываетъ и, еще не прожевавши, подходитъ къ 
фортепьянамъ и начинаетъ подпфвать. Марья Андреевна оборачивается 


и взглядываетъ на него вопросительно.) Не ВЪЬ ТОНЪ ВЗЯЛЪ. .. 
Сдфлайте милость, продолжайте. } 


ь Анна Петровна. 
Играй, Машенька. 


Добротворскйй. 
Марья Андревна отмфнно играютъ. 


Беневоленсний. 


Очень проворно. У меня былъ товаришъ, онъ 
быль регентомъ въ’ пфвчихъ, такъ онъ на форте- 
пьянахъ все, что вамъ угодно; ‘самоучкой ‘игралъ, по 
слуху; только проворства, въ пальцахъ нфтъ; ну, 
вотъ что вы хотите, нЪть проворства! 


Добротворсюай. 
Не повторить-ли, Максимъ. Дорофеичъ? , : Какъ 
это говорится-то: репетищяя. .. 


Беневоленский. 
Ез{ шаг з11огит. ДА, это правда. ’Налей: 


288 Бъдндя НЕВЪСТА. 


ДобротворскйЙ (наливаеть). 
Пожалуйте — готово-съ. 


БеневоленскИй (пьеть и закусываетъ). 
Прекрасный балыкъ. 


Анна Петровна. 

Ужь не знаю, Максимъ Дорофеичъ. коли не об- 
манулъ купецъ, такъ хорошъ. Вездф все сама. 
ДЪло женское, сами знаете, долго-ли обмануть? Безъ 
мужчины въ этомъ дЬлЪ никакъ нельзя. Какъ это 
безъ мужчины, посудите сами! 


Добротворсюй 
(отводить къ сторонЪ Беневоленскаго и говорить тихо). 
Ну, батюшка, Максимъ Дорофеичъ, какъ вамъ 
наша барышня показалась? 


Беневоленский. 

Послушай ты, Платоньъ Маркычъ, довольно съ 
тебя этого: я влюбленъ. Я дБловой человЪкъ, ты 
меня знаешь, я пустяками заниматься не охотникъ; 
но «я тебЪ говорю: я влюбленъ. Кажется, этого 
ДОВОЛЬНО. (Подходить къ Марь АндреевнЪ и опять подпЪваетъ.) 


Анна Петровна (Добротворскому). 
Что онъ вамъ говорилъ? 


Добротворскй. 
Говоритъ: влюбленъ. 


Анна Петровна. 
Что? 

Добротворский. 
Влюбленъ, говорить. 

Анна Петровна. 


Ну, и слава Богу. Подчуйте его, отецъ мой, 
хорошенько. 
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. Добротворский. 
Хорошо, сударыня, хорошо. Максимъ Дорофеичъ, 
винца не угодно-ли? 


Беневоленскй. 

Налей. 
Марья Андреевна 
(перестаетъ играть и остается на стулЪ). 

Я устала. 

Беневоленскй. 
Чувствительно вамъ благодаренъ. Вы прекрасно 

играете, главное — нигдф не сбиваетесь; а то ба- 


рышни обыкновенно сбиваются. (Смотритъ на часы.) Изви- 
ните меня, Анна Петровна, мнЪ пора, у меня дфла 
много: я, вфдь, челов$кь дФловой. Позвольте мнЪ 
выпить рюмку вина и проститься съ вами. (Подходить 
къ столу и пьетъ.) Ты`со мной, что-ли, Платонъ Маркычъ? 


Добротворскийй. 
Съ вами, Максимъ Дорофеичъ. 


Беневоленский. 
Ну, пофдемъ, я тебя довезу. 


Анна Петровна. 


Да вы-бы, Максимъ Дорофеичъ, закусили чего- 
нибудь. 


Беневоленскйй. 

Н$ть-съ, покорно благодарю. Я выпью еще 
рюмку вина, и имфю честь откланяться. (Пьеть и 
раскланивается; подходить къ МарьБ Андреевн5 и цалуетъ руку.) 
До прятнаго свиданя! Вы мнЪ, вфроятно, позво- 
лите еще разъ постить васъ. 


Анна Петровна. 


Сдфлайте милость, мы очень будемъ рады. 
Островский. 1. 19 


290 Бъдндя НЕВЗСТА. 


Беневоленский. 
. 
А ужь конфектъ привезу, непремфнно привезу. 
(Уходить съ Добротворскимъ.) 
Анна Петровна. 
Какой человЪфкъ-то, Машенька, чудо просто! 


Марья Андреевна. 
Господи! что это за мука!  (Убъгаеть.) 


Анна Петровна. 
Машенька! Машенька! куда ты? постой! Ну 
вотъ, теперь поди разговаривай съ ней Эко на- 
казане! 


ДЪйстье третье. 
Комната [-го дЪйствя. 





Явлен!е первое. 


Анна Петровна входить въ салопЪ, съ большимъ ридикюлемъ, за ней 
Марья Андреевна. 


Анна Петровна 
(садится на стулъ подлЪ двери). 
Не забыть-бы чего! Сначала въ городъ... ты 
все записала, что купить-то надо? 


Марья Андреевна. 
Все, маменька. 


Анна Петровна. 


ГдЪ, бишь, записочка-то? постой! да, въ риди- 
кюлЪ. Такъ сначала въ городъ; потомъ въ судъ 
зайти, объ дфлЪ справиться. Еще чего не надо-ли? 


Марья Андреевна. 


Нфть, ничего. Ступайте, маменька, скорЪй, а то 
опоздаете. 


Анна Петровна. 

Прощай, Богъ съ тобой! (Идеть, потомъ возращается.) 
Скажи ДарьЪ, чтобы безъ меня никого не принимать, 
особенно изъ молодежи: ты теперь невЪста, за тебя 
женихи сватаются. Что хорошаго, еще какой-нибудь 
разговоръ пойдетъ. 

9% 
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Марья Андреевна. 
Хорошо, маменька, хорошо. Ступайте скорЪй. 


Анна Петровна. 
Ну, прощай! Я скоро буду. (Уходить.) 


Явлеше второе. 


Марья Андреевна (одна). 

Насилу-то ушла. А ужь я боялась, что Влади- 
мръ придетъ при ней... Знаетъ-ли Владим!ъ, съ 
какимъ нетерпфнемъ я жду его? (Садится въ кресла.) 
Я только теперь узнала, какое блаженство любить 
и быть любимой!.. Что-же это онъ нейдетъ?.. Я 
измучаюсь оть нетерпфнйя... Однако, хорошо-ли я 
сдфлала, что велфла ему сегодня придти?.. Мы 
будемъ одни... (Молчан.) Еслибъ можно было знать 
будущее, какъ-бы я желала узнать, чфмъ кончится 
наша любовь. А впрочемъ, что мн$ за дло, чфмъ 
это кончится — мнф теперь хорошо: я люблю его, 
онъ меня любить, а тамъ будь, что будетъ. Кто- 
то идетъ! Не онь-ли? (БЪжитъ къ двери. Милашинъ 
ВХОДИТЬ.) 


Явлен!е третье. 
Марья Андреевна и Милашинъ. 


Марья Андреевна. 
Вы зачфмъ? 


Милашинъ. 
Какъ зачфмъ? Я кь вамъ пришелъ. 


Марья Андреевна. 


Маменьки н$ть дома; она не велфла никого при- 
нимать безъ себя. 
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Милашинъ. 
Полноте шутить-то! 


Марья Андреевна. 


Я совсфмъ не шучу! Право, маменька не велЪла 
никого пускать. 


Милашинъ. 
Ну, я вашей маменьки не послушаюсь... Но, 
можетъ быть, вамъ самимъ не угодно, чтобы я здЪсь 
оставался. 


Марья Андреевна. 
Ну, а если мнЪ не угодно? 


Милашинъ. 
Въ такомъ случаЪ я уйду. 


Марья Андреевна. 
Ну, и прощайте! 


Милашинъ. 
Прощайте! Однако, позвольте мнф, по крайней 
мЪрЪ, узнать, отчего вы меня гоните? 


Марья Андреевна. 
Ахъ, Боже мой! Ну, да такъ, изъ капризу. 
Неужели вы не хотите исполнить, ни одной моей 
просьбы? 


Милашинъ. 
Какъ-же я см5ю не исполнить! 


Марья Андреевна. 
Такъ ступайте! 


`Милашинъ. 
Я пойду, что вы безпокоитесь. 


Марья Андреевна. 
А сами ни сь мБста. 
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Милашинъ. 
Да, вЪдь, это странно: вдругъ, ни съ того, ни 
съ сего, вы меня гоните, не хотите даже сказать 
причины. Это, вФдь, досадно! 


Марья Андреевна. 
Ну, оставайтесь, пожалуй; я уйду въ свою ком- 
нату, а вы сидите здфсь одни. (Молчаше) Такъ вы 
не уйдете? 


Милашинъ. 
Уйду-съ... Я, вЪдь, кь вамъ ныньче за дфломъ 
пришелъ. (Марья Андреевна сидить, отвернувшись къ окну.) Вы 
меня не слушаете, а это дфло касается васъ. 


Марья Андреевна. 
Что еще такое? 


Милашинъ. 
Я хот5лъ вамъ открыть глаза на счетъ одного 
челов$ка. 


Марья Андреевна. 


То-есть, вы сплетничать пришли. Такъ это можно 
сдфлать въ другой разъ, когда-нибудь на досугБ. 


Милашинъ. 
Нфть, не сплетничать, а я хотфлъ только предо- 
стеречь васъ. 


Марья Андреевна. 


Въ другой разъ, Иванъ Иванычъ, пожалуйста, въ 
другой разъ! Ужо приходите. 


Милашинъ. 
Да, вЪдь, только десять словъ, Марья Андревна. 
Я узналъ про одного человЪ$ка очень хорошия вещи. 


Марья Андреевна (въ сторону). 
Это наказан! (Милашину) Про кого-же? 
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Милашинъ. 
Про Мерича. .. 


Марья Андреевна. 

Не разсказывайте мнЪф, пожалуйста: я все знаю. 
(Въ сторону.) Мерзавецъ, выдумалъ что-нибудь про 
него. 

Милашинъ. 

И прекрасно, что вы знаете; мн только этого 

и хот$лось. Каковъ! Какимъ прикидывается | 


Марья Андреевна. 
Да, да, ужасный человЪфкъ! 


Милашинъ. 
Ничего нфтъ ужаснаго. Просто смфшонъ! Маль- 
чишка! Надъ всфми его шутками смЪфяться нужно. 


Марья Андреевна. 
Ну, да, смфшонъ! Иванъ Иванычъ, вы меня 
любите? 


Милашинъ. 
Люблю, Марья Андревна, ей-Богу, люблю! 


Марья Андреевна. 
Сд$лайте для меня одно одолженге. 


Милашинъ. 
Все, что вамъ угодно; я для васъ готовъ жизню 
пожертвовать. 


Марья Андреевна. 
Должно быть, на словахъ только? Я цфлый часъ 
прошу васъ уйти, а вы все ни съ м$ста. 


Милашинъ. 
Сейчасъ, сейчаеъ! (Беретъ шляпу.) Прощайте! (Идеть, 
потомъ возвращается) Марья Андревна! умоляю васъ, 
скажите, зачфмъ вамъ хочется одной остаться? 
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Марья Андреевна. 
Иванъ Иванычъ, мы поссоримся! 


Милашинъ. 
Виновать, виноватъ! (Нъсколько времени стоить.) Поз- 
вольте вашу ручку поцаловать на прощанье. 


Марья Андреевна. 
Съ удовольств!емъ! (Милашинъ цалуетъ, потомъ уходитъ.) 





Явлеше четвертое. 


Марья Андреевна (одна). 

Наконецъ-то ушелъ. БЪфдный Владимръ! Какой- 
нибудь Милашинъ смЪфетъ разсказывать про него, 
разсуждать объ его поступкахъ... Это ужасно! 
Онъ, бЪдный, нигдЪ не находитъ сочувствя. От- 
того, что онъ выше всфхъ стоитъ, ему душно въ 
этомъ обществ — ему всЪ завидуютъ. Я такъ его 
люблю въ эту минуту, что, кажется, вс$мъ-бы для 
него пожертвовала. (Задумывается.) Однако, что-же 
онъ нейдетъ? (Садится у окна и смотритъ.) Это, кажется, 
онъ! Брошусь ему на шею прямо, ни объ чемъ не 
думая! (Отходитъ на средину комнаты. Входить Меричъ. Она 
робко подходить къ нему.) 


Явлен!е пятое. 
Марья Андреевна и Меричъ, 
Марья Андреевна. 
Какъ я рада! Какъ я ждала тебя, Владимръ! 
Меричъ. 
Мы одни? 
Марья Андреевна. 


Одни. (Меричъ цалуеть ее.) Ахъ, сколько передумала 
я, перечувствовала со вчерашняго дня—ты не повЪ- 
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ришь. МнЪ хочется пересказать тебЪ это поскорфй — 
я боюсь забыть. 


Меричъ. 
Чтд-же такое ты -перечувствовала? 


Марья Андреевна. 


‚ Ты, можеть быть, будешь смЪфяться — смЪйся, 
пожалуй. Пойдемъ, сядемъ къ окну, оттуда видно 
будетъ, какъ маменька пойдетъ. 


Меричъ. 
А ты меня поцалуешь еще разикъ? 


Марья Андреевна. 


Хоть десять разъ, только поговоримъ немножко 
о моемъ положении. 


Меричъ. 


Ну, поговоримъ. Чтд-же ты мнЪ будешь раз- 
сказывать? 


Марья Андреевна. 


Я тебЪ хотЪфла много, много сказать. Вчерашнее 
наше свидан!е такъ было коротко, такъ много я 
думала о тебЪф вчера вечеромъ, ночью, ныньче по- 
утру... а теперь я такъ взволнована: мнЪ кажется, 
я ужь все позабыла. 


Меричъ. 
Ну, и хорошо, что позабыла. 


Марья Андреевна. 


Ахь вообрази, Владимръ! Вчера вдругъ явился 
какой-то уродъ, говорилъь объ музыкЪ, объ литера- 
турЪ, хотфль мнЪ конфектъ привезть. Каково было 
мое положене! Препротивный! Маменька за нимъ 
ухаживаетъ... Да ты меня не слушаешь!.. 
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Меричъ. 

Я гляжу на твои глазки. Каюе они у тебя хо- 
рошеньюе. Такъ и хочется поцаловать. Я помню 
друпе таве глазки... Она умерла... БЪдная жен- 
щина! Ну, да что толковать о прошедшемъ: будемъ 
пользоваться настоящимъ. Ахъ, Мери, много я пе- 
режилъ... Я боюсь, хватитъ-ли у меня силъ, чтобъ 
отв$чать твоей дЪфтской любви. Еслибъ я встрЪтилъ 
тебя, Мери, года два тому назадъ!.. 


Марья Андреевна. 
Да ты выслушай, ради Бога. 


Меричъ. 
Хорошо, хорошо — слушаю. 


Марья Андреевна. 


ПрЁБхаль этоть Беневоленскй. Онъ грубъ, 
необразовань — просто ужасъ! 


Меричъ. 


Мери! вЪдь, это скучная матеря. Зачфмъ намъ 
на эти пустяки терять драгоцфнное время? 


Марья Андреевна. 
Да какъ-же мнЪ быть съ этимь Боневоленскимъ. 
Я просто его боюсь. 


Меричъ. 


Стоить объ этомъ думать! ТебЪ что за дЪфло 
до этого Беневоленскаго? 


Марья Андреевна. 
А маменька-то? Какъ-же мнЪ быть съ маменькой-то? 
Ахъ, Владимрфъ, ты многаго не знаешь и не хочешь 
слушать. 


Меричъ. 
Что мн знать! Я знаю только одно, что ты 
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меня любишь: а если ты меня любишь, такъ не 
пойдешь за Беневоленскаго. 


Марья Андреевна. 

Но, все-таки, я въ очень неловкомъ положении. 
ПосовЪтуй, что мнЪ дфлать. (Меричъ цалуеть ее въ плечо.) 
Ахъ, Владимръ, кабы ты зналъ, какъ мнЪ тяжело, 
а ты все съ н5жностями! 


Меричъ. 

Ахъ, Боже мой, Мери, я люблю тебя! Я радъ 
случаю, что засталъ тебя одну, а ты мнЪ разсказы- 
ваешь про маменьку, про жениховъ какихъ-то; да 
какое мн дфло до НИхЬ? (Цалуетъ опять въ плечо.) 


Марья Андреевна 
(уклоняется отъ него). 
ТебЪ, кажется, и до меня нфтъ никакого дФла, 
потому что ты не хочешь войти въ мое положен!е. 
Богь съ тобой! 


Меричъ. 
Ты сердишься!.. И это любовь! 


Марья Андреевна. 
А это любовь, что ты меня слушать не хочешь? 
(Плачетъ.) 


Меричъ. 

Воть и слезы! Раненько! (Садится на стулъ.) Впро- 
чемъ, я такъ и думалъ! Это ужь обыкновенная 
истор!я! Вотъ любовь-то ваша! (Сначала признанйя, 
страстность, а потомъ — либо папенька, либо 
маменька, или тамъ женихъ какой-нибудь. (Молчане.) 


Марья Андреевна. 
Владимръ! Ты сердишься? 


Меричъ. 
Н$ть, я ужь привыкъ кь этому. И тебЪ не 
жаль меня, Мери? Я ужь и такъ измученъ жизнйю, 
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а ты мн не хочешь доставить ни одной минуты 
неотравленнаго удовольствия. 


Марья Андреевна. 


Не сердись, Владим!ръ... Помиримся. (Цалуеть его.) 
Мало тебЪ этого? 


Меричъ. 


Очень мало. (Марья Андреевна цалуетъ его еще н$сколько 
разъ.) СмЪфлЪфй, Мери, смёлЪй! Воть теперь я вижу, 
что ты умная дЪвушка.’ Ахь, Мери, я вспомнилъ 
одну женщину: вотъ это была любовь. 


Марья Андреевна. 


Зачфмъ-же ты мн$ это говоришь? Ты думаешь, 
мнЪ ‘это прИятно слышать? 


Меричъ. 


Чтд-жь это? Ревность! Ты развЪ ревнива? Я очень 
люблю дразнить ревнивыхъ женщинъ. 


Марья Андреевна. 


НФть, это не ревность; а мнЪ обидно, что ты 
говоришь о другихь женщинахъ въ то время, когда 
я кь теб ласкаюсь. Ты и про меня также станешь 
разсказывать. .. 


Меричъ. 


За кого-же ты меня принимаешь! НФтъ, Мери, 
мнЪ ужь нёкого больше любить. Поцалуй меня, Мери! 


Марья Андреевна. 


Довольно, Владимръ, довольно. Лучше по- 
говоримъ о чемъ-нибудь. 


Меричъ 
(садится рядомъ съ ней и обнимаеть ее). 


О чемъ говорить, о чемъ говорить? 
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Марья Андреевна 
(проворно взглядываетъ въ окно). 
Ахъ! маменька!.. 


Меричъь (вставая со стула). 
Въ самомъ ‘дЪлЪ? 


Марья Андреевна (смъется.) 

Н$ть, я нарочно, только чтобы ты сФлъ по- 
дальше. Въ самомъ дфлЪ, Владим!ръ, сядь подальше 
да поговоримъ. МнЪ такъ хочется поговорить съ 
тобой. 


Меричъ (разсъянно). 
Въ слБдуюшиЙ разъ я тебЪ принесу свой дневникъ, 
мы его почитаемъ вмфстЪ, а теперь, знаешь-ли что? 
Пойдемъ въ садъ. 


Марья Андреевна. 
Какъ можно; того и гляди, маменька придетъ. 


Меричъ. 
А скоро она придетъ? 


Марья Андреевна. 
Я думаю, скоро. 


Меричъ. 
Такъ прощай. , 


Марья Андреевна. 

Тебъ ужь скучно стало, не правда-ли? ТебЪ 
скучно? Какой ты, Владимръ! Кабы ты зналъ, съ 
какимъ нетерп5немъ я ждала тебя! Какое мнЪ на- 
слаждене тебя видфть! А ты десяти минуть не 
хочешь посидфть со мной. 


Меричъ. 


Я боюсь, что Анна Петровна меня здфсь за- 
станетъ; тебЪ-же будуть непрятности. 
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Марья Андреевна. 
Ну, чтд-жь, она побранитъ меня, да и все тутъ. 


Меричъ. 

Въдь, и мнф тоже достанется. А впрочемъ, у 
меня есть дфло необходимое; я, пожалуй, минутъ 
десять побуду, а больше нельзя. (Садится подлф нея.) 
Я готовъ всю жизнь сидфть съ тобой и любоваться 
на тебя. 


Марья Андреевна. 
Ты, кажется, опять близко ко мн$. . 


Меричъ. 
Какя вы вс странныя: уйди отъ васъ — вы 
сердитесь; очень близко къ вамъ — вамъ тоже не- 


приятно. Выбирай изъ двухъ: или уйти, или сидфть 
подлЪ тебя. 


Марья Андреевна. 

Останься, только съ уговоромъ: посиди по- 
дольше. 

Меричъ. 

Изволь, ИЗВОЛЬ. (Обнимаетьъ ее. Сидятъ н5сколько времени 
молча.) Погоди, мой другъ, Мери, придетъ время, 
когда я назову тебя своей торжественно, публично. 
Ты пойдешь за меня? 


Марья Андреевна. 
Зачфмъ-же ты спрашиваешь? 


Меричъ. 
А можеть быть, тебя не отдадутъ за меня? 


Марья Андреевна. 
Воть вздоръ какой! 


Меричъ. 
Впрочемъ, мн надобно устроить кой-какя дла 


* 
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свои — и тогда, Мери, тогда... мы съ тобой за- 
живемъ славно. 


Марья Андреевна. 
Да только сбудется-ли это? 


Меричъ. 
Сбудется, Мери, сбудется. Я не посмотрю ни 
ф на какя обстоятельства... не отдадуть тебя — 


я увезу. 
Марья Андреевна. 
Маменька идетъ! 


Меричъ. 
Куда-жь мн теперь дЪться? ВЪдь, я ей на- 
встрЪчу попадусь. МнЪ-бы этого не хот$лось. 


Марья Андреевна. 
Ступай черезъ садъ. 


‚ Меричъ. 
< Прощай. (Цалуеть ее.) 


Марья Андреевна. 
Прощай! Когда-же? 


Меричъ. 
Скоро, скоро. 


Марья Андреевна. 
Приходи поскорЪйЙ! (Меричъ уходить.) 





Явлен!е шестое. 


Марья Андреевна 
(одна, садится за работу). 
Боже мой, какъ я счастлива! Я не могу опом- 
ниться!.. Теперь для меня не страшна жизнь. Что 
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бы ни дфлалось вокругъ меня — у меня есть на- 
дежда. (Сидитъ задумавшись. Входятъ Добротворскй и Анна Пе- 
тровна, Дарья снимаетъ съ нея салопъ и уходитъ). 





Явлен!е седьмое. 


Марья Андреевна, Добротворскйй и Анна Петровна, 


Анна Петровна (садится). 
Чтд-же намъ теперь дфлать-то, Платонъ Маркычъ? 


Добротворский. 


Что дБлать-то сударыня — Божья воля! Въ 
отчаян!е только приходить не надо. 


Анна Петровна. 


Куда я теперь дЪнусь съ дочерью-то? Посудите, 
Платонъ Маркычъ! Что я знаю, что я умБю? Ужь 
и до этого-то горя я не знала, что д$лать, а теперь 
вовсе дура сд$лалась. Посовфтуйте. 


Марья Андреевна. 
Что такое, маменька, сдфлалось? 


Анна Петровна. 
А то, что вотъ мы съ тобой нишйя теперь. 
ДФло-то наше проиграно, домъ-то отнимутъ, да еще 
взыскан!е положено. 


Марья Андреевна. 
Ахъ, какое несчасте! 


Анна Петровна. 
Что дЪлать-то, Платонъ Маркычъ? ПосовЪтуйте. 


Добротворскйй. 
Что я вамъ могу, сударыня, посовфтовать? 
Ничего не могу. Воть хоть, теперича, прикажите 
меня казнить — ничего не выдумаю. Состар$лся, 


} 
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поглупфлъ. Дфлецъь былъ, Анна Петровна!.. Что-жь 
дфлать-то?.. Вотъ ужь и оглохь совсЪмъ... 


Анна Петровна. 
Да вы, все-таки, мужчина; а я и ума не при- 
ложу; женщина я слабая, сырая — да и памяти 
совсфмъ нЪтъ. 


Добротворский. 
Какой ужь я мужчина! Эхъ, эхъ! Вотъ такъ-то 
и всегда бываетъ: не ждали, не чаяли, а тутъ вдругъ 
этакое несчасте. Ахъь ты Господи, Боже мой! 
(Качаетъ головой.) 
Анна Петровна. 


Эко горе-то, Платонъ Маркычъ, мнЪ на старости 
лЪтъ-то! Одна-то одинешенька, безъ мужчины. .. 
Вонъ еще обуза-то: не знаю, какъ съ рукъ сбыть. 


Добротворсюй. 
Точно, сударыня, точно... ужь что говорить. 


Анна Петровна. 
Да ужь горюй не горюй — этимь не поможешь. 


Добротворски. 
Не поможешь. 


Анна Петровна. 


Хлопотать надо какъ-нибудь; говорятъ, въ сенатъ 
надо жалобу подавать. 


Добротворский. 
° Надо, сударыня, непремфнно надо;  какъ-же 
можно не хлопотать. .. 


| Анна Петровна. 


| Знакомыхъ-то у меня н$фтъ, иопросиль-1ю нё- 
кого. 
Островсвй. 1. 20 
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Добротворский. 
Кого, сударыня, просить! Кто хлопотать станетъ! 


Попросить, такъ надо денегъ дать. 
} 
Анна Петровна. 


Поищите, Платонъ Маркычъ, н5Фтъ-ли у васъ 
кого изъ знакомыхъ, чтобы дфлами-то занимался. 


Добротворский. 
Да ужь, кромф Максима Дорофеича, н6кого 
просить. 
Анна Петровна. 


Вотъ и прекрасно! Онъ вчера съ вами говорилъ 
что-нибудь, какъ отъ насъ-то пофхалъ? 


Добротворский. 

Какъ-же, говорилъ-съ. Онъ говоритъ: коли 
отдадуть Марью Андревну, такъ я хлопотать стану. 
Это дфло еще можно исправить. МнЪ, говоритъ, 
Марья Андревна очень нравится; мнЪ, говорить, 
лучше и не надо; узнай, какъ ихь расположен, 
а я, говоритъ, хоть сейчасъ готовъ. 


| Анна Петровна. 
Чтд-жь вы до сихъ поръ молчали? 


Добротворский. 
.Мзвините, сударыня, совсфмъ изъ ума вонъ, а 
теперь вотъ къ слову пришлось, и сказалъ. 


Анна Петровна. 
Слышишь, Машенька! 


Марья Андреевна. 
Что такое? 


Анна Петровна. 
Ты Максиму Дорофеичу очень понравилась. 


` 
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| Марья Андреевна. 
Очень рада. 


Анна Петровна. 


Ну, и слава Богу, что рада; онъ предложенше 
дълаетъ. 


Марья Андреевна. 
Ни за что на свфтЪ! ° 


Анна Петровна. 


Ты никакъ съ ума сошла, какъ я погляжу на 
тебя. РазвЪ5 ты не видишь, что намъ теперь больше 
дфлать нечёго; не по мру-же намъ идти. 


Марья Андреевна. 


Лучше, маменька, и не говорите про Беневолен- 
скаго, я про него и слышать не хочу. 


Анна Петровна. 

Что ты! Что ты! Ты опомнись — вфдь, не 
десятки жениховъ-то у тебя, выбирать-то не изъ 
кого; не сотни тысячъ за тобой, чтобъ такими 
женихами брезгать: такого-то жениха намъ съ тобою 
и не дождаться. 


Марья Андреевна. 
Ради Бога, маменька, не говорите мнЪф про 
Беневоленскаго. 


Анна Петровна. 

Ты дура совсЬмъ, я вижу. Да что съ ней тол- 
ковать, у нея еще все вЪтеръ въ голов$; она и 
сама не знаетъ, что говоритъ... Неужто ея глу- 
пости слушать? Скажите, Платонъ Маркычъ, Мак- 
симу Дорофеичу, что мы очень рады, чтобы онъ 
формальное предложен!е сдФлалъ. 


Добротворский. 
Хорошо, сударыня, ныньче-же скажу. 
20* 
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Марья Андреевна 
(быстро встаетъ со стула). 

Что вы дЪлаете! Платонъ Маркычъ, не ходите 
къ Беневоленскому! Онъ мнЪ не нравится, онъ мн 
противенъ!.. Я не пойду за него ни за какя со- 
кровища. 


Анна Петровна. 
Что вы ее слушаете, все вздоръ болтаетъ! Я ужь 
и не знаю, какой дрянью у ней голова-то набита. 
ДФлайте, какъ я вамъ говорю, что ее слушать; она 
еще одумается двадцать разъ. 


Марья Андреевна. 


Я не стану ничего говорить; дФлайте, что хотите, 
только я не пойду за Беневоленскаго. 


Анна Петровна. 
Ты не пойдешь? 


Марья Андреевна. 
Не пойду. 


Анна Петровна. 


А мнЪ кажется, что это только капризъ у тебя; 
только, чтобъ матери напротивъ что-нибудь сдФлать. 
ТебЪь меня только разстроить хочется. А ты по- 
жалЪфй меня, на старости лЪтъ; ты видишь, я и такъ 
насилу ноги таскаю. Я женщина сырая, а. тутъ 


этакой ударъ — послфднее состояше' отнимаютъ! 
Вотъ, говорятъ, въ Сенать надо жалобу подать, 
а кто напишетъ-то... Мы, что-ли, съ тобой? Такъ 


мы и аза въ глаза не знаемъ. Коли Максимъ До- 
рофеичъ не возьмется, такъ, вЪдь, мы нише будемъ, 
понимаешь-ли ты это? А что ему за радость 
браться за дфло, коли ты отъ него свою физ!о- 
номйпо-то отворачиваешь. Коли ты объ себЪ-то не 
хочешь подумать, такъ ты хоть мать-то пожалЪй. 
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Куда я днусь на старости лфть — я женщина. 
слабая, сырая, ужь и теперь насилу ноги таскаю. 
Въ кухарки мнЪ, что-ли, идти? 


Марья Андреевн: 
Господи! Что-жь мнф д$лать! 


Анна Петровна. 
Матери послушайся. 


Добротворскй. 
Маменьки надо послушаться, ‘матушка, барышня. 


Марья Андреевна. 
НЪть, что хотите со мной дфлайте, я не могу! 


Добротворскйй. 
Переломите себя какъ-нибудь. 


Марья Андреевна. 
Не могу, не могу, не могу!.. 


Анна Петровна. 

Оставьте ее, Платонъ Маркычъ! Богъ съ ней!.. 
Каково мн, Платонъ Маркычъ, это видФфть, матери- 
то, старухЪ-то? (Плачеть) Батюшки! Гдф платокъ-то! 
Такъ и есть — потеряла въ городЪ, еще и съ день- 
гами... Одно къ одному. А! да гори все прахомъ 
— ничего мнф ненужно, коли ужь дочь родная объ 
моемъ гор и подумать не хочетъ. Живи, какъ 
знаешь, Богь съ тобой! Вотъ, выростила на свою 
голову! .. 


Марья Андреевна. 
Маменька, что вы говорите! За что вы меня 
терзаете! .. 
Анна Петровна. 
А ты слушайся матери! Ты думаешь, мнЪ легко 
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съ тобой разговаривать... Иногда что и скажешь... 
У меня сердце слабое, женское. 


Марья Андреевна. 


Маменька! Онъ мнЪ очень ненравится. Я все для 
васъ готова, все, что вамъ угодно, только не при- 
нуждайте меня замужъ идти; я не хочу замужъ. Я 
не пойду ни за кого. 


Анна Петровна. 


Скажите, пожалуйста, Платонъ Маркычъ, она 
совсфмъ сумасшедшая. ВЪдь, ты не понимаешь, что 
говоришь! Ну, можно-ли этакую вещь сказать: не 
лойду замужъ! Это все только фантазши. Очень 
интересно ‘быть старой дфвкой! А мн$-то что-жь, въ 
богательню, что-ль, идти! Во-первыхъ, ты, коли лю- 
‚бишь мать, должна выйти замужъ, а во-вторыхъ, по- 
тому что такъ нужно. Что такое незамужняя жен- 
щина? Ничего! Что она значить? Ужь и вдовье-то 
дфло плохо, а дЪвичье-то ужь и совсфмъ нехорошо! 
Женщина должна жить съ мужемъ, хозяйничать, 
воспитывать дфтей, а ты чтдо-жь будешь д$лать-то 
старой дфвкой? Чулокъ вязать! Подумализе ты объ 
этомъ? 


Марья Андреевна. 
Н5ть, маменька, я, объ этомъ не думала. 


Анна Петровна. 


Ну, поди сюда, сядь подлЪ меня! Поговоримъ 
съ тобой хорошенько. Я сердиться не буду. (Марья Ан- 
дреевна садится подлЪ нея.) Выслушай ты меня хладно- 
кровно. Я, вЪдь, знаю, у васъ одинъ разговоръ: по 
любви выдти замужъ. Влюбляются-то, Машенька, 
только т, которымъ жениться нельзя, либо рано, 
потому что еще въ курточкахъ ходятъ, либо нёч$мъ 
жить съ женой: такъ вотъ они и влюбляются. По- 
рядочный человфкъ не станетъ вамъ въ любви от- 
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крываться да влюблен!я-то свои высказывать, а про- 
сто придетъ къ матери да скажетъ: „мнЪ ваша дочка 
нравится“, да и тебЪ-то тоже, прямо, безъ разныхъ 
тамъ фарсовъ дурацкихъ: „сударыня, маменька ваша 
согласны, вы мнЪ нравитесь, угодно вамъ меня осча- 
стливить?“ И все это честно и благородно. Вотъ. 
какъ это бываетъ, Машенька. Ты вотъ съ Бенево- 
ленскимъ и десяти словъ не сказала, а ужь и слы- 
шать про него не хочешь. А будеть Фздить, позна- 
комишься, можетъ быть, и увидишь, что хороший 
человЪкъ. ВЪФдь, вертопрахи-то ваши только мастера 
разговаривать, а что отъ нихъ толку — только слава 
дурная. 


Добротворский. 
Это правда, сударыня. (Молчане.) 


Анна Петровна. 


Машенька, потъшь ты меня на старости лЪтъ, 
послушайся матери. 


Марья Андреевна (встаеть). 


Маменька! Я не мсгу теперь идти ни за Бене- 
воленскаго, ни за кого. Сдфлайте милость — не при- 
нуждайте меня. Я одного у васъ прошу — не гово- 
рите мн про замужство, подождите немного. Ради 
Бога, дайте мнЪ. пожить на свободфЪ. 


Анна Петровна. 
Эка невидаль дЪвичье житье! Жаль разстаться! 


Марья Андреевна. 


Пусть Беневоленсюй къ намъ Фздитъ, я буду съ 
нимъ ласкова, все, что вамъ угодно; только пусть 
онъ подождеть... Ну, мБсяцъь, одинъ м5сяцъ. Я 
посмотрю на него хорошенько, узнаю его. —Со- 
гласны? 
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Анна Петровна. 
(цалуетъ Марью Андреевну). 
Ну, что съ тобой дФлать, такъ и быть. Что, утЪ- 
шилась теперь? Вотъ, вфдь, ты какая глупая! (Марья 
Андреевна уходитъ.) 


Анна Петровна. 


Что дфлать-то, Платонъ Маркычъ! Скажите Мак- 
симу Дорофеичу, что я очень рада; но чтобъ 
онъ м5сяць погодилъ дфлать предложене... Даи 
объ дфлЪ-то попросите. 


Добротворский. 
Очень хорошо-сЪ. (Хорькова входить.) 





Явлен!е восьмое. 


ТЪ-же, и Хорькова. 


Хорькова. 


Покорно благодарю, матушка, Анна Шетровна, 
покорно благодарю! Одолжили, нёчего сказать! 


Анна Петровна. 
Что такое? что а вамъ сдлалаР 


Хорькова. 


Я хоть необразованная женщина, а надъ собой 
смЪяться не позволю. Вы тогда меня обнадежили. 
Я, разумЪется, прихожу домой, говорю: „Миша, 
другъ мой, Анна Петровна согласна; открой, говорю, 
другь мой, свои мысли Марьф АндревнЪ“, а та ему 
напрямки отказала! Приходитъ такой разстроенный. 
„Нътъ, говоритъ, мн, маменька, счастя въ моей 
жизни; вы, говоритъ, меня. обманули.“ — „Я, го- 
ворю, мой другъ, никогда обманщицей не была, а 
если нами пренебрегаютъ, такъ нёчего тебЪ, говорю, 
безпокоиться: ты, съ твоимъ образовашемъ всегда 
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найдешь себЪ невЪсту не хуже Марьи Андревны ... 
А ужь я не утерплю, пусть меня ругаютъ, я, все- 
таки, пойду, отчитаю Анн ПетровнЪ“. 


Анна Петровна. 
Что-жь дФлать-то мнЪ? Ея воля, я ее принуждать 
не могу. 


Хорькова. 
Это, Анна Петровна, просто насм$шка; я такъ 
это за насмЬшку и принимаю. 


Анна Петровна. 
Да помилуйте, матушка, какая-же это насмфшка? 


Хорькова. 
Насмфшка, насмьшка! Вамъ просто хотЪлось изъ 
меня передъ сыномъ дуру сдЪфлать. Я хоть и необра- 
зованная женщина, а понимаю... 


Анна Петровна. 


Что вы туть понимаете! Нёчего вамъ тутъ пони- 
мать-то. 


Хорькова. 

Ну, ужь, не говорите, пожалуйста... знаемъ - 

мы кой-что. У васъ теперь какой-то богатый женихъ 

на примфтЪ, такъ вы другими-то и брезгаете. Только 

вы поторопитесь, Анна Петровна, я вамъ совЪфтую, а 
то чтобы разговору какого не было. 


Анна Петровна. 
Какого разговору? Что вы, ссориться, что-ли, со 
мной пришли, Арина Егоровна? 


Хорькова. 

Ужь тамъ, матушка, какъ хотите принимайте: я 
сама вами кругомъ обижена. Что я не знаю, про то 
говорить не стану; а что знаю, про то напрямки 
отпечатаю. Люди ложь, и мы то-жь. 
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Анна Петровна. 
Языкъ-то безъ костей, говорить все можно, только 
слушать-то нёчего. 


Хорькова. 
Слушай не слушай, какъ кому угодно; а ужь 
коли говорятъ, такъ, значитъ, что-нибудь есть. 


Анна Петровна. 
Кто говоритъ и что говоритъ? Кому нужно про 
меня говорить что-нибудь? 


Хорькова. 

Не про васъ и рЪчь, а про Марью Андревну; а 
то горда ужь очень она у васъ, вотъ теперь гор- 
дости-то поубудетъ. Намъ-то отказали, а этотъ-то 
вашъ богатый женихъ какъ-бы самъ не отказался, 
коли прослышитъ чтд-нибудь. 


Анна Петровна. 
Да что вы, Арина Егоровна, рехнулись, должно 
быть! Да кто-же смфетъ что-нибудь сказать про мою 
Машеньку? 


Хорькова. 


Ахъ, матушка, никому рта не зажмешь; всяюй 
воленъ говорить, на то языкъ данъ. 


Анна Петровна. 


Что-жь это такое! Вотъ послушайте, Платонъ 
Маркычъ, еще тутъ сплетни какя-то распустили про 
Машеньку! На что это похоже! 


Добротворскйй. 
На всякое чиханье, сударыня, не наздравствуешься. 
Слушать-то не приходится. 


Анна Петровна (Добротворскому). 
Ла что-же можно сказать про мою Машеньку, 
скажите на милость. 
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Хорькова. 


Ужь извфстно что! Зачфмъ къ вамъ Меричъ 
каждый день ходитъ? ВЪдь, сосфди видятъ— скрыть 
нельзя. И при васъ, и безъ васъ бываетъ. Вы-то, 
можетъ быть, еще и сами всего не знаете. Я не- 
образованная женщина, да не позволила-бы этого 
своей дочери. МнЪ сынъ говоритъ, что его ни въ 
одинъ порядочный домъ не пускаютъ за его пошло- 
сти. Своими глазами видфла, какъ онъ отъ васъ изъ 
саду крадется, точно воръ какой. 


Анна Петровна. 


Что-же это, Господи! Вотъ что значитъ безъ 
мужчины-то въ домф — всяюЙ и сочиняетъ, что ему 
`въ голову придетъ. Вотъ дфло-то женское какое. 
ПожалЪйте вы меня, Арина Егоровна! Я женщина 
слабая, сырая, что вы меня разстроиваете, какъ вамъ 
не грЪхь! 


Хорькова. 


Снявши-то голову, по волосамъ не плачутъ. Сами 
виноваты, что допустили до этого. Теперь вотъ 
ищите-ка жениховъ: не всякЙ-то польстится. Хоть- 
бы вы и согласны были, а ужь я теперь своему 
Миш$ не позволю. НФть, покорно васъ благодарю! 


Анна Петровна. 

Да мы ни въ МишЪ, ни въ васъ не нуждаемся! 
‚Эка важная партя! Невидаль какая! Вамъ-бы только 
сплетничать! .. 

Хорькова (встаетъ). 


Да ужь, матушка, не взыщите, что слышала, того 
отъ другихь не потаю. 


Анна Петровна. 
’ ГдЬ утаить! Еще своего прибавите. Вы ужь 
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обрадовались, что вамъ случай есть. Отъ васъ толькс 
этого и ждать можно. 


Хорькова. 

Я сама отъ васъ, кром5 обиды’ да насмфшки, ни. 
чего не видала. Только вотъ не могла вытерп$ть, 
чтобы не выговорить вамъ за Мищу, а то-бы и нога 
моя въ вашемъ дом не была. А Мишф я и думате 
не позволю о вашей дочери: съ его умомъ и обра. 
зоваемъ мы и почище найдемъ. (Уходить.) 





Явлен1е девятое. 


Т5-же, безъ Хорьковой, 


Анна Петровна. 


Чтод-жь это такое? Платонь Маркычъ, посудите 
вы сами. Опомниться-то, вЪдь, я не успфла, а то-бы 
ужь я напфла ей. ВЪдь, теперь, чего добраго, раз- 
славитъ вездЪ... погубить она мою голову! Вотъ 
какъ безъ мужчины-то, Платонъ Маркычъ! И туды 
и сюды — все сама, да еще и за дочерью смотри: 
отлучиться изъ дому нельзя; а я женщина сырая. 
Маша! Маша! Дарья! Дарья! (Входить Дарья.) Что ты, 
оглохла, что-ли? Не докличешься тебя!... Позови 
барышню. 


Дарья. 
У меня, вфдь, не одно дфло-то; сложа руки не 
сызку. (Уходитъ.) 


Анна Петровна. 

Охъ, измаялась я ныньче день-то, а тутъь еще 
напасть этакая. И руки, и ноги дрожатъ. Что-жь это 
Маша со мной дБлаеть! Чувствую, что слабая мать. 
Поддержите меня, Платонъ Маркычъ! (Входить Марья 
Андреевна.) 
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Явлен!е десятое. 


Т5-же и Марья Андреевна. 


Марья. Андреевна. 
Вы меня кликали, маменька? 


Анна Петровна. 


Что ты, въ гробъ, что-ли, хочешь меня вогнать 
прежде времени! Что ты еще затЪяла?.. 


Марья Андреевна. 
Что такое? 


Анна Петровна. 


Былъ здфсь Меричъ безъ меня? (Молчане.) Что-жь 
ты молчишь? 


Марья Андреевна. 


Быль не надолго. Я ему сказала, что васъ дома 
нфть, онъ и ушель. 


Анна Петровна. 


Не обманывай ты меня; что у тебЪ съ нимъ за 
шашни? Говори! 


Марья Андреевна. 
Да какя шашни, кто вамъ сказалъ, маменька? 


Анна Петровна. 


Кто сказальъ? ВсЪ говорятъ. МнЪ теперь глаза 
показать никуда нельзя. (Сейчасъ Хорькова прихо- 
дила — ужь и она знаетъ. Чтобъ его у насъ и духу 
не было, я его и пускать не велю. Слышишь,. суда- 
рыня? 


Марья Андреевна. 
Нфть, маменька, этого нельзя. 
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Анна Петровна. 


Отчего это’ нельзя? Что съ нимъ, церемониться, 
что-ли? Не великъ баринъ! Прогоню, да и все тутъ. 
ТебЪ надо замужъ идти, а съ этими-то разговорами 
не скоро жениха съищешь. Осрамила ты меня сэ- 
всфмъ. Или сейчасъ-же Максиму Дорофеичу надо 
слово дать, или завтра-же скажу Меричу, чтобъ онъ 
и глазъ къ намъ не показывалъ. 


Марья Андреевна. 


„Не дФлайте этого, ради Бога. Я васъ умоляю, ма- 
менька. Какъ это можно! 


Анна Петровна. 
Такъ ступай замужъ. 


Марья Андреевна. 
Маменька, дайте мнЪ подумать. Я совершенно 
растерялась, у меня голова кругомъ идетъ. Дайте 
мнЪ подумать. 


Анна Петровна. 

Объ чемъ тутъ думать! Надо сейчасъ что-нибудь 
дфлать, а то услышить Максимъ Дорофеичъ эти 
сплетни, пожалуй, откажется. Что ты тогда съ моей 
головой сдфлаешь? Какой тогда срамъ-то будетъ! 
Завтра надо сказать Максиму Дорофеичу, что мы 
согласны. 


Марья Андреевна. 
Нфтъ, маменька, это выше силъ моихъ! 


Анна Петровна. 


Ну, такъ живи, какъ знаешь! МнЪ теперь до тебя 
и дБла нЬтъ. Я тебя ростила, я тебя воспитывала, 
хлопочу, ни дня, ни ночи покою себЪ не имЪфю, а 
ты меня знать не хочешь! Для тебя мать-то дешевле 
всякаго, прости Господи! Я теперь слова тебЪ не 
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скажу, повфсничай съ кмъ хочешь! Ты мать поза- 
была, ты для матери ничего не хочешь сдФлать; 
авось, добрые люди найдутся, не оставятъ старуху. 
Пойдемте, Платоньъ Маркычъ, ко мнф въ ком- 
нату. (Встаеть и идеть). Видно, ужь мнф старух вЪкьъ 
горе мыкать. 


Марья Андреевна (за ней). 
Маменька!.. 


Анна Петровна. 


Ты не ходи за мной! Я теперь тебя и видфть 
не хочу. (Уходитъ.) 


Явлене одиннадцатое. 
Марья Андреевна и Добротворскй. 


Марья Андреевна 


садится на стуль и закрываетъ лицо платкомъ. Добротворскй стоить 
противъ нея). 


Это мученье! 


Добротворский. 
Что, побранила васъ маменька-то! Ну, ничего! 
Не плачьте, барышня! Помиритесь какъ-нибудь. 


Марья Андреевна. 


Ахъ, Платонъ Маркычъ! быть можетъ, маменька 
и права; но она требуетъь отъ меня невозможнаго. 


Добротворский. 
Отчего-жь, матушка, барышня, невозможно? 
Ей-Богу, возможно! УтЪфшьте старуху. ВЪдь, ужь 
лучше Максима Дорофеича жениха не найти вамъ. 


Марья Андреевна. 


Послушайте, Платонъ Маркычъ — вы человЪкъ 
добрый, я съ вами буду говорить откровенно. 
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Я люблю другаго; онъ хорошъ, уменъ, образованъ;у 
посудите сами, какъ-же мн промфнять его на 
Беневоленскаго. 


Добротворсюй. 
Да онъ молодой человЪ$къ, барышня? 


Марья Андреевна. 
Очень молодой. .. 


Добротворскйй. 


Свистуны, вЪдь, они, матушка, никакой осно- 
вательности н$ть. Не вЪфрьте вы имъ. Ныньче 
любитъ, а завтра разлюбить. Имъ потБха, а бЪдныя 
двушки плачутъ. 


Марья Андреевна. 


Я не знаю, разлюбить ли онъ меня, или нЪтъ, 
только я его люблю. 


Добротворскй. 


Матушка, барышня, я васъ еще вотъ какую зналъ: 
ребенокъ были несмысленочекъ, на рукахъ носилъ. 
Вашъ папенька покойникъ мнЪ благодЪтель, въ люди 
меня вывелъ, я прежде очень маленьюмй человфкъ 
былъ. Какъ умиралъ покойникь — ты, говоритъ, 
Платонъ, жену съ дочерью не оставь! Слушаю, 
говорю, батюшка Андрей Петровичъ, служить буду, 
пока силъ хватитъ. Я васъ, барышня, больше родной 
люблю, такъ горько мнЪ будетъ, какъ вертопрахъ 
какой-нибудь посмфется надъ вами. Плюньте вы 
на нихь! А, вфдь, и то сказать, барышня, вы 
лучше насъ знаете, мы люди старые, изъ ума вы- 
жили! Совфтовать не смфю, разсудите сами. Вотъ 
на старости лфтъ для васъ, сударыня, за сватовство 
принялся. Нашелъ человфка; кажется, хорошъ, а, 
вфль, Богь его знаетъ, гдф мнЪ разобрать, посмо- 
трите сами; какъ-бы грфха на душу не взять. А все 
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мой совфть — лучше маменьки послушаться, меньше 
грЪха будетъ. 


Марья Андреевна. 


Платонъ Маркычъ, помирите меня съ маменькой, 
она васъ любитъ. 


Добротворский. 
Не безпокойтесь, матушка, помирю, объ этомъ 
не безпокойтесь. 


Марья Андреевна. 


Подите, скажите ей, что я черезъ три дня ей 
дамъ отвфть. Мн нужно подумать, поговорить съ 
нимъ; онъ обфщалъ жениться на мнЪ! 


Добротворскийй. 


Хорошо, барышня. (Сейчасъ прикажете къ ма- 
менькЪ сходить? 


Марья Андреевна. 


Да, пожалуйста, сейчасъ.. МнЪ всегда тяжело, 
когда она сердится, за дфло-ли, не за дФло-ли. 


Добротворский. 
Какъ-же, матушка, не тяжело — вЪдь, мать. 
Хорошо-съ. (Уходить.) 


Явлен!е двЪнадцатое. 


Марья Андреевна одна и потомъ Дарья. 


Марья Андреевна. 


Что мнЪ дфлать, я рЬшительно не знаю! Я чув- 
ствую, что дурно дфлаю, что ссорюсь съ маменькой, 
но идти за Беневоленскаго я не могу — я люблю 
Владимра. Да еслибъ я и рЬшилась пожертвовать 
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собой, я, теперь не имЪфю права. За чтд-же я обману 
бЪднаго Владимра: онъ такъ меня любитъ. 


Дарья (входитьъ). 


О! чтобъ васъ!,. МВЪчно все растеряетъ! 
(Беретъ платокъ Анны Петровны.) - 


Марья Андреевна. 
Даша, что маменька дфлаеть? 


Дарья. 
Разговариваетъ съ Платономъ Маркычемъ. 


Марья Андреевна. 
Сердита она? 


Дарья. 
Приступу н5тъ! (Уходить). 


Марья Андреевна. 


Жаль мнЪ маменьку, ей-Богу, жаль! Еслибъ я 
не надЪфлала глупостей, я-бы теперь съ ней погово- 
рила откровенно, что БеневоленскЙ мн не нравится; 
а теперь не могу — теперь мн одно средство: 
поговорить съ Владимромъ, потомъ скажемъ ма- 
меньк5 — и не объ чемъ думать. Ахъ, дура, да 
объ чемъ-же я плачу? Человфкъ говорить мнЪ 
прямо, что онъ женится на мн, а я плачу да вы- 
думываю разныя несчастия. (СмЪфется, потомъ задумывается.) 
А если нБтъ? Если н5тъ? Что-жь тогда? Впрочемъ, 
какое-же я имфю право такъ дурно думать о немъ: 
я его еще не знаю. Да что это, Господи! Что я 
говорю? Я помфшалась совсфмъ. Другая-бы на 
моемъ м5стф прыгала отъ радости, а мнЪ всяюй 
вздоръ въ голову лфзетъ. НФтъ, нфтъ, не хочу ни 
Э чемъ думать! Владимръ на мнЪ женится. О, кабы 
унЪ его увидать поскор?Й. (Входитъ Добротворскйй.) 
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Явлене тринадцатое 


Марья Андреевна и Добротворскй. 


Добротворскйй. 
Пожалуйте къ маменькЪ, барышня. Я ее угово- 
‚ риль немножко. Не бойтесь ничего, теперь бра- 
ниться не станетъ, поговорить хочетъ. Пусть, 
говоритъ, она увидитъ, что мать ей зла не желаетъ. 
Вотъ сейчасъ и поговоримъ всф вмЪстЪ, авось, 
барышня, какъ-нибудь и уладимъ. (Уходять.) 


ДЪйств!е четвертое. 


Комната 1-го дЪйствия. 





Явлене первое. 


Марья Андреевна (одна). 

Воть ужь третй день его н$Фтъ. Что это 
значить? трей день ужасныхь мученй! —Онъ, 
должно быть, нездоровъ! Что, если онъ и ныньче 
не придетъ, я, кажется, сойду съ ума. Какъ неза- 
мЪтно подкралось ко мнф это горе. Недфлю тому 
назадъ, я была весела и ни объ чемъ не думала. 
Я такъ и жду, что прдетъ БеневоленсюЙ и сдф- 
лаетъ предложене. Что я буду дфлать? Маменька 
такъ увфрена во мнЪ, такъ меня любитъ... Теперь 
ея спокойств!е зависитъ отъ меня. Неужели у меня 
хватить силъ противиться ей. (Дарья входить.) 


Явленше второе. 


Марья Андреевна и Дарья. 


Дарья. 
О, чтобъ!.. Вотъ вездЪ одна, поспфвай тутъ... 
Что это вы, барышня, кая скучныя? 


Марья Андреевна. 
Съ чего-же мнЪф веселой-то быть. Погадай-ка 
мнЪ, Даша, на картахъ. 


ль ое 
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Дарья. 
Извольте, барышня, сейчасъ разложу. (Раскладываеть 
карты.) 


Марья Андреевна. 


Что, Даша, выходить что-нибудь? Чай, все 
вздоръ. 


Дарья. 

Нъфть, матушка, не говорите этого. Вотъ недавно 
кумЪ АксиньЪ гадала: все винновый тузъ выходитъ. 
Смотри, говорю, будетъ тебЪф горе какое-нибудь. 
Что-жь, барышня, такъ и есть: шубку новенькую 
украли, съ иголочки. (Разводить руками) При своемъ 
антересЪ отъ трефъ!.. въ собственномъ домЪ... 
исполнен!е желаня... бубновый король марьяжный. 


Марья Андреевна. 
Кто-же это бубновый король? 


Дарья. 
Ужь извЪфстно Владимръ Васильичъ, кому-жь 
быть! (Входить Анна Петровна.) 





Явлене третье. 


ТЪ-же и Анна Петровна. 


Анна Петровна. 


Что это, вы никакъ гадаете? Погадай-ка, Дарья, 
и мн. 


Дарья. 
Извольте, матушка, сейчасъ. 


Анна Петровна. 


На какую, бишь, я даму-то гадаю? Не помнишь-ли, 
Машенька? 
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Дарья. 
Я васъ червонной, матушка, положу. Ахь, ба-. 
рышня, почтальонъ идетъ! (Идеть за пибьмомъ.) | 


Марья Андреевна. 


Оть кого это? Боже мой, какъ у меня сердце 
забилось! [Дарья возвращается съ письмомъ.) 


Анна Петровна. 
Поищи-ка, Даша, очки. (Распечатываеть письмо.) 


Дарья. 
Воть онЪ, матушка. 


Анна Петровна (смотритъ на подпись}. 
Оть Беневоленскаго. 


О, ПР ОЕ Ч 


Марья Андреевна. 
Оть Беневоленскаго? Что-жь онъ пишеть? 


ре ©. 


Анна Петровна (читаеть). 


„Милостивая государыня, многоуважаемая Анна 
Петровна! Принимая въ уваженше ваше расположене 
и радушный пр!емъ, оказанные мн въ прошедший 
четвертокъ, я беру на себя смфлость предложить 
руку и сердце вашей безподобнфйшей дочкЪ, МарьЪ 
АндреевнЪ, коей достоинствами и красотою я оча- 
рованъ. При чемъ честь им5ю присовокупить, что 
я слышалъ оть Платона Марковича о вашемъ дЪлЪ, 
въ которомъ, какъ знающий человфкъ, могу быть 
ходлатаемъ, конечно, только въ томъ случаЪ, когда 
вы согласитесь принять мое предложеше. Я чело- 
вЪкъ дфловой, и мн$Ъ терять время понапрасну на 
чужя хлопоты нельзя. Состояне мое вы знаете, и. 
я ’неусыпно стараюсь о приращенми онаго, упо- 
требляя на это вс свои способности; ибо, какъ 
вамъ извЪфстно, состояне даетъь вЪсъ въ обществЪ. 
Принимая въ соображене все оное, а равно поло- 


ДъйствЕ ЧЕТВЕРТОЕ. ЯВЛЕНЕ ТРЕТЬЕ. 397 


жене, въ которомъ вы находитесь, я не думаю, 
чтобы вы отказались породниться со мной. Ожидаю 
вашего отвфта сегодня-же, или, въ крайнемъ случаЪ, 
завтра, чтобы не оставаться въ неизвЪфстности. За- 
свидфтельствуйте мое нижайшее почтене МарьЪ 
Андреевн$ и передайте имъ, что я, какъ страстный 
ихъ обожатель, съ душевнымъ трепетомъ ожидаю 
ихь отвЪта. Съ истиннымъ почтенемъ и таковою-же 
преданност!ю честь им5ю пребыть Максимъ Бенево- 
ленскй“. Ну, что-же, Машенька, надобно писать. 


Марья Андреевна (въ волненш). 
Погодите, маменька, погодите!.. 


Анна Петровна. 


Чего-же годить-то? Маша! послушай ты меня — 
вЪдь, ужь этакой парт!и намъ съ тобой не дождаться. 
Максимъ Дорофеичъ человЪкъ деликатный, надо-же 
ему что-нибудь написать, чтобъ не сомнфвался по 
крайней мЪръ. 


Марья Андреевна. 
Погодите, маменька, ради Бога, погодите, завтра... 
завтра... 
Анна Петровна. 
Да отчего-жъ не теперь? 


Марья Андреевна. 
Теперь я не могу. Я не знаю, что отв$чать, 
я такъ взволнована... МнЪ нездоровится что-то; 
у меня голова болить. Я рЪфшительно не могу!.. 


Анна Петровна. 


Ну, какъ хочешь! Завтра, такъ завтра. Ая, 
все-таки, пойду подумаю, какъ написать поскладн*”. 
(Уходитъ.) 
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Явлен!е четвертое. 


Марья Андреевна и Дарья. 


Марья Андреевна. 
Даша, ты знаешь, гдЪ Владимръ Васильичъ 
живетъ? 


Дарья. 
Знаю, матушка. 


Марья Андреевна. 
БЪги къ нему, Даша, голубушка, бЪги поскорЪй. 


Дарья. 
Что вы, матушка! Ну, какъ маменька узнаетъ! 


Марья Андреевна. 


Ступай, ничего, ступай. Я какъ-нибудь скажу 
маменькЪ. Только, ради Бога, поскорЪй. Скажи ему, 
чтобъ онъ сейчасъ-же пришелъ сюда, сю минуту. 


Дарья. 
Ну, видно, нёчего съ вами дФлать. 


Марья Андреевна. 
Проворнфй, Даша, проворнЪй! (Дарья уходить.) 





Явлен!е пятое. 


Марья Андреевна (одна). 


Ньть, этого не будетъ! Владим!ръ спасетъ меня. .. 
Ну, какъ она его дома не застанетъ! Ну, а если... 
нфтъ, этого не можеть быть, онъ меня любить. 
Ну, ужь я теперь и сама не разберу, что я думаю, 
чтд я чувствую... Мн только страшно чего-то, 
Ахъ, кабы она поскорЪй воротилась. Кто-то идетъ, 
не онъ-ли? Н$Ъть, это Милашинъ. (Милашинъ входить.) 
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Явлен!е шестое. 


Марья Андреевна и Милашинъ. 


Марья Андреевна. 


Скажите, Ивань Иванычъ, не видали-ли вы Вла- 
дима Васильича? 


Милашинъ. 
На что онъ вамъ? 


Марья Андреевна. 
Ахъ, Боже мой, когда я спрашиваю, значитъ, 
что нужно. 


Милашинъ. 
Кто-жь его знаетъ. Помилуйте, развЪ можно 
знать, гдЪ подобные люди бываютъ! (Марья Андреевна 
отворачивается и плачетъ.) 


Милашинъ. 
Вы думаете, я это говорю изъ ревности. Вы 
глубоко ошибаетесь. МнЪ васъ жаль, и больше 
ничего. 


Марья Андреевна. 
Сдфлайте милость, не жалЪйте. Да какое право 
вы имфете жалЪфть меня? 


Милашинъ. 


Какъ вамъ угодно! Я изъ привязанности къ вамъ, 
къ вашей маменькЪ, говорю это. Я, опять-таки, 
повторяю, что такого человЪка, какь Меричъ, я-бы, 
на мБстЪ Анны Петровны, къ воротамъ-бы не под- 
пустилъ. Если Аннф Петровнф угодно, чтобъ онъ 
разславлялъ вездЪ, хвастался, что вы влюблены въ 
него, такъ пускай принимаетъ. 


Марья Андреевна. 
Вы лжете! 
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Милашинъ. 
Я лгу? НЪть, я никогда не лгу-съ. Лжеть кто- 
нибудь другой, только не я. 


Марья Андреевна. 

Зачфмъ вы мн говорите про него: вы знаете, 
что я не повфрю вамъ. Я его люблю, слышите-ли, 
люблю, люблю! Не смфйте при мнЪ говорить про 
него дурно. 


Милашинъ. 
Вы его любите? А онъ васъ любитъ, вы думаете? 


Марья Андреевна. 
Послушайте, я начинаю терять терп5не! Или 
замолчите, или убирайтесь прочь отъ меня! 


Милашинъ 
(Садится на другой сторон комнаты. Молчан!е). 

Вы меня обидфли, Марья Андревна, жестоко 
обидЪфли. Я желалъ вамъ добра, я съ малолЪтства 
съ вами знакомъ, а вы меня отъ себя гоните. 
Скажите пожалуйста, чфмъ я это заслужилъ? (Молчанее.) 
Я только, по правамъ дружбы, хотЪ$лъ предостеречь 
васъ. 


Марья Андреевна. 
Отъ кого предостеречь? Ненужно мнф$ вашихь 
предостереженйй. 


Милашинъ. 

Теперь ужь я вижу, что ненужно — вы такъ 
ему слЪпо вфрите, что никого слушать не хотите. 
Я и не стану васъ разувфрять; а, все-таки, это не 
мЬшаеть мнЪ знать про него кой-каюя вещи, не 
очень хорош. 


й 


Марья Андреевна. 
Вы можете знать и можете говорить кому угодно, 
а, все-таки, вамъ никто не повЪфритъ. 
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Милашинъ. 
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Что я, подлецъ, что-ли, по-вашему?. Воть чего 


я дождался отъ васъ за мою привязанность. 


Марья Андреевна. 
Чтд-жь вы узнали, говорите. 


Милашннъ. 
Много узналъ, всего не перескажешь. 


Марья Андреевна. 
И есть у васъ доказательства? 


Милашинъ. 
Какя-же доказательства? Его поведене 
доказательствъ ясно. 


Марья Андреевна. 


Ну, а если у васъ н5тъ доказательствъ, 
вамъ говорю: не вЪфрю, не вфрю, не вфрю! 


Милашинъ. 


и безъ 


такъ я 


Можеть быть, когда-нибудь я и докажу вамъ мои 
слова на самомъ дфлЪ; только не будетъ-ли поздно. 


Марья Андреевна. 


Это ужь не ваше дфло. Когда будете имЪть до- 
казательства, тогда и говорите, а до тЪхь поръ мол- 
Чите. (Молчане.) Что-жь это такъ долго! (Смотрить въ 


окно. Молчаше) Наконецъ-то! 


Милашинъ. 
Что такое? 


Марья Андреевна. 


Владим!ръ Васильичъ. Ну, ужь достанется ему 


отъ меня. —(Меричъ входить.) 
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Явлен!е седьмое. 


ТЪ-же и Меричъ. 


Марья Андреевна. 
Что это вы пропали! Какъ вамъ не’ совЪстно! 


Меричъ (цалуеть руку). 
Виноватъ, Марья Андревна, виноватъ! И оправды- 
ваться не стану. Здравствуйте, Иванъ Иванычъ. 


Марья Андреевна. 


МнЪ нужно разсказать вамъ кой-каюя новости, 
несовсфмъ прАятныя. 


Меричъ. 


Непрятныя! Это дурно. Вы меня пугаете. 
Марья Андреевна. 


Да, для меня — очень непрятныя. 


Меричъ. 


А если для васъ онф неприятны, такъ ужь и для 
меня также. 


Милашинъ. 
Отчего-же это такъ? Позвольте васъ спросить. 
Меричъ. 


По очень простой причинЪ, Иванъ Иванычъ: я 
принимаю очень близко къ сердцу все, что касается 
до Марьи Андревны. Теперь вы поняли? 


Марья Андреевна. 
Да, Иванъ Иванычъ, 


это ДФло касается насъ 
обоихь. 


Милашинъ. 
Въ такомъ случаЪ, извините. 
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Меричъ. 


Что это вы похудБли, поблЪднфли, Марья Ан- 
древна? 


Марья Андреевна. 


Я вамъ говорю, что у меня есть много неприят- 
наго; да ужь и того довольно — я три дня васъ не 
видала. Чего я ‘не передумала въ это время!.. 


Меричъ. 


Если я былъ хоть сколько-нибудь причиной ва- 
шего горя, то я считаю себя такъ виноватымъ, что 
не см5ю и оправдываться. Сердце у васъ доброе. 
А я ‘постараюсь загладить свой проступокъ. Дайте 
ручку ‘въ знакъ перемир1я. (Цалуеть у Марьи Андреевны 
` руку.) 

Марья Андреевна. 


Да ужь, конечно, виноваты. Какъ это не загля- 
нуть почти недфлю! Богъ съ вами! Я ужь къ вамъ 
посылала Дарью. 


Меричъ. . 


Она, вЪроятно, меня не застала дома; мы ‘съ ней 
разошлись. 


Милашинъ (въ сторону). 
Это невыносимо! 


Меричъ. 
Зачфмъ-же вы присылали Дарью ко мнЪ? 


‚ Марья Андреевна. 


За вами. МнЪ очень нужно съ вами поговорить 
объ одномъ весьма важномъ дЪлЪ. 


\ 


Милашинъ. 
Прощайте, Марья Андревна.’ 
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Марья Андреевна. 
Куда вы? 


Милашинъ. 
За доказательствами. 


Марья Андреевна. 
Желаю вамъ успфха. (Милашинъ уходить) 





Явлен!е восьмое. 


Марья Андреевна н Меричъ. 


Марья Андреевна. 


Владимръ, Владимръ! Что ты со мной дъ- 
лаешь! Я жду тебя, не дождусь! 


Меричъ. 
Что такое, что такое! Объ чемъ ты плачешь? 


Марья Андреевна. 


Владим!ръ, у насъ страшное горе: мы проиграли 
до... у насъ отнимаютъ все. 


Меричъ. 
Ахъ, Боже мой! 


Марья Андреевна. 


Что теперь дфлать? Маменька говорить, что 
намъ будетъ жить нёчфмъ. Единственное средство 
мн5 — пожертвовать собой, выйти за Беневолен- 
скаго. Я не могу опомниться, ныньче я должна дать 
отвЪтъ. 


Меричъ. 
Какъ это скверно! 


Марья Андреевна (обнимаеть его). 
Владим!ръ, спаси меня! 
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Меричь (освобождаясь). 
Погоди, ПОГОДИ. Поговоримъ хладнокровно. 


Марья Андреевна. 


Какъ-же я могу говорить объ этомъ хладно- 
кровно! Владимръ, что мн дБлать!.. Жизнь и 
смерть моя отъ этого зависятъ. (Обнимаеть его.) 


Меричъ. 


Какъ ты, Мери, неосторожна! Ну, какъ кто 
увидитъ, что скажутъ? 


Марья Андреевна. 
МнЪ теперь ужь все равно, что бы ни говорили. 


Меричъ. 


А я-то чфмъ-же виноватъ! ВъЪдь, все на меня 
падетъ; скажутъ, что я тутьъ Богъ знаетъ что. Ты 
знаешь, у меня и безъ того какая репутащя. 


Марья Андреевна. 
Ты боишься? Ты, кажется, прежде не боялся. 


Меричъ. 


Ты не понимаешь, теперь совсфмъ другое дЪло; 
тогда не было твоей маменьки. 


Марья Андреевна. 
Чтд-же мн дБлать! Я, ей-Богу, не знаю. 


Меричъ. 


Ахъ, какъ это нехорошо, я совсфмъ этого не 
ожидалъ! 


Марья Андреевна. 

Владимръ! пока я не видала тебя, я-бы пошла, 
за кого угодно маменькЪ. Я полюбила тебя; ты 
мн говорилъ, что меня любишь — какъ-же мн 
теперь разстаться съ тобой? 
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Меричъ. 
Скажи-же мнЪ, Мери, сдЪлай милость, чего тебъ 
оть меня хочется? 


Марья Андреевна. 

Владим!ръ, опомнись, что ты говоришь! Въ какое 
ты меня ставишь положене! МнЪ стыдно за себя. 
Я тебЪ, какъ другу, разсказываю свое горе, а ты 
спрашиваешь, чего мнЪ хочется! Что-же мнЪ сказать 
тебЪ: женись на мнЪ? Пощади меня! 


Меричъ. 

Ахь, Мери! Мери! Ты не знаешь, въ какихь я 
теперь странныхъ обстоятельствахъ. (Ходить по комнатЪ.) 
Я р$5шительно теперь ничего не могу придумать... 
р$шительно ничего. 


Марья Андреевна. 
Ничего? 


Меричъ. 
Ничего. 


Марья Андреевна. 
О, Боже мой! (Закрываеть лицо руками.) 


Меричъ. 

То-то воть, все еще неопытность! Мн$Ъ надобно 
было бЪжать отъ тебя. Зачфмъ я тебя встрЪтилъ! 
О судьба, судьба! МнЪ легче-бы было совсфмъ не 
видать тебя, нежели смотрЪть, какъ ты страдаешь. 
Впрочемъ, я не думалъ, что ты такъ привяжешься 
ко мнф. 


Марья Андреевна. 
Чтд-же ты думалъ? 
Меричъ. 


Я думалъ, что изъ нашихъ отношен!й не выйде! ь 
ничего серьёзнаго. 


ЧРРЗУРТРУРЧЩИ 
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Марья Андреевна. 
Ты хотБлъь позабавиться отъ скуки, для развле- 
чен!я, не правда-ли? Не ты-ли самъ говорилъ, что 
играть любовью тебф надофло! 


Меричъ. 

Да развЪ5 я не люблю тебя? РазвЪ я не стра- 
даю теперь? О, кабы ты могла заглянуть въ мою 
душу! Но какъ-же быть? Надобно покориться 
своей участи; надобно быть тверже, Мери! 


Марья Андреевна. 


Я была тверда, пока ты не обманулъ меня такъ 
жестоко. И тебЪ не жаль меня? Скажи, ради Бога! 


Меричъ. 

МнЪ очень жаль тебя, Мери, и тЪмъ больше жаль, 
что я не могу никакъ помочь тебЪ. Жениться я не 
могу на тебЪ, да и отецъ мой не позволитъ. Ко- 
нечно, я-бы не посмотрФлъ на него, а обстоятельства, 
обстоятельства, которыя гнетутъ меня всю жизнь... 


Марья Андреевна. 
Ахъ, Боже мой! Скажи ты мнЪ, для чего ты 
меня обманывалъ, зачфмъ клялся, когда я оть тебя 
этого не требовала? 


Меричъ. 


Я люблю тебя, Мери! Я увлекся, я не сообра- 
зилъ. Я человЪкъ очень страстный. 


Марья Андреевна. 


Ты любилъ? Никогда ты не любилъ меня. Я 
одна любила. Теперь мнф поведен!е твое стало ясно. 
Хоть ужь и поздно, ая узнала тебя. Господи, Боже 
мой! И ты см5ешь называть это любовью! Хо- 
роша любовь! — не только безъ самопожертвованйя, 
даже безъ увлеченя! На насъ весь судъ, намъ не 
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прощаютъ ничего... Я къ тебЪ бросаюсь на шею, 
а ты оглядываешься, не увидалъ-бы кто. Ты вспомни 
хорошенько: бывало, ждешь тебя, не дождешься; 
всЪ глаза проглядишь, а ты’ придешь, какъ ни въ 
чемъ не бывало, только развЪ обдумаешь ‘дома, что 
говорить, да какъ-бы сдфлать шагъ впередъ. 


Меричъ. 
Ты меня обижаешь. Что-жь, ты можешь гово- 


рить, что хочешь — ты вправЪ. 


Марья Андреевна. 


Не говори, ради Бога! Вспомни о совфсти хоть 
теперь-то. Теперь ужь теб н$5тъ никакой нужды 
лгать. Теперь тебЪ остается только хвастаться твоими 
усп$хами. 


Меричъ. 
Послушай, однако, за кого-жь ты меня считаешь? 


Марья Андреевна. 
За кого нужно. 


Меричъ. 
Я, наконецъ, не могу переносить этого. (Береть 
шляпу.) 
Марья Андреевна. 
Ты уходишь? Прощай! 


Меричъ. 
Не могу-же я слушать этого! Ну, я виноватъ, _ 
я сознаюсь, да все не такъ-же, какъ ты говоришь. 
Все-таки, я честный человЪкъ. Въфдь, обстоятельства, 
Мери, много значатъ... ГдЪ-же вамъ это все знать — 
вы женщины. ы 


Марья Андреевна. 
ВЪрю, вЪфрю. 
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Меричъ. 


Н$ть, право. Ты не сердись на меня. Я не 
могъ и не могу иначе поступить при всей любви къ 
тебЪ. Ты что хочешь говори, а я, все-таки, буду 
утверждать, что люблю’ тебя. Ты этому не вфришь! 
Ты ‘ошибаешься и .обижаешь меня. Могу-ли я не 
любить тебя, такое прекрасное, невинное создане! 


Марья Андреевна. 
Перестань, ради Бога! 


Меричъ. 


При другихъ обстоятельствахъ, я-бы отдалъ все на 
свЪТЬ за счасте обладать тобой. 


Марья Андреевна. 
Перестань-же наконецъ. 


Меричъ. 


Но мн$ не суждено; что-жь дБлать! Намъ нужно 
разстаться. 


Марья Андреевна. 
Прощайте, прощайте! (Меричъ цалуеть руку, уходить 
медленно, потомъ возвращается.) 
Меричъ. 


НЪть, я ршительно не могу уйти безъ того, 
чтобъ еще разъ не взглянуть на тебя. (Стоить, сложа 
руки на груди.) “Ты на меня не сердишься? 


Марья Андреевна. 
Не сержусь. 


`Меричъ. 
Воть и прекрасно. Прощай, Мери, прощай! 


Желаю тебЪ всякаго счастя.  (Отходитъ немного.) Обо 
МНЪ забудь!: (Уходитъ.). 


22а 
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Явлене девятое. 


Марья Андреевна (одна). 


И я повфрила этому человЪку! Какъ мнЪ стыдно 
за себя!.. Онъь ушелъ, и ему ничего! Онъ даже 
радъ, я думаю, что развязался... А я, я? За что- 
же я страдаю, чфмъ я виновата! О, Господи! за- 
чЪмъ въ людяхь такъ мало правды! Могла-ли я 
знать, что онъ меня обманываетъ! Какъ мнЪ было 
знать! Почемъ мнЪ было знать!.. За что онъ меня 
обманулъ! (Плачетъ. Входить Милашинъ.) 





Явлен!е десятое. 


Марья Андреевна и Милашинъ. 


Милашинъ. 
Вотъ доказательства, Марья Андревна. 


Марья Андреевна. 
Теперь ужь ненужно. 


Милашинъ. 

Значитъ, правду я говорилъ. Помилуйте, я его 
знаю очень хорошо. (Читаеть) „Простите моей дер- 
зости, но я не могу боле скрывать страсти, которая 
меня сожигаетъ“. Скажите, какя нЪфжности! 


Марья Андреевна. . 
Что вы тамъ еще читаете? 


Милашинъ. 


Вотъ, извольте посмотрЪть. (Подаеть ей записки. Марья 
Андреевна читаетъ про себя.) Вы давеча говорили, что я 
лгу; я это помню, Марья Андревна. 


Марья Андреевна 
(рветъ записки и бросаетъ ихъ за окно). 


Только этого не доставало! Это ужасно. 
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Милашинъ. 
Воть у меня еще есть. Не хотите-ли? 


Марья Андреевна. 

Ахъ Боже мой! Да на что мн онЪ? Оставьте 
меня, ради Бога. Вы видите, въ какомъ я положе- 
ши. —(ПослЬ непродолжительнаго молчания.) Я сейчасъ ви- 
дфла Владимра Васильича. 


Милашинъ. 
Что-же онъ? 


Марья Андреевна (плачеть). 


Ему н5ть никакого дфла до меня. Онъ говоритъ, 
что нужно покориться своей участи. 


Милашинъ. 


Мерзавецьъ! Марья Андревна, перестаньте, не 
плачьте! Я готовъ жизню пожертвовать для васъ. 
Скажите, Марья Андревна, чфмъ я могу быть для 
васъ полезень — я на все готовъ. 


Марья Андреевна. 


Вы ничего не можете для меня сдфлать. Дайте 
мнЪ немного успокоиться. Мое самолюбе оскор- 
блено, мнЪ стыдно за себя. Я не о томъ плачу, что 
мнЪ нужно пожертвовать собою — ‘я ужь примири- 
лась съ этою мыслю — а объ томъ, что я была 
игрушкой пустаго челов$ка. Ч$мъ вы мн можете 
помочь? 


Милашинъ. 
Хотите, я его вызову на дуэль? Вы думаете, не 
вызову? Непремфнно вызову. 


Марья Андреевна. 


Что вы выдумываете! Зачфмъ вы это сдфлаете, 
какъ, по какому праву? 


342 БъднАя НЕВЪСТА. 


Милашинъ. 


Да, въ самомъ дфлЪ, неловко! Я такъ только 
спросиль у васъ, а то, какъ вамъ угодно. Мн 
жизнь не дорога... Я не могу’ видЪть, какъ вы 
страдаете! Неужели я рЬшительно ничфмъ не могу 
вамъ помочь? 


Марья Андреевна. 
Однимъ только: оставьте меня въ покоЪ. 


Милашинъ. 


Вы меня гоните! Вы вотъ какъ со мной посту- 
паете! Ну, такъ я вамъ докажу, что я не заслужи- 
ваю этого. Я, Марья Андревна, не Меричъ! Я 
очень хорошо понимаю ваше положене! Выдти за 
Беневоленскаго! Какому-нибудь скоту придетъ фан- 
таз1я за васъ свататься, а вы должны идти за него! 
Нъть, это невыносимо! Это ужасно досадно! Знаете- 
ли что, Марья Андревна? Я человфкъ бЪдный, я, 
можеть быть, самъ не знаю, чБмъ содержать себя 
одного, не только съ женой; но я не сдфлалъ-бы 
такъ, какъ Меричъ, не уступилъ-бы васъ на жертву 
Беневоленскому. Марья Андревна! я предлагаю вамъ 
свою руку; мнЪ хочется доказать вамъ, что я благо- 
родный `челов$кЪъ. 


Марья Андреевна. 


Ахъ, Иванъ Иванычъ, не хотфлось-бы мнЪ васъ 
обидЪфть, да нёчего дФлать. Не нуждаюсь я ни въ 
вашей помощи, ни въ вашемъ благородствЪ; не. пойду 
я за васъ ни за что на свЪтЪ. 


Милашинъ. 
Да, конечно, я не Беневоленсюй; онъ завидный 
женихъ. 
Марья Андреевна. 
Беневоленсюй человфкь’ съ состоящемъ, да и 
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маменька хочетъ, чтобъ я за него вышла; вотъ по- 
чему я предпочту Беневоленскаго. 


Милашинъ. 
`Не угодно? Какъ вамъ угодно! МнЪ только 
одно обидно: за что вы меня унижаете, ставите хуже 
какого-нибудь Мерича. Я дЪлаю вамъ честное пред- 
ложене, а вы на меня сердитесь; а Мерича не гнали 
прочь, когда онъ ухаживалъ за вами. 


Марья Андреевна. 

Послушайте, за кого вы меня принимаете? Вы 
даже не имфете уваженя ко мнф. НЪтъ, надобно 
это покончить однимъ разомъ. Будетъ плакать. 
(Утираеть глаза) Еслибъ теперь Меричъ сдЪфлалъ пред- 
ложене, я-бъ не пошла за него. Я выхожу за Бе- 
неволенскаго — это рфшено. Не замЪфтно, что я 
плакала? МнЪ хочется показать маменькЪ, что я 
безъ всякаго усилйя рфшилась выдти замужъ. Пусть 
она будетъ весела и покойна, я возьму все на себя. 
Полноте дуться и вы. Посмотрите, въ самомъ дЪлЪ, 
незамфтно слезъ? 


Милашинъ. 
Почти незамтно. 


Марья Андреевна. 
Ну и слава Богу! Станемте смФяться, станемте 


разговаривать о чемъ-нибудь о постороннемъ. Не 
были-ли вы въ театрахъ какъ-нибудь на дняхъ? 


Милашинъ. 
Вы думаете меня обмануть и себя также. Для 
чего это? ВъЪдь, я знаю, что у васъ на душ$. 


Марья Андреевна (топаеть ногой). 

Я совсфмъ васъ не обманываю; мнф, право, что- 
то вдругъ весело сдЪлалось. Давайте играть во чтдо- 
нибудь. Ахь, вотъ карты! Давайте играть въ карты. 
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Милашинъ. 
‚ Давайте, пожалуй, если вамъ угодно. (Садится къ 
столу.) 


Марья Андреевна. 
Во что-же? Въ дураки давайте. 


Милашинъ (сдаетъ). 

Поиграемте, поиграемте. Послушайте, Марья Ан- 
древна, вы притворяетесь. Вы не хотите, чтобъ я 
видфль ваши слезы. Зачфмъ-же вы отъ меня-то 
скрываетесь: я вамъ не чужой. Это. досадно! 


Марья Андреевна. 
Играйте, играйте, а то останетесь. 


Милашинъ. 
Вы такъ горды, что не хотите мнЪ позволить 
принимать въ васъ участе. ВЪдь, это замЪфтно, что 
вы притворяетесь. 


Марья Андреевна. 
Что, остались! (См$ется.) 


Милашинъ. 
Ну, что-жь, остался. (Мьшаеть карты, сдаетъ)  ВЪдь, 
это ужасно досадно! Это гордость! Вы меня этимъ 
унижаете, не считаете ни за чтб!.. 


Марья Андреевна. 
Вы принимаете! Еще принимаете. Ну, такъ вы 
опять остались!  (Хохочеть.) 


Милашинъ. 
ВъЪдь, это невыносимо, просто. 


Марья Андреевна. 

Сдавайте, сдавайте. Что-же вы! (Милашинъ сдаеть. 
Марья Андреевна задумывается, закрываетъ глаза платкомъ и опи- 
рается на столъ; потомъ утираетъ глаза и беретъ карты.) Кому 
ходить, мн? (Анна Петровна входить.) 
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Явлен!е одиннадцатое. 


ТЪ-же и Анна Петровна. 


Анна Петровна. 
Что это у васъ за смЪхЪ? 


Марья Андреевна. 


Да воть Иванъ Иванычъ все остается. Вы со- 
всмъ не умфете играть. Когда-же мы, маменька, 
напишемъ отвфть Максиму Дорофеичу?  (Продолжаеть 
играть въ карты) Поблагодарите его за предложенше и 
напишите, что я согласна. 


Анна Петровна. 


°’Ты, Маша, согласна? Ну, спасибо тебЪ, утЪшила 
ты меня. Вотъ теперь я вижу, что ты меня любишь. 
Обрадовала ты меня... Ужь такъ обрадовала, что и 
сказать нельзя... Воть, Иванъ Иванычъ, у меня 
дочка... и красавица, и умница. ГдЪф тутъ бумага 
была? Вотъ теперь вдругъ-то и не придумаешь, что 
написать. (Беретъ бумагу и пишетъ. Марья Андреевна и Мила- 
шинъ играють въ карты.) 


Марья Андреевна (Милашину). 


Хоть-бы поскорфе это кончилось, моихъ силъ 
больше нестаетъ. (Встаеть) Дайте, я вамъ помогу. 
Что вы пишете? 


`Анна Петровна. 

А вотъ: „Милостивый государь, Максимъ Доро- 
феичъ! Благодарю васъ за лестное для насъ`пред- 
ложенше. Машенька согласна и проситъ васъ сегодня 
на чашку чаю“. Хорошо-ли такъ-то? Ужь я не 
знаю. А? Аль другое написать? 


Марья Андреевна. 


‚НФть, прекрасно, прекрасно! Вотъ и отошлите 
поскорЪй. 
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Анна Петровна. 
НЪть, въ самомъ длЪ, хорошо? Иванъ Иванычъ, 
хорошо? 


Милашинъ. 
Очень хорошо. 


Анна Петровна. 
А не надо-ли чего прибавить? 


Марья Андреевна. 

Н$ть, ненадо, ничего ненадо... довольно и этого. 
Пошлите поскорЪй. Дарья, Дарья! (Входить Дарья) 
Пошли поскорЪй кого-нибудь съ этимъ письмомъ къ 
Максиму Дорофеичу. Ступай, Дарья, поскорЪй. Я 
не выдержу больше... Иванъ Иванычъ, мнЪ дурно! 
(Милашинъ подбЪгаеть, подаеть ей стулъ; Марья Андреевна сидить 


вЪсколько времени въ изнеможеши, потомъ заливается слезами.} 
Анна Петровна. 
Машенька! Машенька! Что ты? Что съ тобой? 


Милашинъ (въ сторону). 
Чтд-же это такое! 


Марья Андреевна. 
Ничего, это пройдетъ. МнЪ дуоно что-то. Не 
безпокойтесь. 


Анна Петровна. 
Поцалуй меня, Машенька! Умница ты моя... 


Марья Андреевна. 
Что, маменька, хорошй онъ челов5къ? 


Анна Петровна. 
Хороший! Ужь я не отдамъ’ тебя за дурнаго. 


Марья Андреевна (въ слезах). 
Онъ меня станеть любить? Если онъ меня .бу- 
детъ любить, и я его буду. любить. 
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Анна Петровна. 
Да о чемъ-же ты плачешь-то, глупенькая? 


Милашинъ. 
Неужели это васъ удивляетъ, что Марья Андревна 


‘плачеть? Это странно! 


Анна Петровна. 
А что-жь тутъ, батюшка, страннаго? Она сама 
объявила желан!е выйти за Беневоленскаго, а теперь 
плачетъ. Чфмъ-же не партя? 


Милашинъ. 
А что-же особенно завиднаго въ Беневоленскомъ? 


: Анна Петровна. 

А то, что ты молодъ еще судить-то постарше 
еебя. Онъ солидный человЪкъ, съ небольшимъ въ 
30 лЬть ужь состояне имфетъ; дЪломъ занимается, 
а у васъ все гулимоны да пошлости на умЪ. 


Милашинъ. 
Состоян!е! А гдЪ взялъ онъ это состояще, спро- 
сить надобно. У насъ совЪфсть есть, оттого и со- 
стояя нфтъ. Состояне нажить немудрено. 


Анна Петровна. 
Да, поди вотъ, наживи, да тогда ужь и разго- 
варивай! 


Милашинъ. 

Я и теперь могу разсуждать, кто честный чело- 
вЪкъ, а. кто н5тъ. Счасте не въ богатствЪ, а въ 
душевномъ спокойстНи. Соединить свою судьбу съ 
такимь человЪкомъ, котораго, того и гляди, отда- 
дутъ подъ судъ... 


Анна Петровна. 


Да, очень нужны мнф всЪ эти резоны! Я, ба- 
тюшка, мать! Такъ, зря, дла не сдфлаю. Еше 
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молодъ очень учить-то меня! Наживи-ка своихъ дЪ- 
тей, да тогда и выдавай, какъ знаешь. Учить-то 
всяй умЪетъ, а попробуй-ка за дфло-то взяться, 
такъ и нЬть ничего. Все однЪф фантазм дурацкй. 
Вотъ тутъ съ вами табатерку потеряла. О! чтобъ 
васъ! Дарья! Дарья! 


Дарья (входить). 
Что угодно? 


Анна Петровна. 


Что глаза-то вытаращила! Сыщи табатерку! 
(Дарья уходить.) 


Милашинъ. 
Меня вы можете бранить, сколько вамъ угодно, 
а за что-же должна гибнуть Марья Андревна? 


Анна Петровна. 

Поди ты, я тебя и слушать-то не хочу. А она 
должна понимать, кажется, что такое мать для нея. 
Чего мнЪ стоило ее выростить-то! Надо мн видЪфть 
отъ нея какое-нибудь утъшене. Полно плакать-то! 


Марья Андреевна. 
РазвЪ я вамъ, маменька, не угождала? РазвЪ вы 
были недовольны мной когда-нибудь? 


Анна Петровна. 

Что тамъ про старое толковать; я того и знать 
не хочу. Лёгко-ли дфло, нужно мнф.очень помнить, 
когда ты мн угодила, когда нфть. Вотъ теперь я 
вижу твою благодарность. Мать, на старости лЪтъ, 
ни дня, ни ночи покою не знаетъ, женское д$ло, 
измаялась вся. Нашла ей жениха, что она и сама-то 
его не стоитъ, а она плачетъ ца убивается, какъ 
будто я ей злодЪфйка какая! 


Марья Андреевна. | 
Да, вфдь, я, маменька, согласна. 
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Анна Петровна. 


Вижу я, какъ ты согласна-то. (Входить Дарья) Что 
ты еще? 


Дарья. 
Табатерку извольте. 


Анна Петровна. 
Ишь ты тебя принесло, нашла время! 


Дарья (идеть). 
Ну, раскудахталась. 


Анна Петровна. 

Другая-бы радовалась да не знала, какъ благода- 
рить мать-то за такого жениха, а не то, чтобъ раз- 
строивать. Мое дфло женское, я женщина сырая, а 
тебЪ все ничего. Ты объ матери-то и не думаешь, 
какъ-бы мать порадовать. 


Марья Андреевна. 


Маменька! Ради Бога! Что вы говорите! 
(Плачеть.) Боже мой, что это такое! 


Анна Петровна 


(помолчавши и успокоившись). 


Что-жь, конечно, я на тебя не могу пожаловаться, 


ты меня всегда слушалась... Да чтд-жь теперь-то 
ты, Машенька! Ну, полно, перестань! МнЪ, вЪль, 
и самой тебя жаль. Я тебя обидфла... Что-жь дЪ- 


лать, прости. Я, вфдь, женщина, у меня сердие 
слабое, горячее, раскипится, другой разъ, и не- 
уймешь: сами виноваты, что до этого доводите? 
Иногда что и скажется сгоряча... Обижаться-то на 
меня за это грфхъ, дБло женское. 


Марья Андреевна. 
Я на васъ не обижаюкь. .. 
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Анна Петровна. 

Что-жь дЪлать, хороша-ли, 'дурна-ли, все-таки, 
мать. Выдешь замужъ, и такой не будетъ. Ну 
полно-же, другь мой. МнЪ разв весело смотрЪть 
на тебя, какъ ты плачешь. Богъ съ тобой, что ты 
это! (Весь лица на лЪвой сторонф; входить Хорьковъ и останавли- 
вается среди сцены.) 


Явлене двЪнадцатое. 


Т-же и Хорьковъ. 


Хорьковъ. 
Марья Андревна! Моя мать васъ обидфла; я 
пришелъ просить прощеня за нее. к 


Анна Петровна. 


Да, батюшка, нёчего сказать, хорошая женщина 
ваша маменька. 


Марья Андреевна (тихо). 


Маменька, онъ, кажется, пьянъ; молчите, пожа- 
луйста. 


Милашинъ (МарьЪ Андреевн%). 
Онъ ужь четвертый день пьетъ, какъ ушелъ тогда 
отъ васъ, и запилъ. Ходитъ по комнатЪ, плачетъ 
и пьетъ. 


Марья Андреевна. 
Неужели? Ахьъ, бЪдный! 


Хорьковъ. 


Что такое? Слезы! Объ чемъ вы. плачете? Я 
не хотфлъ васъ обидфть... я-бы умеръ для васъ, 
Марья Андревна. Это мать... она простая женщина. 
Я не зналъ, что она была у васъ, не зналъ... Я-бъ 
ее не пустилъь къ вамъ... Она простая женщина, 
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не понимаетъ ничего... Гдф-же ей васъ понять! 
Что-жь дЪлать! Мать... любитъ... воспитала... 
Марья Андревна, ‚простите! (Становится на колфни.) 


Марья Андреевна. 
Что вы, что вы, Михайло Иванычъ! Встаньте! Я ни 
на васъ, ни на вашу маменьку не сержусь; напротивъ, 
я вамъ очень благодарна за ваше расположене. 


Хорьковъ (встаетъ). 
Объ чемъ-же вы плачете? Скажите мнЪ, объ 
чемъ вы плачете? Кто васъ обидЪлъ? 


Анна Петровна. 
Ахъ, молодой человЪкъ, молодой человЪкъ!.. 


Хорьковъ. 

Что вы, Анна Петровна!.. Ахъ, вы не знаете!.. 
`Ужь молчите лучше! (Къ Марьь АндреевнЪ.) Васъ, вф- 
роятно, маменька обидфла? Не сердитесь на нее. .. 
Богъ съ ними... онЪ не знаютъ... не сердитесь на 
нее... вЪдь, любятъ ... воспитывали... учили... 


Анна Петровна. 
Пойдемъ, Машенька, пора одЪфваться, скоро Мак- 
симъЪ Дорофеичъ пр!Бдетъ. (Милашину тихо.) Уведите 
его, Иванъ Иванычъ. 


Милашинъ (береть шляпу). 
Пойдемте, Михайло Иванычъ. 


Хорьковъ. 
Что? Мальчишка! 


Милашинъ. | 
Чтд-же вы бранитесь! Я васъ хочу увести отсюда, 
потому что вы пьяны. (Хорьковъ стоитъ задумавшись.) 


Марья Андреевна (встаетъ). 
Перестаньте, Иванъ Иванычъ! 
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Милашинъ. 
Что-же онъ бранится! Это досадно. 


Хорьковъ. 
Да, скверно, скверно! Извините... Куда я го- 
денъ! Пьяный... въ чужомъ домф... 


Марья Андреевна. 
Ахъ, какъь мнЪ его жаль, какъ мн его жаль! 


Хорьковъ. 


Марья Андревна, не презирайте меня! Я люблю 


васъ... Я не могъ перенести вашего отказу. Ко- 
нечно, это гадко... подло... недостойно... Но что- 
жь дБлать, я жалюЙ человЪкъ! Я, вЪдь, люблю 
васъ очень люблю!.. } 


Марья Андреевна. 


Я сама васъ люблю, Михайло Иванычъ. Я очень 


жалфю, что поздно васъ узнала. Я выхожу за- 


мужъ... за Беневоленскаго. (Плачетъ.) 
Хорьковъ. 
За Беневоленскаго!.. Это жертва... да, жертва. 
Что-жь, благородно... благородно... слезы... 


Марья Андреевна (садится на стулъ). 
Ахъ, Михайло Иванычъ, мнЪ тяжело, очень тяжело. 


Анна Петровна. 
Она это для матери дФлаетъ. Максимъ Доро- 


феичь — челов$къ хороший и съ состояшемъ. 
Хорьковъ. 
Да, съ состоянемъ. (Слезы, слезы... вфчныя 
слезы... чахотка, не живши, не видавши радостей 
жизни. .. Прощайте. (Становится на кольни, береть руку 


Марьи Андреевны и цалуеть) Я самъ не переживу! (Марья 


Андреевна въ обморокЪ, всЪ суетятся около нея, Хорьковъ плачетъ, 
прислонившись къ стБн$.) 
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Сцена представляеть небольшую комнату. Направо отъ зри- 
телей дверь въ залу; ближе къ зрителямъ трюмо; прямо — 
дверь въ переднюю; налфво диванъ, передъ диваномъ 
круглый столъ, далЪе еще дверь, въ углу простой столъ, 
на которомъ чашки и бутылки. Дарья устанавливаетъ бу: 
тылки на столЪ, оффищантъ устанавливаетъь чашки на под- 
носъ, потомъ береть подносъ и идетъ къ двери. Входить 
Добротворский. 


Явленше первое. 
Дарья, Оффищантъ и Добротворскй. 


Добротворский. 
Ты что это, любезный, несешь? 
Оффищантъ. 
Чай-съ. 
Добротворскйй. 
А рому-то, что-жь, не захватилъ? 
Оффищанть. 


Сперва такъ обнесемъ-съ. 


Добротворский. 


Эхъ, братецъ! Не знаешь ты, кого чфмъ подчи- 
вать. Ишь, все дфловые люди собрались, съ свЪт- 
лыми пуговицами сидятъ. 


Оффишантъ. 


Дарья Семеновна, пожалуйте рому-съ. 
Островский. 1. 23 
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Дарья. 
Что тамъ еще? О! чтобъ васъ! Рому, чтд-ль? 


Оффищанть. 
Рому требуютъ-съ. (Беретъ бутылку и ставитъ на подносъ). 


Добротворскйй. 

Дай ужь и мнЪ, я туть къ сторонкЪ сяду, на 
просторЪ пуншику попью. (Береть чашку и садится на ди- 
ванъ. Оффищантъ уходить въ дверь направо. Входить женщина въ 
капотЪ и въ платкЪ). ы 


Женщина въ капотф. 

Танцы будутъ, матушка? Барышня прислала спро- 
сить. У насъ, матушка, семь барышень. БезпремЪнно, 
говоритъ, узнай: коли танцы будутъ, такъ и мы 
придемъ посмотрЪть. 


Дарья. 
Будутъ, будутъ. О! чтобъ васъ тутъ! (Женщина 
уходитъ. Входятъ нфсколько лицъ и проходять къ двери направо; въ 
дверяхъ показывается кучеръ). 


Дарья. 
Ты зачфмъ? 
Кучеръ. 
Свадьбу смотрЪть. 
Дарья. 


О! мужланъ, туда-же лЪзетъ! 


Кучеръ. 
А ты что за барыня! 


Дарья. 

Да ты не хайли! Что горло-то распустилъ? 
Кучеръ. 

А вы потише, а то не равно испугаюсь. 


ЧН 


о По аб ь 
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Дарья. 
Говорятъ, пошелъ вонъ! 


Кучеръ. 
Пойду. (Уходитъ). 


Дарья. 
О! чтобъ васъ, такъ-бы, кажется!.. (Уходитъ. Вхо- 
дятъ разныя лица и смотрятъ въ дверь направо. Между ними дв жен- 
щины, довольно хорошо одфтыя, дфвушка, покрытая платочкомъ, и 


двое молодыхъ людей въ синихъ чуйкахъ). 
1-й молодой человфкъ 
(дЪвушкЪ, покрытой платкомъ}. 
Позвольте узнать, который женихъь-сЪ? 


Дфвушка. 
Воть этоть. 


1-й молодой челов5къ. 
Такъ-съ. А гдЪ нев$ста-съ? 


ДБвушка. 
Вотъ она. 


1-й молодой человЪкъ. 
Такъ-съ. А вы далеко живете-съ? 


ДЪвушка. 
Не доходя — прошедши. 


1-й молодой человЪкъ. 
Я самъ оттедова недалечко-съ. Позвольте васъ 
проводить. $ 


Дфвушка. 
И безъ васъ дорогу знаемъ. 


2-й молодой челов$ къ 
(1-му молодому человЪку.) 


Что! налетфль съ ковшомъ на брагу! (ДЪвушкъ> 
23* 
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Что вы его слушаете, онъ у насъ ужь извЪстный по 
этимъ дЪфламъ. (Къ 1-му). Что ты пристаешь въ самомъ 
дЪлЪ! Тутъ, братъ, тебЪ нечего взять. Ишь разле- 
тфлся! (ДъвушкЪ) Онъ намедни изъ городу одну въ 
Рогожскую провожалъ, а тамъ его ‘метлой дворникъ 
и пугнулъ; такъ взадъ-впередь даромъ пшкомъ и 
проходилъ. 


1-й молодой челов къ. 
Буде врать-то, любезный! 


2-й молодой человЪкъ. 

Что врать-то! не съ твоимъ, братъ, рыломъ! ты 
видишь, барышня какая! Что вы, сударыня, здЪшнИя? 
(Продолжаютъ говорить шопотомъ. Изъ толпы выходятъ на авансцену 
дв женщины — Дуня и Паша. 


Паша. 
Будто тебЪ его, Дуня, не жаль? 


Дуня. 


Ничего-таки не жаль. Что я жила — маялась! 
Пр!Ъдетъ, бывало, пьяный да олаберный — такъ какъ 
обЪснующи какой. Я ужь давно ему говорю : развя- 
жи ты мою голову; хоть-бы ты женился, авось осте- 
пенишься немножко. Взялъ-бы, говорю, хорошенькую 
барышню, такъ и самъ-бы, можеть быть, сталъ 
порядочнымъ челов$комъ, а то что такъ-то мо- 
таешься! 


Паша. 
Что ты говоришь! 


Дуня. 
Да, право, такъ, Паша. 


Паша. 
Такъ это другое дфло. Пойдемъ, посмотримъ при- 
даное. 
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Дуня. 
Пойдемъ, Паша. (Уходять въ дверь налфво. Толпа мало-по 
малу расходится, остаются н5сколько старухъ. Добротворсюй пьетъ 
пуншъ. Входятъ: Марья Андреевна и Беневоленский.) 


Явлене второе. 


Добротзорсюй, БеневоленскЙ и Марья Андреевна. 


Беневоленсвй. 


Вы, сударыня, только извольте приказывать, а 
ужь я буду все исполнять въ точности. 


Марья Андреевна. 


Вы меня станете слушаться во всемъ, Максимъ 
Дорофеичъ? 


Беневоленскй. 
Честное слово благороднаго человЪка. 


Марья Андреевна. 


Я вамъ откровенно скажу: мн въ вашемъ ха- 
рактерЪ кой-что не нравится; мнЪ-бы хотФлось, чтобы 
вы оставили нфкоторыя привычки. Съ тфмъ и иду 
за васъ. Вы меня послушаетесь? 


Беневоленский. 


Все, что вамъ угодно. Изъ любви къ вамъ, я на 
все готовъ. Вамъ не угодно было, чтобъ я водку 
пилъ — я ее бросилъ; вы мн не приказывали та- 
бакъ нюхать — яи не нюхаю. А, Платонъ Маркычъ, 
ты здфсь! Приходи ко мнЪ какъ-нибудь, я тебЪ по- 
дарю серебряную табакерку. 


Добротворскй. 


Покорно' благодарю, Максимъ Дорофеичъ, зайду 
какъ-нибудь. 


358 БъднАя НЕВЪСТА. 
ъ 


Беневоленский. 
Я вашъ покорнфИний слуга на всю жизнь. Поз- 
вольте ручку поцаловать. Вамъ, можетъ быть, угодно 
здфсь однфмъ остаться? 


Марья Андреевна. 


Да, мнф$ нужно поговорить съ Платономъ Мар- 
кычемъ. 


Беневоленсвй. 4 
Ухожу-съ. Видите, какъ я послушенъ. (Подходить къ 
Платону Марковичу.) Что, ловко я себя держу? 


Добротворскй 
(одобрительно кивая головой). 


Хорошо. (Беневоленскй уходить.) 





Явлен!е третье. 
Марья Андреевна и Добротворск!й. 


Марья Андреевна. 


Глупа я, Платонъ Маркычъ, скажите мн$. Такъ, 
вЪдь, не правда-ли? 


Добротворевй. 
Что вы! Кто смЪетъ сказать! НЪФтъ, вы у насъ 
умница. 
Марья Андреевна. 


Послушайте, Платонъ Маркычъ, что мнЪ въ го- 
лову пришло. Можетъ быть, вамъ это смфшно по- 


кажется. Я думала, думала... да, знаете-ли, до 
чего додумалась? (Добротворсвй смотрить на нее). ‘Только 
вы не смЪйтесь надо мной... МнЪ показалось, что 


я затфмъ иду за него замужъ, чтобы исправить его, 
сдфлать изъ него порядочнаго человЪка. Глупо, вЪдь, 
это, Платонъ Маркычъ? В$дь, это пустяки, нельзя 
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этого сдФлать, а? Платонъ Маркычъ, не такъ-ли? 
Все это дфтсюя мечты? 


Добротворскй. 
Звфри лютые, и тЪ укрощаются... 


Марья Андреевна. 
Безъ этой мысли, Платонъ Маркычъ, мнЪ было- 
бы очень тяжело. Только этимъ я теперь и живу. 
Поддерживайте меня, Платонъ Маркычъ. 


Добротворсюй. 

Знаете-ли, барышня, я вамъ русскую пословицу 
скажу: что будетъ, то будетъ; а что будетъ, то 
Богъ дастъ. А другая еще пословица говорится: су- 
женаго конемъ не объфдешь. (Марья Андреевна садится на 
стулъ къ трюмо и задумывается; входитъ Дарья и выгоняеть со сцены 
зрителей, которые проходятъ въ заднюю дверь.) 





Явлен!е четвертое. 
ТЪ-же и Дарья. 
Дарья. 
О, чтобъ васъ! Куда зашли! Коли хотите смо- 


трЪть, такъ стойте въ передней. Да чего и смотр$ть- 
то! Эка невидаль какая! 


Марья Андреевна. 
Поправь мн прическу. (Добротворсюй уходить.) 


Дарья (поправляетъ прическу). 
Барышня, Владимръ Васильичъ здЪсь въ саду. 


Марья Андреевна 
Ну, такъ что-жь? 


Дарья. 
Они просятъ позволеня войти, хотятъ погово- 
рить съ вами. 
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Марья Андреевна. 

Это что еще? Затвори эту дверь. Позови его. 
(Дарья уходитъ.) Зачфмъ онъ? Послушаемъ, что онъ 
скажетъ. Странно, какъ скоро я его разлюбила. МнЪ 
теперь онъ представляется совершенно постороннимъ 
человЪкомъ. Я его жду безъ всякаго волненя. А 
прежде? (Меричъ входить). 


Явлене пятое. 
Марья Андреевна и Меричъ. 
Марья Андреевна 


(не оборачиваясь къ нему). 
Зачмъ вы? 


Меричъ. 


ПоглядЪть на васъ послЪднЙ разъ. Неужели въ 
этомъ откажете? 


Марья Андреевна 
(поворачиваясь къ нему). 
Хороша я? 


Меричъ. 
Обворожительна. 


Марья Андреевна. 
Прощайте, мн пора къ жениху. 


Меричъ. 


Ахъ, погодите, Марья Андревна, ради Бога. Вы- 
слушайте меня. Позвольте мн хоть полюбоваться 
на васъ еще н$5сколько минутъ. 


Марья Андреевна. 
Я слушаю. Что вамъ угодно? 


Меричъ. 
Не сердитесь на меня, Марья Андревна. 
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Марья Андреевна. 
Я на васъ не сержусь. 


Меричъ. 


Вы хотите сказать, что я не стою того, чтобы 
вы на меня сердились. Извините, вы, кажется, меня 
не такъ поняли. МнЪ хочется передъ вами оправ- 
даться. 


Марья Андреевна. 

Въ чемъ вамъ оправдываться. Я во всемъ виню 
себя. Я думала, что вы человфкъ способный любить, 
и ошиблась. Я искала любви, вы — интриги, побЪдъ. 
Мы съ вами не пара. 


Меричъ. 
Васъ я любиль истинно, Марья Андревна... 


Марья Андреевна. 

Это неправда, Владим!ръ Васильичъ. (Подумавъ.) 
Скажите, пожалуйста, кого вы обманываете? Чфмъ 
вы берете? Вс ваши побЪфды, вЪроятно, то-же, что 
было со мной. ДЪвушка сама бросается къ вамъ, а 
вы потомъ хвастаетесь побфдой. Не такъ-ли? Я-бы 
васъ сама разлюбила скоро, какъ-бы далеко ни за- 
шла наша’ любовь. Немного больше страданй, ра- 
скаяня, стыда, а все-таки, разлюбила-бы васъ. МнЪ 
нужно было, чтобъ меня любили! Только этого я 
хот5ла. 


Меричъ. 
Безцфнная женщина! 


р Марья Андреевна. 

Вы прежде не хотфли меня слушать, теперь вы 
выслушаете меня. Какъ-бы я была счастлива, еслибъ 
я родилась полегкомысленнЪе. Меня-бы занимали на- 
ряды, маленькя интрижки, и все-бы было такъ легко, 
весело; я-бы влюблялась, забавлялась. Я теперь иначе 
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смотрю на жизнь: я выхожу замужь и хочу быть 
хорошей женой. 


Меричъ. 


Боже мой, какъ я ошибался! Я не зналъ васъ, 
Марья Анцпревна. Я теперь вижу всю пошлость 
своего поведеня... 


Марья Андреевна. 


Не знаю, оть души вы сознаетесь, или нЪтъ; но 
я вамъ вфрю, не хочу васъ обижать. За себя я на ` 
васъ не сержусь; я-бы желала только, чтобы это 
послужило вамъ урокомъ. Розстанемся друзьями. 
(Протягиваетъ ему руку.) 


Меричъ (цалуя ея руку). 
Мери, я люблю тебя! 


Марья Андреевна. 


Поздно, Владимръ Васильичъ, поздно... Предо 
мной новый путь, и я его напередъ знаю. У меня 
еще много впереди для женскаго сердца! Говорятъ, 
онъ грубъ, необразованъ, взяточникъ; но это, быть 
можетъ, оттого, что подлЪ него не было порядочнаго че- 
ловфка, не было женщины. Говорятъ, женщина много 
можетъ сдфлать, если захочетъ. Вотъ моя обязан- 
ность. И я чувствую, что во мнЪ есть силы. Я за- 
ставлю его любить меня, уважать и слушаться. На- 
конець — дфти, я буду жить для дфтей. Вы улы- 
баетесь! Какъ это честно съ вашей стороны! Даже 
еслибы все, что я вамъ говорю, были мечты однЪ, 
которымъ никогда не осуществиться, вы, все-таки, 
не должны разочаровывать меня. Мн он нужны, 
чтобы поддержать меня въ моемъ теперешнемъ по- 
ложени... Ахь, Владимръ Васильичъ, Богъ съ 
вами... ВЪдь, мн$ тяжело... мнф очень тяжело, и 
никто не хочетъ знать этого. 
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Меричъ. 
Я вамъ желаю всякаго счастя. Но мнЪ кажется, 
что съ такимъ челов$комъ оно для васъ невозможно. 


Марья Андреевна. 

Н$тъ, Владимръ Васильичъ, вамъ не видать 
моихъ страданй. Я не доставлю вамъ удовольствия 
пожалЪфть меня. Какя-бы ни были обстоятельства, я 
хочу быть счастливой, хочу, чего-бы мнЪ это ни 
стоило. За что-же мнЪ страдать? Разсудите` сами — 
ну, разсудите. За то, что я ошибалась, что меня без- 
жалостно обманывали, что я, наконецъ, исполняю 


долгь и спасаю мать... Нфть, н$тъ, нфтъ|!..' Я 
буду счастлива, буду любима... Не правда-ли? Ска- 
жите... да, да... Говорите-же! МнЪ такъ нужно, 


не противорЪчьте мнЪ... 


Меричъ (подумавъ). 


Да! 


Марья Андреевна. 
Покорно васъ благодарю. Прощайте. (Уходитъ.) 


Меричъ (одинъ). 

Какая умная дфвушка! Желалъ-бы я знать, что 
она‘обо мнЪ думаетъ. Неужели она меня считаетъ пус- 
тымъ человЪфкомъ?.. А впрочемъ, еще, слава Богу, что 
такъ кончилось; будь она поглупЪе, такъ не зналъ-бы, 
какъ и развязаться; однимъ упрекамъ не было-бы 
конца, а еще, пожалуй, женили-бы. (Милашинъ входить.) 





Явлене шестое. 


Меричъ и Милашинъ. 


Милашинъ. 
И вы зд5есь! 
Меричъ. 
Да, приходилъ проститься съ Мери. Я ее любилъ, 
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Иванъ Иванычъ. Я оть васъ не скрою: для меня 
очень чувствительно потерять такую женщину. Ахъ, 
какъ она меня любила! И вы посмотрите на нее те- 
перь: сколько у ней воли, какъ она твердо перено- 
сить свои страданя! Только я знаю, какъ она стра- 
даетъ. Я не говорю про себя — я мужчина. Вы 
здфсь на вечерЪ? 


Милашинъ. 


Да. 


Меричъ. 

Сдфлайте милость, если замфтите, что она бу- 
детъ очень грустить, утБшайте ее: вы меня этимъ 
много обяжете. И, пожалуйста, старайтесь сдЪфлать 
такъ, чтобы ничто ей не напоминало меня. Я на 
васъ надЪфюсь, Иванъ Иванычъ. Прощайте... (Ухо- 
дитЪ.) 


Ялен!е седьмое. 


Милашинъ (одинъ). 


Однако, это ужасно! Въ цфлый вечеръ она не 
сказала со мной ни одного слова, а приходила сюда 
прощаться съ Меричемъ. Я хожу, тоскую три часа 
съ ряду, и хоть-бы одинъ взглядъ! Это ужасно до- 
садно. Или лицо у меня не такъ выразительно, что- 
ли? МнЪ хотфлось-бы, чтобы лицо мое выражало те- | 
перь самую глубокую скорбь. (Смотрить въ зеркало.) Фу, . 
какое глупое выражене... смЪшное даже! НЪтъ, 
пусть-же она замфтитъ злую иронйо въ моихъ гла- | 
захъ. (Смотрить въ зеркало. А если она не захочетъ за- 
мЪтить... Ахъ, да изъ чего-же я хлопочу?.. Уйти? 
Она пожалуй, не замЪфтитъ моего . отсутствя. А, 
чортъ возьми!.. НФтъ, останусь. Буду хладнокров- 
нымъ зрителемъ, буду смотрЪфть холодно. Изъ чего 
я въ самомъ дДЬЛЬ горячусь! А какъ она ныньче 
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хороша-то! Какъ держитъ себя! Н$тъ, чортъ возьми, 
это ужасно досадно. И каке скоты все кругомъ нея! 
У меня, кажется, ныньче разольется жолчь. И этотъ 
женихъ, этоть женихьъ! И она еще къ нему ла- 
скается!| Н$тъ, она замЪтитъ, какими я глазами буду 
ГляЯДЪтТЬ на него. (Уходить. Разныя лица проходятъ по сценЪ къ 
двери направо. БеневоленскЙ и Добротворсвй входятъ подъ руку). 





Явлен!е восьмое. 


Бенсволенск!Й и Добротворсыай. 


Беневоленский. 

Благодарень тебЪ, Платоньъ Маркычъ, весьма 
благодаренъ. Ты меня много, много обязалъ. Марья 
Андревна и умна, и образована. Именно такую жену 
мнЪ и нужно. | 


Добротворский. 
Хе, хе, хе, любезнфйиий! Что ужь теперь тол- 
ковать. Поддфли молодца! Какова ни есть, ужь те- 
перь нёчего назадъ пятиться!.. Шучу, шучу... 


Беневоленсюй. 

Да-съ, я тебЪ скажу, съ этакой женой не стыдно 
показаться въ общество. (Останавливается передъ зеркаломъ и 
гладить подбородокъ.) Что-жь, насъ будетъ пара, какъ ты 
думаешь? 


Добротворский. 
Ахъ вы, проказникъ|! (Хохочеть). Ишь ты каюя 
штучки выдумываетъ! 


Беневоленскй. 
Чему-же ты смфешься? 


Добротворский. 
Будетъ вамъ проказничать-то, уморили со смЪху! 
Поцалуемтесь. (Цалуются.) 
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Беневоленсювй (въ сторону). 
Чему онъ см$ется? (Добротворскому) Послушай, 
Платонъ Маркычъ, у меня есть къ тебЪф серьезное 
дФло. 


Добротворсюй. 
Что прикажете? 


Беневоленсв!Й (береть его подъ руку). 

Вс мы были МОЛОДЫ. (Добротворсюй киваетъ головой въ 

знакъ соглася.) Молодость, какъ ты знаешь, иметъ 

свои слабости. Ты самъ это очень’ хорошо знаешь, 
иначе я-бы тебЪ и не сталъ говорить. 


Добротвореюй. 
Вс мы грфшны и всЪ мы смертны... 


Беневоленскй. 
Это правда, да не объ томъ рЪчь! Ты выслушай 
Ошибки также весьма свойственны молодости. Я 
любилъ одну двушку... 


Добротворский. 
Гм! Скажите! Хорошенькая была дфвушка? 


Беневоленскйй. 
Очень недурна. Ну, конечно, изъ низкаго сосло- 
вя; но очень недурна. Только характеръ у нея со- 
всЪмъ не соотвфтствоваль наружности: ревнива... 


Добротворскйй. 

Вамъ это кажется удивительно. Эхъ молодость! 
Поживите-ка съ наше, такъ не то увидите. Воть 
я вамъ сейчасъ какую исторю разскажу — вотъ 
послушайте — не вашей чета, а то, что вы мнЪ 
разсказываете! Это еще до француза было... 


Беневоленский. 
Ахъ, какой ты безтолковый, Платонъ Маркычъ! 
Я боюсь, что она сюда придетъ. 


` 
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Добротворский. 
Кто? 


Беневоленскйй. 
Эта дЪвушка-то. 


Добротворский. 
Зачфмъ? НФтъь, зачфмъ она пойдетъ, что вы го- 
ворите ! 


БеневоленскИй. 
Пойми ты меня, Платонъ Маркычъ: я тебъ го- 
ворю, что она ревнива, такъ я боюсь, чтобы она 
туть шуму какого не надфлала. 


` 


Добротворскй. 
Воть чтб! а!.. Теперь я васъ понялъ 


Беневоленский. 
Такъ ужь ты распорядись, братецъ, такъ, чтобы 
не пускали никого постороннихъ. 


Добротворский. 

Чтдо-жь вы, отець мой, у меня съ Марьей-то 
Андревной дфлаете! Вы этакъ у меня ее уморите, 
сердечную... А ужь вы, батюшка, эти глупости-то 
оставьте. 


Беневоленскй. 

Что ты, что ты! Я давно оставилъ. Только все- 
таки осторожность не м5шаетъ. Понимаешь ты меня? 
Добротворский. 

Хорошо-съ, теперь понимаю. (Уходитъ.) 


Явлен!е девятое. 


Беневоленскй (одинъ). 


Въ жизни главное дфло — умъ и предусмотри- 
тельность. Что такое я былъ, и что я теперь? Вотъ 
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она, исторя-то! Бывало, всякому встрЪфчному кла- 
няешься, чтобъ тебя не прибилъ какъ-нибудь, а те- 
перь насъ и рукой не достанешь. И капиталъ есть, 
и жену красавицу нашелъ. Чортъ возьми! (Пожимаеть 
руки, потомъ деретъ себя за хохолъ.) Ахь ты, Максимка Бе- 
неволенскй! А думалъ-ли ты объ этомъ счастии, сидя 
въ школЪ въ затрапезномъ халатЪ? Ничего, братецъ! 
Вотъ' (стучить себя пальцемъ по лбу), вотъ чфмъ пробьемъ 
себъ дорогу. Нужда умъ родитъ, а умъ родитъ 
деньгу, а съ умомъ да съ деньгами все можно сдф- 
лать! (Задумывается). Не поучиться-ли мнЪ танцовать?.. 
Поучусь. Или ненадо? НФтъ, что! ДФловому чело- 
вЪку неловко. А иногда такъ тебЪ и хочется плясать. 
(Немного подпрыгиваётъ, проходять разныя лица изъ залы; онъ стано- 
вится въ приличную позу и закидываетъ руку за жилетъ. Изъ двери 
налЪво выходятъ 1-я и 2-я женщины, Паша и Дуня). 


Дуня. 
Ахъ, Максимъ Дорофеичъ, здравствуйте! Наше 
вамъ почтен!е. (Беневоленсюй отворачивается въ сторону.) Что- 
жь, ты меня не узналъ что-ли? 


Бензэволенский. 
Ахъ, это ты, Дуня! Зачфмъ-же ты... 


.‚ Дуня. 
НевЪсту твою посмотрЪть. 


Беневоленский. 
Да какъ-же это! вЪдь, я не велфлъ-было... 


Дуня. 


Что это не веллъ? Ты меня пускать не велфлъ! 
Ахъ, безсовЪстный ты человЪкъ! Безстыхже твои 
глаза!.. 


Беневоленский. 
НФтъ, я ничего... я такъ! Что-жь, Дуня, по- 
смотри, поди. Тамъ вонъ невфста, тамъ приданое... 


р УЧАТ Я 
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Дуня. 


То-то, посмотри! Не глядфли-бъ мои глаза-то, 
кажется, на тебя. Вотъ, Паша, смотрЪть посылаетъ, 
видишь, какой добрый! Самъ все покажетъ. Что-жь, 
матушка, вЪдь не чужой. Ахъ ты, соколикъ! 


Беневоленсвй. 


Ты, Дуня, поосторожнфй — увидитъ кто-нибудь, 
нехорошо! (Становится въ позицйю). 


Дуня. 
А хочешь, сейчасъ дебошъ сдфлаю? 


Беневоленский. 
Дура, дура! Что ты, что ты! 


Дуня. 
Не бойся, не бойся! Что ты испугался? Я не въ 
тебя. 
Беневоленскйй. 
Н5ть, Дуня, полно, въ самомъ дфлЪ. Коли тебЪ 


` что нужно, ты лучше ко мн на домъ приди. 


Дуня. 


Не пойду я къ тебЪ, не безпокойся. 


Беневоленскй. 


А здфсь, Дуня, тебЪ что-жь дфлать? Посмотри 
невфсту и ступай. 


Дуня. 

Ужь я видфла! Хороша, в$дь, Паша, ужь можно 
сказать, что хороша. (Къ Бенсволенскому.) Только съумЪ- 
ешь-ли ты съ этакой женой жить? Ты смотри, не 
загуби чужаго вЪку даромъ. Грфхъ тебЪ будетъ. 
Остепенись, да живи хорошенько. Это, вФдь, не со 
МНОЙ: жили, жили, да и былъ таковъ. (Утираеть глаза“ 

Островский. 1. 24 
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Паша. 
А ты говорила, что тебЪ его не жаль. 


Дуня. 

ВЪдь, я его любила когда-то. ’Что-жь, надо-же 
когда-нибудь разставаться: не вфкъ такъ жить. Еще 
хорошо, что женится; авось, будетъ жить порядочно. 
А все-таки, Паша, ты то возьми, лфтъ пять жили... 
вЪфдь, жалко. Конечно, немного я отъ него добраго 
видфла... больше слезъ... одного сраму что пере- 
несла. Такъ, ни за что прошла молодость, и помя- 
нуть нёчЪмъ. 


Паша. 
Что дБлать, Дуня. 


Дуня. 
А, вфдь, бывало, и ему рада радешенька, какъ 
прдетъ. Смотри-жь, живи хорошенько! 


Беневоленскйй. 
Ну, ужь, конечно. 


Дуня. 

То-то-же. Эта, вфдь, тебЪ на вЪкъ, не то, что я. 
Ну, прощай, не поминай лихомъ, добромъ нёчЪмъ. 
Что это я, какъ дура, расплакалась, въ самомъ 
дълЪ! О! махнемъ рукой, Паша, завьемъ горе вере- 
вочкой! 


Беневоленский. 
Прощай, Дуня! 
Дуня. 
Адье, мусье! Пойдемъ, Паша. (Уходять.) 


Беневоленский. 


Сумасшедшая женщина! Еще хорошо, что такъ 
обошлось. Однако, я-было перетрухнулъ. (Входить оф- 
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фишанть.) Дай-ка мнЪ, братецъ, рюмочку хересу. Фу! 
какъ гора съ плечъ. (Оффишанть подпоситъ.) Благодарю, 
любезный. (Уходитъ. Появляются на сценЪ разныя лица.) 


ДвЪ женщины. 


1-я. 

Воть, говорятъ: не завидуй! Какъ тутъ не зави- 
довать! Одна дочь, и той какого молодца поддФли; 
а у меня вотъ три, да нейдутъ съ рукъ. Что ты 
хочешь дфлай! А, вфдь, чай, малаго-то опутали какъ- 


нибудь, а то гдЪ-бъ ему жениться, вфдь, за ней ни- 
чего нЪтъ. 


2-я. 

Ну, ужь, матушка, нашла кому позавидовать! 
1-я. 

А что? 
2-я. 


Да, говорятъ, такой соколъ, что бЪда! 


ДвЪ старухи. 


1-я старуха. 
Сундуки-то кованные, да, должно быть, пустые. 


2-я старуха. 
Анъ нтъ, полные. 


1-я старуха. 


ГдЪ ужь полные! У нихь всего и добра-то 
кругомъ пальца обвести. 


2-я старуха. 
Ты въ чуже сундуки-то лазила, что-ль? 


1-я старуха. 
Я не лазшю — можетъ, кто другой лазитъ. 
24* 


372 БЪДНАЯ НЕВЗСТА. 


2-я старуха. 
ТебЪ только пересуживать; а`самоё-то съ чЪмъ 
отдавали? 


1-я старуха. 
Да ужь почище тебя! 


2-я старуха. 
А кто по чужимъ дворамъ дрова воруетъ? 


1-я старуха. 
Врешь, я не ворую. 


2-я старуха. 
Анъ воруешь. 


1-я старуха. 
Ахъ ты | .. (Скрываются въ толп. Изъ двери направо выхо- 
дять Анна Петровна, Добротворскй и Дарья.) 


Явлен!е десятое. 


Анна Петровна, Добротворскй и Дарья. 


Анна Петровна. 


Охъ захлопоталась я ныньче совсЪмъ, моченьки 
моей нфтъ. Отдохнуть присЪсть. (Садится на диванъ). 


Добротворсюй. 
Что-жь, свои, вфдь, сударыня, хлопоты. Своя 
ноша не тянетъ, говорится пословица. Благо, все 
устроили. { 


ей Анна Петровна. 


Ужь какъ я рада-то, Платонъ Маркычъ, вы себЪ 
и представить не можете. Пора ужь и мнЪ знать 
покой. Женщина я слабая, сырая, во всемъ должна 
была себЪ отказывать. А я, вфдь, какъ при покой- 
никЪ-то жила, вы знаете, всфмъ была избалована. 
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Добротворский. 
Въ холЪ жили и въ нЬженьЪ, Анна Петровна. 


Анна Петровна. 

И я вамъ скажу, Платонъ Маркычъ, какъ я свадьбы 
всегда любила. Меня хлЪбомъ не корми, только гдЪ- 
бы нибудь на свадьбЪф пировать. Вотъ теперь Богъ 
привелъ дочку выдавать. Ужь не чаяла, какъ и до- 
ждаться-то такой радости. Во снЪ сколько разъ сни- 
лось. То приснится мнЪ, что пляшу я, вотъ такъ и 
пляшу, такъ и пляшу. ВЪдь, я съ молоду-то плясы- 
вала. А то вижу я разъ, будто пьяна, вотъ такъ- 
таки совсфмъ пьяна, и побранилась я съ вами на чемъ 
СВЪТЪ СТОИТЪ. 


Добротворскйй. 
Къ радости, сударыня. 


Анна Петровна. 
Ну да, слава Богу, все теперь устроилось. 


Добротворский. 
Слава Богу, слава Богу. 


Анна Петровна. 


Дай-ка намъ, Даша, винца какого-нибудь. Мы съ 
Платономъ Маркычемъ выпьемъ на радости. (Дарья 
подаетъ на подносЪ бутылку и рюмки и ставить на столъ). 


ДобротворскйЙ (пьеть). 
Честь имЪю поздравить, Анна Петровна. Дай Богъ 
внучатъ и правнучатъ дождаться. 


Анна Петровна. 


Покорно благодарю, Платоньъ Маркычъ. Вамъ, 
батюшка, мы всфмъ этимъ обязаны. (Входить Марья Ан- 
дреевна). 
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Явлен!е одиннадцатое. 
Тъ-же и Марья Андреевна. 


Марья Андреевна. 


Вы здЪсь, маменька? Я васъ ищу. (Подходить кь ма- 
тери). 


Анна Петровна. 
Что тебЪ, душенька, что тебЪ? 


Марья Андреевна. 


Такъ, маменька, что-то мнЪф очень скучно стало. 
Садится на диванъ и припадаетъ къ матери головой). 


Добротворсюй (беретъ бокалъ). 


Что дфлать-то, барышня, надобно привыкать! За 
ваше здоровье. Будете богаты, тогда и насъ не за- 
будьте. Хе, хе, хе. Пожалуйте ручку, барышня. 
(Цалуетъ). 


Анна Петровна (пьеть). 

Ну, дочка, будь счастлива, не поминай лихомъ 
мать старуху. Поживешь, сама узнаешь, что такое 
ДЪТИ-тТО. (Цалуетъ). Нравится-ли онъ тебЪ? Признаться 
сказать, скоренько дЪло-то сдфлали; кто его знаетъ, 
въ него не влЪзешь. 


Марья Андреевна (въ слезахъ). 
Ничего, маменька, онъ мнЪ нравится. Вы не гля- 
дите, что я плачу; это такъ, отъ волненя. МнЪ ка- 
жется, что я буду счастлива... 


Голосъ изъ толпы. 
Другой, матушка, нравный, любитъ, чтобъ ему 
угождали. Домой-то, извЪстное дфло, больше пьяные 
пр!Бзжаютъ, такъ любятъ, чтобъ сама ухаживала, 
людей къ себЪ не подпускаютъ! 
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Марья Андреевна. 


А если и не буду счастлива, такъ ужь не вы 
виноваты; вы сдфлали для меня все, что могли, что 
ум5ли. Благодарю васъ, маменька, и васъ, Платонъ 
Маркычъ. (Изъ другой комнаты слышна музыка; Беневоленскюй вы 
ходить, Марья Андреевна идетъ къ нему на встрЪчу и подаетъ руку.) 


Добротворскй 
{подаетъ руку Аннф Петровн$). 
А мы съ вами сударыня, польскую пройдемся. 
(Уходятъ.) 


Одна изъ толпы. 
Это, что-ль, невЪста-то?Р 


Старуха. 
Эта, матушка, эта. 


Женщина. 
Ишь ты какъ плачетъ, бЪдная. 


Старуха. 
Да, матушка, бЪдная: за красоту береть. 





Не въ свои сани не садись. 


Комед1, въ трехъ дЪйствЯяхъЪ. 


Лица: 


Г 


Максимъ @едотычъ Русаковъ, богатый купецъ. 
Авдотья Максимовна, его дочь. 
Арина Федотовна, его сестра, пожилая дфвушка. 


Селиверсть Потапычъ Маломальск, содержатель трак- 
тира и гостинницы. 


Анна Антоновна, его жена. 


Иванъ Петровичъ Бородкинъ, молодой купецъ, иМЮЩИ 
мелочную лавочку и погребокъ. 


Викторъ Аркадьичъ Вихоревъ, отставной кавалеристь. 
Андрей Андреичъ Баранчевск!й, чиновникъ. 

Степанъ, слуга Вихорева. 

Половой въ гостиниц. 

Мальчикъ и дЪвушка (безъ рЪчей). 


Дъйствье происходить въ уБздномъ городЪ Черемухинф. 


ДЪйстве первое. 


Общая комната въ гостинницф; на задней и по боковымъ 
стБнамь по двери, въ лЬвомъ углу оть зрителей столъ. 


Явлене первое. 


Степанъ (сидить за столомъ и Фстъ селедку на синей сахарной бу- 
магЪ). Половой (стоитъ подлЪ него съ полотенцемъ на плеч$). 


Степанъ. 


Что ты, братецъ, смотришь? Незавидное ку- 
шанье! Тонкое житье! Треп день вотъ селедками 
пробавляюсь, а что въ нихъ проку-то, только пьешь 
да въ живот бурчитъ. 


Половой. 
Что вашъ баринъ то, служащий? 


Степанъ. 
Да, служили мы съ бариномъ-то безъ году 
недЪлю. 


Половой. 
Что-жь такъ мало-съ? 


Степанъ. 
Гмъ! гдф ему служить! Не то у него на умЪ, 
и притомъ-же гордъ... (Глотаеть съ трудомъ) Кто я, 


да что я! Да друпя провинности, да шалушки во- 
дились, такъ все къ одному пригнали, да и маширъ 
на хаусъ. 
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Половой. 
А имБн!е-то есть у васъ? 


Степанъ. 


Было большое село, да отъ жару въ кучу свело. 
Все-то разорено, все-то промотано! То-есть, повЪ- 
ришь-ли ты, другъ мой, пр!Бхали мы это въ де- 
ревню — ни кола, ни двора; а хлЪбъ-то на пол, 
такъ не глядЪли-бъ глаза мои: колосъ отъ колоса — 
не слыхать дфвичьяго голоса. 


Половой. 
А много-ль душъ-то? 


Степанъ. 


У тятеньки-то было полтораста, а у насъ только 
одиннадцать, да я двЪнадцатый — дворовый. Вотъ 
и всф, 


Половой. 
Зачфмъ-же вашьъ баринъ сюда пр!халъ? 


Степанъ. 


` Жениться хочетъ, изъ себя очень красивъ. . . 
Какъ женюсь, говоритъ, на богатой, вс дфла по- 
правлю. (Голосъ за сценой: „Степанъ!“) Иду-съ. (Заверты- 
ваетъ селедку въ бумагу и кладетъ въ карманъ. Уходить. Половой 
стираетъ со стола полотенцемъ. Бородкинъ и Маломальсюй входятъ.) 


Явлене второе. 


Бородкинъ и Маломальскйй. 


Бородкинъ. 


Теперича которыя я вина получилъ, Селиверстъ 
Потапычъ, такъ останетесь довольны, первЪйше 
сорта. 
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Маломальский. 


Молодцы! ‘Соберите чайку... поскорЪй... луч- 
шаго. .. (Садится за столъ.) 


Бородкинъ. 

Если вы теперича попробуете, такъ вы завсегда 
будете предпочитать брать у меня. Ая вамъ, Сели- 
версть Потапычъ, завсегда могу этимъ дЪломъ услу- 
жить. (Половой приносить чай и ставитъ на столъ. Бородкинъ на- 
чинаеть мыть чашки и разливать.) Позвольте васъ поподчи- 
вать бутылочку лисабончику. 


Маломальский. 
Я, братъ, ничего... я выпью. 


Бородкинъ. 


Мальчикъ!| Паренекъ! (Входить мальчикъ.)  СбЪфгай 
въ лавку, скажи прикащику, чтобъ отпустилъ бутылку 
лисабону лучшаго. (Мальчикъ уходить. Бородкинъ разливаетъ 
чай.) А ему, Селиверсть Потапычъ, нфтъ, вреть — 
не удастся ему замарать меня. 


Маломальсюкий. 
Теперича, если ты ведешь свои 'дфла правильно 
и, значитъ, аккуратно... ну, и никто тебя не мо- 
жетъ замарать. 
Бородкинъ. 


Я, истинно, Селиверсть Потапычъ, благодарю 
Бога! Какъ остался я посл родителя семнадцати 
лфтъ, всякое притфснене терпфлъ оть родныхъ, и 
теперича, который капиталъ отъ тятеньки остался, я 
даже могъ рЪшиться всего капиталу: все это я пере- 
несъ равнодушно, и когда я пришелъ въ возрастъ, 
какъ должно — не токма, чтобы я промоталъ, или 
тамъ какъ прожилъ, а сами знаете, имфю, можетъ 
быть, вдвое-съ, живу самъ по себЪ, своимъ умомъ, 
и никому уважать не намЪренъ. 
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Маломальсюй. 
Это ты въ правилЪ... дЪйствуешь. 


Бородкинъ 
(стучить крышкой чайника). 


Кипяточку! (Половой подходить и береть чайникъ.) 


Маломальскй. 
Ты... имфешь свою... правилу. .. 


Бородкинъ. 


Опять, Селиверсть Потапычъ, за что онъ меня 
обижаеть? 


Маломальснй. 
Онъ не должонъ этого... 
Бородкинъ. 
Теперича онъ пущаетъ слухъ, яко-бы, то-есть, я 
занимаюсь этимъ малодушествомъ — пить. Такъ 
это онъ вретъ: кто меня видфлъ пьянымъ|.. Опять 


хоша-бъ я доподлинно пилъ, все-таки, стало быть, 
на свои: что-ли, я на его счеть буду пить? А все 
это, главная причина — одна зависть. (Половой при- 
носитъ воды. Бородкинъ разливаетъ.) А можетъ, онъ того не 
знаетъ, что я плевать хотфлъ на все это. 


Маломальский. 

Слушай ты! Оставь втунф... пренебреги! Какъ 
ты свой кругъ имфешь дфла, и дЪйствуешь ты, при- 
мЪрно, въ этомъ круг... такъ ты и должонъ дЪй- 
ствовать, и тебЪ ничего не можетъ препятствовать 
никто. 


Бородкинъ. 

Все-таки, обидно. Говорится пословица: добрая 
слава лежитъ, а худая бЪжитъ. Зачфмъ я теперь 
скажу про человЪка худо? Лучше я должонъ ска- 
зать про человЪка хорошо. 


‘ 
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Маломальский. 
Это ты правильно говоришь. 


Бородкинъ. 

Всяюй по чужимъ словамъ судить. А почемъ; 

онъ знаетъ: можетъ, онъ мнф этимъ вредъ дфлаетъ. 

Я жениться хочу, такъ кому-же это нужно, когда 
про человЪка такая слава идетъ! 


Маломальский. 

Слушай! Коли ты женишься... кто-же можетъ 
ему повфрить... потому, какъ онъ пустой человЪкъ 
и, съ позволеня сказать, ничтожный его весь раз- 
говоръ... Никому вреда... окромя себЪ. 

Бородкинъ. 


Конечно, Селиверсть Потапычъ, всякой знаетъ, 
что .все это наносныя слова, да къ чему-же это-съ? 
Что я ему сдБлаль? Я объ немъ и думать-то за- 
былъ, потому какъ онъ есть невфжа и ругатель. 


Половой (приносить бутылку). 
Прикажете откупорить? 


Бородкинъ. 
Откупори, да бокальчиковъ дай. 


Половой. 
Сейчасъ. (Откупориваетъ, подаетъ на поднос$ два бокала и 
наливаетъ.) 
Бородкинъ. 
Пожалуйте-съ. (Беруть бокалы и пьють. Какъ на вашъ 
вкусъ? 
Маломальскйй. 
Ничего... живетъ... Эй ты! Прибирай чай. 


Бородкинъ. 
Я вамъ это самое по полтинничку поставлю. 
(Молчане. Пьеть) А я вамъ вотъ... передъ истин- 
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нымъ... то-есть, не то чтобы пьянство или тамъ 
что другое, а болыише того стараюсь, чтобы люди 
про меня хорошее говорили Какъ живу я при ма- 
тушк5 теперича пятый годъ, сами знаете, честно и 
благородно... Пожалуйте еще... выкушайте: 
(Наливаеть) Никого я не трогаю, значитъ никому до 
меня дфла н$тъ. Конечно, я по молодости своей 
обязанъ уважать старшимъ, да не всякому-же: дру- 
гой не стоитъ того и вниман я, чтобъ ему уважать- 
то. А я кь вамъ съ просьбою, Селиверстъ Пота- 
пычЪ, заставьте за себя Богу молить. (Встаеть и кла- 
няется въ поясъ.) 


Маломальскйй. 
Какая-же можетъ быть твоя просьба? 


Бородкинъ. 


Это дфло будетъ касаться Максима Федотыча. .. 
Я теперича буду васъ просить замолвить за меня 
словечко. 


Маломальси:й. 
То-есть на счетъ чего-же... это... касающее?.. 


Бородкинъ. 


На счеть Авдотьи Максимовны-съ! Есть на то 
мое желан]е и маменькино-съ. 


Маломальский. 
Это ничего.., это можно. .. 


Бородкинъ. 

Вы не думайте, Селиверсть Потапычъ, чтобы я 
польстился на деньги, или тамъ на приданое, ничего 
этого нфтъ; мнЪ что приданое, Богъ съ нимъ, по- 
тому у меня и своего довольно; а какъ собственно 
я оченно влюблень въ Авдотью Максимовну. Ста- 
раюсь объ ней, примЪфрно, не думать — никакъ не- 
возможно, потому это сверхъ моихъ чувствъ. По- 
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вЪрите-ли, Селиверсть Потапычъ, сядешь это вече- 
ромъ дома къ окну, возьмешь гитару собственно 
какъ для увеселеня себя, такая найдетъ на тебя 
тоска, что даже до слезъ. 


Маломальский. 
Это я могу... орудовать. .. 


Бородкинъ. 

И мнЪ, кажется, ничего въ жизни ненадо, кромЪ 
какъ если-бы Максимъ @Федотычъ отдали за меня 
Авдотью Максимовну, хотя-бы даже. безо всякаго 
награждения. 


Маломальсюкий. 
Это все въ нашихъ рукахъ, 


Бородкинъ. 

Будьте отецъ и’благодфтель! Ныньче Максимъ 
@Федотычъ зайдутъ къ вамъ, такъ ужь вы ему пого- 
ворите, а ужь я вамъ по гробъ жизни буду обязанъ, 
то-есть, вотъ какъ-съ — скажите: Иванъ, сдЪлай то, 
я всей душой-съ. Прикажете еще бутылочку послать? 


Маломальсвй. 
Что-жь... посылай... 


Бородкинъ (Половому). 
Пошли мальчика-то, чтобъ еще бутылочку принесъ. 


Половой. 
Слушаю-съ. (Уходить. Входить Русаковъ. Бородкинъ бы- 
стро встаетъ и раскланивается. Маломальсюй тоже встаетъ.) 





Явлен!е третье. 


ТъЪ-же и Русаковъ. 


Бородкинъ (показывая на диванъ.) 
Пожалуйте-съ, Максимъ Федотычъ|! Наше вамъ 
почтен!е. ) 
Островсай. Г, 25 
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Русаковъ. 
Ну, вотъ, сватъь, я къ тебЪ пришелъ, ч$мъ-то 
ты меня станешь подчивать. 


Маломальсюкй. 
Китайскихъ травъ... первыхъ сортовъ... велимъ 
подать. 


Русаковъ. 
Ну тебя съ травами!.. 


Бородкинъ. 
Домашня ваши здоровы-ли, Авдотья Максимовна, 
Арина Федотовна? 


Русаковъ. 


Ничего, живутъ по-маленьку. Ты, Иванушка, что 
къ намъ рфдко заглядываешь?.. 


Бородкинъ. 


Побываю, Максимъ Федотычъ, какъ-нибудь-съ. 
Это время все дфлишки были. Не прикажете-ли 
рюмочку лисабончику? 


Русаковъ. 

НЪтъ, я этого, братъ, не пью. А вотъ съ до- 
рожки-то ты-бы, сватъ, велфлъь подать рюмочку 
ерофеичу. 

Маломальскйй. 

Молодцы! Ерофеичу подайте... поскорЪй, до- 
машняго... да закусочки... Слышь ты, скажи женЪ, 
что сватъ, молъ, пришелъ. (Половой уходитъ.) 


Русаковъ. 
Объ чемъ вы тутъ, дружки, толкуете? 
Маломальскйй. 


Такое дЪло примфрно... важное, разсудку тре- 
буетъ. 
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Русаковъ. 


Это ты хорошо, Иванушка, дфлаешь, что къ стар- 
шимъ за совфтомъ ходишь. Умъ хорошо, а два 
лучше... Хоть. ты парень и умный, а старика по- 
слушай... старикъ тебЪ худа не посовЪтуетъ. Такъ- 
ли я говорю, а? 


Маломальскй. 
Это ты правильно. (Половой приноситъ водку и ставить 
на столъ.) 
Русаковъ (пьеть): 
А ты, сватъ, выпьешь? 


Маломальсвй. 


Я, сватъ... я выпью ... я ныньче загулялъ. 
Пьетъ; дБлаетъ серьезную физ!оном!о.) А у меня есть слово 
къ тебЪ, сватъ... 


Русаковъ. 
Какое-же это слово? 


Маломальсвй 
(съ важною физ!оном!ею показываетъ на Бородкина). 
Теперича этотъ молодецъ... гмъ!.. къ прим$ру... 
{мигаеть глазомъ) тО-есть, примфрно, приходитъ онъ ко 
мнБ... и все этакое. .. 


Русаковъ. 


Да ты полно ломаться-то!.. Ты и такъ-то раз- 
говаривать не мастеръ, а какъ ужь важность-то на 
себя напустишь, такъ хоть вовсе брось. 


Маломальсюй. 


Погоди... дфло говорю. Гмъ!.. Выпьемъ сперва- 
наперва. 


Русаковъ. 
Пей, я не хочу. 
25* 
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Маломальсюй (пьеть и морщится.) 
Только вотъ приходитъ онъ ко мнЪ... видишь... 
такъ и такъ, говоритъ... что онъ, примЪрно ска-” 
зать, влюбленъ... (Бородкинъ встаеть.) Ну, и значить... 
онъ проситъ меня, чтобы я руководствовалъ его... 
всему этому дЪлу. 


Русаковъ. 

Ну!.. 

Маломальскйй. 

Ты погоди!.. Какъ онъ теперь въ состоянии... 
то-есть... при всемъ своемъ полномъ капиталЪ... 
ну, и должонъ законнымъ бракомъ... Гмъ... при- 
ходить это, примфрно, ко мн$... 

Русаковъ. 

Ужь слышали. 

Малмоальский. 

Я, сватъ... я говорить не ум$ю, а то-есть, у 
тебя, примЪфрно, товаръ, а у насъ купець. .. 

Русаковъ. 
У тебя, сватъ, не разберешь — такъ-ли ты го- 


родишь, зря, или ты про дфло толкуешь. 


Маломальский. 
Про дБло, сватъ. 
Русаковъ. 


Такъ про дЪло дЪломъ и толковать надо, ане такъ. 
ВЪдь, это не шутка, ты самъ посуди! Это на вфкъ. 


Маломальскй. 
Послушай, сватъ... ты намъ теперь-то что-ни- 
будь, примЪфрно, хоть обинякомъ. .. 


Русаковъ. 
Да что вамъ сказать-то? Ты знаешь, Дуня у 


! 
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меня одна... Одно утЪшене только и есть. Мнь 
ненадо ни знатнаго, ни богатаго а чтобы былъ добрый 
человЪкъ, да любиль Дунюшку, а мнЪ-бы любоваться 
на ихъ житье... право, такъ. Я, значитъ, должонъ 
это дфло сдфлать съ разумомъ, потому мн$ придется 
за нее Богу отвЪФчать. 


Бородкинъ. 
Конечно, Максимъ Федотычъ, главная причина, 
какъ сами Авдотья Максимовна, какъ имъ человфкъ 
понравится. 


Маломальскйй. 
Это онъ... такъ точно. 
Русаковъ. 
Врете вы оба! Статочное-ли дфло, чтобъ повЪ- 
рить дЪвкЪ, кто ей понравится!.. 'ИзвЪстно, дЪло 
дфвичье — глупое... ДЪвку долго-ли обмануть!.. 


ВъЪтрогонъ какой-нибудь, прости Господи, подвер- 
нется, подластится, ну, дфвка и полюбить; такъ ее 
и отдавать безъ толку?.. НФть, это не порядокъ: 
пусть мнБ челов5къ понравится. Я не за того от- 
дамъ, кого она полюбитъ, а за того, кого я полюблю. 
Да, кого я полюблю, за того и отдамъ. Да я годъ 
буду смотрЪть на челов$ка, со всфхъ сторонъ его 
огляжу. А то какъ дфвкф повфрить? Что она ви- 
ДЪла? Кого она знаетъ?.. А я, сватъ, недаромъ 
шестьдесять лфть на свЪтЪ живу, видалъ-таки людей- 
то: меня на кривой-то не объ$дешь. 


Маломальскй. 

Ты слушай, сватъ: значитъ, за кого отецъ... за 
того и ступай... потому онъ лучше... какъ можно... 
дЪвкЪ гдЪ?.. Дай имъ волю-то... послф и не расчер- 
паешь, такъ-ли... а?.. 


Русаковъ. 
Да ты что!.. Все ты не дфло толкуешь!.. Моя 


\ 
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дочь не такая... Моя Дунюшка вылитая жена по- 
койница,.. Помнишь, сватъ?.. Ну что! Роптать 
грЪхъ. (Утирая слезы) Годковъ тридцать пожилъ! и 
за то должонъ Бога благодарить. Да какъ пожилъ! 
Тридцать лфтъ слова неласковаго другъ отъ друга 
не слыхали! Она, голубка, бывало, куда придетъ, 
тамъ и радость. Вотъ и Дуня такая-же: пусти ее 
къ лютымъ звфрямъ, и ТЬ ее не тронутъ. Ты на 
нее посмотри: у нея въ глазахъ-то только любовь. 
да кротость. Она будетъ любить всякаго мужа, надо 
найти ей такого, чтобъ ее-то любилъ, да могъ-бы 
понять, что это за душа... душа у ней русская. 


Бородкинъ. 


Я, Максимъ Федотычъ, это очень могу пони- 
мать-съ. 


Русаковъ. 


Чтд-жь, Иванушка, я тебя обманывать не стану: 
ты мнф нравишься, ты парень хорошйй: лучше тебя 
у насъ въ городЪ нФтъ. Заходи ужотка, да скажи 
матери, чтобъ побывала, я съ ней поговорю. (Маль- 
чикъ приноситъ бутылку вина.) 


Бородкинъ. 


Первымъ долгомъ почту передать это своей роди- 
тельницЪ-съ. 


Маломальский. 
` Ну, такъ по рукамъ... что-ль... а?.. А воть 
теперь, сватъ, давайте... вобче... всЪ выпьемъ. 
(Пьютъ.) 
Рускаовъ (встаеть). 
Ну, прощай, сватъ. 


Маломальсюй. 
Погоди! 


. ДЪЙСТВЛЕ ПЕРВОЕ. ЯВЛЕНИЕ ЧЕТВЕРТОЕ. 391 


Русаковъ. 

Некогда! Дома обЪдать ждутъ. 

Маломальский. 

Нфть, постой... я тебЪ разскажу исторю... 
Слышь ты... остановились у меня профзже... 
только, примЪфрно, напились... и какой-же маска- 
радъ сдфлали! 

Русаковъ. 


Ну тебя съ маскарадомъ! Прощай! 


Бородкинъ. 


Я воть сбфгаю въ лавку, заверну домой-съ, да 
и къ вамъ-съ. (Уходять.) 


Явлене четвертое. 


„\аломальсвй одинъ, потомъ Анна Антоновна. 


Маломальскй 
(допиваетъ, стучитъ по столу и кричить). 


Эй, молодцы!.. Прибирай все, слышь ты, при- 
ъ‹ирай... (Стучить). 


Анна Антоновна (входить). 


Необразованность ты моя! Что ты шумишь-то?., 
_Мужикъ, мужикъ!.. 


Маломальскйй. 
Жена, молчи! дфло сдфлали... теперь гуляй!.. 


Анна Антоновна. 


СтЪнъ-то-бы ты постыдился, что ты орешь-то?.. 
(Приходитъ половой, собираетъ со стола, уноситъ подносъ и опят, 
возвращается). 


Маломальскй. 
Жена! Поди сюда... дфло сд$лали... 
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Анна Антоновна. 
Необразованность! 


Маломальсювй. 
Веди меня... я спать хочу... (Жена береть его за 
руку и ведетъ). Постой, поцалуй меня!.. 


Анна Антоновна. 
Пойдемъ, пойдемъ, безпутный | (Уходятъ. Входять Ба- 
ранчевскй и Вихоревъ). 


Явлен!е пятое. 


Половой, Баранчевскй и Вихоревъ. 


Вихоревъ. 

Вотъ какъ это случилось. Я услыхалъ, что у 
Русакова много денегъ; ну, и прЁБхалъ сюда изъ де- 
ревни нарочно; думаю, рискну! Ужь либо панъ, 
либо пропалъ... Отрекомендовался ему, познакоми- 
лись; а съ ней-то я познакомился черезъ хозяйку 
здфшнюю, Анну Антоновну. Авдотья Максимовна къ 
ней ходить иногда. Ну, знаешь, поразговорились, 
то да сё, а тутъь ужь долго-ли влюбиться. 


Баранчевскй. 
Что толковать!.. 


Вихоревъ. 

ДФло въ томъ, Баранчевскй, что мн нужны 
деньги. Состояне, которое у меня было когда-то, 
давно прожито, имфне разстроено. Мой другъ! мнЪ 
жить нёчьмъ, мнЪ не съ чфмъ въ Москву пр!Бхать, 
а я тамъ много долженъ. МнЪ нужно жениться на 
богатой во что-бы то ни стало; это единственное 
средство. 


Баранчевскй. 
Женись на Русаковой. Чего-жь тебЪ лучше? Къ 
тому-же она въ тебя влюблена. 
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Вихоревъ. 


Влюблена-то она влюблена, да что скажетъ отецъ. 
А что, Баранчевскй, много у него денегъ?.. 


Баранчевскй. 
Полмиллона, навЪрно. 


Вихоревъ. 
Н$ть, ты не шутишь? 


Баранчевскй. 


Что за шутки! Непремфнно есть полмиллюна, 
если не больше. (Смотрить на часы. Торопиться-то мнЪ 
некуда; давай выпьемъ маленькую. 


Вихоревъ. 
Изволь. 


Баранчевск!Й (половому). 
Бутылку шампанскаго! (Садятся.) 


Вихоревъ. 


Н$ть, послушай, БаранчевскЙ, неужели въ са- 
момъ дл у Максима Федотыча полмиллюна ? 


Баранчевскй. 


Чтд-жь' туть мудренаго! У. насъ много’ бога- 
тыхъ купцовъ. Я самъ взялъ за женой полтораста 
тысячъ. 


Вихоревъ. 


Ты?.. Нёть, ужь это, братъ, шутки!.. Я этому 
не повЪрю. 


Баранчевсюкй. 
Не вЪрь, пожалуй; а я вотъ имфше купилъ, пре- 
миленькое, верстахъ въ семи оть города, душъ 200, 
домъ, отдфлалъ великолфпнымъ образомъ. 
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Вихоревъ. 

Баранчевскй! Да ты велиюЙ человЪкъ! Счастлив- 
чикъ просто! А мн такъ вотъ н$тъ счастья. Я-было 
въ МосквЪ то-же присватался за одну — кушъ по- 
рядочный; влюбилась, сдуру, ужасъ какъ, просто 
средствъ н$5тъ никакихъ, да не отдаютъ ни за какя 
благополучя. Я такъ, сякъ, увезти хотфлъ, да съ 
ней-то не столкуешь — дура ужаснфйшая! Дура а 
1а 1е ге, шоп сНег, такое несчастие | 


Баранчевскй. 
Одно, братъ, непр!ятно, ужь сейчасъ замЪтно, что 
изъ купчихъ. 


Вихоревъ. 
Что за важность! Стбитъ объ этомъ разговари- 
вать! Послушай, Баранчевсюй, будь другъ, ты мнЪ 
помоги! 


Баранчевскйй. 
Еще-бы не помочь! 
Вихоревъ. 
ВЪдь, этотъ народъ не понимаетъ самой простой 
истины... Что такое деньги?.. Ни больше, ни 


меньше, какъ средство жить порядочно, въ свое удо- 
вольстве. А они стараются какъ можно больше ко- 
пить и какъ можно меньше проживать; а ужь дока- 
зано всфми науками, что это вредно... для тор- 
говли... и для цфлаго общества. , 


Баранчевский. 
Такъ, такъ, душа моя, такъ! 


Вихоревъ. 

Воть видишь, еслибы у тебя не было денегъ, 
ты-бы не спросилъь бутылки шампанскаго, а этимъ 
поддерживается торговля. (Баранчевскй утвердительно ки- 
ваеть головой) СлЪфдовательно, если мы, люди образо- 
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ванные и со вкусомъ, но безъ средствъ, женимся на 
богатыхъ и такимъ образомъ даемъ, знаешь, н$Фко- 
торое движеше... можно-ли насъ за это упрекнуть? 


Баранчевскй. 
Никоимъ образомъ! 


Вихоревъ. 
А, вЪдь, есть таке философы, которые осуждають 
это!.. 


Баранчевскй. 
Осуждай, пожалуй /.. 


Вихоревъ. 

Теперь ты возьми въ разсчетъ мой меланхоличе- 
сый характеръ: мн и такъ все кажется въ черномъ 
цвЪтЬ, а во время безденежья... ты себЪ и вообра- 
зить не можешь... При деньгахъ я совсфмъ другой 
человЪкъ: я дБлаюсь веселъ, развязенъ, могу заняться 
дфломъ... НФть, Андрюша, въ самомъ дЪлЪ!.. Осо- 
бенно въ послфднее время, обстоятельства были очень 
плохи, такая, братецъ, тоска нашла, хандрить на- 
чалъ. Серьёзно я говорю, помоги Баранчевскй. 


Баранчевскй. 
Изволь, изволь!.. 


Вихоревъ. 
А вотъ, во-первыхъ, есть у тебя экипажъ хорош? 


Баранчевскй. 
Лучший въ город$. 


Вихоревъ. 
Ты мн одолжи его къ нимъ съЪздить. 


Баранчевский. 
Съ удовольствемъ, мой другъ! (Встаютъ и ходятъ по 
сцен). Что-жь вина не даютъ?... 
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Вихоревъ (ухватывая его за талНюо). 


Такъ-то, Анярюша!.. вотъ дФла-то!.. Привелъ 
Богъ свидфться!.. Однако, ты потолстЪЛЪ. (Половой при- 
приноситъ бутылку и два стакана, ставитъ стаканы на столъ и отку- 
пориваетъ). 


Вихоревъ. 


Безъ грому, братецъ, безъ грому;. я этого тер- 
пфть не могу. (Садятся къ столу. Половой наливаетъ имъ стаканы 
и отходитъ къ сторон$. Пьютъ молча). Что это у васъ за шумъ 
былъ?.. 


Половой. 
Хозяинъ загулялъ-съ. 


Вихоревъ. 
Что-жь, это съ нимъ часто бываетъ? 


Половой. 
Со временемъ бываетъ-съ. Съ знакомыми сидФли, 
Максимъ Оедотычъ былъ-съ, Бородкинъ. 


Вихоревъ. 
И Максимъ @едотычъ былъ? 


Половой. 
Былъ-съ. Они дочку просватали-съ. 


Вихоревъ. 
Что за вздоръ!.. Ты, братецъ, врешь! За кого? 
Половой. 
За Бородкина-съ. 
Вихоревъ. 
Это пустяки, этого быть не можетъ. Послушай, 
мой другъ, вотъ это несчасте!.. вотъ что назы- 


вается несчасте!|!.. (Вскакиваетъ.) Это, наконецъ, чортъ 
знаетъ, что такое... Понимаешь-ли ты, я за этимъ 


/ 
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„Ъхалъ сюда|.. Согласись, БаранчевскЙ, что, вЪдь, 
это ужасно досадно!.. Кто этотъ Бородкинъ?.. 


Половой. 
Здьшн купецъ-съ. 


Вихоревъ. 
Что, онъ богатъ, хорошъ собою, образованъ? . - 


Половой. 
Какъ есть изъ русскихъ-съ. 


Вихоревъ. 
Родство; что-ли, у него богатое? 


Половой. 


Какое родство-съ! Нашему слесарю двоюродной 
кузнецъ! 


Вихоревъ. 

Такъ она за него не пойдетъ ни за что! Я го- 
ворю тебЪ, Баранчевскй, что она влюблена въ меня; 
не стану-же я тебя обманывать. Или, можетъ быть, 
У васъ тутъ обычай выдавать насильно. ВЪдь, кто. 
васъ знаетъ. Зафдешь въ такую глушь! Это чортъ. 
знаеть, какъ досадно! 


Половой. 
Одна необразованность; по необразованю все. 
дъфлается. , 


Баранчевский. 
Ну, изъ чего ты такъ горячишься? 


Вихоревъ. 


Да, воть ты тутъ устроился, такъ тебф и хо- 
рошо: тебЪ тепло здфсь съ богатой-то женой, ая 
ч$мъ виновать| Ты представь мое-то положене:.. 
(Ходить по комнать) Однако, что-жь мнЪф теперь дЪлать?` 
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Баранчевскй. 

Вотъ что дфлать: пофдемъ ко мн обЪдать, я 
тебя съ женой познакомлю, а вечеромъ, возьми 
моихъ лошадей да и пофзжай къ Русакову, объяс- 
нись съ нимъ поумнфе, можетъ быть, еще это все 
вздоръ. 


Вихоревъ. 
Ну, такъ Фдемъ. Допивай. (Анна Антоновна входить.) 





Явлен!е шестое. 


ТЪ-же и Анна Антоновна. 


Анна Антоновна. 
Викторъ Аркадьичъ, Викторъ Аркадьичъ! 


Вихоревъ (подходя къ ней). 
Что вамъ угодно? 


Анна Антоновна. 

Вашъ предметъ у меня теперь сидитъ; она со- 
бирается домой, такъ вы погодите, я ее здЪсь про- 
зеду. 

Вихоревъ. 

Благодарю васъ. 


Анна Антоновна. 
Амуръ! (Уходить.) 


Вихоревъ 
(поправляется передъ зеркаломъ). 


® 
Ты пофзжай да пришли за мной лошадей; я сей- 
часъ пр!Бду. (Половому) А ты пошелъ вонъ. 


Баранчевский. 
Ну, прощай, я тебя жду, (Уходить.) 
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Явлен!е седьмое. 
Вихоревъ (одинъ). 


Если этоть Максимъ Федотычъ не согласится, 


такъ я ее увезу; нёчего и разговаривать!.. Будетъ, 
помаялся, надобно чфмъ-нибудь кончить. Что-жь, 
мнБ въ ремесленники, что-ли, идти?.. НЪтъ, какъ 


у меня деньги-то въ карман, такь мн что хочешь 
пой, я никого и слушать не хочу. (Входять а Мак- 
симовна и Анна Антоновна). 


Явлен!е восьмое. 


Вихоревъ, Авдотья Максимовна и Анна Антоновна. 


Вихоревъ 


Какая нечаянность! (Раскланиваются. Авдотья Максимовна 
кланяется ему). 


Анна Антоновна (тихо Вихореву). 
Поговорите, полюбезничайте, а я посмотрю, не 
_взошелъ-бы кто. 


Вихоревъ. 


Я долженъ съ вами проститься, Авдотья Макси- 
мовна|.. (Авдотья Максимовна стоить въ недоум5ни.) Я Фду 
отсюда. 


Авдотья Максимовна. 
Зачфмъ-же вы ЪФдете, Викторъ Аркадьичъ? 


Вихоревъ. 


А зачфмъ мнЪ оставаться, Авдотья Максимовна?.. 
Я слышалъ, вы выходите замужъ. 


Авдотья Максимовна. 
‚Это неправда, Викторъ Аркадьичъ; это васъ об- 
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манули — это только хотятъ насъ разстроить. И 
кому это только нужно! 


Вихоревъ. 


Помилуйте, ныньче утромъ Максимъ @едотычъ 
далъ слово какому-то Бородкину. Согласитесь сами, 
посл этого что-же мн здфсь дЪфлать! 


Авдотья Максимовна. 
Ахъ, Боже мой! Тятенька мнф ничего не гово- 
рилъ объ этомъ. Я не пойду за Бородкина, Викторъ 
Аркадьичъ, вы не безпокойтесь, пожалуйста. 


Вихоревъ. 
Вамъ тятенька прикажетъ идти. 


Авдотья Максимовна. 
Ахъ, нЪтъ, тятенька меня любитъ. Я скажу ему, 
что не люблю Бородкина; онъ насильно не заста- 
ВИТ. 


Вихоревъ. 
А какъ онъ этого не послушаетъ, что тогда? 


Авдотья Максимовна. 
Я ужь, право, не знаю, что мнЪ дФлать сь этимъ 
дфломъ, такая-то напасть на меня! 


Вихоревъ. 
Хотите, я научу васъ, что дфлать? 


Авдотья Максимовна. 
Научите. 


Вихоревъ. 
Уъдемте потихоньку, да и обвЪнчаемся. 


Авдотья Максимовна. 
Ахъ, н-тъ, нфтъ!.. что вы это, ни за что на 
свЪтЪ!.. Ни-ни, ни за какюя сокровища!.. , 
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Вихоревъ. 

Тятенька васъ любитъ, онъ проститъ. Мы къ нему 
сейчасъ пр!Бдемъ послЪ свадьбы, знаете, по рус- 
скому обыкновенйю, ему. въ ноги... Ну, старикъ и 
того... 


Авдотья Максимовна. 
Да и не говорите!.. Онъ проклянетъ меня| Ка- 
ково мн тогда будетъ жить на бФломъ свфтЪ! До 
самой смерти у меня будетъ камень на сердцЪ. 


Вихоревъ. 
Ну, извините, я другаго средства не знаю. 


Авдотья Максимовна. 

Вы лучше вотъ что сдФлайте, Викторъ Аркадьичъ: 
пр!Бзжайте къ намъ ныньче вечеромъ, да и погово- 
рите съ тятенькой, а я сама его тоже попрошу; 
хоть и стыдно будетъ, да ужь переломлю себя. 


Вихоревъ. 
А ну, какъ онъ откажетъ мнЪ? 


Авдотья Максимовна. 

Что-жь дфлать!.. Знать, моя такая судьба несча- 
стная. Вчера тетенька на картахъ гадала, что-то все 
дурно ‘выходило, я ужь не мало плакала. (Подносить 
платокъ къ глазамъ.) 


Вихоревъ. 
Послушайте, коли вы меня такъ любите, такъ вы 
уговорите Максима Федотыча, онъ васъ послушаетъ. 
Тогда мы оба будемъ счастливы! 


Авдотья Максимовна. 
Вы-то меня любите-ли такъ, Викторъ Аркадьичъ, 
какъ я васъ люблю?.. 


Вихоревъ. 


Какое-же можетъ быть сомнфне! Если вы небу: 
Островсюй. 1. 26 


402 НЕ ВЪ СВОИ САНИ НЕ САДИСЬ. 


дете Моей, я сейчасъ-же уфду на Кавказъ и буду 
нарочно стараться, чтобы меня поскорЪе застрЪлили. 
Вы знаете, какъ черкесы хорошо стр$ляютъ. 


Авдотья Максимовна. 
Что это вы, Викторъ Аркадьичъ, какя стра- 
сти говорите! Нфтъ, не Ъздите. ПрБзжайте ужо 
къ намъ. , 


Вихоревъ. 
Непремфнно пр!Бду. 


Авдотья Максимовна. 
Прощайте, мнЪ пора. (Вихоревъ беретьъ ее за руку и хочетъ 
обнять. НЪФтъ, мн стыдно, ей-Богу стыдно!.. 


Вихоревъ (въ сторону). 
Вотъ н-жности! (Ей.) Что за стыдъ, когда любите. 
(Цалуеть ее.) 
Авдотья Максимовна. 
Вы будете послЪ см$яться. 


Вихоревъ. 
За кого-же вы меня принимаете? СмФю-ли я! 


‘ Авдотья Максимовна. 
Н$тъ, мнЪ, право, стыдно. (Обнимаеть и цалуеть его 
сама, закрываеть лицо и отходить.) Прощайте, пр!Бзжайте 
ужо. 


Вихоревъ. 


Непремфнно пр!Бду. (Авдотья Максимовна подходить къ 
Анн5 Антоновн$ и, шепнувши ей что-то, уходитъ). 


Анна Антоновна 
(въ дверяхъ, грозя пальцемъ). 


амуръ |! (СУходить). . 
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Явлеше девятое. 
Вихоревъ (одинъ). 


А она даже очень недурна и, какъ кажется, та- 
кая простенькая дфвушка. А ужь какъ влюблена, 
ужасъ! Тысячъ сто взять къ ней въ придачу, да и 
довольно. Конечно, съ такою женой нельзя въ сто- 
лицу показаться, а въ уфздЪ ничего, жили-бы при- 
пБваючи. (Уходитъ.) 


26* 








Дъйств!е второе. 


Небольшая комната въ дом$ Русакова; на обЪихъ боко- 

выхъ стБнахъ по скну и по двери, на задней стЬн$ дверь; 

два стола, одинъ съ правой стороны, другой съ лЪвой, почти 

у самой двери; за столомъ диванъ; на окнахъ цвфты и на 
одномъ гитара. 


Явлен!е первое. 


Авдотья Максимовна сидить у окна. Арина @едотовна сидитъ у 
окна на диванЪ, шьетъ. 


Авдотья Максимовна 
смотря въ окно, поетъ русскую пЪсню, потомъ обращается къ АринЪ 
@едотовнЪ$). 


Научить-ли те, Ванюща, 
Научить-ли те, Ванюша, 
Какъ ко мнЪ ходить. 


Ты не улицей ходи, 
Ты не улицей ходи — 
Переулочкомъ. 


Ты не голосомъ кричи, 
Ты не голосомъ кричи — 
Соловьемъ свищи. 


Чтобы я млада-младенька, 
Чтобы я млада-младенька. 
Догадалася. 


Что это со мной, ‘тетенька, за чудо сдфлалось! 
Я надивиться не могу, какъ полюбила я Виктора 
Аркадьича!.. И надо-же было этому дфлу сд$- 
латься!.. БЪ$да, да и только/.. ь 
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Арина Ф@едотовна. 
Никакой туть бфды нФтъ, все такъь и быть 
должно!.. 


Авдотья Максимовна. 

Какъ-же, тетенька, не бЪда? Просто моя поги- 
бель! Это тятенька давеча, какъ пришла я отъ Анны 
Антоновны, говорилъ, чтобъ я шла за Бородкина. 
Ни тятеньку мнф огорчить не АОчетСН да и съ 
сердцемъ-то я не совладаю. 


Арина @Федотовна. 
Была оказйя идти за Бородкина! 


Авдотья Максимовна. 

Воть ныньче хотфлъ Викторъ Аркадьичъ пр!Ъхать 
поговорить съ тятенькой. Что-то будетъ!.. Хоть- 
бы ужь поскорфе онъ пр!Ьхалъ; по крайней мЪръ, 
я-бы ужь знала, а то какъ тЪнь какая хожу, ногъ 
подъ собой не слышу. Только чувствуетъ мое 
. сердце, что ничего изъ этого хорошаго не выйдетъ. 
Ужь я знаю, что много мн, бЪдной, тутъ слезъ 
пролить. 


Арина Ф9едотовна. 
Плачь, пожалуй, коли тебЪ хочется. А по мн — 
сказала отцу, что не хочу, молъ, за Бородкина идти, 
да и конецъ. 


Авдотья Максимовна. 

Н$ть, тетенька, не могу я этого сдфлать, не мой 
это характеръ. Какъ я ему скажу’? Ему и въ 
голову-то не приходитъ, чтобъ я смфла не послу- 
шать его. (Взглянувъ въ окно.) Ну, идетъ. И безъ него- 
то ужь мнЪ тошнехонько, не глядфли-бъ глаза ни 
на что! (Встаеть.) 


Арина Федотовна. 
Кто ‚идеть? 
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Авдотья Максимовна. 
Иванъ Петровичъ!.. (Уходить. Бородкинъ входить.) 


Явлене второе. 


Арина @едотовна и Бородкинь. 


Бородкинъ. 
Наше вамъ почтенье-съ. Какъ ваше здоровье-съ? 


Арина Федотовна. 


Полно ты рядскйя-то 1 учтивости разводить, слы- 
хали мы это. 
Бородкинъ. 


Какъ не слыхать-сЪ.  (Садится.) 


Арина Ф9едотовна. 


‘Ты съ чего это вздумалъ за Дунюшку-то сва- 
таться? 
Бородкинъ. 


Да вамъ-то какое теперича до этого дфло? 


Арина 9едотовна. 

Неприятно для меня это видфть. Ну, какая ты 
ей пара’? Какой ты кавалеръ? И съ бородой, и 
необразованный ? 

Бородкинъ. 
Опять-таки, это не ваше дфло. Нешто я за вами. .. 


Арина @едотовна. 
Да смфлъ-ли-бы ты это подумать? Я въ МосквЪ 
воспитывалась, тамъ видала людей-то не тебЪ чета. 


Бородкинъ. 
А я такъ думаю, что люди все однЪ-съ. 


Рядеюя — т, е. гостиннодворскя. 
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Арина 9едотовна. 


Воть то-то и есть, что разница! Есть не- 
образованные, воть какъ ты, а то есть люди съ 
понятемъ. 


Бородкинъ. 


Хоть-бы посмотрФть когда на такихъ-то. Что-жь 
вы тамъ замужъ не шли? 


Арина @едотовна. 


А оттого, что не хочу, чтобъ надо мной муж- 
чина командовалъ. ВсБ они нев5жи и очень много 
о себЪ думаютъ. Да и опять это не твое дЪло. 


Бородкинъ. 
Н5ть-съ, я такъ. Жалко только со стороны смо- 


трЪть, что, при вашемъ такомъ образовани, на васъ 
никто не прельщается. 


Арина @едотовна. 


НевЪфжа, смфешь-ли ты такъ съ дамой разгова- 
ривать? 


Бородкинъ. 

Да что съ вами разговаривать! Разговаривать-то 
съ вами нёчего, потому что вы не д$ло толкуете... 
все равно, что воду толочь. (Беретъ гитару и настраиваетъ.) 
Я буду разговаривать съ Максимомъ Федотычемъ 


Арина Федотовна. 


Разговаривай, пожалуй, да ничего толку не будетъ, 
потому что лфзешь ты, мой другъ, сдуру, куда не 
слЪдуетъ. (Оставляетъ шитье, беретъ карты и раскладываетъ.) 


Бородкинъ. 


Хоша-бы и такъ, все это наше дфло... Васъ не 
спросимъ. (Беретъ нЪсколько аккордовъ и поеть вполголоса рус- 
ске мативы.) ; 
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Арина Федотовна. 


Ну, что ты поешь?.. Есть-ли тутъ складъ какой- 
нибудь! Какъ есть деревня! 


‚ Бородкияъ. х 
Спойте вы, коли лучше знаете. (Подаеть ей гитару.) 


Арина Федотовна. 


Да ужь, конечно, не стану вашихъ мужицкихъ 
пфсенъ пфть. (Поеть съ чувствомъ романсъ.) 


Бородкинъ. 
Это что-жь такое-съ? 


Арина Федотовна. 


Что? ИзвЪстно что, — романсъ. (Задумывается.) 
У насъ, Ваня, какъ жила я въ МосквЪ, былъ при- 
кащикъ Вася, это онъ меня выучилъ. Только какъ 
ОНЪ ПФль, это прелести слушать. (Опять раскладываетъ 
карты, потомъ быстро смЬшиваетъ ихъ и задумывается.) 


Бородкинъ. 
Скоро придетъ Максимъ Федотычъ?Р 


Арина @едотовна. 


Ахъ, отстань ты отъ меня, почемъ я знаю. 
(Входить Авдотья Максимовна.) 


Явлеше третье. 
ТЪ-же и Авдотья Максимовна. 


Бородкинъ (быстро вскакиваетъ.) 
Наше вамъ почтенье, Авдотья Максимовна. 


Авдотья Максимовна. 


Здравствуйте, Ивань Петровичъ. Здорова ли 
ваша маменька? 3 
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` Бородкинъ. 


Слава Богу, покорно васъ благодарю. Ваше какъ 
здоровье-съ ? 


Авдотья Максимовна. 
Понемножку. Вы тятеньку дожидаетесь? 


Бородкинъ. 
Тятеньку-съ. 


Авдотья Максимовна. 
Онъ скоро придетъ, подождите. 


Бородкинъ. 
Подождемъ-съ. (Садится на стулъ.) 


Авдотья Максимовна. 
А я, тетенька, къ вамъ погадать пришла. Зага- 
дайте мн на трефоваго короля. 


Бородкинъ. Н 
Кто-же это трефовый король-съ? 


Арина Федотовна (раскладывая карты). 


Ужь, конечно, не ты. Ты думаешь, что только 
у насъ и свфту, что ты... (Посль молчаня.)  Вотъ, 
Дуня, смотри!.. Онъ тебя любитъ. Вотъ видишь... 
(Показываетъ на карты и шепчетъ АвдотьБ Максимовнф.) 


Бородкинъ. 
Загадайте мнЪ-съ. 


Арина. Федотовна (гадаеть). 
Ну, братъ, не дожидайся ничего. (Слезы тебЪ 
выходятъ... 


Бородкинъ. 


Чтд-жь такое-съ, плакать-то намъ не въ первой- 
съ; радости-то мало видали-съ! 
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Авдотья Максимовна. 
Вы давеча говорили что-нибудь съ тятенькой? 


Бородкинъ. 
На счеть чего-съ? 


Авдотья Максимовна. 
Вы говорили, такъ сами знаете, на счетъ чего. 


Бородкинъ. 


У насъ вообще былъ разговоръ, втроемъ-съ —: 
и Селиверсть Потапычъ тутъ былъ-съ. 


Арина Федотовна. 


Ты полно сиротой-то притворяться; мы ужь 
слышали. ; 


Авдотья Максимовна. 
Какъ-же это вамъ, Иванъ Петровичъ, не совЪстно: 
не сказавши мнЪ ни слова, да прямо тятенькЪ! 


Арина Федотовна. 
Захотфла ты оть мужика совфсти! 


Бородкинъ. 
Да вы что-жь такое, въ самомъ дфлЪ!.. Все 
мужикъ да мужикъ!.. 


Арина '9едотовна. 


Онъ братцу Лазаря поетъ да штуки разныя под- 
водитъ, а тотъ ему и вЪритъ. 


Бородкинъ. 

Полноте обижать-то, Арина Федотовна, мы на 
этакя дла не пойдемъ-съ. Эхьъ, Авдотья Макси- 
мовна, вспомните-съ! Было времячко-съ, да, должно 
быть, прошло-съ! Должно быть, лучше вась 
нашли-съ. 


уч. 
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Арина Федотовна. 
Да ужь, разумЪется, лучше васъ. Ишь ты, какой 
красавець! Думаешь, что ужь лучше тебя и на свЪтЪ 
иЪть. 


Бородкинъ. 
Были и мы хороши-съ. 


Арина @едотовна. 
Пойтить велфть самоварчикъ поставить, братецъ 
придетъ, чтобъ готово было. (Уходитъ.) 





Явлен!е четвертое. 


Авдотья Максимовна и Бородкинъ. 


Бородкинъ. 


Эхь, Авдотья Максимовна, грЪхъ вамъ! Вспомните: 
бывало, осенше темные вечера вдвоемъ просиживали, 
воть у этого окошечка. Бывало, въ сфняхъ встрЪф- 
тимся, въ сумеречкахъ, такъ не наговоримся; долго 
нейду, такъ, накинувши шубку-то на плечики, у ка- 
литки дожидались. Былъ я и Ваничка, и дружокъ, 
а теперь не хорошъ сталъ. 


Авдотья Максимовна 
(оглядывается кругомъ, тихо). 

Да ты, Ваня, не сердись! Я тебЪ все разскажу, 
ты самъ разсудишь. За меня теперь сватается благо- 
родный. Какой красавецъь собой-то, какой умный! 
Любила я тебя, ты знаешь, а ужь какъ его полю- 
била, я и не знаю, какъ это словами сказать. Уви- 
дала я его у Анны Антоновны, на прошлой не- 
дл... (Сидимъ это мы съ ней, пьемъ чай, вдругъ 
онъ входитъ... какъ увидфла я этакого красавца, 
такъ у меня сердце и упало; ну, думаю, быть бЪдЪ. 
А онъ, какъ нарочно, такой ласковый, тая рЪчи 
говоритъ. 
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Бородкинъ. 

Знаемъ мы эти рЪчи-то. Он хороши, пока вы 
ихъ слушаете. Бывало, сидишь въ лавкЪ, вечера-то 
ждешь не дождешься, вся душа изомретъ, и то, и 
другое передумаешь, что тебЪ сказать-то, а какъ 
придешь, и слова не выговоришь. А скажется слово, 
такь отъ сердца, что душа чувствуетъ; а у нихь 
рЪчи ученыя — говорятъ одно, а думають другое, 
Видимое дфло, что ему твои деньги нужно; нешто- 
бъ онъ не нашелъ невфсту помимо тебя. 


Авдотья Максимовна. 
Н5тьъ, Ваня, не говори этого, онъ меня любитъ. 


Бородкинъ. 
А нешто я-то тебя, Дуня, не люблю? 


Авдотья Максимовна. 

Что-жь мнф дфлать-то! На грЪхъ я его увидфла! 
Такъ вотъ съ тфхъ поръ изъ ума нейдетъ, и во снЪ 
все его вижу. (Словно я къ нему привороженная 
какая. (Сидить задумавшись.) И н5Фть мн никакой ра- 
дости!.. Прежде я веселилась, дЪвка, какъ птичка 
порхала, а теперь сижу вотъ, какъ къ смерти пригово- 
ренная, не веселитъ меня ничто, не глядфла-бъ я ни 
на кого. Ужь и что я, бЪдная, въ эти дни слезъ 


пролила!.. ВЪдь, надо-жь быть такой бЪдЪ!.. 
Бородкинъ. 
Ты, можетъ, думаешь, что мнЪ легче тебя!.. Тебъ 


горе, а мнЪ вдвое. 


Авдотья Максимовна. 
Женись, Ваня, на ГрушЪ, она мнЪ ровестница и 
подруга, а ужь со мной пусть будетъ, что Богъ 
велитъ. 


Бородкинъ. 
Что мнЪ жениться-то!.. на что?.. Чужой вЪкъ 
заБдать? Я ужь любить ее не буду. 
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Авдотья Максимовна. 
Воть я тебЪ, Ваня, все сказала, что только сердце 
мое чувствовало... Не захотфла я тебя обмануть. 


Бородкинъ. 
Эхъ! загубила ты мою молодость!.. (Плачеть, от- 
воротившись къ окну, потомъ береть гитару и поетъ): 


„Вспомни, вспомни, моя любезная, 
Нашу прежнюю любовь, 

Какъ мы съ тобой, моя любезная, 
Погуливали. 

Осення, темныя ночи 
Просиживали. 

Забавныя, тайныя рЪчи 
Говаривали — 

Тебъ, мой другъ, мой другъ, 

Не жениться, 

А мн молодой замужь 

Нейдти“. 


Авдотья Максимовна. 


Не пой ты, не терзай мою душу! (Бородкинъ пе- 
рестаетъ играть, она подходитъ къ нему.) 


Бородкинъ 
(ударяетъ себя въ грудь, обнимаетъ ее и крфпко цалуетъ). 


Помни, Дуня, какъ любилъ тебя Ваня Бородкинъ. 
(Она садится на диванъ, а онъ ходить по комнатЪ. Входятъ Русаковъ 
и Арина @едотовна.) 


Явлен!е пятое. 


Тъ-же, Русаковъ и Арина Ф@едотовна. 


у 


Русаковъ 
(раздъвается, ему помогаютъ дочь и сестра). 
Старость-то что значитъ! Усталъ! Вотъ далеко- 
ли сходилъ, усталъ... Право такъ. Что, Иванушка. 
не веселъ?.. 


Бородкинъ. 
Маленько ‘сгрустнулось чтд-то. 
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Русаковъ. 

Объ чемъ тебЪ грустить-то, паренекъ, паренекъ!.. 
Что Бога-то гнфвить! Дунюшка, поди-ка сюда. 
(Гладитъ по головЪ и цалуеть) Воть какова у меня дочка- 
то! НевЪста! Замужъ пора отдавать. А и жаль: 
радость-то, Иванушка, у меня только одна. Что 
есть, дЪтушки, лучше того на свЪТЪ, какъ жить 
всфмъ вмЪБстЬ да въ радости! НЪть больше счастия 
на землЪ, какъ жить своей семьей въ мирЪ да въ 
благочести — и самому весело, и люди на тебя 
будутъ радоваться. А врагу рода человфческаго это 
досада не малая; онъ тебя будетъ всякимъ соблаз- 
номъ соблазнять, всякимъ прельщенемъ. Поддался 
ты ему, ну и пошла брань да нелюбовь въ семь, 
и еще того хуже бываетъ. Не поддался, ну и онъ 
бЪжитъ далеко, потому ему смерть смотрЪФть на чест- 
ное житье. Какя бываютъ дфла, Иванушка! Пожи- 
вешь-то, всего насмотришься. ДФти-ли не почитаютъ 
родителей, жены-ли живутъ съ мужьями неладно — 
все это дфло вражье. ВсяюЙ часъ отъ него бере- 
гись! Эхе-хе! Не даромъ пословица говорится: не 
бойся смерти, а бойся грЪха. (Молчане) Одна у 
меня теперь забота, какъ-бы мнф Дунюшку пристроить. 
Полюбовался-бъ на тебя, мое дитятко, внучатъ-бы 
поняньчилъ, коли Богъ приведетъ... Ну, а тамъ 
ужь что, чего мнЪ ждать, умеръ-бы покойно; по- 
крайности-бы зналъ, что есть кому душу помянуть, 
добрымъ словомъ вспомнить. Пойдемъ-ка, Иванушка, 
мнз съ тобой поговорить нужно. (Уходять) 





Явлен!е шестое. 


Авдотья Максимовна и Арина Федотовна. 


Авдотья Максимовна. 
Что мнЪ дЪлать, тетенька? 


Арина Ф@едотовна. 
Неужели-жь за Бородкина идти! Что ты гово- 
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ришь!.. Викторъ Аркадьичъ, все-таки, человЪкъ... 
а это что? мразь какая-то! 


Авдотья Максимовна. 


А знаете, тетенька, я какъ-то боюсь Виктора 
Аркадьича. 


Арина @9едотовна. 
То-то вотъ, матушка, деревня-то что значитъ! 
Жила ты все въ этомъ городишкБ и людей-то не 
видывала. 


Авдотья Максимовна. 
Онъ давеча мнф говоритъ, что коли тятенька не 
согласится, такъ онъ меня потихоньку увезетъ. Я, 
тетенька, такъ испугалась, насилу до дому добЪжала. 


Арина ©едотовна. ‹ 

Есть чего пугаться, скажите пожалуйста! Ахъ, 
Дунюшка, какъ это интересно, кабы ты знала! Коли 
мужчина хочетъ увезти, ужь значитъ, что любить, 
пойми ты это. 


Авдотья Максимовна. 


А тятенька-то?.. Что я тогда съ нимъ, съ ста- 
рикомъ сдфлаю! 


Арина Федотовна. 


Что тятенька-то! Тятенька твой еще ему дол- 
женъ быть благодаренъ. ГдЪф онъ тебЪф такого’ же- 
ниха найдетъ!.. Чтой-то ты, матушка, совсфмъ де- 
ревенская? Нтъ, я съ молоду по-удалЪЙ была. 


Авдотья Максимовна 
(смотритъ въ окно). 
Тетенька, голубушка, Ъдетъ! БЪгите къ тятеньк$, 
скажите ему, а я пойду, посижу у себя въ комнат$. 
Воть когда смерть-то моя! (Уходить.) 
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Арина Ф@едотовна (подходя къ двери). 


Братецъ! братецъ! пожалуйте сюда; къ вамъ гость 
пр!Бхалъ. (Русаковъ за сценой: „Кто тамъ еще? Сейчасъ.“ Ви- 
хоревъ входитъ.) 


Явлен!е седьмое. 


Арина Ф9едотозна и Вихоревъ. 


Вихоревъ. 


Здравствуйте, Арина Федотовна! Максимъ @©едо- 
тычъ дома? 


Арина Федотовна. 
Дома-съ, сейчасъ выйдеть.  (Уходить.) 


Явлен!е восьмое. 


Вихоревъ (одинъ). 


Ну, борода, поговоримъ теперь съ тобой! Съ 
которой-бы стороны къ нему подъхать?.. Му- 
дренъ, вЪдь, этотъ народъ! РъЪшительно не знаю... 
ну, да ужь пущусь на счастье, куда кривая ни вы- 
несетъ. НЪФтъ ничего хуже, какъ съ мужиками раз- 
говаривать. Еще обругаетъ, того гляди. Ну, да 
ужь нёчего дфлать, амбишю-то пока въ сторону от- 
ложимъ. Воть. крайность-то до чего доводить на- 
шего брата!.. (Входять Русаковъ и Бородкинъ.) 





Явлен!е девятое. 
Вихоревъ, Русаковъ и Бородкинъ. 
Русаковъ. 


Прощай, Иванушка, заходи ужо, теперь мнЪ 
чёкогда. 


ДъйствтЕ ВТОРОЕ. ЯВЛЕНЕ ДЕВЯТОЕ. 417 


Бородкинъ. 
Прощайте, Максимъ Федотычъ, желаю вамъ быть 
здоровымъ.  (Уходитъ.) 
Вихоревъ 
(подходитъ къ Максиму @едотычу). 


Здравствуйте, почтеннфйшй Максимъ Федотычъ, 
какъ вы поживаете? 


Русаковъ. 


Слава Богу, живемъ, пока Богъ грЪфхамъ терпитъ. 
Просимъ милости садиться... 


Вихоревъ. 
СдЪфлайте одолжен!е, не безпокойтесь. (Садится.) 


Русаковъ. 
Сестрица, велите намъ чайку подать. 


Вихоревъ. 


Не для меня-ли вы это, Максимъ Федотычъ, без- 
покоитесь? Я уже пилъ, ув$ряю васъ. 


Русаковъ. 
Нельзя-же, батюшка, безъ этого. 
Вихоревъ. 
Впрочемъ, сколько я замфтилъ, ужь такой обы- 
чай у русскаго народа — подчивать. Я, знаете-ли, 


самъ человЪкъ руссюй, и признаться сказать, люблю 
и уважаю все русское; особенно мнЪ нравится это 
гостеприимство, радуше. .. 


Русаковъ. 


Не знаю, батюшка, какъ сказать. Что-жь, худаго 
тутъ нФфть ничего. (Входить дЬвка съ подносомъ чаю.) 


Русаковъ. 


Просимъ покорно. (Беруть и ньютъ молча.) 
Островснй. 1. Я’ 
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Вихоревъ. 


Скажите, сдфлайте одолжене, Максимъ Федотычъ 
бывали вы въ столицахь? 


Русаковъ. 


Какъ, батюшка, не бывать, въ Москву по дфламъ 
Ъзжалъ. 


Вихоревъ. 

Не правда-ли, тамъ жизнь совсЪмъ другая: больше 
образованности, больше развлеченя. Я думаю, посмо- 
трфвши на столичную жизнь, довольно скучно жить 
въ уБздномъ городф. 


Русаковъ. 


Не всфмъ-же жить въ столицахъ, надобно кому- 
нибудь жить и въ уфздномъ городЪ. 


Вихоревъ. 

Я съ вами согласенъ; но, впрочемъ, Максимъ 
Оедотычъ, вы, вфдь, не такой купецъ, какъ проче 
уфздные купцы: вы составляете н$фкоторымъ обра- 
зомь исключене. Но что-жь я говорю! Вы сами 
это очень хорошо знаете. Я думаю, вы съ вашимъ 
капиталомъь были-бы и въ Москв однимъ изъ 
первыхъ. 


Русаковъ. 5 


Какъь знать чужой капиталъ!.. НФтъ, мнё ‘и 
здфсь хорошо. 


Вихоревъ. 


Я понимаю, что вамъ здфсь хорошо: вы здфсь 
родились, привыкли, вамъ весь городъ знакомь — 
конечно, привычка много значитъ; но у васъ есть 
дочь. | 


Русаковъ. 
Такъ что-жь, что дочь? ` 
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Вихоревъ. 
Вы, вЪфроятно, захотите ей дать нЪкоторое обра- 
зоване, показать ‘ей людей... наконецъ, найти 


хорошую партю. А гдЪ вы это здфсь найдете? 


Русаковъ. 


Да, что-жъ, развф здфсь звфри живутъ?.. чай, 
то-же люди. 


Вихоревъ. 
Да развЪ здфсь васъ могутъ оцфнить, Максимъ 
Эедотычъ, развЪ могутъ! что вы говорите! - 
Русаковъ. 


Да что насъ цфнить-то! Намъ этого ненужно. 
Ну ихъ совсфмъ и съ оцБнкой-то! Былъ-бы самъ 
по ‘себЪ хорошъ, а то про меня что хошь говори. 


Вихоревъ. 


НФтъь, скажите: разв есть здфсь женихи для 
Авдотьи Максимовны? РазвЪ есть? ГдЪ это? Пока- 
жите мн ихъ! Кто посмфетъ за нее посвататься 
изъ здфшнихъ? Въ васъ мало самолюбя — и это 
напрасно, Максимъ Федотычь: въ человЪфкЪ, съ 
такими достоинствами и съ такими средствами, оно 
весьма извинительно... Я вамъ говорю безо всякой 
лести, я горжусь вашимъ знакомствомъ... Я много 
$здилъ по Росфи, но такого семейства, какъ ваше, 
я не встрЪчалъ нигдЪ до сихь поръ. 


Русаковъ. 
Благодаримъ покорно. 


Вихоревъ. 


НЪтъ, въ самомъ дфлЪ. Много есть купцовъ, 
да все въ нихъ нфтъ того, что я вижу въ васъ — 
этой патрлархальности... Знаете-ли что, Максимъ 
Оедотычъ?.. Ваша доброта, ваше простодуние 

РА 
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наконецъ, вашъ умъ даютъ мн см$флость говорить 
съ вами откровенно... Я надЪюсь, что вы на меня 
не обидитесь? 


Русаковъ. 
Что вамъ, батюшка, угодно?.. 


Вихоревъ. 

Охъ, Максимъ @едотычъ, страшно! Но, во 
ВвСЯКОМЪ случаЪъ, такъ-ли, не такъ-ли, я надЪфюсь, что 
мы останемся друзьями. (Подаетъ ему руку, тотъ кланяется. 
Вихоревъ подвигается къ нему.) Влюбленъ, Максимъ ©е- 


дотычъ, влюбленъ... въ Авдотью Максимовну 
влюбленъ. Я-бы евозилъ ее въ Москву, показалъ-бы 
ей общество, разныя удовольствя... у меня есть 


имфнНе не очень далеко отсюда. Я думаю, что, 
выйдя за меня, она нисколько себя не уронитъ. .. 
А главное, мнЪ хочется породниться съ вами, Мак- 
симъ @едотычъ... Ну, и чинъ у меня... 


Русаковъ. 
Полноте, ваше благороде, мы люди простые, 
Ъдимъ пряники не писаные, гдЪ намъ! ВъЪдь, насъ 
только за карманъ и уважаютъ. 


* Вихоревъ. 

Полноте, Максимъ Федотычъ! Что за идея | 
Русаковъ. < 

Право, такъ. А то за что насъ любить-то? 
Вихоревъ. 

За добрую душу. 
Русаковъ. 

Такъ-ли, полно? 
Вихоревъ. 


Я не понимаю, Максимъ Федотычъ: у насъ 
какой-то странный разговоръ происходитъ. 
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Русаковъ. 
Не дБло вы говорите. Вы люди благородные, 
ищите себъ барышень... воспитанныхъ, а ужь 


нашихъ-то дуръ оставьте намъ, мы своимъ-то найдемъ 
жениховъ какихъ-нибудь дешевенькихъ. 


Вихоревъ. 

Однако, неужели-же вы своей дочери не желаете 
добра, что не хотите отдать ее за человЪка благо- 
роднаго и, притомъ, такого, который ее любить? 


Русаковъ. 
Оттого-то и не отдамъ, что желаю добра; а вы 
’какъ думали? Я худа, что-ль, ей желаю? Ну, какая 
она барыня, посудите, отецъ: жила здЪсь въ четырехъ 
стфнахъ, свЪфту не видала. А купцу-то она будетъ 
жена хорошая, будетъ хозяйничать да дЪтей няньчить. 


Вихоревъ. 
Но, Максимъ @едотычъ, я ее люблю. 


Русаковъ. 
Эхь! (Махнувъ рукой, отворачивается.) 


Вихоревъ. 
Я васъ ув5ряю, что я люблю Авдотью Макси- 
мовну до безумй. 


Русаковъ. 
Не повфрю я вамъ. 


Вихоревъ. 
Какъ не повЪрите? 


Русаковъ. 
Такъ, не повфрю, да и все тутъ. 


Вихоревъ. 


Да какъ-же вы не повЪрите, когда я вамъ даю 
честное слово благороднаго человЪка? 
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Русаковъ. 


Не за что вамъ ее любить! Она дЪвушка простая, 
невоспитанная и совсфмъ вамъ не пара. У васъ есть 
родные, знакомые, всЪ будутъ см5яться надъ ней, 
какъ надъ дурой, да и вамъ-то она опротивфетъ 
хуже горькой полыни. .. такъ отдамъ я свою дочь 
на такую каторгу!.. Да накажи меня Богъ!.. 


Вихоревъ. 


Я вамъ говорю, что со мной ена будетъ счаст- 
лива, я за это ручаюсь. 


Русаковъ. 


Нёчего намъ объ этомъ разговаривать — это 
дфло несбыточное. Поищите себЪ другую, я свою 
не отдамъ. 


Вихоревъ. 


Я вамъ только одно могу на это сказать, что вы 
меня дфлаете несчастнымъ человЪкомЪ.  (Встаеть.) 
Извините, что я васъ обезпокоилъ. У васъ, вЪроятно, 
есть кто-нибудь на примЪтЪ, иначе я не могу пред- 
положить, чтобы вы, любя свою дочь и желая ей 
счастя, отказали мнЪ. И мн кажется, еслибъ вы 
меня покороче узнали... но таковъ ужь, видно, 
русскй человЪкъ — ему только-бы поставить на 


° своемъ; изъ одного упрямства, онъ не подорожитъ 


счастьемъ дочери. .. 


Русаковъ. 


Тьфу ты, прахъ побери! Да я-бъ съ тебя ничего 
не взяль слушать-то такюя р$фчи! Этакой обиды я 
родясь не слыхивалъ! (Отворотясь.) Пр!детъ, незванный, 
непрошенный, да еще и наругается надъ тобой! 
(Идетъ.) Провались ты совсфмъ! 


&1 
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Явлене десятое. 


Вихоревъ (одинъ.) 


Воть. тебф разъ! Ну, есть-ли какая возможность 
говорить съ этимъ народомъ! МЛомитъ свое — ни 
малЪишей деликатности!.. Однако, это чортъ знаетъ, 
какъ обидно | (Входитъ Арина Федотовна; Авдотья Максимовна 
выглядываетъ изъ дверей.) 


Явлен!е одиннадцатое. 


Вихоревъ, Арина Федотовна и Авдотья Максимовна. 


Арина Федотовна. 
Викторъ Аркадьичъ, какъ дЪфла? 


Вихоревъ. 


Помилуйте, съ этимъ мужикомъ нельзя разгова- 
ривать; онъ чуть меня не прогналъ. 


Авдотья Максимовна (выходя). 


Скажите мнЪ, Викторъ Аркадьичъ, правду, какъ 
передъ Богомъ: любите вы меня? 


Вихоревъ. ы 


Я васъ люблю, Авдотья Максимовна; но насъ 
хотятъ разлучить. 


Авдотья Максимовна. 


Я сейчасъ сама пойду къ тятенькЪ. Пофзжайте 
вы домой и не безпокойтесь. Онъ меня любитъ, 
онъ мнБ не откажетъ. Только каково мн просит 
его объ этомъ, какъ бы вы знали! (Садится и плачетъ,) 


Вихоревъ (раскланиваясь). 
Какъ-же вы мн дадите знать? 
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Арина 9едотовна. 
Мы пойдемъ ныньче въ церковь. 


Вихоревъ. 
Такъ я васъ подожду подлЪф вала, на мосту. 


Арина Ф9едотовна. 
Хорошо. 


Вихоревъ. 
Трощайте. (Раскланивается и уходитъ.) 





Явлен!е двЪфнадцатое. 


Т%-же и потомъ Русаковъ, 


Арина @едотовна. 
Ну, Дунюшка, теперь отъ тебя самой зависитъ 
твое счасте. 


Авдотья Максимовна. 
Ну, ужь, тетенька, что будетъ, то будетъ. Вотъ 
ужь правду-то говорятъ, что любовь-то на свЪтЪ 
мука. 


Русаковъ (входя). 
Что, ухалъ этотъ баринъ-то? 


Арина Федотовна. 
УЪхалъ, братецъ. 


Русаковъ. 
Ишь его прчнесло, нужно очень! 


Арина @9едотовна. 
Я не знаю, братецъ, отчего онъ вамъ не понра- 
вился. ` 


Русаковъ. 
Оттого, что дуракъ. . 
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Арина Федотовна. 


Да чЪмъ-же онъ, братецъ, дуракъ? Онъ образо- 
ванный челов$къ. 


Русаковъ. 


А тЬмъ, что не уметь говорить съ людьми 
постарше себя. 


Арина Ф9едотовна. 


Какъ, братецъ, кажется, ему не умЪть: онъ чело- 
вЪкъ столичный, жилъ въ МосквЪ все промежду 
благородными. 


Русаковъ. 
Ну, и пусть туда Фдеть. 


Арина @Федотовна. 
Ахъ, братець! Онъ такой образованный, такой 
политичный кавалеръ, что и въ МосквЪ-то на рЪд- 
кость, а ужь здфсь-то намъ и никогда не найти. 


Русаковъ. 

Поди ты съ своимъ образованемъ! Много ты 
знаешь! Прожила пять лфть въ ТаганкЪ, да и 
думаешь, куда какъ образована! Что ты тамъ ви- 
дла? КромЪ сидЪфльцевъ да приказныхъ, ты и людей-то 
не видала. 


Арина 9едотовна 
Все-таки, братецъ... 


Русаковъ. 
Г Все-таки, сестрица, не тебЪ меня учить... воть 
что!.. Ты что тамъ надувшись сидишь! Дуня! 
Никакъ ты плачешь?.. О чемъ ты плачешь? 


Авдотья Максимовна. 
Я такъ, тятенька. 
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Русаковъ. 
Говори, объ чемъ? 


Авдотья Максимовна. 
Объ себЪ. Объ своемъ горЪ. 


Русаковъ. 
Что за горе тамъ у тебя? Откуда оно взялось? 


Авдотья Максимовна. 
Тятенька, вы не будете сердиться? 


Русаковъ. 
Говори! Не сержусь!.. 


Авдотья Максимовна. 
Тятенька! Я его люблю! 


Русаковъ. 


Кого его? ВЪтрогона-то этого? Опомнись, поло- 
умная! 


Авдотья Максимовна. 


Я безъ него жить не могу. Умереть мнЪ легче, 
ч$мъ идти за другого. 


Русаковъ. 


Что ты!.. что ты!.. Да ты подумай, что ты 
говоришь-то. 


Авдотья Максимовна. 


Я ужь думала, и дни думала, и ночи напролетъ 
думала, не смыкаючи глазъ. Безъ него мнЪ не милъ 
бЪлый свфть! Я оть тоски да отъ слезъ въ гробъ 
сойду! ` 


Арина @едотовна. 
Братецъ, пожалЪйте; у васъ, вфдь, одна дочь-то. 
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Русаковъ. 

Ты, сестра, молчи — это не твое дфло. Дуня, 
не дури! Не печаль отца, на старости лЪтъ. Выкинь 
блажь-то изъ головы. Отецъ лучше тебя знаетъ, 
что дБлаетъ. Ты думаешь, ему ты нужна? Ему 
деньги нужны, дура! Онъ тебя только обманываетъ, 
онъ выманить деньги-то, а тебя прогонитъ черезъ 
недфлю. У меня есть. для тебя женихъ: Иванъ 
Петровичъ; ужь я-ему обЪфщалъ. 


Арина Федотовна. 
Легко-ли!.. Ужь вотъ партя! ПромФнять такого 
кавалера на Бородкина. 


Авдотья Максимовна 
(заливаясь слезами). 
Не видала-бъ ужь я его лучше, чфмъ такъ му- 
ЧИТЬСЯ. 


Русаковъ. 

Да что-жь вы въ самомъ дфлЪ, съ ума, что-ли, 
сошли! Да какъ вы смфете со мной такъ разго- 
варивать? Ты еще, дура, тутъ своими разговорами 
дфвку съ толку сбиваешь, изъ ума выводишь. Отъ 
тебя-то вся и бЪда. Что у тебя, вмЪсто головы-то, 
надфто? Кабы не твоя болтовня, смЪФла-бъ ‘она 
‚ такъ съ отцомъ разговаривать? 


Арина @едотовна. 
Вотъ, братецъ, вы всегда. .. 


Русаковъ. 
Молчи,  пустоголовая!.. Вотъ тебЪ, Авдотья, 
мое послфднее слово: или ты поди у меня за Бород- 


кина, или я тебя и знать не хочу! 
. 
‚Авдотья Максимовна 


. (подымаясь со стула). 
Тятенька.. 
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Русаковъ. 

Не подходи! Я тебя ростилъ, я тебя берегъ 
пуще глазу. Что гр5ха на душу принялъ... вЪдь, 
гордость меня одолфла съ тобой, я не давалъ ни- 
кому про своихъ дфтей слова выговорить, я думалъ, 
что ужь лучше тебя и на свт н$тъ. Наказалъ 
Богь по грфхамъ! Говорю тебф, Авдотья, иди за 
Бородкина. Не пойдешь, не будетъ тебф моего 
благословеня. А чтобъ я и не слыхалъ про этого 
проходимца! Я его и знать не хочу. Слышишь 
ты, не доводи меня до грЪха! (Уходитъ.) 


Явлен!е тринадцатое. 
Авдотья Максимовна и Арина Ф9едотовна. 
Авдотья Максимовна 
(почти безъ памяти). 


Тетенька! мн давеча было жаль Ваню, теперь 
онъ мн опостылфлъ... опостылфлъ... ахь!.. 
(Падаетъ въ обморокъ.) 


Арина @едотовна. 


Ахъ, батюшки!.. Ахъ, батюшки!.. Поди, по- 
гляди, уморилъ дочь-то, уморилъ|.,  Варваръ 
этакой!.. Тиранъ!.. Воды подайте! Воды!.. 


(Русаковъ входитъ.) 


Явлен!е четырнадцатое. 


Арина Ф9едотовна, Авдотья Максимовна и Русаковъ. 


Русаковъ (вбъгая.) 

ГдЪ? Что? Господи! (Всплеснувъ руками.) «ПобЪлЪла, 
какъ снфгъ, хоть въ гробъ клади!.. Дунюшка! 
(Беретъ за руку) Дунюшка! (Смотрить на нее) Вотъ и 
мать такая-же лежала въ гробу — вотъ дв капли 
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воды. (Утираетъ слезы.) Господи! не попусти!` Дуня! 
(Съ ужасомъ.) Очнется-ли она, очнется-ль?.. Нфты 
Ужли-жь я ее убилъ? ‚. (Стоить подлЪ въ оцфпенфнм; дфвка 
приноситъ воду и уходитъ.) 


Арина Федотовна 
(брызгаетъ водою на Дуню). 


Дунюшка! Дунюшка!.. Говорила я вамъ, братецъ, 
такъ не послушали. 


Русаковъ. 
Ну, что’ она!.. Что, Дунюшка?.. 


Арина @9едотовна. 
Тихонько, тихонько, очнулась, кажется. 


Авдотья Максимовна (открывая глаза). 
ГдЪ тятенька? 


Русаковъ. 
ЗдЪеь, дитятко, ЗДЪСЬ. (Садится подлЪ нея на диваиф.) 


Авдотья Максимовна 
(прилегая къ нему на грудь). 


Тятенька!.. 


Русаковъ. 
Что, Дунюшка, что? 


Авдотья Максимовна. 
Я люблю его. 


Русаковъ. 


Ахъ, Дунюшка, кабы я зналъ, что онъ степенный 
человфкъ, да что онъ тебя любитъ, я-бъ тебя 
сейчасъ за него отдалъ, и разговаривать-бы не сталъ. 


` Авдотья Максимовна. 
Онъ меня любитъ. 
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Русаковъ. 

Охъ, Дунюшка, не вфрится мн$... Ну, да вотъ 
мы это узнаемъ. ДФло-то простое. Я ему скажу, 
что за тобой ничего не дамъ; коли любитъ, пускай 
такъ беретъ. Коли любитъ, возьметъ и такъ. 


Авдотья Максимовна. 
Неужели онъ меня изъ-за денегь любитъ?.. 


Арина Федотовна. 
Ахь, братецъ, разв это можно вообразить, 
чтобы въ такомъ мужчинЪ не было никакихъ чувствъ; 
онъ совсфмъ не такой интересанъ, какъ вы думаете. 


Русаковъ. 
А вотъ посмотримъ, чтб онъ скажетъ. 


Арина Федотовна. 
Ну, ужь, братець, я васъ ув$ряю, что онъ чело- 
вЪкъ самый благородный. 


Авдотья Максимовна. 
Тятенька, да разв въ богатствЪ счастье?.. 
Коли любишь человЪфка, такъ никакихъ сокровищь 
ненадо. 


Русаковъ. 
Это ты, мое дитятко, такъ разсуждаешь, а 
у нихъ-то другое на умЪ; ну, да вотъ посмотримъ. 


Авдотья Максимовна (палуеть отца). 
Тятенька, голубчикъ, вы меня воскресили, а то 
ужь я, право, думала, что умираю; да я-бъ и умерла 
съ горя, я ужь это знаю. Тетенька, вфдь, мы 
хотфли идти въ церковь... 


Русаковъ. 
Подн, Дунюшка, помолись, а мнЪ нужно по дфлу 
сходить. Прощай! (Палуеть ее и уходить.) 
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Явлен!е пятнадцатое. 


Т-же безъ Русакова, 


Авдотья Максимовна. 
Ахъ, тетенька, я все еще не могу оправиться. 


Арина Федотовна. 


Ну, ужь теперь не о чемъ тужить. На нашей 
улицф праздникъ. Пойдемъ-ка скорЪй. ОдЪвайся. 
То-то онъ, бЪдный, обрадуется, какъ услышитьъ, 
(Уходятъ.) 


ДЪйств!е третье. 


Сцена [. 


Небольшая комната на постояломъ дворЪ. Темно. 


Явлен!е первое. 


Входять: Вихоревъ, “Авдотья Максимовна и Степанъ со свЪфчей 
Авдотья Максимовна садиться къ столу. Вихоревъ ходитъ по комнатЪ 
Степанъ ставитъ свЪчу на столъ. 


Вихоревъ. 


Что это за народъ! ВЪдь, я тебЪ, дураку, при- 
казывалъ, чтобы лошади были готовы. 


Степанъ. 


РазвЪ съ ними сговоришь? ИзвЪстное дфло — 
мужики. Говорятъ, сейчасъ будетъ готово. 


Вихоревъ. 


Ступай, да скажи, чтобъ они у меня живЪЙ по- 
ворачивались, я этого не люблю. (Степанъ уходитъ.) 


Авдотья Максимовна 
Куда вы меня завезли? 


Вихоревъ. 
„Мы теперь въ Ямской слободЪ. 


Авдотья Максимовна. 
Зачфмъ-же вы завезли меня сюда? 
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Вихоревъ. 

За тфмъ, чго я люблю тебя. (Сейчасъ заложатъ 
лошадей, мы пофдемъ къ Баранчевскому въ деревню, 
это всего семь версть отъ города, тамъ и обвфн- 
чаемся, а завтра въ городъ. (Садится подлЪ нея.) 


Авдотья Максимовна. 

Конечно, Викторъ Аркадьичъ, я люблю васъ и 
готова для васъ сдфлать все на свфтЪ, да зачфмъ-же 
вы меня увезли насильно. Тятенька теперь меня 
хватится... и бфда моя просто.., Что онъ поду- 
маетъ?.. Съ какими глазами я къ нему покажусь?.. 


Вихоревъ. 

Послушай, мой другъ! Ты сама мнЪ говорила, 
что Максимъ Федотычъ согласенъ; такъ за что-же 
онъ будетъ сердиться? Я тебЪф скажу откровенно, 
я тебя увезъ потому, что у меня былъ тутъ свой 
разсчетъ. Я знаю, что старики упрямы: ныньче онъ 
согласенъ, а завтра, пожалуй, заупрямится, какъ 
лошадь. Ну, что-жь хорошаго?.. А ужь какъ 
дфло-то сдфлано, такъ назадъ не воротишь. 


Авдотья Максимовна. 

Викторъ Аркадьичъ! я съ вами и въ огонь, и 
въ воду готова, только пустите меня къ тятенькЪ; 
я еще теперь приду вд-время. А вы завтра пр!з- 
жайте къ намъ. 


Вихоревъ. 

Ни за что, душа моя! НФть, ужь я такъ глупъ 
не буду; ужь я теперь съ тобой не разстанусь, 
благо, МНЪ' случай помогъ! (Авдотья Максимовна плачетъ.) 
Полно плакать-то, перестань! Такъ-то ты меня 
любишь!.. 


Авдотья Максимовна. 


Я васъ люблю, видить Богъ, люблю!.. (Прив- 
стаеть, обнимаеть и цалуетъ его.) Голубчикъ, Викторъ Ар- 
Островский. 1. 28 
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кадьичъ, что хотите со мной дфлайте, только пустите 
къ тятенькЪ 


Вихоревъ. 

Полно, перестань! Это дфло невозможное, объ 
этомъ и говорить нёчего. (Встаеть и ходить по комнать, 
Авдотья Максимовна плачетъ.) Что-жь это лошадей не 
даютъ? Это ужасно!.. Ну, объ чемъ ты плачешь, 
скажи?.. (НапЪваетъ.) 


„Ахъ, объ чемъ ты проливаешь 
Слезы горьюя тайкомъ 
И украдкой утираешь 
Ихь кисейнымъ рукавомъ?..“ 
Авдотья Максимовна. 
Вамъ, я вижу. Викторъ Аркадьичъ, ничего меня 
не жалко. 


Вихоревъ. 
ЖалЪфть-то нёчего: все это вздоръ и пустяки. 


Авдотья Максимовна. 
А тятенька-то? 


Вихоревъ. 
Что-жь, тятенька! Посердится да и перестанетъ, 
велика важность!.. Ты мнЪ лучше разскажи, какъ 


ты его уговорила, вотъ это интересно знать. Да- 
веча онъ на меня зарычалъ, какъ медв$дь! 


Авдотья Максимовна. 

И сама не знаю, какь у меня духу достало. 
Говорю ему прямо, что люблю васъ, и не помню 
себя, и не знаю, какъ выговорила. Потомъ ужь и 
не слышу, что онъ говоритъ; твержу только одно, 
что умру, что безъ васъ жить не могу. 


Вихоревъ. 
Вотъ любовь! вотъ любовь! Да я тебя расцалую 
за это. —(Цалуеть ее.) 
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Авдотья Максимовна (тихо). 
Любишь меня?.. 


Вихоревъ. 
Люблю, люблю! 


Авдотья Максимовна. 

Ненаглядный ты мой! Радость, жизнь моя! Куда 
хочешь съ тобой! Никого я теперь не боюсь и ни- 
кого мнф не жалко. Такъ-бы вотъ улетфла съ тобой 
куда-нибудь. (Обнявши его, смотритъ ему въ глаза.) Какой ты 
хорошенькй! я такихъ и не видывала... точно на- 
рисованный! (Говорить съ разстановкой) Знаешь, что! 
Давай жить здЪфсь всЪ вмфстЪ съ тятенькой! Точно- 
бы жила я, какъ въ раю. А то уфдешь далеко... 
тятеньки нфтъ... скучно, будетъ безъ него. 


Вихоревъ. 


Ну, объ этомъ посл поговоримъ. Ты мнЪ раз- 
скажи, какъ ты тятеньку-то уговорила! 


Авдотья Максимовна. 

Ну, воть слушай: началъ онъ меня бранить, такъ 
бранить, такъ бранить... Я въ слезы... Иди, гово- 
ритъ, за Бородкина, вотъ тебЪ женихъ; а объ этомъ 
и думать на смЪфй, а то, говоритъ, я тебя и знать 
не хочу. У меня такъ къ сердцу подкатило, стало 
въ глазахъ темнфть, темнфть... Тутъ ужь я и не 
помню ничего, какъ стояла, такъ и упала. 


Вихоревъ. 


Вотъ народъ-то! Однако, что-же это лошадей!.! 
Степанъ! (Входить Степанъ). Что-жь лошади? ` Оселъ. 


Степанъ. 
Сейчасъ будутъ готовы-съ: взвазживаютъ. (Уходитъ) 


Авдотья Максимовна. 
Какь я очнулась, не помню; только вижу, тя- 
28+ 
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тенька сидитъ подлЪ меня, плачетъ... Ну, говоритъ, 
Богь съ тобой! 


Вихоревъ. 


Ну, а согласился, такъ и конецъ, только и на- 
добно было для нашего благополучя. Погоди, за- 
живемъ мы съ тобой. 


Авдотья Максимовна. 


Онъ мн еще одно словечко сказалъ, да это такъ, 
пустяки, не стоитъ и вниманй. 


Вихоревъ. 
Что-же это за словечко? 


Авдотья Максимовна. 

А воть что: говоритъ, онъ тебя, Дуня, не лю- 
бить, онъ тебя обманываетъ, ему только деньги 
нужны, а не ты. Коли хочетъ, такъ пусть беретъ 
безо всего. А я думаю: на что деньги? Богь съ 
ними, и съ деньгами, не въ деньгахъ счастье. Ну, 
конечно, приданое, тамъ, что мн нужно, онъ дастъ. 
А деньги... на что онф? Не съ деньгами жить, а 
съ добрыми людьми. 


Вихоревъ. 
Да это онъ вретъ, онъ и денегь дастъ. 


Авдотья Максимовна. 


Ну, н5тъ, не знаю: онъ у насъ что сказалъ, то 
и свято. Опять-же онъ на меня теперь въ сердцахъ, 
что я его не послушала; онъ ни за что не дастъ. 


Вихоревъ. 
Гмъ! дЪло-то скверно! ..  (Береть себя за голову.) 
А — ахь! , 


Авдотья Максимовна. 
Я, Викторъ Аркадьичъ, такъ разсудила: что 


+%. + 
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лучше жить въ бФдности, да съ милымъ человфкомъ, 
ч$мъ въ богатствЪф, да съ постылымъ. 


Вихоревъ. 
Сь милымъ!. А какь съ милымъ-то жить нёчфмъ 
будетъ? 


Авдотья Максимовна. 
Да, вЪдь, у васъ есть деревня своя? 


‚ Вихоревъ. 
Деревня? Какая деревня!.. Все это вздоръ!.. 
Ты воть что скажи, только говори откровенно: дастъ 
онъ денегъ, или нфтЪъ? 


Авдотья Максимовна. 
Не дастъ!.. 


Вихоревъ. 
Такъ что-жь ты со мной лФлаешь? 


Авдотья Максимовна. 
Да развЪ я виновата, Викторъ Аркадьичъ? 


Вихоревъ (ходя по комнат$). 
Вамъ только влюбляться, да какъ-бы замужъ 
выдти за благороднаго, чтобы барыней быть! 


Авдотья Максимовна. 
Что вы говорите, Викторъ Аркадьичъ? 


Вихоревъ. 

Кому нужно даромъ-то васъ брать!. Можно было, 
я думаю, догадаться, не маленькая! Любовь, да 
нЪжности все на умЪ!.. ВЪдь, глупость-то какая! 
Вс вы думаете, что васъ за красоту берутъ, такъ 
съ ума и сходятъ! 


Авдотья Максимовна. 
(закрывая лицо руками). 


Бфдная я, горемычная! Для чего это я тольке 
на свЪтъ рождена!.. 
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Вихоревъ. 

Видимое дЪло, что челов$ку деньги нужны, коли 
онъ на купчихЪ хочетъ жениться! Влюбиться-то бы 
я и въ Москв5 нашелъ въ двадцать разъ лучше, а 
то всякая дура думаетъ, что въ нее влюблены безъ 
памяти. 


Степанъ (входить). 
Лошади готовы-съ. 


Вихоревъ. * 
Пошелъ вонъ, дуракъ! (Степанъ уходить.) 


Авдотья Максимовна. 


Что вы со мной сдфлали!.. Куда я теперь дф- 
нусь?.. Какъ я домой покажусь? 
Вихоревъ. 
А мнЪ-то какое дфло!.. Зачфмъ Фхала?.. 


Авдотья Максимовна. 
ВЪдь, вы меня насильно посадили. 


Вихоревъ. 
Выпроси у отца сто тысячъ, такъ я, пожалуй, 
женюсь на тебЪф. Будешь барыня! 


Авдотья Максимовна 
(вставая и покрываясь платкомъ). 

Да отсохни у меня ззыкъ, если яу него попрошу 
хоть КОПЪФЙку! (Подходить къ нему) Не будетъ вамъ 
счастья, Викторъ Аркадьичъ, за то, что вы наруга- 
лись надъ бфдною дЪвушкой.. Вы у меня всю 
жизнь отняли. МнЪ теперь легче живой въ гробъ 
лечь, чфмъ домой явиться: родной отець ‘отъ меня 
отступится; осрамила я его, на старости лЪтъ; весь 
городъ будетъ на меня пальцами показывать. 


Вихоревъ. 
Ужь это мы слыхали не одинъ` разъ. 
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Авдотья Максимовна. 

Богъ васъ накажетъ за это, а я вамъ зла не же- 
лаю. Найдите себЪ жену богатую, да такую, чтобъ 
любила васъ такъ, какъ я; живите съ ней въ ра- 
дости, а я двушка простая, доживу какъ-нибудь, 
скоротаю свой вЪкъь въ четырехь стфнахъ сидя, про- 
клинаючи свою жизнь. Прощайте! (Плачеть) Про- 
щайте... Я кь тятенькЪ пойду!.. (Быстро уходить.) 





Явлене второе. 


Вихоревъ, потомъ Степанъ. 


Вихоревъ (одинъ). 

Опять несчасте! Ахь, чортъ возьми! Куда я 
теперь дЪнусь?.. Домотался! Хоть въ маркеры 
ступай! Пофду еще куда-нибудь... Говорятъ, въ 
КороваевЪ есть богатые купцы, и недалеко — всего 
верстъ пятьдесятъ. Степка! 


Степанъ (входить). 
Чего изволите-съ?.. 


Вихоревъ. 
Вели этихь лошадей откладывать, а мнЪ найми 
другихъь въ Короваевъ. Да пофзжай въ гостинницу, 
укладывайся, я сейчасъ тамъ буду. (Уходить) 





Явлене третье. 


Степанъ (одинъ). 

Должно ‘быть, опять не выгорфло! Эхъ, жизнь, 
жизнь! Теперь злой сдфлается, аки левъ. Всякую 
бЪду все на мнЪ любить срывать. Да это легче въ 
Сибирь Тобольской идти. Дождется ужь онъ, чта 
я отъ него убЪгомъ уйду. 
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Сцена 11. 
Комната 2-го акта. 





Явлеше четвертое. 
Арина @едотовна и Анна Антоновна (выходятъ изъ боковой двери 
и подходятъ къ задней). 
Анна Антоновна. 
Скажите, пожалуйста! Ахъ-ахъ-ахъ!.. (Качаеть 
головой.) 


Арина Федотовна. 
Увезъ, увезъ, матушка! ‘Такой молодецъ! Под- 
хватиль въ коляску проворнымъ манеромъ, только я 
ихъ и видБла. 


Анна Антоновна. 
Ужь это по глазамъ было видно, что парень 
ловюй. 


Арина @едотовна. 

Какой еще ловкй-то!.. Одного я боюсь: бра- 
тецъ спроситъ, гдЪ Дуничка, что я скажу? Скажу, 
что у тебя; запоздала, молъ, и ночевать осталась. 
Ну, а завтра сами пр!Бдуть, тамъ какъ хотятъ. 


Анна Антоновна. 
ОбЪщалъ мнЪ матер!и на платье подарить. 


Арина Федотовна. 
Что ты! 


Анна Антоновна. 
Право. 
| Арина @едотовна. 
Видишь ты, какой благородный человЪкъ!| 
(Цалуются. Анна Антоновна уходитъ. Арина Федотовна садится къ 


столу) Посмотримъ, что карты скажутъ. (Входять Бо- 
родкинъ и Русаковъ.) 
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Явлене пятое. 


Арина Федотовна, Русаковъ и Бородкинъ. 


Русаковъ. 
Сестрица, а сестрица! 


Арина Федотовна (смъшивая карты). 
Чего изволите, братецъ? 


Русаковъ. 
Да пора-бы ужинать, вфдь, ужь время-то поздно. 


Арина Ф9едотовна. 
Сейчасъ, братецъ. (Уходитъ.) 


Русаковъ. 


А ты, Иванушка, поужинай съ нами. Мать-то 
знаетъ, что ты ко мнф пошелъ? 


Бородкинъ. 
Знаеть. 


Русаковъ. 


Ну, такъ что-жь, ну, и ничего, безпокоиться не 
будетъ. А ты съ нами посиди. (Входить дъвка и на- 
крываеть столъ.) Скажи ты мнЪ, Иванушка, отчего тебя 
Дуня не любитъ? 


Бородкинъ. 


Я, Максимъ @едотычъ, не знаю-съ. Я,. кажется, 
готовъ всю душу положить за Авдотью Максимовну 
и всячески стараюсь, какъ угодить. Если не любятъ, 
все-таки, не я тому причиной. Можетъ, есть лучше 
насъ, а между прочимъ, не знаю-съ. 


Русаковъ. 


Ничего, Иванушка, не тужи. Дфвичье сердце 
перемфнчивое: ныньче не любитъ, а завтра полюбитъ, 
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Бородкинъ. 
Хорошо, кабы такъ-съ. 


Арина Федотовна (входить). 
Готово, братецъ. 


Русаковъ 
А Дунюшка гдЪ? 


Арина Федотовна. 
Не знаю, братецъ, еще не бывала. 


Русаковъ. 
Какъ-же не знаешь; вфдь, ты съ ней вмЪстЪ 
ходила? 
Арина @едотовна. 


Да она хотФла къ Анн$ АнтоновнЪ зайти; должно 
быть, тамъ засидФлась. . 


Русаковъ. 


Чтд-жь ты ее одну бросила! Пошли за ней 
дфвку поскорЪфй -- это недалеко. 


Арина Федотовна. 


Да она, можетъ быть, братецъ, тамъ ночевать 
останется. 


Русаковъ. 
Это зачфмъ еще?.. Пошли, я хочу ее видЪть. 


Арина Федотовна. 
Сейчасъ, братецъ.  (Уходить.) 


Русаковъ. 


Подождемъ Дунюшку, посидимъ, покалякаемъ о. 
чемъ-нибудь. (Молчане.) Что это, Иванушка, какъ я‘ 
погляжу, народъ-то все хуже и хуже дБлается, и 
что это будетъ, ужь и не знаю. Возьмемъ хоть 


и 
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изъ нашего брата: ну, старики-то еще и туда-сюда, 
а молодые-то?.. На что это похоже?.. Ни стыда, 
ни совфсти; вфдь, повфрить ничего нельзя, а ужь 
уважен1я и не спрашивай. НФтъ, мы, бывало, страхъ 
имфли, старшихьъ уважали. Опять эту моду выду- 
мали| Прежде ея не было, такъ лучше было, право. 
Проще жили, ну, и народъ честнфй былъ. А то — 
я, говоритъ, хочу по мод жить, по нынфшнему, а 
глядишь, тому не платитъ, другому не платитъ. 


Бородкинъ. 


Все это, Максимъ Федотычъ, отъ необузданности, 
а то и оть глупости. 


Русаковъ. 

Именно отъ необузданности. Бить нёкому! А 
то-то-бы учить-то надо... Охо-хо — палка-то по 
нихь плачетъ. 

Бородкинъ. 


ВЪдь, все себЪ на гибель, Максимъ Федотычъ. 


`Русаковъ. 


Да, вфдь, другаго жалко. Глядишь, мальченко-то 
и не дуракъ, вЪдь, можетъ, изъ него-бы и путный ^ 
вышелъ, кабы въ руки-то взять. А то его точно, 
какъ вихоремъ какимъ носитъ, либо кружится тебЪ, 
какъ турманъ, ровно какъ угорЪлый, что-ли, да без- 
путство, да пьянство... Не глядфли-бъ глаза, ка- 
жется. 


Бородкинъ. 


Потому, главная причина, Максимъ Федотычъ, 
основательности нфтъ... кь жизни... Кабы осно- 
вательность была, ну, другое дфло; а то помилуйте, 
Максимъ @рдотычъ, въ голов одно: какое-бы ко- 
лно сдфлать почуднЪй, чтобъ невиданное... (Входить 
Маломальскйй.) 
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Явлен!е шестое. 


ТЪ-же и Маломальсв!й. 


Маломальский. 
Сватъ, я кь теб пришелъ... примфрно, за 
дЪломъ. .. 
Русаковъ. 


Ну, что-жь, садись, милости просимъ. (Маломальсюй 
садится. Молчаше) Ну, что-же у тебя за дфло? 


Маломальский. 
Только, чтобъ того... не вдругъ. .. 


Русаковъ. 
Да что тамъ такое? 
Маломальскйй. 
Это, сватъ, со всякимъ можеть... гмъ... по- 


тому, захочетъ что сдфлать, если, примЪ5рно... какъ 
‚ты ее удержишь или усмотришь... настоящее я тебЪ 
дфло говорю... 


Русаковъ. 
Эхъ, безтолковъ ты, сватъ. 


Маломальсв 
(отойдя на авансцену, мигая и маня рукой Русакова). 


Поди сюда. 


Русаковъ. 
Говори вслухъ, что тебЪ?.. | 


Маломальский. 


Примфрно, такая штука... секретная. .. 
* 


Русаковъ 
Что тамъ еще?.. 
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Маломальскй (оглядываясь). 
` Сватъ... а гдЪ у тебя дочь? 


Русаковъ. 
Говорятъ, къ вамъ пошла, къ Анн Антоновн$. 
Маломальский. 
Говорятъ! Кто говоритъ?.. Не вЪфрь, врутъ!.. 
врутъ, сватъ... Обманъ, одинъ обманъ... 
Русаковъ. 
Поди, проспись!.. Еще у тебя, видно, хмЪфль-то 
не вышелъ... пьянъ еще... 


Маломальсюй. 
.Н5ть, не пьянъ... Видфлъ... своими глазами 
видфлъ... 


Русаковъ. 
Да что ты видфлъ-то, говори, злодЪй!.. 


Маломальский. 
Ее, сватъ, видфлъ... ее... Фдуть... въ ко- 
ляскф... 


Русаковъ. 
Съ кБмъ?,. 


Маломальский. 
Съ бариномъ... съ моимъ съ постояльцемъ. ., 
Да... я не пьяный... я видБлъ... 


Бородкинъ. 
Кое мЪсто-съ? 


Маломальский. 
За валомъ... на мосту. .. 


Русаковъ. 
(садится къ столу и подпираетъ голову рукой). 


Господи, поддержи! (Молчане) (Сестра! (Арина @е- 
дотовна входитъ.) 
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Явлен!е седьмое. 


Тъ-же и Арина Ф9едотовна. 
Арина Ф9едотовна. 
Что вы, братецъ? 
Русаковъ. 
ГдЪ дочь? 
Арина Федотовна. 
Право, братецъ, не знаю... 


Русаковъ. 
Говори, сестра, говори всю правду, слышишь 


Арина Федотовна. 

Право, братецъ, не знаю... Можеть быть, Вик- 
горъ Аркадьичъ... Они тутъ на лошадяхь подъ- 
Ъзжали. .. 

Бородкинъ. 
На чьихъ лошадяхь — на извощичьихъ-съ?.. 


Арина Федотовна. 
НЪтьъ, на Баранчевскихъ. 


Бородкинъ. 


Такъ далеко не уЪфдутъ-съ. Либо у Баранчев- 
скаго надо искать, либо по гостинницамъ-съ. 


Русаковъ. 
Постой ты. Что-жь, она съ нимъ сфла, да и 
пофхала? 
Арина @едотовна. 
НъФть, братець, онъ ее насильно посадилъ. 


Русаковъ. 
Насильно! (Встаетъ.) Что-жь это, отцы мои!.. 
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Увезли дфвушку насильно! Помогите! Дочь мою, 
голубушку мою, послЪднюю мою радость. ВЪдь, это 
разбой!.. ПобЪжимте!.. 


Бородкинъ. 
Я хоть сю минуту-съ. 


Маломальский. 
ПоЪдемъ... у меня, сватъ, лошадь здЪсь... 


Русаковъ (хватаясь за голову.) 
Постойте! Откуда онъ ее увезъ? 


Арина Федотовна. ' 
За валомъ, братецъ, отъ мосту. 


Русаковъ. 
А зачфмъ она тамъ была? Вы, вЪдь, въ церковь 
\ Пошли? 


Арина Федотовна. 
Мы, братець, гуляли. 


Русаковъ (хватая ее за руку). 
Врешь, у васъ уговоръ былъ! Говори, былъ 
уговоръ, говори? 


Арина 9едотовна. 
Былъ. 


Русаковъ (садится со слезами). 


Такъ зачфмъ-же мы пофдемъ? Она своей волей 
УуБхала, она своей волей бросила отца, на смЪхь 
людямъ, бросила старика одного горе мыкать! Дочка! 
не в5къ тебЪ будутъ радости. Вспомнишь ты и обо 
мнЪ. Кто тебя такъ любить будетъ, какъ я тебя 
любилъ?,. Поживи въ чужихь людяхь, узнаешь, 
что такое отецъ!.. Диви-бы, я съ ней строгъ быль, 
или жалфлъ для нея что. Я-ли ее не любилъ, я-ли 
ее не голубилъь?.. (Плачетъ.) 
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Бородкинъ. 


Полноте, Максимъ @едотычъ, пойдемте, можеть 
и найдемъ. 


Русаковъ. 


Не трожь Иванушка, дай мнЪ наплакаться, по- 
томъ легче будетъ. 


Бородкинъ. 


Да, вфдь, ужь слезами, Максимъ Федотычъ, не 
поможешь; лучше пойти поискать. 


Русаковъ. 
ГдЪ искать! Зачфмъ искать! 


Арина Федотовна. 


Ахъ, братецъ, какъь вы себя убиваете. Что вы 
безпокоитесь; они завтра сами пр1дутъ: обвфн- 
чаются и пр!Бдутъ. 


Русаковъ (встаетъ). 


Обвфнчаются! Такъ н$тъ, не хочу, не хочу! 
ПоЪдемъ, сватъ! Отниму, коли найду. Запру въ 
свЪтлицу, тамъ и сиди. Пусть лучше умретъ на 
моихъ глазахъ, только не доставайся моему врагу. 


Бородкинъ. 
МнЪ тоже прикажете? 


Русаковъ. 


Гы останься. Ну, сестрица, голубушка, отблаго- 
дарила ты меня за мою хлфбъ-соль! Спасибо! 
Лучше-бъ ты у меня съ плечъ голову сняла, нечъмъ 
ты это сдфлала. Твое дфло; порадуйся! Я ее въ 
страхЪ воспитывалъ да въ добродфтели, она у меня, 
какъ голубка была чистая.’ Ты пр!Бхала съ заразой- 
то своей. Только у тебя и разговору-то было, что 
глупости... всЪ рЪчи-то твои были тая вздорныя. 


Двйств!Е ТРЕТЬЕ. ЯВЛЕНЕ ВОСЬМОЕ. 449 


ВЪдь, тебя нельзя пустить въ хорошую семью: ты 
ядъ: и соблазнъ! Вонъ изъ моего дома, вонъ! 
Чтобы нога твоя не была здЪсь! 


Арина 9едотовна. 
Вы всегда, братецъ, обижаете. .. 


Русаковъ 
(уходя съ Маломальскимъ). 


Потаскушка ты этакая! (Уходять.) 





Явлен!е восьмое. 
Арина Федотовна и Бородкинъ. 
Арина Федотовна 
(садится, плачеть, потомъ, поднявши голову), 


Ишь ты разгулялся! Ругатель, обидчикъ, мужикъ 
необразованный ! 


Бородкинъ. 


А то васъ не ругать! Что-жь, хвалить, что-ли, 
за этайя дла? 


Арина Федотовна. 


И ты туда-жь!.. Ахь ты, дрянь бородастая! 
Молчалъ-бы ужь лучше. .. 


Бородкинъ. 
Такъ что-жь, небойсь, хорошо сдФлали!.. 


Арина Федотовна. 


Да воть какъ ни сдфлали, а тебЪ не досталось. 
Теперь ищите съ батюшкой-то, а ужь дфло-то кон- 
чено; по крайней мЪрЪ, на своемъ поставили. 


Бородкивъ. 


Какъ-бы послЪ не плакать. 
Острбвеюй. 1. 29 
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Арина ®©едотовна. 

Не объ тебЪ-ли ужь?.. Эко несчасме, скажите! 
Какого жениха упустили!.. Какъ не плакать!.. А 
посмотри-ка, какъ онъ завтра съ ней прикатитъ, да 
взойдетъ-то этакой кавалеръ, такъ любоваться мило 
дорого будетъ. 


Бородкинъ. 


Хорошо, кабы вашими устами да медъ пить. Я- 
бы самъ вчужБ за Авдотью Максимовну порадовался. 


Арина Ф9едотовна. : 
` Да ужь теперь не то, что прежде — и посмо- 
трЪть-то на нее ты долженъ за счастье считать. 
(Авдотья Максимовна входитъ, держась за дверь, и молча садится къ 
столу. Арина @едотовна и Бородкинъ смотрятъ на нее въ недоумЪни.) 





Явлен!е девятое. 


ТЪ-же и Авдотья Максимовна, 


Авдотья Максимовна. 


Господи! измучилась... Ну, слава Богу, теперь, 
по крайней мЪрЪ, я дома... 


Арина Ф9едотовна. 
` Дуничка, что съ тобой! Откуда ты?.. 


Авдотья Максимовна. 
ГдЪ тятенька? 


Бородкинъ. 
Они пошли-съ... гмъ... недалечко-съ... скоро 
придутъ. .. 


Авдотья Максимовна. 


МнЪ его нужно видфть поскорЪй... ГдЪ онъ, 
скажите вы мн$!., 


Дъйстве ТРЕТЬЕ. ЯВЛЕНИЕ ДЕВЯТОЕ. 451 


Арина @едотовна. 


Дуничка, бЪда у насъ: вБдь, онъ все узналъ. 
Тебя искать пофхалъ. Селиверсть Потапычъ ему 
все разсказаль — онъ видфлъ, какь вы Фхали съ 
Викторомъ Аркадьичемъ. 


‚Авдотья Максимовна. 


Тятенька, голубчикъ! Скоро-ли онъ придетъ, 
скоро-ли?.. Я измучаюсь, изстрадается мое сердце 
до него, вся душа изноетъ. 


Бородкинъ (АринЪ @едотовн$). 
Надо вамъ было говорить! 


Авдотья Максимовна. 
Кто-то стукнулъ, не тятенька-ли?.. (Встаеть, ша- 
таясь.) 
Бородкинъ (поддерживая ее). 


А хоть-бы и онъ, что-жь за бЪда-съ?.. Нешто 
вы въ этомъ виноваты, коли васъ насильно увезли! 


Авдотья Максимовна. 


Только, какъ мн горько, кабы вы знали!.. На 
кого была надежда, что онъ со мной сдфлалъ!.. 
Тошнехонько мнЪ!.. 


Бородкинъ. 
Что-же онъ съ вами сдБлалъ-съ? 


Авдотья Максимовна (съ отчаянемъ). 


Что сдБлалъ? Прогнальъ! МнЪ, говоритъ, тебя 
не нужно, а нужны деньги. А я, дура, думала, что . 
онъ меня любить. 


Бородкинъ. 
Значитъ, Авдотья Максимовна, я такъ думаю: 
это дБло надо будетъ бросить-съ. 
рой 
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Авдотья Максимовна. 
А тятенька-то что`скажетъ? Что люди-то скажутъ? 


Бородкинъ. 
Позвольте мнЪ за это д$ло взяться; я его обд$- 
лаю, какъ должно. 


Авдотья Максимовна. 
Вы?.. 


Бородкинъ. ‘ 
_Я-съ. Только, Авдотья Максимовна, какъ соб- 
ственно теперича этотъ баринъ за всф свои невф- 
жества не стоитъ того, чтобы вы его любили, такъ 
ужь я буду въ надеждЪ-съ. 


Авдотья Максимовна. 
Я все на свЪТЪ для васъ сдфлаю, только-бы 
тятенька не гн$фвался на меня. 


Бородкинъ. 
А когда такъ, не извольте ничего безпокоиться, 
идите себ въ комнату, а я съ тятенькой перего- 
‚ворю. А то разстроите его, да и сами отъь чувствъ 


даже больны можете быть. Что хорошаго?.. 
йо 


Авдотья Максимовна. 
У меня на васъ только и надежда!.. 


Бородкинъ. 
Будьте спокойны. (Авдотья Максимовна уходитъ.) 





Явлен!е десятое. 


Бородкинъ и Арина Федотовна. 


Бородкинъ. 
Что, есть чему радоваться?..  Убирайтесь-ка 
лучше. отъ грфха, пока Максимъ Федотычъ не при- 
шелъ 
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Арина Федотовна. 
Кто-жь это зналъ, что такъ случится; я и ума не 
приложу. 
Бородкинъ. 
Говорили вамъ, кажется, такъ вы сами умнфе всфхь 


хотите быть. Посмотрите на Авдотью Максимовну 
теперь, у меня ижно слезы прошибло. 


Арина Ф9едотовна. 


Ну, вотъ, поди-жь ты, разв5 можно было ждать 
отъ него такого невЪжества?.. 


Бородкинъ. 
Охъ, кабы я на мЪстЪ Максима Федотыча, я-бы 
вамъ феферу задалъ. 


Арина Ф9едотовна. 
Полно храбриться-то! 


Бородкинъ. 
Что храбриться-то?.. За что погубили дДБ- 
вушку?.. Али вамъ это ничего?.. 


Ари на Оедотовна (прислушивается), 


Братецъ пр!Ъхалъ. (Уходить въ боковую дверь. Бородкинъ 
притворяеть ее. Входить Русаковъ.) 





Явлен!е одиннадцатое. 


Бородкинъ и Русаковъ (садится къ столу). 


Русаковъ. 


НЪть ее. Ну, Иванушка, сирота я теперь. Поди 
домой. Оставь меня, поди! 


Бородкинъ. 
Куда-жь мнЪ торопиться-то, я съ вами посижу. 
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Русаковъ. 
НЪфть ее, Иванушка, ну, и не надо, одинъ по- 
живу... имЪне нищимъ раздамъ. 
Бородкинъ. 


Да помилуйте, Максимъ @едотычъ, можетъ, еще 
все это благополучно кончится. 


Русаковъ. 

Я ее теперь и видФть не хочу, не велю и пускать 
къ себЪ, живи она, какъ хочешь!  (Молчане) Я ужь 
не увижу ее... Коли кто изъ васъ увидитъ ее, такъ 
скажите ей, что отецъ ей зла не желаетъ, что коли 
она, бросивши отца, можетъ быть душой покойна, 
жить въ радости, такъ Богъ съ ней! Но за пору- 
ган!е мое, моей сЪдой головы, я видфть ее не хочу 
никогда. Дуня умерла у меня! НФть; не умерла, 
ее и не было никогда! Имени ея никто не смЪй 
говорить при мнЪ|.. (Авдотья Максимовна входить и оста- 
навливается на порогЪ.) 


Явлен!е двфнадцатое. 


Т5-же и Авдотья Максимовна. 


Русаковъ. 
Кто? кто это? 


Авдотья Максимовна. 
Я, тятенька. 


Русаковъ. 
Ты? А полюбовникъ гдБ? 


Авдотья Максимовна. 
Тятенька!.. 


Русаковъ. 
Къ нему, къ нему, ступай къ нему! 


рии 
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Авдотья Максимовна (твердо). 


Я не пойду изъ дому. Прогоните — я умру на 
порог. 


Русаковъ 
{молча смотритъ на нее), 


ГдЪ-же тотъ-то? гдф мой врагъ-то?. 


Авдотья Максимовна. 
Онъ меня обманулъ, онъ меня не любить — ему 
только деньги нужны. 


Русаковъ. 


А! вотъ что!,. Я, кажется, давеча говорилъ тебЪ 
объ этомъ. Да гдЪ отцу знать: онъ на старости 
лфть изъ ума выжилъ. Ну, зачфмъ-же ты пришла? 


Авдотья Максимовна. 
Куда-жь я, тятенька, дфнусь? 


Русаковъ. 


Ну, что-жь, извЪстно, не гнать-же мн тебя 
(Притворно смЪется.) 


Авдотья Максимовна 
(падаеть ему въ ноги). 


Тятенька! простите меня! 


Русаковъ. 

Простите! НФть, ты меня уморила-было!.. Въдь, 
мнф теперь стыдно людямъ глаза показать, а про 
тебя-то и говорить нёчего. НФтъ, голубушка, я тебя 
запру. Поди! (Отходить) = 


Бородкинъ. 


Встаньте, Авдотья Максимовна, Богъ милостивъ! 
ДФло обойдется какъ-нибудь. (Поднимаеть ее, она плачеть; 
они отходять въ сторону и разговариваютъ вполголоса. Входить Ма- 
ломальскйй.) 
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Явлене тринадцатое. 


Тъ-же и Маломальсюй, 


Маломальский. 
Сватъ, а сватъ, я, примЪфрно, молодца-то оста- 
НОвВиИЛЪ. 
Русаковъ. 


Ахъ, провались онъ совсфмъ! МнЪ-то что за 
дфло?.. 


Маломальский. 

Какъ, сватъ, н5тъ, ты не то... Оньъ этого не 
должонъ... Онъ, примфрно, теперь осрамилъ дЪ- 
вушку... ну, и женись... мы заставимъ. 

Русаковъ. 

Да мнЪ его и даромъ ненадо, не то, что на- 
сильно заставить. Осрамилъ — ну, чтдо-жь, нашъ 
грЪхь!.. Да меня золотомъ осыпь, я на него и 


глядфть-то не хочу, не то чтобъ въ зятья взять. 


Маломальский. 
Это къ тому, что теперича... слухъ этотъ пой-. 
деть... такъ и такъ... и, примфрно, разойдется по 


городу: кто ее возьметъ? 


Русаковъ. 
Что-жь дЪлать-то, согрьшили. На себя пЪняй. 


Бородкинъ (выступая впередъ). 
Я возьму-съ. 


Маломальсвй. 
Гмъ!.. (Мигаеть глазомъ) Не бери! 


Бородкинъ. 
Будеть вамъ врать-то-съ. Это наше дфло. 
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Русаковъ. 
Н$ть, Иванушка, погоди, тебЪ эта невЪста не 
годится, я тебЪ найду другую. 


Бородкинъ. 
МнЪ другой ненадобно-съ. 


Русаковъ. 


ТебЪ надобно двушку честную, чтобъ про нее 
худой славы не было. 


Бородкинъ. 


Что это значить худая слава! Коли я люблю 
Авдотью Максимовну, такъ это для меня все одно. 


Русаковъ. . 


Да она тебя не стоить. Ей теперь нёчего объ 
замужствЪ думать. 


Бородкинъ. 

Вы давеча сами обЪщали. У. вотъ отъ своего 
слова не пячусь, а вы пятитесь. А ужь это не по- 
рядокъ, Максимь Оедотычь!.. Положимъ, хоша 
она ваша дочь, а за что-жь ее обижать. Авдотья 
Максимовна и такъ обижена кругомъ, должонъ кто- 
нибудь за нее заступиться. Ее-жь обидЪфли, да ее- 
же и бранить. По крайней мЪрЪ, она у насъ будетъ 
ласку видфть оть меня и оть маменьки. Чтдо-жь 
такое, со‘всякимъ гр5хъ бываеть. Не намъ судить! 


Русаковъ. 
Да ты что шумишь-то? 


Бородкинъ. 
Да мн что шумЪть-то?.. Вы мн обфщали 
Авдотью Максимовну, и отдайте!.. 


Русаковъ (подумавши). 
Да возьми, пожалуй. Эка невидаль! 


458 НЕ ВЪ СВОИ САНИ НЕ САДИСЬ. 


Бородкинъ 
(подходя къ АвдотьЪ Максимовн$). 

Авдотья Максимовна, не плачьте, перестаньте-съ” 
Теперь васъ никто обидфть не смЪетъ-съ. Никому 
не позволю... самому Максиму Федотычу, прова- 
литься на этомъ м$ЪстЪ|.. 


Авдотья Максимовна. 
Иванъ Петровичъ! любите хоть вы меня, меня 
никто не любить. Весь свЪтъ на меня! 


Бородкинъ. 
Помилуйте, Авдотья Максимовна, есть-же во мнЪ 
какое-нибудь чувство; я, вфдь, не звфрь, и во мнЪ 
есть искра Божья! 


Авдотья Максимовна. 

Иванъ Петровичъ! я за васъ буду вЪчно Богу мо- 
лить, вы заступились за бЪдную дфвушку. Ужь коли 
тятенька говоритъ вамъ, что вамъ нужно двушку 
честную, чего-же мнф ждать отъ другихъ-то?.. 
Этакую муку терпфть!.. Меня-бъ на недфлю не 
стало!.. Кабы кто видфлъь мою душу!.. Каково 
мн теперь!.. Я честная дфвушка, Иванъ Петро- 
вичЪ — я васъ обманывать на стану. Скажите вы 
это всфмъ и тятеньк$. 


Русаковъ (пораженный). 

Эхъ-ма, сватъ, состарфлся я, а все еще глупъ. 
За что я ее обидфлъ? Во гнфв$ скажешь слово, а 
его ужь не воротишь. Слово-то, какъ стрЪла. ВъЪдь, 
иногда словомъ-то обидишь больше, ч5мъ дфломъ!. 
Такъ-ли, свать?.. А это грЪхь... Дунюшка, сло- 
вечко-то у меня давеча въ сердцахъ вырвалось, ма- 
ленько оно обидно, такъ ты его къ сердцу не при- 
нимай. (Самому было горько, ну, и сказалъ лишнее. 


Авдотья Максимовна. 
Тятенька] простите меня. 
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Русаковъ. 


Богь тебя проститъ, ты меня-то прости! (Иа 
луеть ее). НФтъ, Иванушка, я тебЪ ее не отдамъ!.. 


Бородкинъ. 
Какъ-же это, Максимъ @Федотычъь? Это на что- 
жь похоже-съ? 
Русаковъ. 


Коли хочешь ее взять, такъ перефзжай сюда и съ 
матерью, и будемте жить вмЪстЪ. 


Бородкинъ. 
Это-то все одно-съ, а то-было ужь я перепужался. 


ь Русаковъ. 
Сестра, поди сюда! (Входить Арина Федотовна.) 





Явлен!е четырнадцатое, 


Т-же и Арика Федотовна. 


Арина Ф9едотовна. 
Что вамъ угодно, братецъ? 


Русаковъ. 
Ну, прости меня!.. Теперь, на радости, не 
ссорятся! 
Арина Ф9едотовна. 
И, братець, что это вы!.. Да смЪю-ли я оби- 
жаться?.. 


: Маломальскй. 
Ая... все-таки... примфрно... его не отпугцу... 


| Русаковъ. 
Кого его?.. 


ве. 
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Маломальский. : 
Барина... То-есть, ни копфйки, примЪфрно, за 
постой. .. 
Русаковъ. 


Ну, ужь я за него заплачу, только, чтобъ онт 
убирался поскорЪй. 


Маломальский. 
А что, сватъ, угощевше будетъ? 


Русаковъ. 
Будетъ, какъ не быть. Мы еще и не ужинали. 
Сестрица, приготовь-ка намъ что-нибудь, поздравить 
жениха съ нев$стой. 


Арина Федотовна. 
Сейчасъ, братецъ. 


Маломальский. 
Ну, ужь теперь, сватъ, я загуляль... ужь теперь 
вплоть до свадьбы. Тамъ хозяйка какъ хочетъ, а 
я, примЪБрно, гуляю!.. 


—->=— 


#- 


_Приложене.. и 





) ; 
"ИАА И НЫ | 
т ера иг 
т АИ 
А Ви 
м 
м’ 
, 
\ 
, , 
О 
} 
! 
‚ 
1%. 
у 
| 
Юз \ 
Г 
$ г 
ий 
| 
) й 
ГАЯ | 
, 
| | 
у > 
; = 





Записки замоскворЪцкаго жителя ! 


(автора картинъ Московской жизни, помбщенныхъ въ 60 и 
61 №№ „М. Г. Л*.). 


Милостивые Государи и Государыни. 


Спьшу подфлиться съ Вами моимъ открытемъ. 1847 г. 
епрЪля 1 дня, я нашелъ рукопись. Рукопись эта проли- 
ваеть свфть на страну, никому до сего времени въ подроб- 
ности неизв5стную и ник5мъ еще изъ путешественниковъ 
не описанную. До сихъ поръ извфстно было только поло- 
жене и имя этой страны; что-же касается до обитателей ея, 
т. е. образъ жизни ихъ, языкъ, нравы, обычаи, степень 
образованности — все это было покрыто мракомъ неизвЪст- 
ности. 

Страна эта, по оффищальнымъ извфспямъ, лежить прямо 
противъ Кремля, по ту сторону Москвы-р$ки, отчего, въ- 


1 А. Н. ОстровсюЙ, какъ извЪстно, впервые выступилъ на литера- 
турное поприще въ 1847 г. Онъ дебютировалъ, въ этомъ году, драма- 
тическимъ отрывкомъ „Несостоятельный должникъ“ („Картины москов- 
ской жизни“), напечатанномъ въ журналЪ „Московскй Городской Ли- 
стокъ“ (№ 6). ВпослЪдстви, тшательно обработанный, отрывокъ этотъ 
былъ введенъ авторомъ (въ видЪ дву Ъ сценъ 3-го акта) въ его знаме- 
нитую комелю „Свои люди — сочтемся“. ЗатЪфмъ въ томъ же году, въ 
томъ же журналЪ (№№ 119 и 120) подъ тою же рубрикою („Картинъ 
московской жи ни“) появилась его одноактная пьеса: „Картина семей- 
наго счастья“. Такимъ образомъ, предлаггемый здЪсь разсказъ былъ, 
слЪдовательно третьимъ литературнымъ дебютомъ, и — прибавимъ кста- 
ти — единственнымъ произведеншемъ, въ повьствовательномь родЪ, на- 
шего великаго драматурга. 
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роятно, и называется ЗамоскворЪчье. Впрочемъ о произ- 
водствЪ этого слова ученые еще спорятъ. НФкоторые про- 
изводять Замоскворфчье оть скворца;‘ они основывають 
свое производство на извфстной привязанности обитателей 
предмЪстьевъ къ этой птицф. Привязанность эта выражается 
гЬмъ, что для скворцовъ дфлаютъ особаго рода гн$зда, на- 
зываемыя скворешниками. Ихъ воть какъ дфлають: сколо- 
тять изъ досокъ ящикъ, совсфмъ закрытый, только съ ды- 
рочкой такой величины, чтобы могла пролЪзть въ нее птица, 
потомъ привяжутъ къ шесту, и поставять въ саду, либо 
въ огородф. Которое изъ этихь словопроизводствъ спра- 
ведливЪе, утвердительно сказать не могу. Полагаю такъ, 
что скворешникъ и Москва-рЪка равно могли послужить 
поводомъ къ наименованю этой страны ЗамоскворЪчьемъ 
и принимать что нибудь одно, значитъ — впасть въ односто- 
ронность. 

И такъ, имя и положеве этой страны были намъ из- 
вЪстны; все же остальное, какъь я сказалъ, покрыто было 
непроницаемой завфсой. Остановится ли путникъ на высоть 
кремлевской, привлеченный неописанной красотой Москвы-— 
и онъ глядить на ЗамоскворЪчье, какъ на волшебный мфъ, 
населенный сказочными героями „Тысячи и одной ночи“. Та- 
инственноасть, какъ туманъ, растилалась надъ ЗамоскворЪ- 
чьемъ; сквозь этоть туманъ, правда, доносились до насъ 
кое-каюе слухи объ этомъ Замоскворфчьи, но они такъ 
сбивчивы, неясны и, можно сказать, неправдоподобны, что 
ни одинъ еще благомысляций человЪкъ не могь изъ нихь 
составить себЪ сколько нибудь удовлетворительнаго понятя 
о ЗамоскворЪчьи. Эти слухи такого рода, что мноше при- 
шли въ недоум5не, вЪрить имъ или нфтъ. (Воть здЪсь-то 
заслуга моего открыт!я). НапримЪръ, я недавно слышалъ, 
какъь одинъ почтенный и во всЪхь отношешяхъь заслужи- 
ваюций уважен!я человЪкъ разсказывалъ, что за Москвой- 
рфкой есть домъ, каменный и каменнымъ заборомъ обне- 
сенъ; только, кто въ немъ живеть, этого никто въ мфъ не 
знаетъ. А потому, видите-ли не знаютъ, что ворота жел5з- 
ныя и уже н$5сколько лЬть заперты; а что люди живуть 
вЪ этомъ домЪ, на это есть ясные признаки: и шумъ слы- 
шенъ, и собаки лаютъ, и по ночамъ огонь видфнъ. Еще 
разсказываютъ, что тамъ есть такя мЪста, что и жить страшно. 
Отчего-же страшно? спросите вы. — А воть оть чего, 
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скажутъ вамъ: тамъ есть мЪсто, называемое Болвановка. — 
А почему она Болвановка? — Потому, что тамъ стоялъ та- 
тарсюй богъ; по нашему сказать, идолъ, а по татарски, бол- 
ванъ. Воть и извольте жить на этомъ мЪстЪ. На такихъ 
мъстахъ хозяева оть своихъ домовъ отказываются, никто 
ни нанимаетъ, ни покупаетъ, да и самимъ жить жутко. Или 
вотъ, не очень давно, одинъ молодой человЪкъ увЪрялъ, 
что за Москвой-рфкой есть улицы версть по двЪнадцать 
длины, и это показане одна дама, почтенныхъ лфть и со- 
лидной наружности, подтвердила слЪдующими словами: „Что 
мудренаго, батюшка, я какъ то $здила въ Царицыно, такъ 
профзжала это ЗамоскворЪчье — Ъхали, Ъхали и конца ему 
нфть“. Такъ вотъ что говорятъ про ЗамоскворЪчье. Но 
вы, почтенные читатели и читательницы, этимъ слухамъ не 
вЪрьте. Это все пустяки. Благодаря счастливому стеченю 
обстоятельствъ, мы можемъ теперь черпать св5дЪн!я о За- 
москворфчьи изъ чистаго источника. Источникъ этотъ, 
найденная мною рукопись; она носить заглаве: „Записки 
ЗамоскворЪцкаго жителя“. ПослЪ первыхъ порывовъ ра- 
дости, и возблагодаривъ судьбу за эту находку, я сталъ ее 
разсматривать. И вотъ что оказалось: рукопись эта напи- 
сана на сЪрой бумагЪ въ четвертку, по-русски и кудрявымъ 
почеркомъ; имени автора нигдЪ не видно. — ПодозрЪвать, 
что это переводъ какой нибудь древней, напр. греческой 
рукописи, было бы съ моей стороны очень см5ло, тБмъ бо- 
бЪе, что я совсфмъ не знаю по-гречески; да и самое содер- 
жане показываетъ, что это, должно быть, оригинальная 
русская рукопись. Какъ далеко ни Ъздилъ Геродотъ, а въ 
ЗамоскворЪфчьи все-таки не былъ. Впрочемъ, мы отъ этого 
ничего не теряемъ.—Нашъ неизв$стный авторъ съ такой же 
наивной правдивостью разсказываеть о ЗамоскворЪчьи, какъ 
Геродотъ о ЕгиптЪ или Вавилонф. Тутъ все — и сплетни 
замоскворЪцкя, и анекдоты, и жизнеописан!я. Авторъ опи- 
сываетъ Замоскворфчье въ праздникъ и въ будни, въ горЪ 
и въ радости, описываетъ, что творится по большимъ длин- 
нымъ улицамъ и по мелкимъ, частымъ переулочкамъ. — Воть 
уже это, почтенные читатели, сущая правда; это не слухи 
каке нибудь, а разсказы очевидца. Ужъ сейчасъ видно, 
коли человЪкъ говорить правду. 

СвЪдфня, сообщенныя этой рукописью, я повфрилъ на 
мстЬ и дополнилъ своими примЪчан!ями. Изъ этихъ источ- 

Островскй. 1 30 
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никовъ я составилъ замоскворьцюе очерки, и на первый 
разъ воть вамъ: 
Иванъ Ерофеичъ. 


Иванъ Ерофеичъ, приказный, сынъ бЪдныхъ, но благо- 
родныхъ родителей, живетъ на ЗацфпЪ, иметь жену и че- 


тырехъ дфтей. Наружность Ивана Ерофеича... но... по-. 


звольте, почтенные читатели, я боюсь и за себя, и за Ивана 


Ерофеича; боюсь, что вы, поглядфвъ на лицо и на костюмъ 


Ивана Ерофеича, не захотите выслушать моего. разсказа, 
отвернетесь оть Ивана Ерофеича, и не захотите выслушать 
его оправданя, какъ не слушаютъ оправданя вора, пой- 
маннаго съ поличнымъ. И такъ, я не покажу вамъ Ивана 
Ерофеича. Но Иванъ Ерофеичъ просится на свЪтъ; у него 
есть своя гордость — гордость униженя, гордость муче- 
ника. Онъ молитъ меня неотступно изъ своего Замоскво- 
ръчья: „Покажите, говоритъ, меня публикЪ, покажите, ка- 
кой я горькЙ, какой я несчастный. Покажите меня во 
всемъ моемъ безобраз!и, да скажите имъ, что я такой же 
человфкъ, какъ и они, что у меня сердце доброе, душа теп- 
лая. А гибну я оттого, что не зналь я счастья семейной 
жизни, что не нашелъ я за Москвой-рфкой женщины, кото- 
рая бы любила меня такъ, какъ я могъ любить. Оттого я 
гибну, что не зналъ я великаго вллявя женщины, этой росы 
небесной. Я бы и самъ пошелъ въ моемъ рубиш$ по 
вс5мъ дворамъ, пошелъ бы къ вельможамъ и къ знатнымъ 
людямъ, и сказалъь бы имъ то-же, что вамъ говорю; да че- 
ловфкъ то я маленькй, и ходу мнЪ никакого нЪтъ. 

БЪдный Иванъ Ерофеичъ! И жаль мнЪ тебя, да дЪ- 
лать нечего. И показалъ бы тебя, да боюсь. Ты не зна- 
ешь, какое у насъ деликатное общество, и показаться мнЪ 
съ такимъ пр1ятелемъ тацуа!$ сепге, будетъ очень совЪстно. 
Оттого совфстно, что всЪ люди, какъ люди, а ты, Иванъ 
Ерофеичъ, такой неопрятный, такой небритый; оттого, что 
ты, Иванъ Ерофеичъ, никогда путемъ не причешешься, не 
умоешься, и вицъ-мундиръ твой всегда чЪмъ-нибудь вы- 
пачканъ. Неужели ты не видишь, Иванъ Ерофеичъ, какъ 
надъ тобой смЪются замоскворфцкя барышни, когда ты про- 
ходишь въ присутстве? Неужели ты не слышишь, какъ 
безпощадно шутять надъ тобой товарищи? — НФть, ты все 
слышишь; да ты на все рукой махнулъ, ты давно притер- 





ЗАПИСКИ ЗАМОСКОВОРЪЦКАГО ЖИТЕЛЯ, 467 


ПЪлся ко всему этому. Ахъ, Иванъ Ерофеичъ! Иванъ Еро- 
феичъ! не хорошо, братецъ, такъ распускать себя! Хоть бы 
ты шинель-то перемЪнилъ, а то вфдь, срамъ сказать, хо- 
дишь ты зиму и лЬто въ своей допотопной шинели. Ну, 
погляди ты на себя хорошенько: бархатный воротникъ у 
твоей шинели сложенъ совершенно, какъ хомутъ, капюшонъ 
у тебя со складками, и всегда какъ-то раздутъ, такъ что 
сверху онъ шире, чЪфмъ внизу. А еще какъ увидить тебя 
какой-нибудь юмористическй писатель, да опишеть тебя 
всего, и физ1ономю твою опишетъ, и вицъ-мундиръ твой, 
и походку твою, и табакерку твою опишетъ, да еще и на- 
рисуеть тебя въ твоей шинели въ разныхъ положеняхъ, 
тогда ужъ вовсе бЪда — засмфють тебя совсфмъ. Ужъ я, 
право, не знаю, что мнЪ съ тобой дБлать. НъЪть, ужъ какъ 
ты ни проси, а я тебя не покажу. МнЪ на первыхъ-то по- 
рахъ не хочется, чтобы меня обвинили въ незнании прили- 
чй. А лучше я выпишу цфликомъ изъ рукописи, что раз- 
сказывалъ о тебЪ сослуживецъ твой, Иванъ Яковлевичъ, 
неизвЪстному автору „Записокъ о Замоскворфчьи“. И тебъ 
не обидно, и мое дБло сторона. 

......ПосмотрЪли-бы Вы на Ивана Ерофеича, лЪтъ де- 
сять тому назадъ, началь Иванъ Яковлевичъ — такой ли онъ 
былъ, какъ теперь. Какой былъ бойкй, съ какими способ- 
ностями! Кажется, какъ бы дать этому человЪку образова- 
не порядочное, такъ быть бы ему оберъ-прокуроромъ. 
Одинъ въ немъ недостатокъ — характеръ слабенекъ очень; 
воть отчего онъ и погибаетъ. Батюшка-то его былъ чело- 
вЪкъ небогатый, поучилъ его, что называется, на мфдныя 
деньги, да и опредфлиль къ намъ въ Судъ. — А опредф- 
ливши-то, самъ умеръ скоропостижно. Поживи его отецъ 
еще лЪть пять, можеть быть, и не было бы того, что теперь. 
А то остался Иванъ Ерофеичъ безъ всякой поддержки; 
мать старуха была женщина слабая, точно запуганная какая: 
покойникъ то, правду сказать, былъ крутенекъ, особенно 
хмЬльной. Въ сынЪ своемъ она души не чаяла, звала его 
Ваничкой, умникомъ. У нея только и словъ было, что про- 
Ваничку: „Какой онъ у меня умникъ, какой дфловой, какъ 
меня любитъ, какъ покоитъ“. А Ваничка началъ пошали- 
вать. Деньжонки то, что остались послЪ отца, были у него 

_въ рукахъ, ну, извЪстно дфло, человЪкъ ‘молодой, воли-то 
прежде не имлъ, гдь ужъ ему быть хозяиномъ. Туть 
30+ 
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онъ сталъ носить жилеты модные и галстухи всяве раз- 
ноцвЪтные, ходилъ изъ Суда въ трактиръ завтракать, на- 
чалъь Ъздить домой на лихихъ извозчикахъ. А у насъ 
народъ, знаете, какой: т5-же самые, которые хвалили 
его въ глаза и ходили съ нимъ завтракать на его счеть, 
соберутся въ кучку, да и подсмфиваются надъ нимъ; жаль 
дескать малаго-то, глупь еще. А особенно одинъ, много 
ему зла сдБлалъ. Былъ у насъ чиновникъ, аристократа 
изъ себя корчилъ; воть онъ и привязался къ Ивану Еро- 
феичу: глупь еше, говорить, надо ему свфть показать. 
И показаль ему свЪфть. Разъ приходить ко мнЪ Петръ 
Иванычъ сосфдъ. Слышалъ, говоритъ, какъ Иванъ-то Еро- 
феичъ гулять началъ? А что? я говорю. Вотъ недавно, 
говоритъ, у цыганокъ въ одинъ вечеръ рублей 300 оставилъ. 
Да оть кого же ты слышалъ? говорю я ему. Какъ оть 
кого? говоритъ: да мой Гриша былъ съ нимъ. ПрБхаль, 
говоритъ, домой-то пьянехонекъ. Я было на него, знаешь- 
ли, и прикрикнулъ: какъ, молъ, ты смфешь въ такомъ вид 
домой являться. Да что же, говорить, тятенька, вЪдь я не 
на свои пилъ; Иванъ Ерофеичъ угощалъ. И то сказать, 
человфкъ молодой, отчего не выпить, коли кто попотчуеть: 
позови меня, и я бы поЪхалъ. Я вижу, дфло плохо; разска- 
залъ все матери, чтобы она какъ-нибудь его останавливала. 
Ужъ мнБ и жаль было старуху-то, да нечего дфлать. Воть 
она поплакала, поплакала, да и задумала его женить, авось, 
дескать, остепенится, и невЪсту было нашла. 

Такъ вотъ-съ, — задумала мать женить Ивана Ерофеича. 
Да тутъ опять бЪда вышла: какъ то угораздило его въ цы- 
ганку влюбиться. А ужъ это народъ, знаете, какой! Обе- 
руть до нитки. Мы было думали, что туть нашь Иванъ 
Ерофеичъ совсфмъ пропадетъ; и отъ службы было отсталъ. 
Да, слава Богу, не долго у нихъ это продолжалось. А 
Надя, правду сказать, такая была хорошенькая, и цыган- 
скаго-то въ ней было мало, такая была бЪленькая, и глаза 
черные, и р5сницы тая длинныя. Надей звали-съ. Ну, 
ужъ до женитьбы ли ему туть было? Такъ у нихъ это 
дЬпо съ невфстой-то и разошлось. Знать, ужъ судьба та- 
кая. А старухЪ-то больно хотфлось его женить. Потомъ 
и съ цыганкой-то онъ поразстроился. Онъ было ей и ча- 
сики купилъ золотые, и сережки, и то, и другое; да, вЪдь, 
ужь какъ хотите, а выше лба глаза не бывають. Онъ бы 
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то подумалъ: что онъ такое, такъ, мальчишка, можно ска- 
зать, ничего не-значуший; ни орловскихъ, ни подмосков- 
ныхь отчинъ у него нфть; ломбардныхъ билетовъ тоже не 
бывало. Такъ ужъ гдЪ туть! Знаете пословицу: хороши, 
да не наши. А вотъ, какъ посватался одинъ секретарь, да 
купилъ НадЪ-то домикъ тысячъ въ 25, такъ дфло-то вышло 
почище. Тутъ Иванъ Ерофеичъ началъ тосковать очень, 
даже хотБлъ на Кавказъ служить Фхать; да мать уговорила. 
Да онъ бы и не пофхалъ; это онъ такъ, съ горя задумалъ. 
Словно ребенокъ быль, ничего въ немъ постояннаго-то 
не было. 

Скоро потомъ умерла у него и мать. Въ Замоскво- 
рЬчьи говорили, что отъ огорченя, а по правдБ сказать, 
такъ оть старости. Иванъ Ерофеичъ остался круглымъ си- 
ротой. Деньжонокъ-то, которыя ему отецъ оставилъ, стало 
не на долго. Тутъ онъ началъ трудиться. Сталъ входить въ 
дЪло. А способности то у него на это-были. Года три 
онъ денно и нощно занимался дфломъ, то въ присутствии, 
то дома. Въоэти три года онъ совершенно отдалился ото 
вс5хъ. Бывало, сидить въ своей коморкЪ за дфломъ, и ни 
за что его не вытащишь оттуда. А квартира у него была 
такая грязная, дрянная, какъ-то онъ, знаете-ли, совсЪмъ 
пересталъ заниматься собой, такой сталъ неопрятный; только 
объ одномъ дл и думаеть. Туть онъ сталь и водочки 
придерживаться; да вфдь и нельзя безъ этого, сидишь, си- 
дишь надъ дБломъ-то, голова закружится; надобно. чфмъ 
нибудь развлечься; а какъ выпьешь, то все какъ будто по- 
веселЪе. Ну да и компан1я-то такая, все народъ пьюший; 
соберется человЪкъ пятокъ, какъ не выпить лишняго! Че- 
резъ три года его сдфлали столоначальникомъ; завелись у 
него лишня деньжонки. Но ужъ въ это время Иванъ 
Ерофеичъ привыкъ къ неряшеству; такъ это въ немъ и 
осталось; а лишн!я деньги-то при первомъ удобномъ слу- 
чаЪ пропивалъ съ товарищами, а иногда и одинъ — и этотъ 
грЪхь за нимъ водился. 

Въ это время съ нимъ и случилось одно происшествие. 
Перефзжая съ квартиръ изъ утла въ уголъ, онъ попалъ на 
Зацфпу, въ домъ мЬщанки Мавры Гурьевны (по простона- 
родному произношеню Агуревны) Козырной. Это ужь 
его и доканало совсфмъ. Мавра Агуревна была вдова, и 
бЪъдовая такая была баба. Ну, да ужъ я вамь разскажу 
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про нее сначала. Мавра Агуревна была сирота купеческаго 
роду, и жила за Москвой-рЪкой на опек$ у дяди купца, 
русака. Дядя ея былъ человфкъ очень богатый, а жиль 
просто, Ълъ деревянной ложкой изъ деревянной чашки, самъ 
мелъ дворъ и носилъ ключи на поясЪ. Было у Мавры 
Агуревны денегъ тысячъ десять положено на ея имя въ 
Опекунсюй СовЪтъ, да дядя объщалъ еще дать за ней тыся- 
чекъ пять. За этой Маврой Агуревной много народу во- 
лочилось, только она никому не поддалась, а вышла за-- 
мужъ по любви за мЬщанина Козырнова. Этотъ Козырной 
имфлъ за Москвой-рЪкой двЪ табачныя лавочки, ходилъ въ 
синемъ казакинф и плисовыхъ шароварахъ, игралъ отлично 
на торбанф и былъ гуляка страшный. Онъ нЪсколько разъ 
посягалъь на приданое Мавры Агуревны, и всегда она ему, 
какъ говорится, подавала карету. Мавра Агуревна не только 
не давала ему своихъ денегъ, но отбирала часто и у него. 
Особенная способность была у Мавры Агуревны прятать 
деньги; бывало, Козырной съ похмфлья перероетъ вс мышьи 
норки въ дом и не найдеть ни одного гривенника. Но 
Козырной не унывалъ; онъ имфлъ случай всегда быть пья- 
нымъ. Оттого имфлъ случай, что любили его купечесвя 
дфтки да приказчики. Бывало, разгуляются гдЪ-нибудь, сер- 
дечные, сейчасъ и шлють за нимъ, чтобы онъ имъ сыгралъ 
венгерку на торбанф. Такъ ужъ туть онъ чужого вина не 
жалЪлъ. А какъ это случалось очень часто, такъ онъ и 
спился совсфмъ, да, должно быть, оть этого и померъ. 
Мавра Агуревна была баба не промахъ, она овдовфвши-то, 
устроила свои дБлишки, какъ нельзя лучше. Приведя все 
вЪ наличныя деньги, она отдавала ихъ по мелочи по 50, по 
100 и 200 рублей подъ вфрные залоги, и зажила прип$- 
ваючи. Домикъ ея былъ заваленъ и заставлень вещами 
всякаго рода: тамъ были и фортельяны, и столы, и комоды, 
на столахъ часы разныхъ формъ; по угламъ подъ просты- 
нями висфли салопы, шинели, теплыя и холодныя, въ шка- 
пахъ серебро, бЪлье столовое, и словомъ, все, что можеть 
въ нуждЪ заложить человЪкъ. И все это рЪдко возвра- 
щалось хозяевамъ, а большею частью переходило на тол- 
кушй въ руки торговокъ, прИятельницъ Мавры Агуревны. 
А сама-то она была бТ.лая, да румяная, да такая провор- 
ная. Ходила она по-русски въ платочкЪ; бывало, повяжеть 
платочекъ съ бантикомъ, да какъ-то немножко на сторону, 
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надънеть шелковую шубку да сине чулки со стрЪлками — 
заглядфнье просто! Идетъ, бывало, словно лебедь плыветъ. 
Сюда-то и перезхаль Иванъ Ерофеичъ. — Мало-по-малу 
Мавра Агуревна прибрала его къ рукамъ. Да это и не муд- 
рено было сдлать: она была такая бойкая, а.онъ такой: 
вялый, что безъ няньки и жить не могъ. 

Правда въ пословиц$-то говорится, что человЪкъ предпо- 
лагаеть, а Богъ располагаетъ. Бывало, Иванъ Ерофеичь 
строитъ воздушные замки: вотъ и такъ-то буду жить и этакъ-то 
Спросишь, бывало, у него, что-молъ ты, Иванъ Ерофеичъ, все 
за длами сидишь; человЪкЪъ ты не интересантъ, что дескать 
убивать-то себя понапрасну. — Какъ, говоритъ, понапрасну. 
Ну, что, говорить, моя теперь за служба, пропадешь со- 
всфмъ. А вотъ, говоритъ, я узнаю дБло хорошенько, такъ 
могу занять мфсто повиднЪе. Потомъ, говорить, женюсь. 
Ты знаешь, говоритъ, что мнЪ нельзя жить безъ женщины; 
видишь, какой я неряха, никакого у меня порядку нЪтъ. 
Нёкому меня ни остановить, ни приласкать. Иногда при- 
ходять такя' мысли: для чего, молъ, я живу на свЪтБ-то. 
А будь у меня жена-то молодая, сталъ бы я ее любить, ле- 
лЬять, старался бы ей всякое удовольств!е сдфлать. Да и` 
о себЪ-то бы лишь разъ вспомниль, почаще бы въ зер- 
кало взглядывалъ. (Сталъ бы деньги копить, завели бы зна- 
комство, стали бы Фздить съ женой въ театръ, на гулянье. 
Ахъ, говорить, Иванъ Яковличъ; кабы полюбила меня по- 
рядочная женщина, Богъ знаетъ, чего,бы я не сдБлалъ для 
нея. А теперь какъ-то ни`на что глядфть не хочется. (Си- 
дишь дома въ халатЪ да потягиваешь; а в$дь этакъ дальше 
да дальше, да пожалуй и пропадешь совсфмъ. Хорошо 
задумаль Иванъ Ерофеичъ, да не такъ бываеть у насъ за 
Москвой-рЪкой. У насъ молодые чиновники не женятся, 
потому что нечфмъ содержать жену, потому что никто не 
отдасть порядочной невЪсты за младшаго помощника сто-’ 
лоначальника. — Такъ вотъ-съ, съ одной стороны жизнь 
Ивана Ерофеича улучшилась. Въ комнат его было чисто, 
манишку всегда носилъ бЪлую, столь былъ хороший, мун- 
диръ вычищенъ. Да за то съ другой стороны, нельзя ска- 
зать, чтобы ему было хорошо. Мавра Агуревна такъ имъ 
командовала, что чудо. Бывало, пошлетъь его въ лавочку 
за ч6мъ-нибудь, а онъ и идеть, не см5еть ослушаться.: 
Право, такой вялый сталъ. А Мавра Агуревна привыкла’ 
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на чужя вещи смотрЪфть, какъ на свою собственность; такъ 
и обращалась съ нимъ, какъ будто его заложилъ ей кто- 
нибудь. Деньги у него отбирала, говоря ему, что это для 
его же пользы дБлается, что онъ пропьеть же ихъ. Къ 
товарищамъ пускала его очень р$дко, и то на срокъ, и 
дфлала ему страшные выговоры, когда онъ опаздывалъ. 
Водки ему давала извЪстную поршю, и больше ни подъ 
какимъ видомъ. Раза два или три въ годъ позволяла она 
ему пригласить товарищей, и тогда скрывалась куда-нибудь, 
либо уходила со двора. Иногда вечеромъ взгрустнется Ивану 
Ерофеичу, и онъ начнетъ издали разными намеками объяс- 
нять МаврЪ АгуревнЪ, что такой-то дескать чиновникъ име- 
нинникъ, что онъ у него давно не былъ, что истратитъ онъ 
на извозчика не больше полтинника, и придетъ въ своемъ 
видф и не позже 10-го часу. На это Мавра Агуревна обык- 
новенно отвфчала ему, что если ему дфлать нечего, такъ 
лучше послать за сосфдкой, да поиграть вечеръ-то въ ду- 
рачки, чфмъ пьянствовать. И съ этой стороны, Мавра Агу- 
ревна была совершенно права передъ нимъ. А все-таки 
непр!ятно. Вы представьте себя на м5стЪ Ивана Ерофеича; 
вЪдь чиновникъ-съ, до 30 лЬть дожилъ; не мальчикъ ка- 
кой-нибудь; и ни въ чемъ не имЪетъ воли. И то, подума- 
ешь, вЪдь не крфпостной какой-нибудь. Да что съ нимъ 
будешь дфлать, ужъ такого былъ слабаго характера. Любилъ 
что-ли онь ее очень, или такъ ужъ потерялся совсЪмъ, 
право, не знаю. Бывало такъ, что выходя изъ присутствия, 
позовешь его обЪфдать въ трактиръ, а онъ долженъ отка- 
заться, потому что боится опоздать, и чтобы не забранила 
его Мавра Агуревна очень. 

Какъ ни тяжела казалась ему эта неволя, но все-же еще, 
скрфпя сердце, можно было снести ее. Да вотъ бЪда: товари- 
щи его начали подсмфиваться надъ нимъ. Какой-то досужий 
чиновникъ сочинилъ картинку, въ которой представилъ, какъ 
Мавра Агуревна деретъ Ивана Ерофеич:. за хохолъ и пригова- 
риваетъ: „Ахъ, ты, соня! а еще чиновникъ называешься“! а 
онъ, стоя на колфняхъ, говоритъ: „Виноватъ! не буду!“ Надъ 
этой картинкой смфялись всЪ; она переходила въ судЪ изъ 
стола въ столъ и даже удостоилась мимолетной улыбки секре- 
таря. Ну, ужъ это совсфмъ сконфузило Ивана Ерофеича, 
и такая жизнь ему опротивЪфла, а вырваться какъ-нибудь 
изъ этой бфды не было у него силъ. 
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Воть онъ сталь задумываться все дольше да дольше, 
больше да больше — сталъ такой грустный. Наконецъ, вотъ 
что случилось. Это было лЪтомъ. Въ одно утро Мавра Агу- 
ревна, поручивъ Ивана Ерофеича попеченямъ кухарки, по- 
шла къ Троицф. Иванъ Ерофеичъ сталъ какъ-то веселЪе 
обыкновеннаго, онъ шутилъ съ товарищами, острилъ, смЪ- 
ялся, чего прежде съ нимъ не было; мы думали, думали, что 
это сдфлалось съ Иваномъ Ерофеичемъ; насилу-то дознались 
оть него, что Мавра Агуревна ушла къ ТроицЪ. Воть 
однажды отправился онъ съ нами обЪдать въ Малый москов- 
скй. Туть мы, признаться сказать, выпили, какъ водится- 
Пошелъ у насъ крупный разговоръ, начали смфяться надъ 
Иваномъ Ерофеичемъ, что онъ не умфетъь съ бабой спра- 
виться, что онъ башмакъ, и проч. — А ужь и онъ-то былъ 
хмЪленъ. — НЪтъ, говорить, господа, не хочу больше жить за 
Москвой-рЪкой, нынче-же вечеромъ, говоритъ, переЪду; я, 
говоритъ, своему слову господинъ. Да перефзжай, Иванъ 
Ерофеичъ, ко мнЪ, говорю я ему. — Изволь, братъ, гово- 
ритъ, нынче-же перефду. Вы еще, говорить, не знаете, каковъ 
я; я себЪ сказалъ: „Полно, Ванька, дурачиться; перестань, 
говорю, ну и полно, и... будеть“. ВЪдь въ самомъ дЪлЪ 
онъ сдержалъ свое слово. Возвратясь домой съ вечерни, 
онъ отослалъ куда-то кухарку, уложилъ на извозчика свое 
имущество и отправился ко мн. А я тогда жилъ у „Хари- 
тонья въ огородникахъ“. Онъ мнЪ послЪ то сказывалъ, что 
всю дорогу онъ дрожалъ, какъ въ лихорадкЪ, что боялся 
оглянуться на ЗамоскворЪчье, словно сдфлалъ тамъ какое- 
нибудь душегубство. Онъ поминутно погонялъ извозчика; 
ему такъ и мерещилось, что вотъ изъ ЗамоскворЪчья доле- 
таютъ до него слова: „Иванъ Ерофеичъ! Иванъ Ерофеичъ! 
А куда это ты Фдешь, любезный!“ Наконецъ кое-какъ онъ 
добрался до моей квартиры. А у меня вечеринка была, т.е. 
не то, чтобы балъ какой, а такъ, по случаю пятницы. Зав- 
тра, дескать, суббота, день не присутственный, такъ и можно 
и того. — Молодые чиновники играли въ преферансъ по 
копйкБ серебромъ; а мы, постарше-то, за пуншемъ сидФли. 
Вдругъ входить Иванъ Ерофеичъ. — Вотъ и я здЪсь, гово- 
рить, говорить да такъ бойко, такъ весело. Самъ себя 
обманывалъ. Начались шутки, и Иванъ Ерофеичъ не 
отставалъ оть прочихъ. А все-таки можно было замЪтить, 
что у него эта веселость была поддльная, и что на сердцЪ 
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у него было очень не покойно. Карты были брошены; на- 
началась круговая; забрянчала гитара, и Иванъ Ерофеичь 
первый затянулъ: „При долинушкЪ стояла“. Потомъ пошла 
плясовая, и Иваньъ Ерофеичъ первый и плясать пошелъ. 
Я вамъ говорю, что самъ себя обманывалъ. Наконецъ, и 
въ самомъ дЬлЪ сталъ онъ какъ будто по-покойнфе серд- 
цемъ. Воть, думалъ онъ: выпью хорошенько, авось прой- 
деть! Но это средство обмануло его; все, что онъ пря- 
талъ на сердцЪ, полилось во всеуслышан!е. 

— Посудите, люди добрые, посудите, заговорилъ онъ. 
Что-же это такое на самомъ дфлЪ. Я не крЪпостной какой 
нибудь, кажется. Я, говоритъ, чиновникъ и, кромЪ своего 
начальства, никому не подвластенъ. Воть и все тутъ. Да 
я и знать никого не хочу! Я благородный человЪкъ. Что 
она мнф? Я, говорить, ее знать не хочу. Она не жена 
моя, чтобъ надо мной командовать. 

ИзвЪстное дфло, не жена, говорю я ему, ну и брось 
ты ее, Иванъ Ерофеичъ, ну и плюнь на нее; много этой 
дряни-то, 

— Ньть, ты постой, говоритъ, Иванъ Яковлевичъ, ты 
вотъ послушай, что я тебЪ скажу: т.-е. не жена она мн5; 
ну и положимъ, что не жена, а, брать, лучше жены. Куда 
жена! Мать родная того для меня не сдБлаеть, что она 
для меня сдфлала! А какъ, говоритъ, я противъ нея посту- 
пилъ! Ну-ка, скажи, говоритъ, какъ я противъ нея посту- 
пилъ! Нешто благородные люди такъ дфлаютъ? Ань нтъ! 
говоритъ, не дфлаютъ. Сапожникъ какой-нибудь такъ сдЪ- 
лаеть; подлецъ какой-нибудь. Вотъ и выходить, что я, го- 
воритъ, подлецъ противъ нея. 

Мы начали надъ нимъ смФяться, что онъ баба, что 
Мавра Агуревна ему наперстками водку отм5риваеть. 
Стали ему говорить, что мы теперь уже его не пустимъ 
къ МаврЪ АгуревнЪ, какъ онъ ни плачь. Одинъ у насъ 
чудакъ такой быль, началъ передразнивать Ивана Еро- 
феича, развЪ5силь губы, заплакалъ. „Прощай, говорить, 
Мавра Агуревна! Прощай, голубушка ты моя!“ Тутъ было 


Иванъ Ерофеичъ опять расхорохорился. — Я, говорить, ни-_ 


кого не боюсь, я, говоритъ, самъ себф господинъ. ‚А по- 
томъ, знаете ли, какъ-то у него вдругъ это сдфлается, и 
опять за свое. — И не останавливать, говоритъ, нашего 
брата нельзя; что жъ, говорить, и сопьешься, и смотаешься, 
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Са оо бл оо заь 


ЗАПИСКИ ЗАМОСКОВОРЪЦКАГО ЖИТЕЛЯ. 475 


и ни на что не похоже. Воть они, говоритъ, у Иверскихъ-то 
воротъ стоятъ, посмотрите на нихъ. Не скоро разберешь: 
свинья или человЪкъ. А самь, знаете ли, въ слезы. Даже 
жалко было смотрЪть на него. Насилу мы его уложили. 
И во сн$-то все говорилъ: Я чиновникъ, а не крЪпостной; 
а все больше Мавру Агуревну всиоминалъ. Такъ онъ у 
меня и остался; и субботу пробылъ и воскресенье. Тоско- 
валъ было немножко; да ужъ я все развлекалъ его какъ- 
нибудь. То въ карточки поиграемъ, то погулять пойдемъ. 
Въ воскресенье-то вечеромъ у насъ бЪда и случилась. 

Иванъ  Ерофеичъ лежалъь на диванф, а я сидфлъ у 
окошка; вечеръ такой былъ чудесный, гдЪ-то вдали музыка 
играла; началъ мЪсяцъ всходить; воть я и засмотрЪлся. 
А ужъ было поздно. Вдругъ слышу разговоръ у будки. 
А рядомъ съ нами была будка-съ. Будочникъ быль хо- 
холъ, да такой чудакъ: что у него не спроси, ничего не 
знаеть. Такая ужъ у него была и поговорка: „А какъ его 
знать, чего не знаешь“. Право, словно философъ какой, 
стоитъ на одномъ, что ничего не знаетъ, и знать ему нельзя; 
а если что и знаетъ, такъ ужъ это какъ нибудь нечаянно. 
Бывало, спросишь у него въ шутку: да какъ же ты, бра- 
тець, 15 лЬть здБсь стоишь, а ничего не знаешь? А онъ 
посмотрить на тебя, да еще улыбнется; экой, дескать ты, 
баринъ, глупый; да какъ же его знать, чего не знаешь? 

Воть я смотрю, что за разговоръ у будки. Вижу, жен- 
щина какая-то спрашиваетъ у будочника: гдЪ тутъ живеть 
Иванъ Яковлевичъ? — А, дескать, это про меня, думаю я 
себЪ, послушаю, что дальше будетъ. У будочника одинъ 
отвфтъ: та Богъ его энае, какъ его знать, чего не знаешь.— 
Чай вЪфдь видишь, говорить она ему, по-утру въ присут- 
ств!е ходитъ. Мундиръ на немъ такой зеленый съ свЪт- 
лыми пуговицами. — А какъ, говоритъ, его знать; много, 
говоритъ, ихъ тутъ въ мундирахъ ходитъ. Кто его знае! 
Скажи, говоритъ, кавалеръ, сдфлай милость, развяжи ты 
меня, съ вечеренъ ищу; съ Зацфпы шла. 

Я вижу, что будочникъ будеть говорить одно и то же, 
крикнулъь ей изъ окошка: Я, молъ, Иванъ Яковлевичъ, 
что вамъ угодно? Не прошло, сударь ты мой, одной: ми- 
нуты, какъ она очутилась у насъ въ комнатЪ. Я глядь, а 
это Мавра Агуревна. Иванъ Ерофеичъ такъ и обмеръ: 
ни живъ, ни мертвъ, безъ языка человЪкъ совс5мъ. Такъ-то 
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ты, начала она, за мою хлЪбъ-соль да за доорое сердце, 
со мной поступаешь. Ишь куда тебя нелегкая-то занесла! 
съ вечерень ищу; съ Зацбпы шла! И полилисбь у нея 
слезы въ три ручья. Иванъ Ерофеичъ хотфлъ что-то 
сказать, да языкъ у него не ворочался. — Скажи, гово- 
ритъ, варваръ, ты меня совсфмъ что-ли покинуть хочешь? 
Такъ нЪть, говорить, не позволю, не дамъ себя въ обиду. 
Что-бы ты надо мной, надъ беззащитной вдовой, насмЪялся 
послЪ! Ты думалъ, говоритъ, чтс ты дуру нашелъ! Нъть, 
говоритъ, погоди, не на такую напалъ. Ты дешево со мной 
не раздЪлаешься. А хочешь ты, я, говоритъ, завтра къ 
вашему енералу пойду? Что-жъ вы тутъ станете. дфлать; 
ужъ такая женщина была. Такъ и увела Ивана Ерофеича 
на Зацфпу. Потомъ, въ наказан!е за побЪгъ, заставила его 
жениться на ней. Тутъ ужъ онъ совсфмъ потерялся, сталъ 
пить запоемъ, дфла запустилъ. За то Мавра Агуревна носъ 
подняла. Я, говоритъ, чиновница. У меня, говоритъ, мужъ 
благородный. (Стала ходить въ чепчикахъ; у обЪдни даетъ 
мужу свой салопъ держать; денегь Ивану Ерофеичу ужъ 
совсфмъ не даетъ. Каждое первое число сама ходитъ въ 
Судъ, и стоить въ пр!емной, дожидается, чтобы, какъ полу- 
чить Иванъ Ерофеичъ жалованье, туть же, не выпуская 
изъ Суда, и отобрать у него. Да къ несчастю, еще у нихъ 
дфтей человЪка четыре. А Иванъ Ерофеичъ ужъ больно 
плохь сталъ, крфпко сталь придерживатся кь пБнничку. 
Такъ вотъ, батюшка, вамъ и Иванъ Ерофеичъ, тотъ самый, 
что ходить по ЗамоскворЪфчью въ такой страшной шинели. 


Прим 5 чант!е нашедшаго рукопись: Такихъ шинелей 
осталось три за Москвой-рЪкой, одна у Ивана Ерофеича; 
другая у одного купца, который жилъ до 40 лЪтъ порядочно, 
т.-е. по обычаю праотцевъ, а на 41-мъ загулялъ. Обрилъ 
бороду, нашилъ себЪ моднаго въ то время платья, между 
прочимъ и эту шинель, сталъ Фздить въ театръ и проч.— 
Потомъ онъ опять остепенился, отростилъ бороду, и уже 
лЬть десять живеть опять мирно и чинно: о проступкЪ 
давно позабыли бы за Москвой-рЪкой, если бы не уличала 
его шинель, которую онъ носитъ. Третья шинель у 
какихъ-то замоскворфцкихъ пфвчихъ. 


Прим чан1я 


къ [ тому. 


Семейная картина. Пьеса эта въ первый разъ по- 
явилась въ печати въ журналЪ „Московскй Городской Ли- 
стокъ“, въ 1847 г. 14 марта (№№ 60 и 61), подъ заглавемъ 
„Картина семейнаго счастия“. ЗатЬмъ въ апрЪльской книжкЪ 
журнала „Современникъ“ за 1856 г. она напечатана вто- 
рично, ‘съ весьма незначительными поправками, но подъ из- 
мЪ5неннымъ заглав!емъ „Семейная картина“, и подъ тмъ же 
заглав!емъ, и въ этой-же редакши, перепечатана въ третий 
разъ, въ 1858 г. въ сборник „Для легкаго чтеня“. 

Въ ПетербургЪ, на сценЪ Александринскаго театра, была 
поставлена впервые, въ бенефисъ актера г-на Бурдина, 3-га 
октября 1855 г. 


у 


Играли роли: 


Пузатова ... ве лис Бурдинь. 
Матрену Савишну . .. . Г-жа Михайлова 2-я. 
Степаниду Трофимовну. . г-жа Линская. 
Марью Антиповну. . . . г-жа Натарова 

И ирялова а си. с. г. Зубровь: 

Дарью ее 2 ежа Волкова; 


Въ МосквЪ, на сценф Малаго театра, въ первый разъ 
представлена въ 1856 году. 


Исполнителями были: 


Пузатова . .. .. : Г. Садовекй (П. М.) 
Матрены Савишны . . ; гжа Нъмчинова. 
Степаниды Трофимовны. . г-жа Акимова. 
Марьи Антоновны. . . . г-жа МедвЪдева. 
Ширялова. ... . . . Г. Васильевъ (С. В.). 
Дарьи. и ии и тожа Степанова, 


Свои люди — сочтемся. Комешя „Свои люди — 
сочтемся“, впервые напечатанная въ 1850 г. въ журналЬ 
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„Москвитянинъ“ (№ 6) и въ томъ-же году изданная отдЪльно, 
послЪ девятилфтней опалы, наконецъ, снова была допущена 
къ печати, и появилась въ 1859 г. въ первомъ собран!и со- 
чиненй А. Н. Островскаго (изд. Гр. Кушелева-Безборолко), 
но съ исключенями и изм5нен!ями, какъ н5которыхъ сценъ, 
такъ и отдЬльныхъ словъ и выраженй. Таково было тре- 
бован!е цензуры. Нахожу не безинтереснымъ привести 
здЪсь полностью всф эти измЪнен!я второй редакщи. 


Дъйств1е первое. 


1-я редакшя. 2-я редакщя. 
Стр. 38. . 
Липочка. Подите вы съ| Фраза: „Ухы Что это у васъ 


своими совфтами! Что-жъ мнЪ 
длать по вашему? Самой 
что-ли хворать прикажете? 
Воть другой манеръ, кабы я 
была докторша! Ух! Что 
это у вась за отвратитель- 
ныя поняпия! Ахъ, каюя 
вы, маменька, ей Богу! Пра- 
во мнЪ иногда красн$ть при- 
ходиться оть вашихъ глу- 
постей. 


Стр. 40. 

Аграфена Кондратьевна. 
РазвЪ мнЪ тебя не жаль, ты 
думаешь? Да что дфлать-то! 
Потерпи малость, уже ко- 
ли много льть ждала. 


Стр. 40. 

Аграф. Кондр. ...Ахь 
ты. собач1й огрызокъ!... 

Стр. 40, 41. 


Аграф. Кондр. Такъ. что- 
же, я дура по твоему, что-ли? 


Сь поросятами тебя, вмт- 


за отвратительныя понят!я!“— 
исключена, а вмЪсто „глупо- 
стей“ — поставлено: „слов5“. 


, 


„Потерпи малость, ужъ коли 
много лЪть ждала“ — исклю- 
чено. 


Исключено. 


= 


„Съ поросятами тебя, вмЪ- 
сто родителей-то, посажу! — 
исключено. 


сто родителей-то, посажу!|. 


Стр. 41. 


Аграф. Кондр. Молчи, мол- 
чи, таранта Егоровна! Уступи 


Выражения: „Эко сфмя про- 
тивное!“ Дъвчонка хабаль- 
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1-я редакщя. 


верхъ матери! Эко съмя про- 
тивное! 


„Дьвчонка хабальная ! Маль- 


Ре 16 ее ® аа е 18 


чишка ты шельмець..... 

Липочка. Вы я вообра- 
жаю. приплетете всфхъ бу- 
ПОННИКОВЬ. 2..3 
Все я скверна. 

Стр. 47. 

Ооминишна. Да что тебЪ 


дались эти благородные? .. 
а, въдь, хошь и замужемь 
будешь, а надоъсть тебъ 
соусё-то съ подливкой. 


Стр. 48. 


Устинья Наумовна. ...Ка- 
. кого тебть : посолидньй, али 
поподжаристьй? 


Липочка. Ничего и по- 
толще, быль бы собою не 
маль. Конечно лучше ужь 
рослаго, чъмь какого-ни- 
будь мухортика. И пуще 
всего, Устинья Наумовна, 
4чтобь не курносаго, безпри- 
мнно, чтобъ былъ бы брю- 
нетъ; ну понятное дфло, чтобъ 
и одбтъ былъ по журнально- 
му. (Смотритъ въ зеркало). Ахь 
Господи! А сама-то я нын- 
це вся как въникё растре- 
пана. 


Стр. 54, 55. 


БольшовЪъ. По душ! Ха, 
ха, ха!... А ты спроси-ка, 
какь у него из5 суда дъьло 
пропало; вотъ эту исторю 
то онъ тебъ лучше разска- 
жетьъ. 
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2-я редакщЯя. 


ная!“ „шельмецъ“ — исклю- 
цены. 


Слово: „сквернА“ замЪнено 
словомъ: не хороша, 


„а, въдь, хошь и замужемъ 
будешь, а надоЪсть тебЪ со- 
усъ-тосъподливкой“—исклю- 
цчено. 


Исключено. 


Сокращено такъ: 

„И пуще всего, Устинья 
Наумовна, безпримнно что- 
бы былъ бы брюнеть; ну по- 
нятное дфло, чтобы и одфть 
былъ по журнальному“. 


Вся эта сцена получила та- 
кую редакшю: 


Большовъ. По душЪ! Ха, 
ха, ха! А ты спроси-ка, что 
онъ въ суд$-то надфлалъ: воть 
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1-я редакшя. 


Рисположен. Ан5, ньт5- 
же, и не пропало! Воть и 
неправда, Самсонь Силычъ. 


Большовъ. А за что-жъ 
тебя оттудова выгнали? 


Рисположенскй. А воть 
за что, матушка Аграфена 
Кондратьевна. Взяль я 09- 
но дъло изь суда домой, да 
дорогой-то сь товарищем 
и завернули, человтькь слабь, 
ну понимаете, .. съ позво- 
лешя сказать, хошь бы в 
погребокь.,. тамь я его 
оставиль, да хмъльной-то, 
должно быть, и забыль. 
Что-жь, со всякимь мо- 
жеть случиться. Потомь, 
сударыня моя, в5 судъ хва- 
тились этого дъла-то:иска- 
ли, искали, я и на домэ-то 
ъздиль два раза сь экзеку- 
тором — ньть какб нътё: 
Хоттъьли меня суду предать, 
а туть я и вспомниль, что 
должно быть, моль, я его 
в5 погребкьъ забыль. По- 
ъхали с5 экзекуторомь — 
оно тамь и есть. 


Аграф. Кондр. Что-жъ! 
Не токма что съ пьющимъ, 
и съ непьющимъ бываетъ. 
Что-жъ за бЪда такая! 


БольшовЪ. Какъ-же тебя 
въ Камчатку не сослали? 


Рисполож. Ужъ и въ Кам- 
чатку! А за что, позвольте 
васъ спросить, за что въ Кам- 
чатку-то сослать? 


Большовъ. За что! За 
безобраз!е! Такъ неужели же 
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2-я редакця. 


эту истор!ю-то онъ тебЪ луч- 
ще разскажеть. 


Рисполож. Ничего не на- 
ДЪлалъ. 


Большовъ. А за что жь 
тебя оттедова выгнали? 


Рисполож. Пьяный былъ, 
дЬло потерялъ, воть и все. 


Аграф. Кондр. Что-же не 
токма что съ пьющимъ, и съ 
непьющимъ бываеть. Что жъ 
за бЪда такая! 


Большовъ. Какъ-же тебя 
въ Камчатку не сослали? 


Рисполож. Ужъ и въ Кам- 
чатку! А за что, позвольте 
васъ спросить: за что въ Кам- 
чатку-то сослать? 


БольшовЪъ. За что! За бе- 
зобраз!е! Такъ неужели же 
вамъ потакать? Этакъ вы съ 
кругу сопьетесь. 
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вамъ потакать? Этакъ вы съ 
кругу сопьетесь. 


Рисполож. Ан5, вотб про- 
стили. Воть, матушка 
Аграфена Кондратьевна, хо- 
тьли- меня суду предать за 
это за самое. Я сейчась 
к5 генералу нашему, бухь 
‚ ему вь ноги! Ваше, говорю, 
превосходительство ! Не по- 
губите! Жена, говорю, дъ- 
ти маленьюмя! НУ, 20во- 
рите, Бог5 съ тобой, лежа- 
чаго не бьют, подавай го- 
ворить в5 отставку, чтобе 
я не видаль тебя здъсь. 
Такь и простиль. Что-же: 
Дай Богь ему здоровья! Онъ 
меня и теперь незабывает5; 
иногда забъжишь къ нему 
на праздникъ: что, гово- 
рить ты Сысой Псоичь? Сь 


праздником, молё, ваше 
превосходительство, поз- 
дравить пришел. Вотё 


кб Троиць ходиль недавно, 
просвирку ему принесь. Я, 
Аграфена — Кондратьевна, 
рюмочку `выпью. (Пьетъ). 


Стр. 97. 


Большовъ. Знаю я что 
ты любишь, — всЪ вы насъ 
ИЕН» <=. Пана ак: 
такъ измучился, повфришь- 
ли, мнЪНемъ только однимъ. 
Уж хоть бы поскорьй что- 
ли, да изъ головы вон5. 


Островскй. [. 
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Рисполож. Будеть съ ме- 
ня и того, что изъ службы 
выгнали. Каково мнЪ теперь 
съ семействомъ-то маяться! 
По грошамъ-то немного на- 
берешь! А вфдь я челов$къ 
чувствительный, я свою семью 
люблю. Я, Аграфена Кон- 


дратьевна, рюмочку выпью. 
(Пьеть). 
Послфдняя фраза „Ужъ 


хоть бы поскоръй что-ли, да 
изъ головы вонъ“ — исклю- 
чена; а послЪ словъ: „мн5- 
немъ только однимъ“ нахо- 
диться слБдующее добавле- 
не: 

„ПоневолБ — задумаешься, 
какъ_дфла-то замнутся. Воть 
теперь приходится много де- 
негь платить! И не то, чтобы 
у меня ихъ не было; а приз- 
наться тебЪ сказать, не хо- 


31 


482 
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Стр. 97, 58. 

Большовъ. Какъ не дЪ- 
лать, братъ, и друте дБлають 
останется-ли, нфтъ-ли креди- 
торамъ то старыхъ сапоговъ 
пары три. Воть теб вся 
недолга. Да еще и обманет 
то кого: такзь бъдняковь 
какихь нибудь, пустить в5 
одной рубашкъ по мру. А 
у меня кредиторы всъ лю- 
ди богатые, что имь сдъ- 
лается! 


Стр. 58. 


Рисполож. Да что вы, 
Самсонъ Силычъ, помилуйте, 
нешто мнЪ въ первый разъ! 
Ужъ этого-то не знать! Хе, 
хе, хе! Да такюя-ли я дъла 
дълаль, да с5 рук сходило. 
„Другого-то за этаюя шту- 
ки уже заслали бы давно, 
куда Макар5 телять не го- 
НЯл5. 


Стр. 58, 59, 


Ббольшовъ. Да, это точно, 
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четься. Пожалуй расплатить- 
ся можно, да себЪ-то, гля- 
дишь, ничего не останется. 
Вотъ какъ теперь деньги-то 
всЪ въ рукахъ, такъ отдавать- 
то и жалко. Ты этого и по- 
нять-то не можешь, потому 
что ты такихъ денегь сроду 
не видывалъ. Какъ вспомню, 
что отдавать надобно, такъ 


воть за сердце и схватить — | 


инда нездоровъ сдЪлался. 
Тьфу, вы окаянныя! (Съ волне- 
немъ въ голосЪ.) Кажется вотъ... 
ну вотъ... задушиль бы ко- 
го нибудь. 


Весь конецъ этого моноло- 
га, отъ словъ: „старыхъ сапо- 
говъ пары три“ — зам5ненъ 
фразою: 

„Воть это-то меня больше и 
смущаеть“ я 


Конецъ монолога отъ словъ: 
„Да таюя-ли я дла длалъ“ 
и до конца — исключенв. 


Вся эта сцена, отъ словъ 


ы 
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надобно сдфлать заблаговре- 
менно. На кого бы только 
эту обузу свалить? Да воть 
развъ на жену? 


Рисполож. Незаконно, 
Самсонь Силычь! Это не- 
законно! Ве законахь изо- 
бражено, что таковыя про- 
дажи не дъйствительны. 
Оно, въдь, сдълать то не- 
долго, да чтобы крючков 
посль не вышло. Уже 0ъ- 
лать, такз надо, Самсон 
Силычз, прочньй. 


Большовъ. И то дьло, 
чтобь оглядокь не было. 


Рисполож. Как5 на чу- 
жаго-то закрьпишь, такб 
ужь и придраться-то не 
к5 чему. Спорь посль, по- 
ди, противь подлинных5-то 
бумаге. 


Большовъ. Только воть 
что бъда-то: какь закрт- 
пишь на чужаго дом-то, 
а онз, пожалуй, там и 
застрянет5, как блоха на 
войн, 


Рисполож. Ужбё вы ищи- 
те, Самсонь Силычь, тако- 
го человька, чтобы онъ со- 
въсть знал5. 


БольшовЪъ. А гдь ты его 


найдешь нынче? Нынче вся- 


к наровить какь тебя за 
вороть ухватить, а ты, со- 
въсти захотьл5. 


Рисполож. А я вотё какё 
РНС © Зоны. 


А вв вое Ио в оо © Фе 


вые аа 
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Большова: „Да воть развЪ 
на жену?“ и до словъ Ризпо- 
ложенскаго; 

„А я воть какъ мекаю“ — 
исключена. 
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1-я редакшя. 


Стр. 62, 63. 


Большовъ. Все единствен- 
но: вфдь, портной украдетъ 
же. А? Украдетв, въдь? 


Рисположен. 
Самсонь Силычб, безпри- 
мънно, мошенниюкь, укра- 
деть; ужь я этихь порт- 
ныхо знаю. 


Украдеть. 


Большовъ. То-то вотб; 
всъ они кругомь мошенни- 
ки, а на нась слава. 


Рисполож. Это точно, 
Самсонь Силыч, это вы 
правду говорить изволите. 


Большовъ. Эхф, Лазарь, 
плохи нынче барыши .... 


Стр. 63—65. 


Большовъ. —„Объявленя 
казенныя и разныхъ обществъ 
ПО ИА ФИА 


Слушай-ка, Лазарь! „Та- 
кого-то года, сентября 12-го 
дня, по опредфлен!ю коммер- 
ческаго суда, первой гильд!и 
купець @едотъ Селиверстовъ 
Пльшковъ объявлень несо- 
стоятельнымъ — дДолжникомъ, 
всльдстве чего“... Что 
тут толковать! Извтьст- 
но что всльдств!е бывает5. 
Воть-те и @едоть Селивер- 
стыч5! Каков5 быль тузз, 
а в5 трубу вылетьль. А 
что Лазарь не должен-ли 
он5 нам? 


Подхалюзинъ. Малость 
должен5-с5. Сахару для до- 


ПрРиИМЪчАНИЯ. 
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Оть словъ Большова: „А? 
Украдеть, вЪдь!“ ‘и до его 
словъ: „Эхъ, Лазарь, плохи 
нынче барыши“ — весь раз- 
говор исключен. 

Изъ всей этой сцены оста- 
влены только слБдующя 
слова: 

„Эге! Вонъ оно куды по- 
шло! По опредБленшо Ком- 
мерческаго суда Федотъ Се- 
ливерстовъ Пл5шковъ объяв- 
ленъ несостоятельнымъ долж- 
НИКОМЪ“. 

За тБмъ прибавлено: 

„Воть и за этимъ деньги 
пропали. Возьми прочь!“ 


ПрРИМЪЧАНИЯ. 
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му брали пудовь никакб 
тридцать, а не то сорокб. 

Большовъ. /Г/лохо дьло, 
Лазарь. Ну да мнъ-то онб 
сполна отдасть по пря- 
тельски. 


Подхалюзинъ. Сумни- 
тельно-с5. 


Большовъ. Сочтемся как 
нибудь. (Читаетъ:) „Москов- 
ской 1-й гильди купець Ан- 
типь Сысоевь Енотовь 065- 
явлень несостоятельным 
должником5.“ За этимь 
ничего нЪътб? 


Подхалюзинъ. За масло 
постное-сь, 065 великом 
посту брали боченка с5 
три-с5. 


Большовъ. Во75 сухояд- 
цы-то, постники! И Богу- 
то угодить на чужой счеть 
норовят. Ты, братз, сте- 
пенству-то этому не върь! 
Этоть народь одной рукой 
крестится, а другой в5 чу- 
кую пазуху лъзетэь! Воть 
и трет: „Московский 2-й 
гильдии купець Ефремь Лу- 
кинь Полуаршинниковь 065- 
явлень несостоятельнымь 
должником5“. Ну, а этоть 
как5? 


Подхалюзинъ. Вексель 
есть-сё! 


Большовъ. — //ротесто- 
ван? 


Подхалюзинъ. Проте- 
стованб-с5. Самь-то скры- 
вается-с5. 








2-я редакщя. 
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1-я редакщя, 
Большовъ. Ну! И че- 
твертый тутё. Самопа- 


л0в5. Да что они сговори- 
лись что-ли? 


Подхалюзинъ. Ужб такой 
расподльюцйй народб-св. 


БольшовЪ (ворочая листы). 
Да тутэ ихь не перечита- 
ешь д0 завтрашняго числа. 
Возьми прочь! 


Стр. 66. 


Большовъ. Все вексель 
да вексель! А что такое 
вексель? Такб, сё позволе- 
я сказать, бумага, да и 
все тут. И на дисконту 
отдашь так проценты слу- 
пятб, что в5 животь за- 
бурчит, да еще послу сво- 
имь добромь отвьчай. Съ 
городовыми лучше не связы- 
вайся; все въ долгъь да въ 
долгъ 
Здъшнимз торговцам луч- 
ше не показывай: в5, любой 
амбарб взойдеть, только и 
дъла, что нюхаеть, поко- 
выряеть, поковыряет5, да 
и прочь пойдет5. Ужё ди- 
ви бы товару не было, ка- 
кимь еще рожномь торго- 
вать? Одна лавка моска- 
тельная, другая красная, 
третья съ бакалеей; такб 
нЪт5, ничто не везетз. На 
торги хошь не являйся ... 


5; © лав ебу о Ьь 


Стр. 68. 


Большовъ. Ну такъ и раз- 
говаривать нечего. ... 


ооо $ $ > 


СХ д 
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Оба эти мЪста изъ моно- 
лога исключены, а потому 
онъ читается такъ: 

„Съ городовыми лучше не 
связывайся: все въ долгъ, да 
въ долгь; а привезеть-ли, 
нЫтъ-ли, такъ слЪпой молочью 
да арабчиками, поглядишь — 
ни ногъ, ни головы, а на ме- 
лочи никакого звайя давно 
ужъ нфть. А воть ты туть, 
какъ хошь!.. На торги хошь 
не являйся: сбивають цфны 
пуще чорть знаеть чего; а 
надфнешь хомутъ, да еще и 
вязку подай, да могарычи, да 
угощен!я, да разные тамъ не- 
дочеты съ провфсами. Вонъ 
оно что! Чувствуешь-ли ты 
это?“ 


Оть словъ: „Чего-жъ ждать- 


Чего-жь ждать-то? Дож-|то?“ до словъ: „Воть я и 
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дешься пожалуй, что ка-|думаю Лазарь“ и проч... — 


кой нибудь свой же братб, 
собашй сынз, обереть тебя 
до-чиста, а там глядишь, 
сдълаеть сдьлку по грив- 
нь за рубль, да и сидить 
в5 милмонь и плевать на 
тебя не хочеть. А ты, 
честный-то торговець, и 
смотри да и казнись, хло- 
пай глазами-то. Воть я и 
думаю (Лазарь м нь ь 


.. 


Стр. 69. 

Большовъ. Этакб-то луч- 
ше! Чорта-ли тамь по гро- 
шамб наживать! ...... 


оу 





все исключено. 


Исключено. 


Дъйстве второе. 


Стр. 73. 


Подхалюз. (одинъ). Воть 
бЪда-то! Воть она гдЪ бЪда- 
то пришла на насъ! Что те- 
перь дБлать-то? Ну плохо дЪ- 
ло! Не миновать теперь не- 
состоятельнымь объявить- 
ся! Ну, положимъ, хозяину 
что нибудь и останется, а я- 
то причемъ буду? МнБ-то 
куда дфться?... 


Товаромъ что-ли? Воть век- 
селя вельль продать (выни- 


„Не миновать теперь несо- 
состоятельнымъ объявиться“— 
исключено. 


Измънено так: 
„Говаромъ что-ли? Ч$мь 


маетъ и читаетъ): тб долэж-| нибудь попользоваться надо 
но быть попользоваться бу- | будетъ“. (Ходить по комнатф). 


деть можно. (Ходить по ком- 
нат). 


Стр. 79. 
Рисполож. Что вы это го- 


Рисполож. Что это вы го- 
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ворите, Лазарь Елизарычъ! А! 


Воть поди-жъ ты! Воть на- 
родь-то! 
Подхалюзинъ. Какь бы 


намъ теперича съ этимъ дЪ- 
ломъ не опростоволоситься! 
Понимаете вы меня, али нЪтъ? 


Рисполож. То есть, на 
счеть несостоятельности, 
Лазарь Елизарычъ? 


Подхалюзинъ. Несостоя- 
тельность тамь сама по 
себь; а на счеть моихё-то 
091ъл0865. 


Стр. 81. 
Ооминишна. Да что ихъ 
разбирать-то! Ну, извюст- 


ное дьло, чтобь были люди 
свъэжче, не плюшивые. что- 
бы не пахло ничьм5, а тамъ 
какого не возьми, все чело- 
вЪкь. 


Стр. 84. 


Подхалюзинъ. 
же дБло стало-съ? 


Устинья Наумов. Ни за- 
чЪмъ не стало! ХотБлъ зав- 
тра пр1Бхать да обзнакомить- 
ся. А тамь обвертимь да 
и вся недолга. 


Подхалюзинъ. Обверти- 
те, попробуйте — задастъ 
онъ вамъ копоти. 


Стр. 97. 


Подхалюз. А вы, Устинья 
Наумовна, не бЪгайте отъь 
своего счаст!я-съ. Хотите двЪ 
тысячи рублей и шубу со- 
болью, чтобы только свадь- 


За чЪмъ- 
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ворите, Лазарь Елизарычъ! 
Воть поди-же ты! 


Подхалюзинъ. Какъ бы 
намъ теперича съ этимъ дБ- 
ломъ не опростоволоситься! 
Понимаете вы меня, али нЪть? 


Рисполож. То есть на счетъ 
чего-же, Лазарь Елизарычъ? 


Подхалюзинъ. А на счеть 
того, что туть теперь дБло 
обоюдное выходитъ. Хозяинъ 
самъ по себЪ; аи мнЪ чтобы 
халтура была. 


Фоминишна. Да что ихь 
разбирать-то! Какого ни возь- 
ми, все человЪкъ. 


Подхалюзинъ. Зачфмъ-же 
дфло ‘стало-съ? 


Устин. Наум. Ни зачфмъ 
не стало! ХотЪль завтра пр!- 
Ъхать да обзнакомиться. 


Подхалюзинъ. Задастьонъ 
вамъ копоти. 


Подхалюз. А вы, Устинья 
Наумовна, не бЪгайте оть 
своего счаст!я-съ. Хотите двЪ 
тысячи рублей и шубу со- 
болью? Я вамъ говорю-съ, 


ПРИМЪЧАНИЯ. 


1-я редакщя. 


бу эту разстроить-сь? А 
за сватовство у нась 0со- 
бый уговорь будетз-сь. Я 
вамъ говорю-съ, что женихъ 
такой, что вы съ роду не ви- 
дывали; только вотъ одно-съ: 
происхождения — неблагород- 
наго. 


Устин. Наумов. А они-то 
разв5 благородные? То-то 
и бъда, яхонтовый! Нын- 
че заведеше такое пошло, 
что всякая тебъ лапотни- 
ца в5 дворянство норовит5. 
Воть хоть бы и Алимто- 
да-то Самсоновна, конечно, 
дай ей Богь добраго здо- 
ровья, экалуеть по княже- 
ски, а происхожденя-то не- 
бось хуже нашего. Оптецб- 
то, Самсонъ Силычъ, голи- 
цами торговаль на Бал- 
чугь; добрые люди Самсош- 
кою звали, подзатыльника- 
ми кормили. Да и матуш- 
ка-то Аграфена Кондрать- 
евна чуть-чуть не поневни- 
ца, — изь Преображенскаго 
взята. А нажили капиталъ, 
да в5 купцы вылтъзли, такъ 
и дочка въ принцессы наро- 
ВИТЬ и. 


Стр. 92. 


Большовъ. Пошла вонъ! 
(Садится. Фоминишна идетъ къ две- 
ри. Подхалюзинъ и Тишка вхо- 
дать). 


Ооминишна (возвращаясь). 
Ах я дура, дура! Ужь не 
взыщи на плохой памяти. 
Холодной -то поросенокб 
совсьм5 из5 ума выскочил. 
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2-я редакщя. 


что женихъ такой, что вы съ 
роду не видывали-съ; только 
воть одно-съ: происхожден!я 
не благороднаго. 


Устин. Наум. А они-то раз- 
ВвЪ благородные? А нажили 
капиталъ, такъ и дочка въ 
принцессы наровитъ. А все 
это денежки и т. д. какъ въ 
1-й редакщи. 


Большовъ. Пошла вонъ! 
(Садится. ©оминишна уходитъ. 
Подхалюзинъ и Тишка входятъ). 


Больш. (Тишк$). Что ротъ- 
то разинулъ! Аль тебЪ дла 
НЪТЬ? 
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1-я редакщя. 


Большовъ. Убирайся кб 
свиньям5! (@оминишна уходитъ. 
Къ Тишк5). Что ты ротъ-то ра- 
зинуль! Аль тебЪ дла нЪть? 


Стр. 96. 


Большовъ. Неужто и въ 
свЪтБ нфть? Ужё ты, брать, 
не того-ли?... 


Подхалюзинъ. Чего-сь 2... 
Нъьт5. я ничего-сб... 


БольшовЪ. 70-т0, братёб, 
ты ужь лучше откровенно 
говори. Влюбленъ ты что-ли 
въ Алимшаду Самсоновну? 


Стр. 97. 


Подхалюзинъ. Какъ-же не 
любить, помилуйте, кажется, 
больше всего на свфтЪ. Да 
ньт5-с5 Самсонь Силычв, 
какз-же это можно-65. 


Стр. 98. 


Подхалюзинъ. А нешто я 
васъ не люблю, Самсонъ Си- 
лычъ, больше отца родного? 
Да накажи меня Богъ!... Да 
что я за скотина! 


ПРИМЪЧАНИЯ. 


2-я редакшя. 


Подхалюзинъ. Ужьъ конеч- 
но другой такой подобной кра- 
соты невозможно найдти на 
всемъ свЪТБ. 


Большовъ. Влюблень ты 
что-ли въ Алимшаду Самсо- 
новну? Такъ говори прямо! 


Подхалюзинъ. Какъ-же не 
любить, помилуйте, кажется, 
больше всего на свЪтБ. 


Подхалюзинъ. А нешто я 
васъ не люблю, Самсонъ Си- 
лычъ, больше отца родного? 
Да накажи меня Богъ! 


Дъйств!е третье. 


Стр. 100. 
Аграф Кондр. Ступай, вр 
пай крошечка. 


ООС . 


в м Ве ое 1 


(къ ней). Ахъ ты моя ангели- 
ка царевна, херувимчик5 ты 
мой! (Къ нему. Что Самсонъ 
Силычъ, правда что-ли?.. 
Только бы ей въ каретБ $з- 
дить шестерней. 


„‚херувимчикъ ты мой! — 


исключено. 


ПРИМЪЧАНИЯ. 


1-я редакщЯя. 


Стр. 106, 107. 


Аграф. Кондр. Что уви- 
дать-то! Увидать-то нечего! 
Ужь не говори мн, пожа- 
луйста, не разстраивай ты ме- 
ня. (Садится. Большовъ хохочетъ 
Устинья Наумовна отходить с5 
„Липочкой на другую сторону сце- 
ны. Устинья Наумовна разсматри- 
ваеть ея платье). 


Устинья Наум. Ишь ты, 
како вырядилась, — платье- 
це-то на тебъ какое аван- 
тажное. Ужь не сама-ль 
смастерила? 


Липочка. Воть ужасно 
нужно самой! Что мы ни- 
ще что-ли по твоему? А 
мадамы-то на что? 


Устинья Наум. Фу-ты, 
‘ужё и нише! Кто тебъ 
говорить таюя глупости? 
Туть разсуждають о0бь хо- 
зяйствь, что не сама-ль, 
дескать, шила, — а то, из- 
въстное дьло, и платье-то 
твое дрянь. 


Липочка. Что ты, что 
ты! Никак с5 ума сошла? 
Гдь у тебя глаза-то? С 
чего это ты конфузить 
вздумала? 


Устинья Наумов. Что это 
ты такь раззерепенилась? 


Липочка. Вотф оказя! 
Стану я терпьть такую 
напраслину. Да что я дъв- 
чонка что-ли какая нгобра- 
зованная! 
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2-я редакшЯя. 


Ремарка сокращена такъ: 
(Садится. Большовъ хохочетьъ). 


Тишка (входить). Сысой Псо- 
ичъ приказали спросить, мож- 
но-ли, дескать, взойти. Они 
тамотка у Лазаря Елизарыча. 


Вся эта сцена исключена. 
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1-я редакщя. 


Устинья Наум. Сь чего 
ты это взяла? Откудова 
нашель на тебя этакой ка- 
призь? Развь я хулю твое 
платье? Чьмь не платье— 
и всякй скажет, что пла- 
тье. Да тебъ-то оно не 
годится; по красоть-то 
твоей совсъмь не такое на- 
добно,—исчезни душа, коли 
лгу. Для тебя золотого 
мало: подавай намь шитое 
жемчугом. Воть и улыб- 
нулась, изумрудная! Я въдь 
знаю, что говорю. 


Тишка (входить). Сысой Псо- 
ИЧЪ приказали спросить, мож- 
но-ли, дескать, взойти. Они 
тамотка у Лазаря Елизарыча. 





ПРИМЪЧАНИЯ. 


2-я редакщя. 


Дъйств!е четвертое. 


Стр. 128, 129. 


Олимшада Самсон. Раз- 
ныхь — и шерстяныхъ, и шел- 
ковыхъ; да воть недавно кре- 
повое съ золотомъ сшила. 


Устинья Наум. Сколько- 
же всего-то на-всего у тебя 
изумрудная? 


Олимшада Самсон. Авот5 
считай: подвьнечное блон- 
довое на атласномь чахль, 
да три бархатных — это 
будеть четыре; два газо- 
выхь да креповое, шитое 
золотомь, — это семь: три 
атласныхь да три грогро- 
новых5 — это тринадцать; 
граденаплевыхь да града- 
фриковыхь семь—это двад- 


Вся эта сцена до словъ 
Устиньи Наумовны: „А ты 
поди-ка выбери мнЪ какое по- 
шире изъ градафриковыхъ“— 
исключена. 


ПрРимМЬчАНИЯ. 


1-я редакщя. 


цать: три марселиновыхь, 
Ова муслинделеновыхь, два 
шинероялевыхь — много-ли 
это? три да четыре семь, 
да двадцать — двадцать 
семь: кепрашелевыхь четы- 
ре— это тридцать одно. 
Ну тамь еще кисейныхь, 
буфмуслиновыхь да ситце- 
выхь штукь до двадцати; 
да там блузь да капотов— 
не то девять, не то десять. 
Да воть недавно изь пер- 
сидской матер сшила. 


Устин. Наум. Ишь ты, 
Богь съ тобой, сколько на- 
городила! А ты поди-ка вы- 
бери мнЪ какое пошире изъ 
градафриковыхъ. 


Стр. 130. 


Подхалюзинъ. Не жирно- 
ли будетъ, неравно облопае- 
тесь? 


Устин. Наумов. Что-же ты, 
курицынь сынз, шутить что- 
ил со мной вздумалъ? Я, 
братъ, и сама дама разуха- 
бистая. 


Стр. 134. 


Большовъ. Оно точно, доч- 
ка, не Богъ знаеть что, а все 
таки отець твой въ ямБ си- 
ДИТЬ. 


Олим. Самсон. Что-жб, 
тятенька, сидят и лучше 
нась сь вами. 


Большовъ. 
сидять, да каково сидфть-то! 
Каково по улицамъ-то идти 
съ солдатомъ и пр. 





Сидят5-то,. 
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2-я редакшя. 


Слова: „курицынъ сынъ“— 
исключены. 


БольшовЪъ. Оно точно, доч- 
ка, не богъ знаеть что, а все 
таки отецъ твой въ ямЪ си- 
ДИТЪ. 


Олимп. (Самсон. Что-жъ 


такое! 


Большовъ. „Да каково си- 
дЬть-то! Каково по улицамъ 
то идти“ и т. д. какъ въ пер- 
вой редакши. 
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1-я редакщя. 
Стр. 138. 
БольшовЪъ. Что вы! Что 
вы! Опомнитесь! ВъЪдь яу 


васъ не милостыню прощу, а 
свое добро. Люди-ли вы? 


Олимп. Самс. Извъстное 
дьло, тятенька, люди, а не 
звъри-же. 


Большовъ. Лазарь! да ты 
вспомни тд, вЪдь я тебЪ все 
отдалъ, все дочиста; воть что 
себЪ оставилъ, видишь! ВЪдь 
я тебя мальчишкой въ домъ 
взялъ, подлець ты безчув- 
ственный! Поилъ, кормиль 
вмЪсто отца родного, въ лю- 
ди вывелъ! А. видЪль-ли я 
оть тебя благодарность какую? 
Видфлъ-ли? Вспомни тб, Ла- 
зарь, сколько разъ я замЪ- 
чалъ, что ты на руку нечисть! 
Что-жъ? Я вЪдь не прогналъ 
тебя, какб скота какого, не 
ославилъ на весь городъ. Я 
тебя сдфлалъ главнымъ при- 
кащикомъ и т. д. 


Стр. 139, 140. 

Олимп. Самс. Мы, тятень- 
ка, сказали вамъ, что больше 
десяти копеекъ дать не мо- 
жемь — и толковать 06ь 
этомь нечего. 


Большовъ. Ужъ ты скажи, 
дочка: ступай, молъ, ты, ста- 


рый чорть, въ яму ....., 


© ето В о ча ео о ЗадЕх 


ето Ф т» в Леа 9 


А что ему за это было? А 
тамь присутственныя мтъ- 
ста, уголовная палата... 
ВъЪдь я злостный, умышлен- 
ный и пр. 


О АО 





ПРИМЪчАНИЯ. 


2-я редакщя. 


Реплика Олимшады Самсо- 
новны: „ИзвЪстное дфло, тя- 
тенька“ люди, а не звЪри- 
же“— уничтожена и оба мо- 
нолога Большова соединены 
въ одинъ, сь исключещемь 
словъ; „подлець безчувствен- 
ный!“ И „какъ скота какого“. 


Въ репликЪ Олимшады Са- 
мсоновны послфдняя фраза: 
„и толковать объ этомъ нече- 
го“ — исключена. 


Въ этомъ монолог Большо- 
ва исключены слова: „чортъ“ 
и „А тамъ присутственныя 
мЪста, уголовная палата“. 


ПРИМЪЧАНИЯ. 


1-я редакщя. 


Подхалюзинъ. Что вы, что 
вы, тятенька? Полноте! Богъ 
милостивъ! Что вы это? По- 
правимъ какъ нибудь. Все 
въ нашихь рукахъ. 


БольшовЪ. Денегь надо 
Лазарь, денегь. Больше не- 
чфмъ поправить. Либо денегъ, 
либо въ Сибирь! 


Стр. 141. 


Олимп. Самсон. Ужъь вы 
маменька, молчали бы лучше! 
А.то вы рады проклясть въ 
преисподнюю. Знаю я: васё 
на это станеть. За то 
вамь должно быть, и дру- 
гихь дътей-то Богь не даль. 


Аграф. Кондр. Сама ты 
молчи безпутная. И одну- 
то тебя Богь в5 наказание 
послал5. 


Олимп. Самс. У вас5 всь 
безпутные — вы однь хоро- 
ши. На себя-то посмотртъ- 
ли-бы: только что поне- 
дъльниаете, а что дня не 
пройдеть, чтобь не обла- 
ять кого-нибудь. 


Аграф. Кондр. Ишь ты! 
ишь ты! Ахь, ахь, ахь!... 
Да я прокляну тебя на 
всъхь соборахь! 


Олим. Самс. Проклинай- 
те пожалуй! 


Аграф. Кондр! Да!’ Воть 
какъ! Умрешь, не сещешь! 


Да! 
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2-я редакция. 


Къ этой реплик5 Большо- 
ва, посль словъ: „Либо де- 
негь, либо въ Сибирь“, во 
2-й редакщи прибавлено: „Ла- 
зарь, вспомни, вЪдь мы вм$- 
сть деньги-то и товаръ пря- 
тали, вЪдь намъ одинъ конецъ, 
обоимъ“* 


Олимп. Самс. Ужъ вы, ма- 
менька, молчали бы лучше! 
А то вы рады проклясть въ 
преисподнюю. 


БольшовзЪъ. Ну, прощайте 
ДБлТИ. 


496 


1-я редакшЯя. 
Олим. Самс. Очень нужно. 


БольшовЪъ. Ну, прощайте 
дьти. 


Стр. 146. 

Рисполож. Ты думаешь, 
мнЪ никто не повфритъ? Ну, 
пускай обижають!... Я... 
я воть что сдъьлаю: поч- 
тенньйшая публика! 


Иодхалюзинъ. Что ты! 
Что ты !Очнись!.,. ит. д. 


ПрРимЪчАНИЯ. 





2-я редакшя. 


Вся эта сцена во 2-й ре- 
дакши исключена и замфнена 
сл5дующей: 


Рисполож. Ты думаешь 
мнБ никто не повфрить? Не 
повфрить? Ну, пускай оби- 
жаютъ. Пускай не вЪрятъ. 
Я человЪкъ маленькй, меня 
обидфть недолго. Тебъ Богъ 
за меня заплатить. 


Подхалюзинъ. Разговари- 
вай тутъ. 


Рисполож. Ты тестя обо- 
кралъ, да и меня грабишь; а 
у меня жена, четверо дфтей, 
сапоги худые... 


Тишка. Подметки подки- 
нуть можно. 


Рисполож. Ты что? Ты 
такой-же грабитель! 

Тишка. Ничего-съ, про- 
Ъхали! 


(Квартальный входитъ). 


Явленше шестое. 
Тъ-же и Квартальный. 


Квартальный. Вы купець 
Подхалюзинъ ? 


Подхалюзинъ. Хоша бы и 
Я-СЪъ: 


Квартальный. По предпи- 
саню начальства, я долженъ 
васъ представить къ слБд- 
ственному приставу, по дБлу 


1-я редакщя. 


Островский. 


1. 
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2-я редакшя, 


о скрыти имущества несостоя- 
тельнаго купца Большова. 


Подхалюзинъ. ПокорнЪй- 
ше прошу садиться! Водочки 
не угодно-ли? 


Квартальный. НФтъ, мнЪ 
некогда. Извольте собирать- 
ся, насъ ждутъ. 


Подхалюзинъ. Да вЪдь я 
думаю можно и подождать-съ? 


Квартальный. Нельзя-съ. 


Подхалюзинъ. А я думаю, 
что можно-съ. Вы, должно 
быть, еще здфсь вновЪ, не 
всЪ порядки знаете. А вы 
будьте довольно деликатны! 


Квартальный. Я дБйствую 
по приказанйю начальства. 


Подхалюзинъ. Мы обыва- 
тели хороше, вы нами не 
брезгайте, мы свое дфло пом- 
нимъ, по сил возможности. 
Пожалуйте, ваше благородее, 
ко мнЪ въ кабинетъ на пару 
словъЪ. (Манитъ рукой.) 


Квартальный. Вы не из- 
вольте безпокоиться, это сов- 
сЪмъ лишнее. 


Подхалюзинъ. А вы отра- 
партуйте, что въ случаЪ моей 
болЪзни. 


Квартальный. Въ случаЪ 
болЪзни, есть больница при 
острог! 


Подхалюзинъ. При остро- 
ГЪ-Съ? (Чешетъ затылокъ, потомъ 


| подходить къ Рисположенскому), 
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498 ПРИМЗЧАНИЯ. 


1-я редакщя. 2-я редакщя. 


Ну, братъ, выручай изъ 6Ъ- 
бы,—озолочу! 


Рисполож. Не надо мнЪ 
ничего! Провались ты и съ 
деньгами! Теперь отольются 
тебЪ мои слезы; прогуляешь- 
ся въ Сибирь. 


Подхалюзинъ. Ужъ будто 
и въ Сибирь? 


Рисполож. А ты думалъ 
какъ? Законъ-то прямой! По 
дЬломъ вору и мука. 


Подхалюзинъ. (Стоить н$- 
сколько времени задумавшись). А 
въ Сибирь, такъ въ Сибирь! 
Что-жъ такое! И въ Сибири 
люди живутъ. Да въдь, и те- 
бЪ не уйтить! (Беретъ шляпу.) 
Я готовъ-съ. 


„Свои люди — сочтемся“, въ первый разъ поста- 
влена въ Петербург на сцен$ Александринскаго театра въ 
1861 г. 16 января, въ бенефисъ г-жи Линской, при слБдую- 
щемъ распредБлен!и ролей: 


Большовъ. ... . . . Г. Бурдинъ 
Аграфена Кондратьевна. . г-жа Воронова. 
Олимтада Самсоновна. . г-жа ЛевкЪева 1-я. 
Подхалюзинъ. .. . . . г. Васильевъ 2-Й. 
Устинья Наумовна. . . . г-жа Линская. 
Рисположенскй. . . . . г. Зубровъ. 
Ооминишна.. . . . . гжа Громова. 
Тишка и: ду орон а © Порбунана 
Квартальный. .. . . . г. Волковъ. 


Въ МосквЪ, первое представлен!е пьесы состоялось, въ 
юмъ-же году 31 января въ бенефисъ П. М. Садовскаго. 


Играли: 
Большова . .. . . . . Г. Щепкивъ. 
Аграфену Кондратьевну. . г-жа Акимова. 


Олимшаду Самсоновну . . г-жа Бороздина 1-я. 
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Подхалюзина. .. . . . г. Садовсюй (П. М.). 
Устинью Наумовну. . . . г-жа Бороздина 2-я. 
Рисположенскаго . . . . г. Живокини. 
Ооминишну ... . . . г-жа Кавалерова. 
ПИКУ Пн о: пы г Садовский 2: 
Квартальнаго. .. . . . г. Витнебенъ. 


Пьеса была поставлена, въ обфихъ столицахъ, по тек- 
сту второй редакщи, со вс5ми вышеуказанными изм5нен!ями, 
сокращенями и перед$лками. 

Наконецъ, только двадцать лфтъь спустя, исполнилось 
завфтное желан!е Островскаго: онъ увидфль свою пьесу, 
поставленной съ текстомъ первой редакц1и, на сценъ 
частнаго „Пушкинскаго“ театра, въ МосквЪ 1881 г. 30 апр. 
Роли были распредфлены авторомъ такъ: 


ВОО с Мисаревь. 
Аграфена Кондратьевна. . г-жа Александрова. 
Олимшада Самсоновна . . г-жа Добрынина. 
Подхалюзинъ. .. . . . г. Андреевъ-Бурлакъ, 
Устинья Наумовна. . . . г-жа Красовская. 
Рисположенский. . . . . г. Красовсюй. 
Ооминишна. . . . . . г-жа Дубровина. 
Пипа . . 1-ю Валентиновь: 


Квартальнаго на этоть разъ уже на афишЪ не значи- 
лось. Ему не пришлось изображать добродфтель, караю- 
щую порокъ. 


Утро молодаго человЪка. Напечатана, въ первый 
разъ, въ журналЪ „Москвитянинъ“ 1850 г. № 22 (ноябрь. 
Кн. 2-я). 

Въ первый разъ представлена въ ПетербургЪ, на сценЪ 
Александринскаго театра, въ бенефисъ г. Бурдина 12-го 
февраля 1853 г. 


Исполняли роли: 


Недопекина . . . г. Прусаковъ. 
Лисавскаго о г ЗУбровь: 
Перваго молодаго человЪка. г. Соколовъ. 
Втораго в ь . Г. Люстихь. 
Смурова .... . . . г. Григорьевъ 2-Й. 
В: оо БОНКОВЬ: 
Сидорыча. . . . . . . Г. Мартыновъ 2-й. 
Иванажиз ие аоАая Гоги Фальевы’ 
р ее Федорова: 


На сценЪ Малаго театра, въ МосквЪ, „Утро молодого 
человЪка“ въ первый разъ поставлено было въ бенефисъ 
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г. Усачева, 11 мая 1853 года, при слБдующемъ распредфлен!и 
ролей: 


Недопекиньъ... . . . г. Колосовъ. 
Лисавскй. . .. . . . г. Васильевъ(С. В.). 
Первый молодой человЪкъ . г. Рябовъ. 

Второй . о . г. Турчаниновъ. 
Смуровъ, „о... „жа Садовенааь Ми 
Вася... аня рвю вы о ХМ ОВЕВЫЕЙХ 
Сидорычъь . .. . . зи. Е. Соколова 

Иванъ ‚и. «9. зе а Ко ДмИреВенИЕ 


Гриша. ...... - = с Экстер, вост Фадовсйиь 


Неожиданный случай. Пьеса эта, впервые появив- 
шаяся въ печати въ 1851 г., въ альманах „Комета“, до 
настоящаго издан!я, нигдф не была перепечатана и не во- 
шла ни въ одно изъ прежнихъ издавшй собранйй сочиненй 
А. Н. Островскаго. 

На сценф, въ первый разъ, представлена въ Петер- 
бургЪ, въ Александринскомъ театр, въ бенефисъ гг. суфле- 
ровъ и вторыхъ режиссеровъ, 1 мая 1902 г. 


Играли роли: 


Розоваго) 1; 1. $ . . . и Г, АПОЛЛОНОЮ: 
Дружнина го -ь. зе ВИЩАЩЬ: 

Софьи Антоновны. . . . г-жа Мичурина. 
Маши. .®. .. . Г-жа Селезнева. 


Въ МосквЪ пьеса эта поставлена на сценЪ не была, 


БЪдная невЪста. Напечатана въ журнал „Москви- 
тянинъ“ 1852 г. № 4. Въ томь же году вышла отдЬль- 
нымъ изданемъ. Представлена, въ первый разъ, въ Ма- 
ломъ театрЪ, въ МосквЪ, 1853 г. 20 августа 1. 


Играли роли: 


Незабуткин07ой . . . . . г-жа Сабурова. 
Марьи Андреевны. . . . г-жа Васильева (Е. Н.). 


1 Сурово и немилостиво въ 1852 г. встрЪфтила „БЪдную Невфсту“ 
театральная цензу’а. Цфлый годъ она упорствовала, не допуская 
пьесу къ представленю. Наконецъ разршене хотя и послЪдовало, 
но далеко не безусловное. Такъ напр. одно изъ дЪйствующихъ лицъ 
комеди — Дуню (отношен!я которой къ Беневоленскому признавались, 
почему-то, шокирующими нравственное чувств>) указано было совс5мъ 
удалить со сцены. И только, около десяти лЪтъ спустя, при вторич- 
номъ возобновлени пьесы, Д’ню освободили изъ подъ цензорскаго 
ареста — и этотъ, необыкновенно художественно очерченный Остров- 
скимъ, трогательный образъ простой русской дЪвушли могъ, нако- 
нецъ, появиться передъ зрителями. 

Въ МосквЪ роль Дуни нашла превосходную исполнительницу въ 
лицЪф покойной талантливой артистки В. В. Бороздиной 1-й. 


ОИ: 


ПРИМЪЧАНИЯ. 


Мерича т 1 
Милашина . Е 
Добротворскаго . 
Беневоленскаго . 
Хорьковой. .... 
Хорькова, ее ие 
Карповны ..... 
Панкратьевны . . . 
Дарьи се 
Мальчика... .. 
Ффишантас и. о 
Кучера са 

Первое представлен!е. въ 
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г. Черкасовъ. 

г. Васильевъ (С. В.). 
г. Шумеюй. 

г. Садовсюмй (П. М.). 
. г-жа Акимова. 

. г. Полтавцевъ. 

г-жа Кавалерова. 
г-жа Н$мчинова. 
г-жа Кашина. 

экс. восп. Садовсюй. 
г. Ермоловъ 1. 

г. Витнебенъ. 


ПетербургЪ, на сцен Але- 


ксандринскаго театра, состоялось въ бенефисъ г-жи Читау 


1853 г. 12 октября. 
Играли: 


Незабуткину. ... 
Марью Андреевну . 
Мерича. . . - 
Милашина . : 
Добротворскаго . 
Беневоленскаго . . 
Корькову иена |. 


Корькова = -®. | 
Карповну : 
Панкратьевну. . 
Дарью 


Ульчика 
Ффицтанта но и 
Кучеран я цезм, -2оа 


г-жа Громова. 
г-жа Читау. 
. г. Смирновъ 1. 

г. Бурдинъ. 
г. Прусаковъ. 
г. Мартыновъ 

. . Г-жа Линская. 

... Г. Степановъ. 
г-жа Рамазанова. 
г-жа. Сосницкая. 
г-жа Шелихова. 
восп. Зиминъ. 
г. Горькововъ. 
г. [евлевъ. 


Не въ свои сани не садись. Напечатана въ 1853 


году въ журналЪ „Москвитянинъ“ № 5 (Мартъ. Кн. 1). Въ 


томъ-же году вышла отдБльнымъ издан!емъ. 
Первое представлеше въ МосквЪ, было на сценЪ Малаго 


театра, 14 января 1853 г. въ бенефисъ г-жи Никулиной-Ко- 


сицкой. 
Играли: 

Русакова . 
Авдотью Максимовну. 
Арину Федотовну . 
Маломальскаго 
Анну Антоновну 
Бородкина. 
Вихорева . . 


. г. Садовеюй (П. М.). 
г-жа Никулина-Косицкая. 
г-жа Акимова. 
г. Степановъ. 
г-жа Сабурова 1-я. 
. . Г. Васильевъ, (С. В). 
. . Г. Шумеюй. 
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Баранчевскаго 
Стьлана рений 
Полового 
Мальчика 





. Колосовъ. 
г. Кремневъ. 
г. МатвЪевъ. 
г. Черневсюй. 


= 


Первое представлене, въ Петербург, на сцен Але- 
кеандринскаго театра, 19 февраля 1858 г. 


Играли: 
Русакова . 
Авдотью Максимовну . 
Арину Федотовну 
Маломальскаго ..... 
Анну Антоновну . . 
Бородкина ий. зы, ею 
Вихоренаи те 
Баранчевскаго ... . 
ланана и м 
Полового . . 


——\м 





г. Григорьевъ 2. 
г-жа Читау. 

г-жа Орлова. 

г. Мартыновъ 1. 
г-жа Громова. 
Бурдинъ. 
Марковецюй. 
Каратыгинъ 2. 
ФалЪевъ. 
Разсказовъ. 


МИА Ь 











НовЪйшия изданя 


Книгоиздательскаго Товарищества 


„ПРОСВЪЩЕНГЕ“. 


С.-Петербургъ, 7 рота, собствен. домъ № 20. 


„Библотека Просвьщеня“, 











№ 1. Карль Марксь. нищета философии 

№ 2. В. Зомбарть. Рабочий вопросъ 

№ 3. Н. Сувирове. государственное стра- 
хован!е рабочихъ въ Германи . 

№ 4. Больиме города, ихъ обществен- 
ное, политическое и экономическое 
значен!е. Сборникъ статей проф. Е. 
Бюхера, Г. Майра, Г. Зиммеля и др. 

№ 5. А. Менгерь. Право на полный кор 
а труда. ы 

№ 6. Ф. Меринеь. обь поторическомт ма- 
и я о 

№7 Ш Тере. Ка, священникь сталь 
сощалъ-демократомъ : 

№ 8. Т. Вурти. Г голосова- 
н!е въ Швейцар!и 

№ 9. Г. Грейлижь. а она 


и освободительная борьба рабоч. класса, 
№ 10. Э. Зелигмана. экономическое попи- 
ман!е истори .. ан 
№ 11. . Менгерь. граяданокое а и 
п = классы . 

№ 12. А. Бебель. ея Фурьь его жизнь 
и ученье .. ‚ 

№ 13. Ш. Боржо. `Учреждене. и пере- 
смотръ т ВЪ о и Аме- 
рикЪ; вып. Г. з ь 

№ 14. Ш. Боржо. ЕВ. и пере- 
смотръ конститущй въ Ювроп$ и Аме- 
рикЪ; вып. П В 

№ 15. ИП. Стръльскйй. Самоортанизаци 
рабочаго класса . . 

№ 16. Франць `Мерингь. История гер- 
манской сощалъ-демокралт, в. Г... 

№ 17. 9. Виллей. какъ производятся въ 
Западн. Европф выборы въ парламентъ 
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Карль Марксь. классовая бора 
во Франщи въ 1848—1850 гг. 
В. Вейтлингь. человЪчество, ка- 


ково оно есть и какимъ оно кт. 
быть . 


д Мовичь. Эбнко учредительное 
Собраше 1789 г... . 

А. лы Квинтъ- т о 
лизма .. к: 

Лиссагаро. Искор о РЫП. р 

Лиссагарэ. История Коммуны; вып. И 

Т. Роландь- Гольсть. Всеоб- 
щая стачка и сощалъ-демокрал!я 

Б. Либкнехть. рРобертъь Блюмь и 
револющя 1848 г. въ Германит, вып. [ 

В. Лчбкнежть. Робертъ Блюмь и 


револющя 1848 г. въ м 
вып. И. . 


ВБ. Зомбарт». Е. 
пом!я промышленности 


А. Менгерь. Новое уе 0 `правот. 
венности. . 

Шарль ЯЖидь. оное -экономи- 
ческе итоги ХГХ столЪия . 


Г. Грейлихь. о ее ^ 
скомъ пониман!и истори . Е 

В. Либкнехжть. оОбоснован!е Эр. 
фуртекой программы .. . о 


Фр. Мерингь. Истормя гермашокой 
сощаль-демократит, вып. 


Записви ом съ _ преди- 
слов1емъ П. Гере. . . г 
Г. Мох. Постоянная ря и ми- 
лишЯя . - 
Е. Фроме. | Монарх или о 
блика . . < 
в. Зомбарте. `Пролеторать ВЪ 
АмерикЪ ` 
Эм. Калерьз. аи Вейт: лИНГЪ 
Д-рь Г. Люнсь. эЭтьеннъь Кабэ и 
Икар ский коммунизмъ . 
Н. ТГ. Помяловсвёи. ‚Очерки О 
Н. Т Помяловсний. вуколь 
Н. Г. Помяловсекй. мъщанское 
счастье. . РИ 
Н. Г. Помяловенёй. молотовь 
Е. Марксь. не. рЕ5- 
мера Луи Бонапарта . 5 
























































№ 44. Фр. Энгельсъ. Анти-Дюрингъ 


№ 45. Роза ОР И АЕ 
реформа или револющя? : 


№ 46. Г. Теннь. Интернацюналь .. 


На складъ Т-ва „ПросвЪщене“ поступило новое издане: 


а ре Еврипида. о - т 
И. 9. Анненскаго. Гтомъ . 


Куль хлльба и его порожоваы Соч. 
С. В. Максимова. 5-0е богато ВВ 


издан!е . 
Бродячая Русь Христа-ради. © Соч, 
С. В. Максимова.. 2 тома по... . 


Очерки из» прошлаго и настоя- 


щаго Японии. Соч. Т. 4, Богдановичз, 
составл. по новзйш. источникамъ, съ прилож. 
текста японской ПОТЕ 440 Чар 25 ие 
прож. о... . 


Сибирь и ея экономическая в 


Оущноствь. Соч. Кл. Оланъона, съ 
предисл. Фр. Пасси. 15 иллюстр. прилож. . 


Манчжурея. Соч. 4. Домбровекаго и В. 
Ворошилова. Составл. по новзйш. даннымъ. 
Приложен!я Е ть русско-китайскй 
словарь и пр.). . р В ое о ь 


Визнь бабочень. Соч. проф. Штанд- 
Ффусса. Пер. и доп. подъ В И. Я. Шевы- 
рева. 200 рис. . ь 

Изданле ое ван у. Ч. Ан, -т10.45 
М-ства Нар. Просв. для фунд. библ. ср. уч. 
за-ний, въ котор. препод. естествовтьдьнле, а 
равно и учит. инет. и сет-1й. 


Хрестоматия для устн. и писъм. соч., 
съ приложен. 15 картинъ. Составили пре- 
подаватели В. И. ОЙ, и 4. Л. Ио- 
годин» .. . : ВА 
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Популярно-научные альбомы партилнь то 


естествознанлю и зеозрафи. 
А. 


Альбомь картин по зоологи 
млекопитающужь. Текстъ проф. В. 
Маршалля. Пер. Г. Г. Якобсона и Н. Н. Зу- 
бовскаго, съ пред. проф. 10. Н. Вагнера. 258 рис. 

Альбомь карт. по зоологи тптиць. 
Текстъ проф. В. Маршалля. Пер. Г. Г. Якоб- 


сона и Н. Н. Нео, съ пред. ‚При Ю. Н. 
Вагнера. 238 рис 


Альбом карт. по зоологи ий 
Текстъ проф. В. Маршалля. Пер. Г. Г. Япоб- 
сона и Н. Н. Зубовскаго. 208 рис. . 

Алъьбомь партин5 по воолонн 
низшихь животные. Тексть проф. 
В. Маршалля. Пар Г. Г. Якобсона. 
292 рис.. 

Школьный атлась нартинь из 
„4Визни животныхь“ Брэма. 
Оттдтьль зоолозфи. 55 табл. Больш. альбомъ 
0 ФОНОВ» паНЕО с... Е 

Альбомь картинь по географи 
растенёи. Текстъ д-ра М. Кронфелъда. 
Пер. прив.-доц. А. Г. Генкеля. 216 рис. . 

Альбомь картинь по географии 
Европы. Текстъ д-ра А. Гейстбека. Пер. 
А, П. Нечаева, съ пел 2% А. орон 
233 рис.. .. течь 

Альботь партинь ИХ!) `зеограцфёи 


внъевропеисвихь страньз. Текстъ 
д-ра 4. Гейстбека. Пер. А. П. Нечаева, съ 
пред. проф. Д. А. Коропчевскаго. 325 рис. , 


Календарь на 1908 ц%,, на металлическ. 
подставкВ, съ дугами для перелистыван!я 


Открыта подписка на ноное издане: 


Исторля германской сощаль-де- 
мократёи. Сочинеше Фр. Меринга. 
8 томовъ. ЦЪна по подписк®. ...... 
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